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PLÂNGEREA LUI IOAN SANDU STURZA VODĂ 
IMPOTRIVA SUDITILOR STRĂINI IN MOLDOVA 


DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Şedinţa dela 8 Junie 1912. 


Intre hârtiile cumpărate în Paris de d-l G. Sion se află și con- 
ceptul, pe o coală mare de hârtie groasă orientală, al unei cereri, 
scrisă greceste si iscălită turcește, pe care patriarhalul Domn, cu 
care încep în Moldova, după 1821, iarás Domniile prin localnici, 
prin fii drepţi ai ferii, Ioan Sandu Sturza, o îndreptă către Poartă 
în vederea scoaterii străinilor exploatatori, cari, în ani de foamete 
ori în răsboaiele veacului al XVIII-lea, ca și în ultimele timpuri de 
turburări si ocupaţie militară turcească, se strecurase de peste 
hotarul austriac al Bucovinei și de peste hotarul rusesc al Basarabiei. 

Cererea nu eră necunoscută: o traducere franceză o dădusem 
în volumul X din colecţia Hurmuzaki, pp. 340—2. Dar aici wa- 
vem traducerea prescurtată întrun birou consular, ci însuş 
textul original grecesc, după care s'a făcut în turcește arzul, și a- 
nume avem forma dintâi, din care a fost înlăturată, ca prea 
întinsă, toată partea privitoare la camătă și înstrăinarea moșiilor 
boierești. 

Inainte de a-i lămuri înţelesul, lăsăm să urmeze textul plângerii, 
cu traducerea ei românească. 


Ilpbs tò moAvxpâviov bpnibv Aeblett. 

"Sono Gouin xata Xptos Öte Eni tod faotiinod xoukeplou, viv Tatplôa 
pou MoAdé6av, mò tbv xotpbv vv modEuwv dpytoe vă EtanxoAoulij Eva péytotov 
xaxóv, tb 6noiov oi ypatxol vyenâvec, Six và lõa atv TÉN, dg oùx Eder, vb 
rapațtimsav, xal Exarivrmsev elg GaÜpèv moAAR metpaxvxbv xal évoyAquxby cic 

Analele À. R.—Tom. XXX V.— Memoriile Sec{. Istorice 1 
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tobe mroxobs fayides Éyxavolxoug ts MoAB66ag xal es thy doluyo obviis pia 
“peyéAn deópntog mny. Târe èn? vOv mxoAépov, Eye pia melva peyăin els tà 
yevvovix& paç pšp7, “Poco(av, 'Aovorpiav, Oùyyaplav xal slg thy Aexiav, drd xà 
6mota Éguysv Eva mÀs9oc Avxo6ávov, Oüyypov xal *E6palov, oi £Aot cobtxot “Pwo- 
alag xal 'Aouctplac, Ülapépwy rexvâv Ünoxeluevor, Ev olg xal mpoypaveovat xal 
peptroi GU Aou dxeyvot: ol mávveg xóve, EABâvres swpnădv el; thy MoAB66av éxa- 
tolxncav, xidoavres &pyaotfipua x«l dontiæ pè xnpáv. "ECov modpiôes, xat návta 
depevdeuémevo. Gg aébtiror ¿mb và uovoovhdra, Metà 5E tv elphvnv, Éxovtes thv 
Ünepáonioty xol xb BU Bou poapipiri xal nepnectétt, dpxioav ëm) Tod tómou và 
ăvopălwatv âxlvnra xtuata, épyaothpia, donna, naxtțtdes xal auméAa. OL îi 
fiYepóvec, pè 8Aov rob 6 tónog xaltote £66, dă viv ddtxiav abTiv, mÀYV aol, 
qepópsvot pă dăapopiav, ús Evo, xapqpéAouv ară vb xaxóv, Békovteç và Exw- 
ot Óroxpso|éva và xovoovidra, pè viv èx vOv ooutitwv GpéActay abTüv, tă T 
lõa abridv téAn. Tüpe BE, el; thy EEETaotv 6100. nat mpoarayiiv Bao x&ápyo, 
m5pa Eva nayo govrizuv nepréo D npocéw "0px xal QA)Aw peyalltepa xaxd, 
pepwol coburot [şters xavóAuxot xal] ypatxol. [Adaus:]* xal èx vv dAAov 29vâv*, 
dvÜpuymot movnpol, ânarioavres peptxobs T)Youpévoug tüv povaarnpiwv, EAaGov po- 
vaoTmptaxă Ünoovatixé, pè pav pixpăv vv Erijotov, xal pè ouppoviav vă Bas- 
tücty ară và brootarină pè THY ZÒTHY vvv, Aor. pèv elg Anv Tous thv Qv, 
xal RAlo elg Any viv yevatáv tous vă Bte6alvr, T) Beororeia tõv povixlwv, dot 
òè mw mhbvatoL cobttvot [sters: sOpóvveç peptxoóc] (adaus:) * BavetGovres xobc* 
nroxods évronicus (şters: dvoñtous, ros 25ăvetoav donpa els piwpla, và roia 
tóte Enoiutevovro TÒ npóc 10 ypâata pè îmi opg 0nootavxüy xal tóxov npbg 1!/, 
Ypóct« sig tb mouyyelov, pè Gélov ouppoviav tu elg thv Btoplav và xà Btaodo0g 
náv els phuwpia, xwpls và Aoyapuktmor vóv dva6i6acpóv töv phuwpluv, &uva ard 
mov xatgăv Eno td Üroctauxà Oroypsóüxcav els &pavévo, pè tà Õıidpopa t&v Óta- 
wâpwv roð mpoctíü0ncav xal pè tèv áva6i6acpóv töv gAopíov, x«vivusav và 
cxAa6o0Gcty éxstva và Ünoctawxd mpès abrobg To0s soutitous, pè Eva ¿ptÜnbv xp£- 
ous fapurărov, date Ómxo0 ol mruxoi olxoxupol tàv é&ppavétov, ph Buv&jevot và 
dnorimpwowatv abră TÈ ypér touc, xoplg và Bedwotv dpnoav tà pobixta Tous elg 
mos XptoqttAÉtag tous aoutitous và và Etovatălwaty Oeonovxüc, pè Bvopa piv Öt 
mă Óactücty &ppavéto, pă xuptóvyta OE õeonouxýv. Mep? où 6 qtónoç mogus 
èyóyynoe xal mávvove Eppovrilero QL và égr)py xavéva vpónov mpăs Ertăt6pOwatv 
xai &maAAmyT, nahv tb Ouollixov Gtépopov tv covtitwv, $ àBuxgopla vv fye- 
póvov xal $ petà peyăins šmtutvovfjç mpoovaoía t&v xovoouldtuv eparalwve xáÜüs 
xpómov, xaBâr tò Onroctawxby dvíooç râre bnoypewln Bu 1000 plwpla, čuva 
more Exauvav BExa XLAGDES YpOG., petà Téooapes Xpóvouç, Bt&popa Btapbptov xal 
âvaâi6aopobs pàwplwy, xarivrnoe vă yivwat 22 xU«&6ec ypwolwy ră pd vpt@v 
À reoodpwv Xpâvwv 10 xrAdăes Yp6ata) (adauş:)* £Aa6ov BU âvExerpa ră bnooTarină, 
avv, xai &E aitias vv Üxepóyxov vóxov xal avaâilaouod Tis povidas exavíveqaay 
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vă xataxuptebowot T dpavevtopéva Ünostauxé *. "Adio è náv, npóvepov őv- 
tes Baotirxol Éaytades, EXafov yuvalxas moyădvas pè mpotxag Omocvavux@v, dyo- 
păoavreg OB xal dia, Üctepov Éytvav cobvtvot, É@ocot 7 véto, xal pè abb vb 
notitAlx Tous Eytvav podpiôes xavà mávtx, Arh Aotmbv xb &ôtxov poaqtyé xai 
TÒ nold mepneotét adt@y TÀxuce mxajuóAoug évtoníoug MoAdobdvous sig xà vă 
ylwot GOVTITOL, OFTES, rpootateuôpevor rapaldyus And xà xwvaovĂdTa, këot xarà 
Thv Gpeoxelav tous, boabtus èmepóvws mpeotaveDovtat xal Bo ol cobwttot épyao- 
tmplapuôes xal vexvivat, dănobvres robe évronious teyviras. Kápvouot abtol tà 
Xépôn voug nd Bhov tbv tónov, nwobvres xalas Ü£louv, ywpis và 6orféct tbv 
tómov mavTeAâis, dote tEodevet dompa els vog móOoug xal sig tà vepă xnl sig vov 
oixovopíav vàv évayxalwv rpopiuuv xal eic dida xotvà npáypaætaæ [adaus :) * elg tà 
Grota póvov of Gayiăăeg veyv(tat auvetaqépuot*. Aütol oi aobtttot xăpuvovat xal AO 
xaxàv elc àv rârov: mépvouct Mo5o6dvovs 5obhovs ptodwrobs, pă robe ôrdlovs xdp.- 
vovtes Eva, úw Talia eig tà yertovwxà LÉpn, érxopiévog Tods pépouor xal êmelvouv 
goutiror, xal dg xaÜ' aură aobtitor mpoaratebovrat and và xovacuAdtæ, Ad xal 
Ghéner tv el; thv MoABó6av piav peydAnv draËlav xal dbtx(av: tòv pàv maxípa 
fayıdv, tòv BÉ vibv oovritov, Tj xbv Eva dôelpèv Paytkv xal tbv Q)Àov cobutov, 
xat, ène) Bot adrol brepaoriţovrat drd và xovaoviăra pè peyăimv émtpoviv, 
moÀÀdxig xal pè Aoyovpiónv moAXfv, vócov oi xpayuarevrai, oov xal oi rexvirat 
xal épyaotnptépiôes xal abmol oi patpandbides, ëXt póvov elvat. podoplăes xaTă 
măvra, GÀÀà xal abladéotator mpbs To Camcedbeç Tfjg Ototxíjosog XATAVTĂGL 
node xal elg xa6YváOsc (sic) xal Oapuobs, boabrus xal ră &ováqtk, ol cov- 
TTo. elvat ávumótaxvot slg To; mputopiactupoug toU tómou, Qüvvec podptăeg xal 
mepntotdeg nl toU vómou toU Óaottxo0, OouAebovtes, xavà thv dpeoneiav Tous, 
öt Oé)uot, xăpuvovres x«l và èx toO tónov xEp5 îs Gobhovrat, póvov xal pó- 
voy dă xà elvat aobtitor, xal Btampevăevovrat xatà mávva Ev mw&vil api dub 
tà movaovidra. Tò ómotov dv xót peprxdv xatpèv  mapapeA70], 6&6otx 0à xa- 
tavthoy 6 rânos tijg Iloyăavlas và elvat xaro:xovuăvos db pâvov oovtíxoug pos- 
gouç xal &ouotptaxoûs. llpooétt adtoi ol coótttot rpaypareurai, ¿oXónevot elc xbv 
xóroy pas, Godavrpeblovat (sic) tods &yxatoixouc, axoloblws xăuvovat TALATĂ 
pouploutAobxta xal xatatpürrougt t Biata vàv Éayddwv, xal, xav adto? Exwat 
vă AdâwoL xavéva xb drd xavtva d0Xov paytdv, pè pgeyáAmv otevoywpiav tà 
Emt(mrobat. Kai, dv ðèv ră dwor omotà pè và Gtépopé tous, dèv meidwvtat sl; 
xavéva &pddv Aóyov, xal pire Gadèy 8àv BExovrat, napà pâvov Exelvo roð DEAwot, 
xatopÜbvouv tæv ô èv ară; xpsoatoUce, Btapevyovat Thv ExrATjpwatv pè ótzqpópouç 
npowăoet; xal pè măasTă émyetphuata, xal obrws dâtxodot vobg TTWXObS mtoTobc 
Gaotinobs payiddes, ëv Q adtol ai yeltoves, dviomç xat âvotuxiav pdo vă 
nyyalvg els rob; râmaus tous xévévas Guoruyhs Éaytdç xal èv ÜcXüset vă yivy 
ooÓvttoç, 5xt póvov viv TÉxVv tou ðèv tbv dqlvouct và Šou)eÚoT Tj TpÉyL& na- 
palapäv. vă nuÂñoy, &AXM'oUve x&v Tv maxăv T| töv xaudAnv Oèv tbv pvouat 
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vă xá God và edyâig tò xafmmepivév tou dw. Adroi B& oi cotta, Épyômevor 
els tày tónov pac, xápvouct kánt 6A, xat, di; Ent eidtxoD tous TÓNOV, xad Thy 
&péoxet&v Toug xăuvovaiv čte Oé)cuy x«l xafüg Dédouv, Cüoct Bi podgtðes xal 
mepnEoideg, xară măvra depevdeuépevor Tò và xovaoukdta dg oùdets, "Olev abt 
BA, uà xb và Tjvat xpeóg pou, îs miotóg paytès vio xpatatăg BaotAelag xol dg 
nadémns (Sic) Bo0Xoc, t yvworunotii els vb Div. npooxuvrrèv AeGhiri, npóg iav 
&u aural al xaraxpiioeis vv modlzwov, óro0 kmb peprxèv xatpbv ăpxtaav và vévovtat, 
ëË airlag tis âdiapopia; tõv Eévov ýyepóvwv, pň xóxy xal x&ravrijowat elc xappiav 
AoyotpiÓdv pă tàs qug Adhăg TÖV yertóvwv ua, T 6noia 66ato TÒ Tposxuvntèv 
Ae6her pă Eva p6vov iepbv mpooxwvrjrtv xavvtaspiqt propel vă xà ¿Ea) edy âutows 
xal và áxoxatacvicy Tiv naTpoyuvixdv xav& xAnpovopíav vou rârov, và ebăatpovi 
xară mpétepov, xal và pv dáBtxoUvtat oi mrwxol Payiades vf; Daouelag tou drd 
Eva taxie ovt( toy, 
(Pecete turcească a Domnului.) 'Iuvvns Zavă. Xxvoópt« Boef65ag, 


Către Inaltul Devlet, vrednic de închinare, care întru multi 
ani sà tráeascá. 


Fac cunoscut, după datoria mea de rob, că in chelerul (grânarul) împără- 
tesc, în fara mea, Moldova, din vremea răsboaielor, a început să se tragă 
un rău foarte mare, pe care nu l-au ţinut în samă, cum nu trebuiă, Domnii greci, 
pentru scopurile lor osebite, si a ajuns la o treaptă foarte supărătoare si îm- 
piedecătoare pentru săracii raiele, locuitori ai Moldovei, şi pentru a ei câr- 
muire o mare lovitură de nesuferit. Atunci, pe vremea răsboaielor, s'a În- 
tâmplat o mare foamete în locurile vecine cu noi, Rusia, Austria, Ungaria 
și Polonia, din care a fugit o mulțime de Lipoveni, de Unguri şi Evrei, 
toți suditi ai Rusiei și Austriei, cu deosebite meşteşuguri îndeletnicin- 
du-se, între cari și negustori si cáfivà cu totul fără ocupaţie. Toţi, ve- 
nind atunci cu grămada în Moldova, sau așezat, luând prăvălii și case de 
locuință cu chirie. Trăiau liberi, întru toate apärati ca suditi de către con- 
sulate. Iar, după pace, având ocrotire și toată libertatea si voia (?), au început 
în ţară să cumpere averi imobile, prăvălii, case de locuit, grădini si vii. 
lar Domnii, cu toate că ţara din toate părţile strigă pentru nedreptatea aceea, 
ci ei, stápániti de nepăsare, ca unii ce erau străini, au trecut cu vederea 
acest rău, vrând să aibă îndatorite ale lor consulatele, cu folosul ce trăgeau ele 
dela sudiţi, pentru scopurile lor osebite. Acuma deci, la cercetarea pe care 
o fac după orândueala împărătească, am găsit o mulţime de suditi liberi, si 
am mai găsit încă și alte rele și mai mari: unii suditi (şters: catolici si) 
greci (Adaus:)* și gi din alte neamuri”, oameni răi, cari, înșelând pe unii egu- 
meni ai mărăstirilor, au luat părrânturi mănăstirești, cu o mică plată pe an, 
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şi cu învoeală să fie acele pământuri cu aceeas plată, unii pe tot timpul 
vieţii lor, si alţii şi pentru tot neamul lor să se întindă stăpânirea moșiilor. 
Apoi, iarăş, alti suditi bogaţi (sers: găsind) (Adaus ;) *imprumutánd* pe unii 
săraci localnici (slers:) fără minte, le-au împrumutat bani in galbeni, cari atunci 
se vindeau cu 10 lei, cu amanet pământuri din ţară, si dobânda de 1!/, lei la 
pungă, si cu înțelegere înșelătoare, ca, la soroc, să-i dea iarăş în galbeni, fâră 
să puie în socoteală urcarea galbenilor, care, dela vremea când s'au îndatorat 
pământurile cu amanet, cu deosebirea cursului ce s'a adaus şi cu creşterea gal- 
benilor, au ajuns de s'au robit acele pământuri la acești suditi, cu un număr de 
datorie foarte grea, așă încât săracii stăpâni ai amanetelor, neputând să plă- 
tească aceste datorii ale lor, fără să vrea, au lăsat moşiile lor creditorilor 
sudiţi, ca să le cármueascá pe deplin, cu nume în adevăr că le tin ca ama- 
net, dar cu putere de stăpâni. Pentru care ţara adesea sa plâns şi sa tot 
gândit să afle vreun chip pentru îndreptare si liberare; însă răutatea deo- 
sebită a suditilor, nepásarea Domnilor şi ocrotirea cu mare stäruinfä a con- 
sulatelor a înşelat orice chip, asà încât, dacă pământul s'a îndatorat cu 1000 
de galbeni, cari atunci făceau zece mii de lei, după patru ani, cu deose- 
birea de curs si urcarea galbenilor, au ajuns së fie 22.000 de lei cele ce erau 
cu trei sau patru ani în urmă 10.000 de lei (Adaus:)*, au luat prin zăloage 
moșiile lor si din pricina dobânzilor peste măsură de mari şi à urcării monetei 
au ajuns să stăpânească pământurile amanetate*. Si alţii, iarăş, fiind mai 
intâiu raiele împărătești, au luzt femei moldovence cu zestri de pământuri, 
cumpărând şi altele, apoi au rămas suditi, ruşi sau nemți, si, cu acea șire- 
tenie a lor, au ajuns liberi în toate. Insă această libertate nedreaptă si ma- 
rea lor voie a ispitit pe multi localnici moldoveni spre a se face suditi, 
cari, ocrotiti fără drept de consulate, trăesc după placul lor. Tot agà cu stă- 
ruinfá se ocrotesc si toti sudi(ii cu prăvălii si meșterii, făcând pagubă mes- 
terilor localnici. Isi fac câștigurile dela toată ţara, vânzând cum voesc, fără 
să ajute fara cátug de putin, care, ea, cheltuește bani cu poduri, cu ape si 
cu grija zaherelelor si cu alte lucruri de obşte (Adaus ;)", la care numai meşterii 
raiele isi dau partea lor*. Ei, suditii, fac si alt rău terii: ieau slugi moldo- 
veni cu simbrie, cu cari făcând un drum, două ín părţile vecine, apoi ii 
aduc si rămân suditi, și ca suditi dela început sunt ocrotiti de consulate. 
Pentru care se si vede in Moldova o mare neoránduealá si nedreptate: ta- 
tál raiă, iar fiul sudit, sau unul din frati raià şi celălalt sudit, si, deoarece 
toti aceștia se ocrotesc de consulate eu stáruintá mare, adesea si cu gálceavá 
multă, atât negustorii, cât si meșteșugarii şi cei ce tin prăvălii si precupetii, 
nu numai cá sunt liberi în toate, dar şi foarte obraznici faţă de zapciii Càr- 
muirii ; ajung adesea şi la certe si la bătăi, precum şi in isnafuri sudi[ii 
sunt nesupuşi către staroştii locului, trăind ca oamenii liberi și în voie în tara 
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Impáratului, dând, după placul lor ce vor, culegánd câștigurile din ţară cum 
poftesc, numai si numai pentrucá sunt suditi si sunt apärati întru toate, la orice 
prilej, de consulate. Care lucru dacă se va mai trece cu vederea cátvà timp, 
de sigur cá tara Moldovei va ajunge să fie locuită numai de suditi ruşi si 
austriaci. Pe lângă aceasta, ei, suditii negustori, venind în tara noastră, ingealá 
pe locuitori, apoi dau falimente frauduloase și mănâncă drepturile raielelor, și, 
când au ei să iea cevă dela vreun nenorocit de raiă, caută ce li se cuvine 
cu strâmtorare mare. Si, dacă nu ieau datoria întreagă, cu diferinta ei de 
curs, nu ascultă la nici o vorbă dreaptă, si nu primesc vreo vadeà, ci nu- 
mai isprávesc ce vor; dar, când el ipsug e dator, fuge de plată cu felurite 
pretexte si cu dovezi plăsmuite,—și astfel nedreptátesc pe sármanele raiele 
credincioase. Pe când vecinii, dacă din nenorocire sar întâmplă să vie în 
fara lor vreun nenorocit de raiă şi n'ar vrea să se facă sudit, nu numai că 
nu-l lasă să exercite meșteşugul său, ori să vândă un lucru para la man 
(în detaliu), dar nu lasă nici pe băcan, nici pe hamal să facă vreun lucru 
pentru a-și scoate pânea de toate zilele. Iar ei, suditii, venind în tara noastră, 
fac zapt [==ieau) toate si, ca în ţara lor, fac după plac ce voesc, şi după cum voesc, 
si tráesc liberi şi în voie, întru toate apärati de consulate, ca nimeni alţii. 

Pentru care toate acestea, fiind datoria mea, ca un raiă credincios al pu- 
ternicei Impärätii și ca un rob supus (?) le fac stiute în taină înălțatului 
Devlet vrednic de închinare, spre știință că acele abuzuri ale suditilor, cari 
de un timp au început a se face, din pricina nepăsării Domnilor străini, să 
nu se întâmple și să ajungă la vreo gâlceavă cu Curțile prietene ale veci- 
nilor noștri, ceeace de sigur că Devletul cel vrednic de închinare cu un sin- 
gur sfânt hatiserif vrednic de închinare poate să o şteargă fără zăbavă si să în- 
drepte țara noastră părintească după datina strămoșească, ca să fie fericită 
ca mai înainte si să nu fie nedreptätiti sármanele raiele ale Impärätiei Sale 
de un tacám de suditi. 

Ioan Sandu Sturza Voevod. 


Crearea consulatelor europene în a doua jumătate a veacului al 
XVIII-lea urmăriă scopuri politice si în al doilea rând si comer- 
ciale. Consulii făceau spionaj, culegeau ştiri, iar cel rusesc impie- 
decă, orice guvern prin amestecul său, totdeauna interesat şi arogant. 

Aceste personagii, dintre cari unele făcură apoi o răpede carieră 
mare — să ne gândim la un Laşcarev, la un Hammer, — aveau însă 
mijloace de întreţinere foarte puţine si erau silite deci să primească 
ospitalitatea moldovenească ori munteană, în case închiriate sau cum- 
párate pentru dânșii si, pentru hrană si îmbrăcăminte— leafa ajun- 
gând abiă să intretie cancelaria — recurgeau la împrumuturi, ba chiar 
la inselátorii caracterizate, pe cari, in ce privește agentul austriac, 
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ni le spune Hammer insus, cu indignare (1), — dar mai ales la pro- 
tecții de sudii. 


(1) Scrisori publicate de Karl Hafne, în Mitteilungen des Instituts für österreichische 
Geschichte", XXXII (1911), p. 469 si urm.: 

«Der Agent muss, wie alle übrigen General-Konsuln, Haus und Hof halten, mit 
vieren auffahren und Leute zu sich laden; und das Alles soll er mit 2.000 Gulden be- 
streiten. Die notwendige Folge dieses Misverhältnisses zwischen Empfang und Ausgabe 
ist dass die Beamten sich entweder durch unerlaubte Mittel bereichern oder durch 
Schulden ins Verderben stürzen müssen. Die Agentie hat Beispiele von dem einen und 
dem andern; mir geziemt keines von Beiden! 

...«In jedem Falle aber ist es gewiss, dass ich nach meinen Grundsätzen es auch bis 
dahin nicht aushalten kann und um Übertragung oder Entlassung bitten müsste, wenn 
der Hof die Besoldung von 2.000 fl., von denen ich Haus und Hof halten und Zins zahlen 
soll, nicht erhóhen wollte. Mein Vorgänger Timoni, der wie ich dachte, hat in zehn 
Jahren seiner Amtsführung 20.000 Piaster von dem Seinigen verzehrt. Der Subslitute 
Schilling hat Geschenke gebettelt und dadurch nothwendig den Geschüften geschadet; 
desshalb ward er seines Dienstes entsetzt; andere Unterbeamten liessen sich zu den 
niedertrüchtigsten Künsten herab um ihren Unterhalt zu erwerben und haben sich 
dadurch entehrt. Keines von diesen dreyen ziemt mit mir. Kapitalien im Dienst zuzu- 
setzen habe ich nicht; betteln mag ich nicht; mich in Schulden stürzen oder zu Nieder- 
tráchtigkeiten herab lassen kann ich nicht. Die erlaubten Sporteln der Post und 
Kanzleygebühren theilen die Unterbeamten, der Cancelliere, der Dollmetsch, der 
Diurnist. Der Agente hat nichts als Heu und Holz, das Fürst Murusi gab, Fürst Kal- 
limaki aber, der sehr geizig ist, vermut'ich nicht geben wird. Wie ist es also möglich 
mit 2.000 fl. ehrlich und anständig zugleich zu leben? 

«Freiherr v, Herbert, dieser vortreffliche Staatsmann, stellte schon vor zehen Jahren 
dem Hof die Ublen aus diesem schreyenden Misverhăltnisse éntstehenden Folgen vor. 
Was er vorher gesagt, geschah. Das Ansehen der K. K. Agenzien zu Bukarest und 
Jassy versank in Nichts; nun schreien die Ländet und Hofstellen, und nicht mit Unrecht, 
über die Nachlässigkeit oder Bestechlichkeit der Agenziebeamten ; aber an wem lag 
ursprünglich die Schuld und der Quell des Übels? Am Hofe selbst, der durch solche Be- 
soldungen seine Beamte in die traurige Nothwendigkeit versetzet, sich durch Schulden 
zu Grund zu richten, sich bestechen zu lassen oder aus dem Dienst zu gehen. Ich kann 
nur das Letzte wählen und habe alles dies bereits der Staatskanzley vorgestellt. In 
Konstantinopel stand ich hundertmal besser: Wohnung, Kost, Holz, frei, 1.500 fl. Besol- 
dung und die Pass- und Patentgebühren. Hier soll ich mit 2.000 fl. Alles dies und oben 
darein Equipage und Gesinde unterhalten. Ich bat daher" um Alles in der Welt auf 
meinen Posten bleiben zu dürfen. Man befahl, man citirte uns Reinhard und Baron Metz- 
burg als Beispiele. Aber Reinhard hat Staatsrathsbesoldung und Baron Metzburg hatte 
nicht nur 4.000 fl. als Agente, sondern behielt auch seine Legazionssekretairbesoldung 
obendarein; und das gerade vor 20 Jahren, wo Alles um dreymal wohlfeiler war. 

«Wenn diese Gründe des Rechts und der Billigkeit nicht einleuchten und meine 
dringendsten Bitten kein Gehór finden sollten, so seh' ich wahrlich Nichts als den ver- 
entzweiflungsvollen Entschluss vor mir, um meine Entlassung bitten zu müssen. Es sollte 
mich tief schmerzen, und am meisten meines Vaters wegen, den ich doch, so ungern 
ich ihm umsonst Kummer mache, von der Möglichkeit einer solchen Katastrophe in 
Voraus unterrichten musste, wie ich dies in meinen letzten Briefe gethan.» 
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De drept, ei ar fi trebuit sá ocroteascá numai pe cei ce venise 
din terile pe cari le reprezentau. Dar sistemul beratliilor, al lo- 
calnicilor impodobiti cu un berat de protecţie, eră acum stäpâni- 
tor, si încă din ce în ce mai mult, la Constantinopol, chiar si in 
porturile cele mari ale Răsăritului. Când ambasadorii, secretarii, dra- 
gomanii lor nu desprefuiau această speculá, puteà încă mai putin 
să o facă un biet agent consular fárá mijloace de întreţinere, ca 
acei din lași si din București. 

Ei se indreptará in rândul întâiu la străinii fără protecţie: toli 
Evreii se fácurá suditi sau «Unterthan» (de unde cuvántul de bat- 
jocurá: tårtan). Dar aceștia, mai săraci si de sigur puţini, nu 
ajungeau. Consulii se ingrijrá deci, pe când primiau si Moldo- 
veni birnici, pentrucă trecuse graniţa ca slugi ale unor străini — toc- 
mai asà făceau agenţii ruși în Turcia cu «beratliii» lor, —a-si aduce 
spre întreținerea lor, printr'o continuă imigrație, favorizată de 
dânșii cu toate mijloacele, colonia de paraziți obraznici, nesu- 
puși, călcători de datorie, stricätori de bresle, nepăsători față de 
țara în care se hrăniau. (1) 

Tocmai cum spune Vodă Sturza, agentul austriac Timoni arată, la 
1795, cá «Jidovi născuţi in Bucovina ori în Galiţia, recunoscând 
protecția Domnului, își lăsase ţara și se asezase in Moldova 
înaintea ultimului rásboiu (1789—91), luându-și neveste din ţară si 
plătind toate drepturile obișnuite, fără a fi fost ocrotiti vreodată 
de Agenţia împărătească». Indată după pacea din Sistov, în 1791, ei 
isi aduc certificate dela «comunităţile evreesti» din Sniatyn, Horo- 
denka, Stanislau, — de unde plecase siliți, căci maveau capitalul 
de 200 de florini în bani ori imobile cerut de Guvernul austriac, 
Si cer a fi «unterthani» fără plată de dajde (2). Deocamdată Agentul 
stă la indoealá dacă trebue să-i primească, dar mai târziu de sigur 
că ei își atinserá scopul. In anul următor întâlnim pe cei doi fii 
ai unui emigrat evreu din acest timp, şi unul e «supus moldo- 
venesc de peste zece ani, plătind toate dájdile», iar celălalt sudit ; o 
soră a lor se botează si provoacă un conflict diplomatic (3). E de 
observat că frații poartă nume deosebite («Avram Moise» si «Iosef 
Lisse»). «Natia germană» a Evreilor» (4) crescü astfel an de an. 


(1) V. actul de mai sus. 

(2) Iorga, Documentele Callimachi, pp. 50 -1, No. IX ; p. 54, No. xui. 
(3) Zbid., pp. 70—1, No. xxvii. 

(4) 2bid., p. 97. 
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Pentru suditul Moses Selig Berl, Agentul Schilling cereă la 1798 
pedepsirea unui ispravnic care-l bătuse .la tălpi, pe el și soţia, în 
Focșani, pe acest «bekannten Mann» (1). Evreii supuși Austriei 
aveau la 1806 si un staroste al lor, precum și, de mult, hahamul 
lor deosebit (2). Subt Scarlat Vodă Callimachi, în 1816, se luară 
măsuri aspre ca să se împiedece năvălirea de «vagabonzi» (Miissig- 
găngern») evrei din Maramureș, Bucovina, Ardeal si Polonia, de unde 
pornise o ceată de 20.000 de oameni. (3) 

Cu cáfivà ani înainte de plângerea lui Ioan Sandu Sturza Evreii 
«târtani» se plângeau că guvernul moldovean, dela 1812 incoace, 
îi pune la vama obișnuită și la dăjdii mari, de 28.000 de lei, pe 
când hrisovul lui Alexandru Callimachi fixă, la 1796, pentru toti 
Evreii, taxa globală de 8.000 de lei si alti 8.000 «angarii», pe lângă 
cotul de postav al noului Cămăraș și venitul noului Agă dela câr- 
ciumari, că-i închide și-i bate. Dar taxa cărnii din care se plătiă dajdea 
se urcase si ea la 32.000 de lei. Și Agentul atribuiă aceste din urmă 
suferințe nu numai «urii adânc înrădăcinate a creștinilor de aici 
împotriva Evreilor, dar si caracterului gâlcevitor al Evreilor, im- 
părtășirii lor simpatetice (sic), adegea exagerate, la tot ce privește 
pe un Evreu, necinstei, adesea dovedite, a Evreilor faţă de creștini 
si faptului că multi din ei au venit in Moldova fără pasapoarte» (4). 
Scarlat Vodă eră, dealminterea, ocrotitor al Evreilor «hrisovuliti» din 
țară, și unul din ei îi făceă toată tapiferia Curţii si a tronului sáu 
chiar. (5) 


Impärtäsirea Evreilor la arenda moșiilor în acest timp e în ne- 
contenită creştere: cei din Herţa pretind chiar că au un drept de 
moștenire dela străbuni în ce privește moșia orașului (6). Ei întemeiază 
și fabrici, ca «supusul austriacesc» David Leibu «Jádovul» din Bacău, 
care, dând faliment la 1819, lasă o sticlărie la Comănești, «făcută cu 
banii creditorilor arătaţi», 13 la număr (7). La 1826 un Evreu falsi- 
fică monetă spaniolă la Botoșani. (8) 


(1) lbid., II, p. 529, nota2 

(2) Zbid., I, p. 139, No. LXXXVIII. 

(3) Jbid., p. 255, No. cc. 

(4) Ibid., p. 283. 

(6) Hurmuzaki, X, p 771, No. xCVII. 

(6) Documentele Callimachi, |, pp. 498—9, No. 186; Studii $i doc., XXI, p. 213 si urm. 
(7) Documentele Callimachi, I, p. 558, No. 290. 

(8) Hurmuzaki, X. p, 364, No. CCCCxxII. 
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Sá adaogem cá nu lipsià speța «Evreilor ruși», a celor prusieni 
si a celor francezi, cari nu văzuse niciodată Franţa. (1) 


In vremea turburărilor Eteriei, Evreii, cari se bucurase odată, 
cu Grecii și Turcii împreună, de întoarcerea lui Napoleon din in- 
sula Elba, nu se bucurară de revoluţia cea nouă, cu Arnăuţii că- 
reia se bătură pe străzile Iașului, decât în vederea jafului care se ' 
pregätià, de Turci asupra creștinilor, jaf care fu mare si foarte 
folositor pentru acești lacomi samsari, totdeauna la pândă. (2) 

Oricum, numărul Evreilor, amestecul lor în toate, cametele grele 
ce pretindeau, dibăcia de a luă asupra lor moșiile celor pe cari-i 
încurcase în datorii, acțiunea lor stricătoare de bresle — pe care 
am văzut-o și în memoriul despre breasla blănarilor din Botogani—si, 
în sfârșit, nesupunerea față de autorităţi și desul apel provocátor 
la agenţi și consuli, ridicase împotriva lor pe toată lumea, în acel 
timp când un nou Domn de fară începeă să vorbească de «străinii 
nepăsători», cari fusese înaintașii săi si să ceară crufarea, ocroti- 
rea, ferii si a «sărmanelor raiele Moldoveni». 

Beratliii din Constantinopole şi de aiurea avuseră rolul cel mare 
în pregătirea si conducerea revoluției grecești. Ura Turcilor se în- 
toarse mai ales împotriva acestor foaste raiele, cari, răzimate pe 
protecția rusească, îndrăznise a visà de o nouă Impärätie bizan- 
tină cu beizadeaua Alexandru Ipsilanti ca Basileus. Revizuirea lis- 
telor de supuși străini fu de acum înainte unul din punctele prin- 
cipale de program ale Turciei, reformate de mâna energică a Sulta- 
nului Mahmud. Deci, în acelaș timp când Poarta loviă pe călu- 
gării greci din Principate (3), fruntaşi între ostașii și atâtätorii Eteriei, 
ea orânduiă si in Moldova revizia sudiţilor, care fusese începută, in 
ciuda consulilor amenințați cu scăderea veniturilor, încă din 1819. (4) 

«Epuratia» suditilor începe în 1824 încă (5) si se mántue în Martie 
1826 (6). Incă din Septemvrie 1824 Domnul oprise, «după cuprin- 
derea înaltelor împărătești poronci», odată cu «statornicia in pămân- 
tul acesta a supușilor stăpânirilor străine», şi «insofire& lor cu pă- 


(1) Documentele Callimachi, I, p. 76, No. XXX ; v. si nota 1. 

(2) V. Hurmuzaki, X, p. 114, No. cL;p. 163, No. ccxxir. Turciile cereau bacsis în silă; 
ibid., p. 167, No. CCXXVII. I 

(8) Ibid., p. 608. 

(4) Ibid., p. 88, No. crx. 

(8) Acte și fragmente, II, p. 708 și urm. 

(6) Iid., p. 712, No. 1. 
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mântence», arătând că averea (erii nu se mai poate luă ca zestre 
peste hotare, si, la 10 Octomvrie următor, aflând cá se mai fac astfel 
de căsătorii, el impuneà Mitropolitului să se despartă soții. (1) 


Data plângerii, care se vede a fi fost scrisă de mâna însăș a 
Domnului, fiind şi iscălită de dânsul, se poate află lesne. La 29 
Fevruarie 1816, Iordachi Catargiu Vistierul si Vistierul Dumitrachi 
Ghica anunțau consulatelor, că au porunca de a «aduce în bună rân- 
dueală pe străini, otomani și alţii, cari se află în toată Moldova si 
pe ceice vor veni, al căror număr s'a immultit si se immulteste, fără 
ca Guvernul să aibă cunoștință de felul îndeletnicirii lor si fără a 
fi supuși bunei orándueli care privește binele de obște», si le în- 
științau că oricine va intră în țară va da pasaportul căpitanului 
de hotar, primind în schimb numai o recipisă (2). Vodă se gândiă 
poate si la uneltirile Grecilor din Basarabia, doritori de o nouă re- 
volutie; dar Lipovenii și Ungurii, ca în petiția sa către Poartă, 
ocupau de sigur numai un loc foarte restrâns în grijile sale. Evreii 
noi nu trebuiau să năvălească însă în Moldova. Agentul prusian 
Margotti spune de altminterea limpede că e vorba de «supușii ocro- 
titi de consuli». (3) 


Se stie că această politică a fost înlocuită, după rásboiul din 1828 
si ieșirea din Domnie a lui Ioan Sandu Sturza, prin alta, a lui Mi- 
haiu Sturza, asupra căreia nu e locul aici să ne pronuntám. 


(1) Erbiceanu, Istoria Mitropoliei Moldaviei, p. 259. 
(2) Hurmuzaki, X, p. 842, No. CCCCVI, 
(3) Ibid., p. 848. 
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DIN TINUTURILE PIERDUTE. 


BOIERI SI RÁZESI IN BUCOVINA SI BASARABIA 
IN CELE DINTÁI DECENII DUPÁ ANEXARE 


DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Sedinfa dela 14 Septemvrie 1912. 


Trimeterea de d-l profesor Teodor Balan din Cernăuţi a unui nu- 
măr de documente privitoare la rázesii din Vilavce, după anexarea 
către Austria a Ținutului cernäutean și a restului «Bucovinei» si 
putinţa ce mi s'a oferit, de a cercetà un destul de însemnat număr 
de acte privitoare la boieri și răzeși din părţile de peste Prut, de- 
venite la 1812, pe cale diplomatică și administrativă, o nouă și falsă 
Basarabie, îmi îngădue să apropiiu, într'o paralelă care nu e fără 
folos, vieata de după înstrăinarea politică a elementului conducător 
moldovenesc în cele două provincii câștigate de Austria și de Rusia. 

Se va vedeà cum si de ce urmașii de boieri români din Vilavce 
s'au prefăcut după câteva decenii în Rusi, cu nume rusești uneori, 
înlocuind vechile nume frumoase în limba noastră si de ce frații lor 
de sânge și tovarășii lor de clasă din gubernia basarabeană au 
păstrat până în pragul zilelor noastre toate datinele juridice ro- 
mánesti, ca în veacurile de înflorire a «obiceiului terii», si între- 
buinfarea graiului indătinat, pe care numai ici și colo îl împestri- 
teazä, greoiu si ridicol, expresii rusești luate dela ingineri hotarnici, 
dela advocati, judecători si cinovnici ai administraţiei. 


* 
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A. 


Cu privire la Bucovina între anii 1775 — al «răpirii» — si 1830, 
când se lámureste în ținuturile de sus noul caracter naţional, s'a 
scris puţin, și mai nimic de Români, dacă se înlătură puţine lucrări 
statistice și culturale (mai ales ale părintelui C. Morariu). Din ar- 
hivele metropolitane, unde acum cáfivà ani, înainte de a mi se in- 
terzice chiar si intrarea în țară, am fost oprit de a face cercetări 
în protocoalele bisericești, asà de interesante, ce se păstrează sat de 
sat — cum am putut vedeă în treacăt (1) —, din arhivele, cu mult 
mai imbielsugate, ale Guvernului terii, din arhivele Galiției, cu care 
Bucovina a fost unită dela 1786 la 1790, din arhivele Vienei, nu 
s'a scos mai nimic, cel puţin în chip sistematic și urmat. Meritosul 
profesor Zieglauer, care a cercetat în aceste comori arhivale, 
se interesă mai mult de organizarea si activitatea administrativă 
nouă, culegând ici şi colo câte o anecdotă ce priviă putin si vieata 
națională, vieata socială și culturală. Si totus printr'un rábdátor 
studiu în asemenea arhive se poate lumină puternic, nu numai 
această locală vieatá bucovineană, ci si atâtea laturi din vieata mol- 
dovenească și românească în genere. 

Pentru schimbările în situaţia deosebitelor clase sociale, pentru 
prefacerile în ordinea naţională, pentru înrâuririle culturale străine 
se vor puteă căpătă nesfârșite știri, de cea mai înaltă însemnătate, 
din cercetări în cari loc după loc să se bucure de luarea aminte 
a istoricului. Și pentru fiecare — si cred că oriunde aproape lucrul 
este cu putință — lămuririle dobândite din arhivele bisericești si 
provinciale trebue să se întregească prin acelea, cu un caracter deo- 
sebit, pe care le-ar da culegerile de acte ce se păstrează în multe 
familii, azi sărăcite si uitate. Traducerile germane, necomplete si 
proaste, cari se păstrează la Cernăuți în arhiva Tribunalului (actele 
comisiunii de delimitare din 1782) si în a Delegației terii (acte pri- 
vitoare la familii) nu pot pe departe să suplinească o asemenea ur- 
mărire a originalelor, atât de bogate de sigur. Am văzut-o însumi 
comparând aceste traduceri, din cari dădeam extrase în volumul V 
din «Studii și documente», cu originalele cari întâmplător mi-au 
ieşit în cale. Și cele câtevă documente pe cari le-a scos la iveală 
« Gazeta maaililor și răzeșilor» bucovineni, care încearcă și izbutește 


(1) Permisiunea căpătată ulterior la Viena nu mi-a putut folosi, căci, cum am spus, n'am 
mai avut voie să întru în Bucovina, 
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să trezească o conștiință românească la coboritorii, bogați în per- 
gamente și amintiri, ai neamurilor celor mari din Moldova, arată că 
recomandațţiile de mai sus nu sunt zădarnice. Intemeiarea, plănuită, 
a unei arhive centrale româneşti cu caracter privat, pentru întreaga 
provincie, strângând cuprinsul inedit al tășulcelor de piele bine 
ascunse prin lăzi bátránesti, ar ugurà foarte mult o asemenea lu- 
crare. Ceeace a putut face colegul nostru d-l Stefanelli în anii cát 
a fost reţinut de funcțiunea, sa la Câmpulung, poate servi ca exemplu: 
d-sa e astăzi în posesiunea unei foarte frumoase colecţii, pentru 
tipărirea căreia a luat acum în urmă îndatoriri în România. 


Actele d-lui Balan privesc, cum am zis, satul Vilavcea, căruia 
văd cá i se mai zice şi Vilăucea. El e astăzi, ca şi cătunul Bere- 
znita si cătunul Semiatin, ca si întreaga regiune încunjurătoare, în- 
dreptată economic si cultural către centrul rutenesc si jidovesc al 
Vijnitei, cu totul rusificat. Din hârtiile noastre se va vedeà ce pu- 
ternicá vieafá excluziv românească, sprijinită pe tradiţii de sute de 
ani, eră acolo în ceasul anexării și multă vreme încă după aceea. 

In Vilavcea aveà o parte de loc neamul Tintä, care se află aici 
fără indoealá de veacuri. Il găsim si la Berejniţa vecină, unde Tá- 
nase Tintá dá la 1747 schitului de acolo a seisprezecea parte din 
Bănila moștenită dela mogul său Isac Cocoranul, dintr'un neam care 
numără un Vornic de Câmpulung, pe Mironasco. Tănase e ctitor si 
la schitul Lunca, pe care-l intemeié încă dela 1742. Neamul Tintá 
păstră moșie si în satul vecin Zvinicea, pe Nistru, unde se vorbește si 
de o «mănăstioară», pe care o avem și astăzi, căci nu e alta decât 
schitul Crigceatec sau Repujenita, înnoit de Toader Preda Hagiul, care-i 
dă și moșie, dela ginerii cunoscutului Vornic de Câmpulung Toa- 
der Nacul: Tănase Giosan, Grigore Ceausul si Gheorghe Carp. 
Si la Zámostia, pe aceeas linie de graniță, pe lângă coloniștii li- 
poveni, erau răzeși din semintia lui T'intá, ca si din cealaltă mare 
semintie dela Vilavce, Onciul, căci, când starostele cernáutean Du- 
mitru Para făcu schitul Zămostiei, între cei cari-l înzestrară cu pá- 
mânturi erau, pe lângă Dumitras și Maria, Cernáuteni («Cernauschi») 
din Vilavce chiar, răzeșii locali Gheorghiţă Onciul și acelaş Tănase 
Tintá, pe lângă un Gafencu, un Costea, un Cuparencu, un Herescul (1). 


Intre actele pe cari le infätisez aici, se găsește tocmai unul dela 
Tănase Tintä, ctitorul dela Berejniţa și Zámostia. El poartă, la 1747, 


(1) Morariu, Părți din istoria Românilor Bucovineni, |, Cernăuţi 1893, pp. 67—9; Iorga 
Documentele Caillmachi, II, p. 87: 51 de Lipoveni la Zămostia in 1763—4; p. 196, No. 111. 
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titlul de căpitan, si lângă dânsul apar ca frati Ilie Tintá si Dráguna, 
măritată cu Mălaiu, dintr'o familie care si ea dăduse un Vornic de 
Câmpulung, pe Lupu Mălaiu, dela care avem o sumă de scrisori 
către Bistritenii din Ardeal in cel dinlâiu sfert al veacului al XVI-lea. 
Astfel trei neamuri in legáturá cu Cámpulungul apar si aici: Nacul, 
Cucoranul si Málaiu. Fata lui Isac Cocoranul, care a fost mama lui 
Tănase Tintá, se vede din acest act cà se chemà Aftenia. Se vede 
şi de ce Tănase se făcuse ctitor la atâtea schituri: el n'aveà fii, si 
de aceea dărui o parte din pământurile sale lui Gheorghe fiul 
lui Ilie. Gheorghe aveă, în schimb, datoria să îngrijească până la 
moarte pe singuratecul bătrân. 


[I.] Adică eŭ, Tănase Tintä căpt., facă știre cu aăastă scrisoare më că, avándu 
eü, denpreuná cu frate-mieü, cu Ilie Tintá, şi cu soaru-mé Draguna Mălă- 
iasă gumătate de satü de Zvinece pe Nistru, inü Tinutulü Cernăuţului, de 
pe maica noastră Aftenie, fata lui Isacü Cucuranuluï, si la fnpärtala noastră, 
a fratilorü, s'aü vinitü dentr'a&astă jumătate de satü jumătate fratelui miei 
lut Ilie, iară altă jumătate dentr'atastä jumătate de satü mie sai vinitü, 
denpreună cu soaru-mè Draguna Mălăiasa, care sa face parte më denü totii 
satulü a opta parte, si neavándu eŭ fiéoril denü trupulü miei, m'amü so- 
cotitü si amü dati aëastä parte mé, care să face a opta parte de sati de 
Zvinice, nepotului Gheorghii, fiéoarulü fratelui miei luy Ilie Täntä, osăbită 
de o bucätè de locü ce s'aü läsatü dinù pár(ále tuturora pentru mănăstioară 
ce este lăngă apa Nistrului. Deci atastă parte care s'aü scrisü mal susü, să 
fie nepotului mieü Gheorghii Tintä driaptă ocină si moșie inü veci. Însă 
si nepotulü Gheorghii să aibă a mă căută la neputinta mé si, după moarte 
mé încă să aibă a mă griji cu cele sufleteşti ca pe unii părinte. Si alti denü 
nepoții mei nime să nu să amestece la aëastä danie, căci eŭ de bună voe 
mé ami datü aëastä parte luy Gheorghii: una că mi-el nepotü de frate, 
alt doile că iml este și fini de botezu. larü care sară ispiti a strica aăastă 
danie a mă, să fie blăstămată de Dumnezeü si de Maica Precista şi de toţi 
sfinții. Si pentru credinţă ami iscälitü. Leatü 7255, luni 20. 


Cum se vede, înainte de anexare, pretutindeni, la Vilavce, la 
Zvinice, la Zămostia, tot răzeși de viță veche românească. Străinii 
nu sunt pomeniti nicăiri. Lipovenii, asiguraţi cu privilegii, joacă 
un rol foarte puţin însemnat. lar Luteranii cari, fugind din Polonia 
catolică prigonitoare, căutaseră un adăpost în Moldova și cumpăraseră 
dela Tintá,—dacá nu si dela moșneagul Toader Nacul si dela 
Toader Volcinschi, fiul, botezat de dânsul, al surorii sale, cari 
aveau cealaltă jumătate din sat, — loc de așezare la Zvinice, cu 
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învoirea lui Păun, starostele de Cernăuţi, fură siliți de urmașii lui 
Nacu a-și luă banii indárát, după datina care dádeà acest drept 
vecinilor de stăpânire, si a se indreptà aiurea, înainte incă de 1768 (1). 

Nu cunoaştem semintia lui Ion Leancă, despre care un act (n-rul 
II) dela, starostele de după anexare, Ilie Herescul, rudă cu Ienachi, 
ctitorul dela Zămostia, spune că eră cumnatul lui Gheorghe Tintä. 
Dar aceia către cari se îndreaptă Herescul, într'o poruncă firește 
roinânească, Tănase Tăutul —, cu privire la neamul căruia am 
dat de curând ştiri în Neamul românesc literar din acest an, 
Aprilie, — si Andronachi Frunză, erau si ei din tată în fiu prin 
aceste părți. Ioan Frunză finuse doar pe Antimia, sora acelei Anita 
dela care-și trăgeau drepturile de stăpânire rázesii Cracalie (2). 


[II.] Dum. Táras[e] Tăutule i Andronache Frunză, sănătate vă poftescu. Aicea 
arătă Gheorghie Täntä că are o parte de moșie la Vilavcea, si acè parte a 
luf zăsă că pănă acumü aü stăpinit-o cumnatu-sáü Ionü Liancă. Ci să luaţi 
osteneală să le inpärtitt amándurora acè parte inü doi, cu pomete si cu 
lazury si cu țăranii, cumü și la cámpu, să le faceţi părţi cu dreptate, dán- 
du-li și scrisoare la amándoi părţile ca să nu mai aibă pricină între dănșil. 


Ilie Heresculü staroste, Ghen. 17, 


Când, după mutarea vulturilor si prefacerea « Cordonului» într'o 
vastă si frumoasă provincie, locotenentul von Schmidbauer luă co- 
manda la Cernăuţi, Gheorghe Tintä, fiul lui Ilie, ceri dreptate 
pentru locul său din Zvinice, ca si pentru cel din Vilavce (No. III). 
Adversarii săi erau și ei din vechi neamuri românești: de o parte 
Stefan Rotompan, urmașul lui Crâstea si lui Ionașco Rotompan, 
Vornici de Câmpulung pe vremea Movilestilor, si, de alta, Ion Roșca, 
fără a pomeni pe Ionitá Lencuta, tot din Zvinice. Roșca eră din 
acea familie care mărturisiă la 1764 cu privire la Mihalcea, satul 
de lângă Cernăuţi a cărui istorie a scris-o de curând părintele Zaharia 
Voronca (3). Iar, cum se vede dintr'un act următor, dela 22 August 
1799, o soră a lui Gheorghe Tintá, Irina, care tráià încă atunci, 
se măritase cu un Rotopan, având un fiu, pe Grigoraş, şi Toader 
Mălaiu venià văr cu acesta. 


(1) Documentele Callimachi, Il, p. 196, No. 111. — Pentru judecata dela 1763 dintre Tintä 
gi Cracalie v. ibid., I, pp. 460—1, n-le 114—5, după documentele Academiei 112 și 113 
din pachetul LII. 

(2) Documentele Callimachi, YI, p. 201, No. 137. 

(3) V. ibid., Il, p. 192, No. 88. 
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[HL] Tie, Stefanü Rotopani, să vil aicea, cá al pricină de judecată cu Gheorghii 
Tintä, ca să vă luîmă samă pintru pricina uni! zălojituri, ce arată Tintä 
Caii făcutii cheltuială de aŭ scosü parte de moșie denü Zvineacea, și vol 
ați luată venită de pe acè moșie la 1000 de let; să cauţi să vit ca să să 
răspunză la aëasta. Că, neviindü, vel fi adusü cu Arnäufil. 


776, Oc. 95. 


Si tu, Ioniță Luncute, încă să vil aicea, cá ai gudecată cu Țintea. 
E. v, Schmidbauer. 
Oben... (?). 


Dum. Costandinü Colpani, sănătate. Aici jălui acestu Gheorghii Tintä cumü 
că are datorii 8 lef la Ionü Roșca denü Vilaucea: viindü acolo, să chemt 
pe acelü Ionii Roșca și să le el sama, si, de să va dovedi cá este dreptu 
datoriü cu aceşti bani, să-i înplineşti banil; iarü, de va fi pricina intr'altü 
chipü, şi neputăndu-ţi acolo agáza, să-i trimiţi aice. 

716, Oo. 25 
(aceeag iscălitură.) 


In aceleasi párti de Miazánoapte, la Broscáutul-Vechiu sau Muntenii, 
aveà moşie un Ioan Popovici, al cărui tovarás de stăpânire se chemà 
Vlaicul, si la o judecată între dânșii se înfățișează ca răzeși câte unul al 
cărui nume are o înfăţişare rusească, Ion Bonovschii, Alexandru Mno- 
godeatnii—ceilalti fiind un Bahrin şi mai multi din neamul Popăscul, 
la cari se adauge, iscálind cel dintâiu în zapis, Căpitanul Vasile Onciul: 


[IV.] Dat-amü adevărată mărturiia nostră carele stimü și mărturisămii sufle- 
teste la mäna lui Ionü Popovici preacumü, avăndu Ionii Popovici cu Vlaicolü la 
unŭ locü o parte de moșiia înii Broscáutf, si sculăndu-să Vlaico, aü datü de 
aŭ [a]ratü altü răzăși de mosiia aceia, iarü altă parte ce aü rămasii de ránu 
(sic), iarăși aü venitü și si (sic) aü văndut-o agijdere la răzeși; carele ará- 
tura să face 7 fălci si iarbă 7 fälcl,—si acü sai sculatü Vlaicolü sgi-lü în- 
pinge pe Ionü Popovici inü aráturá. Carele Vlaicolü aŭ făcută de aŭ aratü 
fánatulü răzeșii. Carele întăi aŭ aratü Alecsandro Mnogodeatni si altáy, carele 
sori arăta la ontrebare. Si toate cu știre luf Vlaicolü sai făcută acasta. 
Aéasta märturisimü și incredinfámü cu scrisore nostrá. La letü 1782, Av- 
gustü 8 dn. 


Vaslille Onóulü Cápt. Mihalachii Popásculü. 
Ionu Bonovschii. Necolai Popásculà. 
Dumitrasü zetá Popäsculü. 
Gligorasü Bahrinü. 
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Cel dintâiu act care poartă pecetea nouăi înrâuriri galifiene — si 
aceasta, firește, mulfámitá diacului, venit din alte locuri,—e acela 
din 5 Aprilie 1785, în care numele lui Ion Onciul care trece moşia sa 
lui «Ion feciorul popei» (cum vom vedeă, e vorba de Ion fiul lui 
Simion Onciul Alexandrovici), e scris cu pronunțare rusească: Von- 
ciul. Dar între marturi e un fecior al «Niagului» si un Gavrilescul. 


(V.] Adichiti eu, Ionü Vonèulü, am ami (sic) dati moşiia la Ionii fiéorulü 
popi, ne'mi schimbată mosiia pintru mosiia. Ami făcută schinbü, în totii loculü 
si aibe a sitepeni parte dumisale lui Ionü Vonóulü, cu chimpu și cu padure 
şi cu chirgma, cu tutu lui totii, si nare neaëo suparare, moșiia curata, ami 
dat-o la mina si stepeniasca, cine ce avè, eŭ a respunde: ne'mü schinbatü pi 
trií ani. 

1785, luna lut April 5. Ionà Vonétulü. 


Si s&'avü tiplatü Teareaiacü ficorulü Niagului si Vasileai Gavrilesculü. 


Si tot «Vonciul» i se zice Onciului și intr'un raport, din 1786, a 
doi Vornici : 


[VE] După cinst. poroncá a Mării Sale ami cercetatü pricina lorü, si mosiia 
amü gäsitü driaptă a Vonèuluï, schimbătură, iară la altele pricini ce aŭ între 
dănsi, o fi la intálepéune Mării Tale, fiindă-că si loculü celü de pricină nu 
este arati. A Mării Tale plecată slujbă, 

786, Alprilie] 6 dni. 
Tănase Vonicü Cobacü (?). 
Ei, Toderu Vorniculü, iscalü (?). 


Táutulestii apar iaräs la 1786, când Ion Tăutul, fiul lui Istratie, 
dárueste fiului, botezat de dânsul, al preotului Simion un loc de 
casă in Vilavcea (?) (1); acest urmaș al Legofátului lui Stefan cel 
Mare si al diacilor din veacul al XVII-lea nu stià să scrie, gi el ru- 
gase să-i facă zapisul pe o rudă a sa, dar nu pe nepotul Dumitras, 
care se multámeste a iscăli, lăsând grija condeiului altei rude, lui 
Vasile; si intre cei iscáliti se aflá si Toader Táutul. Acesti Táutu- 
lesti sunt necunoscuți, și in schița mea, citată, din «Neamul Ro- 
mânese Literar» (p. 167), genealogia lor lipsește. Ion, Vasile si Toader 
din 1718, cari erau frati (si mai fusese si un al patrulea, Sandu), le 
dăduseră numele: aceștia, cu pământ la Grämesti, erau fiii unui 
Vornic de Câmpulung, Pătrășcan (2). Incă odată, aceeaș legătură 
între Vornicia Câmpulungului și moșiile de graniţă la Prut. 


(1) Intărirea, dela 1787, e insă dela ofiterul-administrator din Târgul Siretiului. 
(2) Studii și documente, V, p. 229, No. 72. 
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Zapisă. 


[VIL] Adică eŭ, Ionü Táutulü, dat-amü adivărată secherisore mà la măna 
părintilue Semionü si fiiuloe dumisàle Ionü, care l-amü ţinutii la botezü, 
unii locü de casă ci i-aü datü perinteli nostru Estratie Tăutulii; amü datü 
ca să fie datü inü vecf,—care nu putumü a strica cuvántulü perintilui nostru 
Estratii Táutulü. Darü si eŭ, lonü Tăutulă, fiulü lui Estratii, amü dati 
acelocü hinulue mei inü vici, ca sá-lü țăi si copii dumisale, darü dinù copil 
al mel saü dinù nepotäl sai dinü strenepoti mel să n'aibá voi a sculà ca 
să eia acilü locü di casă di la hinulü neü Ionü sănă priutulü Sämionü, care aŭ 
ţinută celü locü di casă. Si pintru cridintà amü escilitü si, nigtindü carti, 
ami rugatü pi dumnealuf várulü meü Vasile Táutulü, şi m'aü escälitü. Si 
la acestă zapisü s'aü intápülatü și unii nepotii ali mei, Dumitras Tăutuli. 

Dumitrasü Teutulă. Ionü Tăutulă. 1786, Feur. 8. 


Si eŭ am sücrisü acistü zapisü cu zása dumisale Ionü Táutulü i cu sotulü 
dumisale Paraschiva, si ami iscälitü: Vasile Täutulü. 

Si eŭ, iscalitulă Toder Tätulü. 

Vorstehender Donationsbrief ist in den Contracten-Prothocoll, pag. 103, ein- 
getragen und iure cuiuscunque bet. gerichtlich bestăttiget worden. Seret, 


den 22 ten x-bris 787. 
Seeber m. propria, 
Taxa 15 xr. K. K. Hauptm. und Dist. gen.-Vorsteher. 
Pecete cu : iudicii loc. Szeret distr. 


Pe atunci erá preot la Vilavce, numit de noul episcop al «cc. Bu- 
covinei», un Simion Alexandrovici, care sar páreà după nume să 
fie un străin, dar un act ulterior ne va spune că Onciul sau Von- 
ciul eră numele adevărat, vechiu, al acelora cari, în aceste tim- 
puri de unire cu Galiţia, crezură că e mai potrivit, mai «modern» 
a-și zice: Alexandrovici. 


[VIII.] Dosithe2, cu mila lui Dmnezdü episcopă cc. Bucovini. 


Prin aëastä scrisoare a noastră să face de ştire la toţi si la fiistecare 
cărora să cuvine, iar mai vártos la pravoslavnicil creștini si lácuitoril sa- 
tului Vilauce, precumü, fiindă de trebuintä ca să li să aşeze lori ună preoti 
parohiialnic, să nu fie zăticnire dmnezáestilorü slujbe, atátü cele din bese- 
ricá, cătă gi a norodului, anume dela Conzistoriu voe si slobozenie sau dat 
preotului Simeon Alexandrovici dintru acestași sati ca să fie acoló preotü 
parohiialnic, cu blagoslovenie a sluji toate slujbile preotástt, precumü la bese- 
rică, așa și la norodü, la besearica întru care să prăznueşte hramulü Adu- 
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cerea Sfintelorii Moaşte a sf[í|ntului ierarhii Necolaï, după asšzšrile sí[i]ntel 
gi pravoslavnicif Beserici a Răsăritului, iară pravoslavnicii creștini de acoló 
sántü datori ca pe numitulü mai susü preoti Simeon să-lii aibă în dragoste 
și cinste, nelipsindu-lă de agiutoră între cele trebuintoase. 


Din Canţiariia Conzistoriului co. Bucovini. Cernăuţi, 18 luni 1786. 
(Pecete peste hârtie, ruptă.) Dosithei, episcopii Bucovinii. 


Avem însemnarea lucrurilor lăsate la moarte de popa Simion, și 
vedem că sora lui se numiă Catrina Gheorghiasa si că fata lui, 
Catrina, luase pe un Român, Pitarul Toader din Boianciuc. Soţia, 
răposală, a lui Simion fusese Mariuta Ofuleasa, si ea eră din Cu- 
ciurul-Mic, unde trăiau deci pe această vreme tot Români, pe când 
acuma e una din cetátuile rutenesti. Cât privește pe răposatul preot, 
moşia lui eră la Broscäuti, unde am mai găsit Onciulesti. Un Po- 
povici, un Pop, un Chibici iscălesc în dosul insemnárii. 

Si, când judecătoria din Siretiu întărește împärteala, intr'un act 
românesc, se văd jos numele «pantirului împărătesc» Nicolae Zuc 
și al unui Frátian, care poartă numele unui vechiu pârcălab al 
Moldovei: 


[IX.] Ínsdmnare 


asupra averilortüi nimiscätore si miscätore a răpăusatului la Iuli inü 8 acestui 
anü, vechi calindarü, preotulü satului Velavce, Simionü Alexandroviă, cari 
får diiată înscrisă aü răpăusat, darü dinù gură aŭ lásatü prinü soru-sa Catrina 
Gheorghiiasa cumü aü să să înpartă averile între fii sát. Anume: 

Simionü Alexandrovié, de 60 ani vărsta lul, preutiasá n'aü avutü, fiindü 
mal înnainte mortá, ca de 70 ant. Catarina ce o táne Pitarü Toaderü înă 
Boianëucü, de 30 ani. Ion sàn lui Simionü Alexandrovič, de 28 anl. 

Paraschiva Alexandrovič , . . , , . , . , . . , . de 25 » 
Nastasie tijůù. > s . , . . . : , , , , , . , . .de 22 >b 


Avert nemișcătoare. 


5 stänjänt moșie la Cuéurü-Micü, &-aii avutü ráposatulü preutulü .Le! pret. 
după sotulü sáü Mariuţa Otulias[a], şi aü dat zestre fiici sale Catrini, 
după morte preutesil. . , . . , . . . . . . , , . , . . . , . 45 
6 fălci moşie inü satü Broscáutü, la Tán[u]t[ulü] Siretului, tijii de zestre. 45 


Miscätoare. 
Uni cară de lemnu vechi.. . . . . + + 2 + +o sos + tos . . 1 
Uni plugá cu fere. . . . . ....., 0, 2 
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Bucate. 
4 bof mart .. . cc... s s s .. .. 60 
4 vač cu IPA Mr 40 
1 mänzü tretnü . cc... . . . . M 13,30 
5 stupi. Det - s< s, + + + s s ee tura jd eS s mii . 7,30 
6 ràmátor.. . . . .. ... . . . . . .. ss 5 cd cw gt 6 


cari facă 220 let. 


Datorii de inplinitü. 
Datorii de plătit. 


Ínü satü Vilavce, luf Ionü Frunză, ce s'au luat pentru comándare ei srete 


.45 25 si prohodü. à «» » 4» oo oon Eo. are dou. 
Ínü satu Vilavce,la orăndă . . . . . . . . . , . . . . ... 1,10: 
Tijü luf Iloü Cräëmarü ..........-.-.-.^-.-... . 1 


Vornicului satului, loanü Glienghe:s ns no ee De done à TOA 
Lui Gheorghie Lencutä dinù Vilauce.. . . , . . . . . . . . 45 
Lut Vasälie Dumil. tijü. . . . . . . TT e... 30 

cari facu 30 591/3 

Să mal află si o zi de arătură, pápugo! sămănaţi, o ză de gráü și doao 
popaurf si de ovásü (sic). 

Cari toate aceste.după cum arată mal susü, si nič mal multă, ni€ mai 
putänü, sai gásátü adeverit cu a nostrá iscălitură, cari după cumi sai prii- 
mit, si Ionü sánü luf Alexandrovič, frate buni băeatului, s'aü dati toate pe 
măna lul ca să le chivernisascá pentru folosulü lori. Sau scrisü în Vilavce, 
23 Iuli 788. 

Erie Costan. Chibici. Ioanü Popovič, ipitropü. 
Ghenghe (?). Alexandru Popü Logft. 
Ionii Fratahenü Vornico. 
J. Bertleff, 
Beysitzer. 
Coitaíii. 

După pré-innalta poronca cc. gudecătorii de Sáretü dinü 1791, Ghenarü 
10, noŭ calindară, ami plinità 5 lei, 52 graiţară, cheltuiala scrisorii averil 
răpousatului preotulü Sámionü Alexandrovič otü Vilavce, dinü măna fiiulut 
răpousatului, anumi dela Ionü Popovič, si incredintezü cu iscálitura mé. U 
Vilavce, 1791, Ghenr. 15/4. 

Eŭ, Necolaï Zucü, patirü inpärätescü. Ionü Frätiianü, martorii. Ei Stefanü 
Vor[ni]eü Zaharie otü Vilavce după poroncă s'aü inplinitü, si sántü martorii, 
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Epitrop rámásese Ioan Popovici, si el arendà pe douázeci de ani 
moșia dela Vilavce, lângă a lui Gheorghe Tintá, unui Evreu: 


[X] Zapisă. 


[Adi]cá nol, care mai #osü săntemă iscälifi, dat-ami adevăratii zapisulü 
nostru la măna dumnealui Peiseluynorü (sic) precumü să să știe că i-amü 
vándutü o bucată de locü pe hotarulü Vilaveil, adică o luncă (şters : si 
c'unü capätü pr...) pe Bererejniti si c'unü vadü de moară, care este inü 
lunca acie. Si să aibă voi a paste si a tšë nuiale si a face si casă şi moară 
pe loculü acela. Si stupulü (1) acela care i-amii vändutü să începe dela 
drumuli ce vini dela Vilavce de asupra Esnessii (sic) şi trece la podulü Be- 
rejniti şi pără în hotarulü Zamostiei, iară latulü este jumătate denü stăl- 
pulü luf Gheorghii Tinte,—care să faci 160 de stänjäni. Si tocmala ne este 
cáte 20 lef pe totü anulü, adecá doizáó lel, si nof nu avemü voe a-lü scoate 
dinü stăpănire acie macarü 20 de anl (şters: si mal bine): in [cátá] vreme 
va vrè să tie totü cu pretulü acela, să aibă a stăpăni cu toate acareturile 
ce le va faële] pe loculü ce i-ami dati, fără de ničo pricină. larü, intám- 
plándu-sá vreo záticnire de spre alţi fraţi, cătă cheltuială şi inplinialá s'arü 
faële], nof să avemi a răspunde. Si anulă să începe dela Sámedrulü. Si pentru 
maf bună credinţa amü iscälitü. Si bani i-amü luată înnainte: 


1793, Iunie 14. 


Adică eü, Peisalovnorü, amù dati aăastă fädulä dum[nealuji Ionü Popovici 
precum sá-lü stie că, fácándü not tocmală pentru luncă cu capátulü de fänati 
a dum([nealu]t, căte 5 lef pi ani, și vrändü dum[nealu]! acolo să (sic) acelü 
capátü de fănaţi, să aibă voe a cosi: numai doi lef polii să aibă a ţăne pe totii 
anulü fnü samă pentru iarba ë-a cos[i]. Însă are voie dum[nealuji să-şi macine 
căte unii coretf pe lună fără de mirticü, Si pentru mai bună credinţă amü 
iscălitii jádoveste. 

1793, Iuli 15. 

La 1794, Ioan Onciul sau Alexandrovici, fiul preotului, eră ma- 
jor si i se dádeà un loc de clădit casă — actul dá asupra clădirii 
note interesante — de preotul cel nou, Vasile, care iscáleste ru- 
seste. Doi Frunzá sunt marturi. 


[X] Contractă. 


Ei, mai josü iscálitulü, adeverescü prinü scrisoare më la mäna dumisale 
Ioanü Alexandrovici precumü să să ştii cá, avändü trebuinfä eŭ ca să-mi 
facü casă noai, socotindu-ne nol! inde nol, de bună voia noastră, amü făcută 


(1) Stàlpulü. 
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aşăzare între nol si amü fácutü schimbu intr'acesta chipü: adecă ni i-al datü 
dumlnealuli casa dumisale, adecă lemnu, cu totă, cumü este, numai casa, iară, 
cátü la pämäntü, adecă la locu moşie, să nu mă atingă, fiindü-cá dum. 
n'are triabá la locü, fiindü loculü a dumisale Vasăi Tăutu. Si pentru aëasta 
eŭ să aibu a-l face dumisale casă inü locü pe moșie dumisale, de asemene 
cu toti lemnulü şi cheltuiala mé, cu 7 uşi bune, făcute de sniterü, după 
cumü a pofti dumnealui. Si, cătră aéasta, mal adaogü să-i facü şi cămară 
inü casă și cuinne (sc?) cu obloane, iarăși după cumü va pofti dumnealui. 
Darü laviţăle dinü casa iasta mare să si le rădice, ceste ce sántü, numai 
gă găsască dumnealui meșterii; darü eü să-i plátescü mesterilorü, si să dai 
si totii lemnu mei gata (cătit va trebui la casă) si să portii si toată cheltu- 
iala mesterilorü, eŭ să aibu a o rădica, şi să-l daŭ dumisale casa gata cu 
totulü, după cumü scrii mal susü, cu podeală, cu căpriori, cu totulü, si să 
i-o si năsăpăscii asemene cumü esti casa aăasta, atátü innuntru, cätü şi pe 
dinù afară. Numai dum[nealu]l să aibă a pune acoperemántü, adecă dranita si 
cuele, si lemnulü să fii totii bunü. Si dintraceste septe uși de susü numite 
una să fii ferecatä cu fierü bine, cu cheltuiala mé. Însă cu aëastä asäzare 
ca, pănă ce-l voi gáti eŭ dumisale casăle, să fii dumnealui volnicü a sidè 
inü casa cé mică, iarü în casa cé mare să şedii eŭ. Şi, cándü W vol găti 
casăle si a vrè să iasă, să aibă voi a-gü lua hornulü dinù casa cë mare, 
eumü și pomătulă să si-lü rădice, adecă pomi. Si, cátü trece lemnu pentru 
cămară și pentru cerdacii, cătă va trebui pentru aëasta, dum[nealuli să aibă a 
da máncare la lucrători. Cumi și stălpi din Eurii înpregurulă casă! sa aibu 
eü a pune după cumi va pofti dum[nealu]I, si gardurile, răzlege, cosnitile toate 
să aibă a-și rădica, cumü și casa dinù dosü asemene să-și rádice, cumü si 
masa din casă să-și ei. Si zioa amù hotárátü ca să-i gătescii eŭ dumisale 
casa, pănă la 1795, luni 29, vechi calendarü, fără smintială. Si pentru cre- 
dinfá m'amü iscăliti însuși cu mána më. Cumü si aëasta o amü hotărătii, 
mácarü să gătescii eŭ casăle dum[nealuli, să fii volnicü a gedé inü casă pănă 
ce și-a lipi casăle și li-a unge după cumi trebui. 
$ Vilavce, 794, Apr. 28, vechi calindarü. 
lereï Vasilii Radevit, parohi (isciliturá rusească), 

Andronachi Frunzá m'amü intámplatü martorü. 

Ioanü Frunză, martorü. 

I eŭ, fiindü poftitü, i-amü scrisü: Petrachi Lipr. (?) Logft. 

(Pe Vo:) Cu frätasca dragoste si cu fericita sánatate mă inchinü dumi- 

tale, bad[e] Ionü Onéulü. Alta n'amü către dum, numai te poftescü pă 
dum. ca să-mi faë bine cu o vita dă cală, că acmu amü ramasü fárá de 


o calü. 
Ionü Alexandroviă, 
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Si neamul Rotopan mai dáinuià, fiind reprezentat printr'un Grigo- 
rasco; mai găsim si pe rázesii Vlad. Din Táutulesti, avem pe Vasile, 
un cărturar, vecin cu Ioan Alexandrovici. Acesta stăpâniă o parte 
din locul lui Tintá, cà ginere al acestuia, prin soția Iftimia (1), pre- 
cum gineri îi erau Gheorghe si Mihalachi Frunză. 


[XL] Contract. 


Dat-amü adevărată şi încredinţată scrisoare noastră la mäna dumisale 
Ioanü Frunză mazálü și răzeșu otü Vilavce precumi să să știi adevăratii 
numili nostru, eŭ, anumi lonă Alexandrovici, zetü Tintil, și eü, Ghiorghii 
Frănză, nepotü Tänti, și eu, Mihalachi Frunză, nepotii Tänti, şi ei, Grigoraş 
Rotopanü, nepotü Tinti, adevirimü cu iscălituri[le] nostri de mai ğosů 
arătate precumü să să sti cá, avándü nol mare nevoinfá de bani, ni-anü 
rugati dumisali, numitului Ioanü Frunză, si ni-aü făcută bine cu 65 ler, 
adecá sas[e]zec! şi cinci lel, însă bani de aură unguresti, si pentru acești 
bani ami posi inü amanetü dumisale numitului de susii Ionü Frunză toată 
parte ce să află peste podü, parte Täntil, ce să hotăreşte cu dumnealui Vasăli 
Tăutu inü jumătate. Şi acesti părți a! noștri să aibă a stăpăni ü pace pără 
ce n'omü da bani, aciști 65 lei de mal susü arătate, si nimine denü niamu- 
rile nostre n'ari a faci nici o zăticniri la stăpănire pärfälorü nostri după 
acestü contractii ce amü datü dumisali, numitulü mail susü Ioanü Frunză. Iarü, 
de ară fi vro pricină de spre cineva, nol să avemü a răspunde si a da samă 
pentru toată păgubire ce sa pricinui. Si, pentru mal adevărată credință cu 
dum[nea]lui, martori ce s'aă întămplată la scrisulü contractului ne rugámü cin- 
stiti dregători! locului, al satului, ca să binevoiască a întări cu isciliturile 
[lori si cu pelcete satului. Şi sau dată acesti contractii la stăpănire pe dol 
anl, să fie [..stipà]nitort. În Vilavce, 1794, Apr. 25. 


Ioanu Alexandroviă. 


Gheorghii Fruze, nepotü Täntä. 
Gligoragü Rotopanü. 

Mihalachii Frunză, nepotü 'Tànti. 

Ghiorghii Jita, marturl. 

Velesco Vladü, martori. 

Ghiorghii Vladü, martorl. 

Si eŭ cu pofta dumilorü sale de mai susü arătaţi amü scrisü acestü con- 
tractü, si mami iscălită. 
Dumitrachi... (şters). 


(1) V. zapisul.din 14 Decemvrie 1810. 
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Acista contratü s'aü scrisü innaentia nostra, si l-amü escálitü, $i amü pusü 


pecitia satulul. 
Vasile Täutulü. 


: Of à dinţi. E 
Marca urcă cu trei dinţi (frumoasă iscălitură ] 


Tijü amü mal datü pe acesti amanetü doi galbini, n'amü iscáiitü ; 795, 
Apr. 9. 


Ionü Alexandroviéü. 


Tijă ami mai luati doi galbeni pe acestü amanetü de susü arátatü; 
1795, Dechemvrie 2. 
Gheorghit Frunză. 
(Pe Vo:) Eü cu pofta dumisale Costantinü Vladü amü scrisü, si pentru mal 


bună credinţa m'amü iscálitü. 
Gavriil Iacovië. 


Si eŭ, numitulü mal susü arătată Costantinü Vladü, spre adevărata 
credința poftescu [pe dumnealor dregătorii satulluf ca să binevoiascá acestü 
contractii alü mieü a-lü iscăli si cu pecete satului a-lü întări. 


La 1801 găsim pentru a doua oară un act de arendă la un Evreu 
galițian : 
[XII] Contractiă. 


Adecă Teteelü Zalmăn Crăs. (sic), cafre] sintü mal ğosů iscálitü, dat-amü 
scrisoare mé la mäna dum[nealu]t Ionü Alexandrovič precumi să să stie cá ami 
cumpäratü pe unii anii orándá dreptü cu pat. (sic), iarü 8 lef am să-I daŭ 
la mána dumisali får de nici-o pricină, si dum. lonii Alexandrovié are să-mi 
facă cvitantä (?) si eŭ ami să-l daŭ o vadră de holercă, și mal amü să-l daŭ 
căte o vadră de brahă deminiatä (?), si sare pentru porci. Si pentru mal mare 
credință m'amü iscálitü. 1801, Sápterii. 

(Iscălitură evreiască). 

Pe lângă continuatorii neamurilor Mălaiu și Rotopan, găsim la 

1799 pe un Cuparenco si un Räpta: 


[XIIL] Not, ma! gosü iscálit[it], adivirimü cu aëasta învoială noastră dinü 
cuvántü inü cuvántü, unulü altul, la mána, precumi să să ştie că ni-amü agázatü 
dándü tril scrisori la mána dumisale váru-mieü Toaderü Malaï, cari doao 
scrisori arată pi parte dinù munti si alti scrisori ci arată pi parti dinù vali; 
si acisti părţi de mal susü arătate intr'acastá a nostră învoială să aibă dum. 
a să ğudica cu untiü-nostru Ghiorghi Tänta, ci esti frati buni cu maica 
mé Erina Rotopániasa, ori cu ginirili dumisali, de mat susă numitului Ghiorghi 
Tänta, pintru parti dinù munti, dinù Putila, si pintru parti.dinü moșie gi 
pintru parti di moșie dinù Vilavce, de la Lincufš, si, scotändü dum[nealu]! susü 
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numitulü pärtäle di moşie cu a altuia la dumisale, ci a faci pi la cinst. 
gudecătorii, atunci să avemü a ne inpárti nof amändoï inü gumătati şi a 
stăpăni inü več de več, si copii noștril, mal susü numitile parți, ci arată 
añasta învoială a noastră, si ni rugämü cinstiter ÿudecätorif prè-puternicil 
Inpárátii noștri ca să binivoiascá a puni la tabula si a întări cu pecete 
înpărătească; si ami poftitü şialti obrază de cinsti cari s'aü intámplatü la 
aëastä a noastră scrisori ca să iscăliască spri încredințare cu iscäliturile 
sale, puindü si aëasta. Si pentru credință m'amü iscálitü. 


799, Augustü 22.) 


Ioniță Cuparencü, martori. 
Vasile Răpta, martori. 


T. o. m. (sic). 


Aëastä copie dipi învoială dumnealor Todorü Mala! si dumisale Grigoraș 
Rotopanü eŭ ami priscrisü tocma dinü cuvántü în cuvántü, asemini cu 
matca il ča adivărată, si ami iscälitü. 

Costachi Frunză d... 


Ion Alexandrovici tot întinzându-se, căpătă și moșia Rotopänitei, 
pe care fágádueste a o îngriji, cum nu făceă fiul ei Grigoraș, nici 
o fiică, măritată în neamul Bejan. 


[XIV] Zapisü. 


Adicăti eu, Irina Rotopänita, di aice, dinü Velavce, dat-amü adiváratü șă 
încredințată zapisuli meü la măna dumisale nepotulluf meă lonă Alixan- 
drovië precumü să să ştii că, di nimi sălită, nici asuprită, ce săngură dinù 
bună voe mé amü vándutü dumisale nepotului di susă pominiti a patra 
parte dinü poiană ce să chiamă Zazulena, parte mé driaptă, ce o amii di 
pi părintele meü Ilie Tántá, di veci, dreptü 6 ley, adică drepti șesă lel, 
ban! buni, sä añasta [elste parte di poână să fii a dumisale di veci, şă cuco- 
nilorii dumisale sà nepofálorü șă stränepotilorü, vecinică, nestrămutată, Iarü 
dumnaluf nepotulü Ionü Alecsandrovici ari să má pominiască, părințăi sà 
pe mine, șă, după morte nepotului Alecsandrovici, copii dumisale aŭ să ne 
pominiască, socotindü eŭ că di la fijulü mei Grigoragü Rotopanü n'amü nice 
o căutare cu lemni, nici cu păini, nici cu cinste pärintascä după cumü să 
cuvini. larü danie cari s'aü fácutü fără di ştire mă, să. nu să (ái inü samă. 
Sá pentru mal bună credință m'amü iscälitü, iar, fntämpländü-sä vre unii 
fiiă alü meu, fiori saü fiică, să n'aibá triabă, ce să fii dumnalui Alecsan- 
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drovici veënicü stäpänü. S poftescü pe cinstită c. c. tabula ţări! ca să 
să întăriască cu pecete înpărătiască. În Velavce, la 9 Fevroarü 1801. 


Irina Rotopänita, fiica răpoiasatului [le Tántàt, vânzători. 
Eŭ, Nastusăe Bejăniasa, fiica Irini, m'amü intánplatü. 
Gheorghii Frunză, nepotii Tinti, mamă intámplatü, martori. 
Ionii - Văsăscheră, marturü. 
Toaderü Bărbilr., martoră. 

Vasiliy Radevië, parohi (rusește). 


Eŭ am scrisü cu zăsa vânzători Irini, fiică lut Ile Tánte, sà sántü martori: 
Ghiorghii Daschevieï. 


Ion lasă: o fată, Maria, care luă pe Nicolae Frunză si trecu mos- 
tenirea ei lui Toader din acelaş neam, o a doua, soţie a lui Toader 
Stângaciu din Boianciuc, și băiatul Petrachi. 


[XV.] Not, mai gosă iscálit[it], adică eŭ, Marie, fiica Ionü Onciulă, şi a Iftimii 
sină Tánti, adivirimü cu acasta scrisoari la mána dum. Toadirü Frunza 
si înpriuna cu sotulü mieü Nicolay Frunza pricumü să să ştie cá, avándü 
nof parti di moșăe acil la satul Vilavce, det dintracă parti de več amü 
vándutü dumisali, numitoli Toadirü Frunzi, locü cu casa ë-amü fostii cu 
sáderi, cari locü dinù sälisti cu prundi (sic) insáni (sic) 25, zácü doaozäë 
$i cinci stánj latulă, si lungulü di la drum[ulü] ci mergi pesti podetü si 
spri Apusü pănă la o măsurători a lui Vasäli Lesit (sic); cari parti di moșie 
și nol avemü zestri di la de mai susü pominiţi părințăi nostri, Ionü si 
Iftimia. Si dict togmala noastră, tot! bani diplinü in mănuli noastre ami prii- 
miti, soma doao suti, zică 200, valuta si dinù zăoa di astăzii clironomil 
al săi casa cu loculü arătată, inü več, înă pace să stăpăniască, nisupáratu 
di nimine, supi toată pré-[de]pliná răspundiri noastră. La toati întămplările 
di pricina, nof, vănzători, avemü a plăti. Cari și pintru mat bună și adivă- 
rată cridinţă înnainte poftiţiloră marturi ni-amü iscălitii, şi acestă zapisü 
la tabola amü pozvolitü. Vilavce, la 14 Dechmv. 810. 

Neculai Frunza, vánzátorü. 
Gheorghi Frunză, martorii. 
Alecsanro Săleţcarii, martorii. 
Mariia, sofá, fica Iftimii, vánz&toril. 
Eŭ amü scrisü aëastü zapisü cu pofta, ami iscálitü, s& sintü martori. 
l Costan. Frunza. 


Întărire germană dela «Dominium». Pecete cu două furci incrucigate si: 
« Wilaucze» (9 Mart 1880). 
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[XVI] Copie. Schimbätura veënicä si frățască, 


care in záova de astăzi, la 29 Iulii vechi ealindarü acestul anii 823, sau 
fácut între dumnelorü Petrachii Vonèulü otü Vilauce, este dreptü fiiulü a 
răpăusatului Ionü Vonóulü, la care Ionü Vonéulü iaste dreptü fiiulü a răpău- 
satu Sămnioni Popa dinü Vilavce, să între ginere-săi Toaderü Stengaci otü 
Boianéucü, pe care o täne pe driapta sora a mé Catrina; asè ni-amü învoitii 
și ni-amă așezată cu părţile nostre de moșie inü veci de veci dupe cumü 
să va arata după pomenitulii întăi, adecá : 

Pomenitulü intäf, adecá dumnialuï Petrachii Vonóulü sai Lecsandrovici, 
aü slobozitü drapta ocina sa la moșiia denü satulü Broscăuţi inü veci, doo 
părți, osebit de a triia parte, a surori sale Aniti, înă veci de veci, după du- 
cumentulü dela 770, Mai 20, care aü părințăscă, si ducumentulü 795, Oc- 
tomvrii la 15, totulü pärintäscü. Iarásü dumnalui Toaderü Stă(n]gaci, cu so- 
fulü săi Catrina, slobdde parte iarü inü veënica la satulü Vilauce, dovo părți 
inü veci inü veci (sic) de veci dumisale luf Petrachii Vonéulü sai Lec- 
sandrovici, osebitü de a trija parte, a sori sale Aniti. Si aëasta drapte a lori 
chimbätura denü buna voe aü fácut-o de nimene siliți, nici asupritf, ci denü 
a lorü buna voe aü făcut-o, ca să ne rămăe veó[ni]cá schimbitura, cumü la 
o parte, agé si la alta parte. Si, pentruntru (sic) mal buna si devárata cre- 
dinfa, inü fața cinstitilorü martori ni-amü iscalitü, si poftimü și pe cinstita 
c. €. craiasca gudecátoriia locului acestul ca să bine milostiveste si să voiască 
aëasta a nostră schimbătura să să întăriască. La 30 Iulii, vech! calindarü, 823. 


Petrachii Vonóu sai Alexandrovici ami schimbată. 
Eŭ, Toaderü Stá[n]gact, si denpreuna cu sotulü sáü Catrina, amü schimbati. 
Ionü Vladi, martorü. 
Ionii Stángac!, martorii. 
Dumitras Caëäla, martorii. 
Toaderü Daschevici, martorii. 


Aëasta scrisoare schimbátu[rál, de bună voe fácuta si pozvolita de amăn- 
dovo pärtäle, ami scrisü eŭ si cu drapta a mé iscalitura ami iscalitü. 
Toaderü Daschevië. 


Părăsind Vilavcea, Petrachi Onciul-Vonciul se mută in Boianciuc, 
unde luă pe Ilinca, fata lui Toader Pădure: 


[XVII.] Prină care eŭ, mal £osü iscalitulü, Petrachii denü Bcentuciă, adecă 
după făgăduinţa mé care daŭ fici si ginerelui meü, fiici mele Ilinchit şi 
ginerelui meü 

cinci bol 

una vaca; 
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darü peste toate aceste, toată zestre de susü arátata, încă îl mal daŭ 
dot stänjänt de moșăe veénica, inü veci de vec; care parte de moşie o ami 
si eŭ cumpărătura veënica Inü săliște. Iarü, pe unde orü cădă stăpănărie după 
contractulü alü meü, care si eŭ lü amü de veënica stăpănărie, asè-lü slos- 
lobode (sc) copiilorii mal de susü pomeniţi. Si pentru mat bună și adevărata 
incre[di]nfare însuşi cu sofulü mei amü iscalitü inü faţa cinstitilorü mar- 
tori. Înù Boenëucü, la 30 Sep., vechi calindarü, 821. 

Eü, Toaderü Pádure, ca párinte, fágáduescü. 

Eŭ, Anita a Pădurii, soț., tijü adeverescü. 

La care spre aëasta şi noi ni-amü întămplată martori: 

Eu, Toaderü Stà[n]gac!, rezegü de Boenéucü, martorii. 

E, Alecsandro Paţarina, martorü. 

Eu, Panaite, tiji. 

E, Andrii Pădure, sántü martoră. 

Acesta izvo[dü] de zestre l-amü serisü ei, mal gosü iscalitü, cu voința 
amăndurora pärtilorü, şi, pentru mai bună si adevărată încredințare, mal susü 
cu dreptá măna mé ami iscalitü : Toaderü Dașchevici otü Boeëucü. 


Deosebit de acest Petrachi e un altul, fiu al lui Ieremica Onciul 
$i frate al: Anitei Goian: 
[X VIII] Invoiala, 


prin care nol, mal josü iscälitif, adecă eŭ, Anita, fiica a Erimici Onciu, 
care sánt căsătorită prin cununi cu Mihalachi Goianü, amü dat amăndol 
aëasta scrisoare la măna fratelui mei Petrachi Onciu precum să să stie cá 
îunainte cinstiţilorii martori am făcut fnvoialä între sine, cá i-am vändut 
casa cu acăreturile ef, adecá giumätate de acăreturi care să află acü pe lángá 
casa, fiind doao casă sănt suptü un acoperemänt, și una ne să cuvine noai, 
dară una fratelui Petrachi. Dară, vázánd cá nu este cu scopos a trái dol 
gospodari la un loc, am văndut fratelui de ma! sus parte a nostra de giu- 
mátate în preţ cu 10 fr. c. m., adecă zece fr. argint; cari bani astăzi, la 
facere acesti scrisoarie, toți am priemit. Si fratele Petrachi să stăpăniască 
si să trăiască în veónicá vreme inü casăle acele. Iară noi să nu avem nice 
o pritentii la aëasta, nice copii! nostri carie vor fi. Pentru care înnainte aces- 
tor poftitf martori am iscälit aëasta învoială. 

Andreï Gafenco, martur [scrisoare rusească). Anita Goianü, darü vica a Ethimie 
Onciu (autograf). 

Ilie Frunză, martoră. 

Johan. Czekanowiez í), Mihalache Goianü, primitorü 
swiadek. (aceiag scrisoare). 
Si eŭ cu pofta a amándurora părți am scris atasta scrisoare, si sánt martori. 
Ioanü Calin&ucü. 
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In acest ultim act găsim pe Goienesti, pe Frunzesti, iar numai 
supt ei iscălesc oaspeți mai noi în aceste locuri: Czekanowicz 
(semnătura polonă) si Calinciuc. 


Astfel numai după 1830 prefacerea naţională sa făcut aici. Ea 
nu fusese pregătită prin nimic; moda numelor cu finală slavă dis- 
păruse; forma primitivă a numelui de familie eră restituită in acte: 
Alexandrovici nu eră măcar Vonciul, ci Onciul. Rusismele in stil 
dispar cu totul, forma fiind cát se poate de limpede si sigură. 
Diecii, preoţii ruteni nu se întâlnesc, 

Desnationalizarea nu s'a făcut deci printr'o énfiltratie lentă, ci 
altfel: prin înecarea elementului aborigen, numeros, curat și mân- 
dru, de potopul galițian. Numai o cercetare de arhive în jurul 
anului 1830 ar puteă arătă în ce condiţii anume s'a făcut aceasta 
pentru fiecare localitate. 


B. 


In memoriul din Maiu, despre însemnătatea ținuturilor de peste 
Prut, din punct de vedere și istoric, arătasem cá eo datorie să se 
caute, să se strângă — ori măcar să se copieze —, să se centralizeze 
aici, într'o formă ori în alta, actele, aflátoare cu zecile de mii, ale 
trecutului moldovenesc în Basarabia. Spuneam că de bogăţia acestei 
informații documentare sunt sigur. ` 

Nu má ingelam în această afirmare. Cu prilejul serbárilor Ligei 
Culturale s'a încercat a se găsi asemenea acte. Ei bine, în câtevă 
zile numai au ieşit la iveală vreo sută, cari sunt prea însemnate 
pentru ca să întârzie comunicarea lor. 

Ele se referă mai toate la familia Iamandi, ramura așezată în 
Basarabia, și câtevă lămuriri asupra ei trebue să premeargă do- 
cumentelor. š 

Iamandi e acelaș nume ca si Diamandi sau Diamanti (Atapaycrjc). 
Incă pe vremea lui Constantin Vodă Brâncoveanu un Iamandi eră 
Mare Portar, si Vodă-l alipià pe lângă Tatari la venirea lor în 
ţară (1). De aici el treci în serviciul lui Nicolae Mavrocordat, luându-și 
statornic locul între boierii Moldovei. Incă până a nu veni Nicolae Vodă 
în Scaun, Caimacamii trimeteau la Iusuf Pasa de Bender pe «Iamandi 


(1) Cronica lui Radu Greceanu, ed. Şt. Grecianu, p. 65. 
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Vel Armas, om străin, dar deprins cu trebile terii, cu mare jalobá 
pentru lipsa terii si cu mare rugăminte să li se rădice acel iernatec 
de osti impárátesti» (1). 

Dupá ce fu o bucatá de vreme capu-chehaie la Hotin — si actele pri- 
vitoare là acest timp sunt cele mai interesante din colecție — după 
ce, împreună cu Iordachi al doilea Portar, el luă iarás, în 1723, 
locul de capuchehaie la Hotin — iscáleste Aapavris mpony Medeivw- 
tépe (2), —el ajunse la urmă, in 1731, si Mare Postelnic, supt alt 
Domn. Nepoti de fiu ai săi erau Panait, Stefan, mort holteiu, Cârste 
si Jicnicerul Ioniță, care avù pe Maria, soția Medelnicerului Constan- 
tin sau Costachi Várnav, pe Nastasiica Stamati, pe Safla si trei 
fii: Iordachi, Vasile si Sulgerul Toma. Ioniţă, al cărui tată fusese 
Postelnic și ispravnic de Hârlău în 1743, trăiă încă la 1756, când 
făceă pentru Domnie hotärnicii, si la 1760, când iscăliă supt un act 
domnesc. Cunosteam pe Banul Toma Iamandi din 1795, si din niște 
scrisori ale lui lenachi Kogălniceanu cronicarul, din 1791, știam cá pe 
atunci Stolnicul Toma Iamandi aveă moșie la Poicești, «în ceia parte 
de Prut», atingându-se cu moșia Kogálniceanului dela Valea-lui-Rangu; 
dela socru, Vasile Kogălniceanu, fratele lui Ienachi, mai căpătase si 
Colonestii. Ni se spune că eră «un mare puternic în Moldova», si 
de aceea căută să încalce pământul unchiului soției sale (3). Vom 
vedeă din actele ce urmează pe Toma, sof al unei văduve bogate, 
stăpân de pământuri bucovinene si basarabene, pe un altul, nepot 
al său, începând peste Prut o nouă ramură a familiei sale, pe când 
Ioan Iamandi Banul si Spătarul Gavril Iamandi rămâneau în Mol- 
dova, unde-i aflăm si la 1815— 21 (4). 


Actele Iamandiestilor ating în trei feluri ţinuturile deslipite pe rând 
dela Moldova: a) unele privesc moșii de peste Prut din mai vechi 
timpuri, b) altele sunt în legătură cu vieata bucovineaná îndată după 
anexarea Moldovei de sus la Austria si c) o a treia categorie, mai 


nouă pentru studii, se referă la vieata românească in Basarabia 
după 1812. 


(1) Nicolae Costin, p. 71. 

(2) Studii si documente, V, p. 231, No. 78. 

(3) Ibid., XVI, pp. 294, 341, 365, 406 - 7, 413; Documentele Callimachi, I, p. 430, No. 
82; II, p. 13, No. 26; p. 32, No. 80; p. 212. no. 6. 

(4) Ibid., p. 54, No. 120; p. 63. In Ghibănescu, Surefe și izvoade, IV, p. 177; V, p. 
28, No. XV, găsim pe lamandi ca nume de botez, la fiul (c. 1670) lui Ienachi din Vasluiu. 
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I. 


1. Un act rupt (traducere) priveste niste locuri luate de Drágsan 
la Sencáuti, în părțile Hotinului, cu patru sute de zloți tătărești. 
Lista, boierilor (Bucium si Ieremia Vornici, Brut Postelnic, Nă- 
dăbaico Spătar, Gheorghe Păharnic, Sava Stolnic, Stan Comis 
si Stroici Logofát) ne trimete la domnia lui Petru Șchiopul, și anume 
la anii 1587—91 (1). E interesantă mențiunea uneia din prădăciu- 
nile căzăcești cari tulburară agà de des stăpânirea pasnicului Voevod: 
«Acele dresuri a lui le-ati luatu tălharii dinù Tara Lesascä cándü 
i-àü jăfuitii luf casa și i-aü |lujati lui toată avere atuncea, cătă aü 
avutü». 

2. Mult mai important e următorul act din Cosouti, in acelaş 
Tinut al Hotinului. La 20 Iulie 1614, Ion fiul lui Hlutco își dá 
acolo partea, fiicei Pelaghia si soțului acesteia, Drufea (din Drutul). 
Se vorbeste, cu prilejul «dreselor» pierdute, de náválirea lui Korecki, 
ginerele lui Ieremia Movilá, de prada luila «Hovarone», localitate 
ce n'o pot identifică, de ciocnirea lui biruitoare cu pârcălabii de 
Hotin, Goia și «Scaraodsche», adecá Scaraotchi. Acesta din urmă 
nu e pomenit în dccumente supt acest nume diabolic — scriitorul 
actului pomenește în blăstăm și Tartarul, care lipsește de obiceiu— 
ci supt acela, bun crestinesc, de Ion. Lupta s'a dat de sigur cu 
prilejul întrării în Moldova la 1612, a Polonilor și Cazacilor cari 
aduceau pe Constantin Vodă Movilă, izgonit de Turcii lui Stefan 
Tomşa. Polonii luară cetatea pentru cátvà timp — si după pieirea 
lui Constantin, — în stăpânire (2). 

Se vede de aici că pe când cei doi Potocki mergeau asupra 
Iașului, Korecki luă asupra-si ocuparea marii cetăți dela Nistru. El 
eră să fie îndată conducătorul oștilor polone cari veniră să așeze 
în Scaun pe cumnatul său, copilul Alexandru Movilă. 

Să se însemne si numele răzeșilor hotineni cari apar ca marturi: 
Vana «cel bătrân», Holouca, Miron, popa Maxin, Cuzea (dela Cozul, 
Frumosul), toți din Cosouti, și unul cu nume de familie, din acelaș 
sat: Costin Comisescul. 


(1) Hurmuzaki, XI, p. 901 si urm.; Uricariul, XVIII, listele d-lui Ghibánescu. Sunt 
anii când Stolnic e Sava și Spătar Nádábaico. 

(2) Călători, ambasadori și misionari, dia «Buletinul societätii geografice», pe 1898, 
sem. II, București, 1899, p. 66 şi urm. 
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ce 43 HWH CHh XASuHKo WT KécoyuH martorosescu însumi pre mine cumü 
eü, de neme nevoitü, nice silitü, ce de buná voia më, si cu sánátosü trupulü 
mieü, m'amü milostivitii pre feëori miel, anume pre ginerele mieü Drutea 
și fata mé Pelaghiia, si le-amü dată şi i-amü dáruitü ocina mé gi cumpără- 
tura ce ami eŭ cumpărată pre bani al miel drepţi de la ruda mé de la Du- 
mitru si de la soru-sa Marica. fetori luf Strátulatà denü Voronovita, și ami 
cumparatü inü cincispre zeace taleri, parte lorü cătă să va aleage denü giumătate 
de satu, gumătate denü parte de susü, si i-amü fosti dáruitü si uriculü pre acea 
moşie, şi l-aü pierduti de Cázacit lui Coretchi cănd aü prădată Hovorone si aŭ 
bătută pre Goia si pre Scaraodschi, prăcălabii de Hotinü. Acumü de iznovă 
i-amü făcută acestă zapisü, ca să le fie ocină şi moșie si danie de la nol în 
veci şi pomană noaă, si nime denü fetori miel şi denü nepoti miel să n'aibă 
nič o treabă, nitună amestecă la aiastă danie a mà si cumpäräturä a mé, 
ce le amü dăruitii de bună voe mé. larii care feëorü dentr'aï miel, fecorü 
saü nepotü, vorü vrea să strice daniia mea gi tocmala mé si pomana mă, 
elü, acela fecorü sai nepotii, ca să fie neertatü de milostiulü Hs. si să fie pro- 
cleatü si trideatü de tre! sute de otetf H Eh HHK€H, şi să fie cu Ariia inü Tartarü 
înă veci. Şi într'această tocmala si daniia a mé fost-aü Costinü Comigesculü 
si Vana celü bätränü de Cosout și Holouca de colea și Mironü de colea şi popa 
Macsinü de acolea și Cuz[ea] de colea, si mulți oamin! buni saă tämplatü 
la aiastá tocmalá nostrá; si pre mal marea credință ne-amü pusi peceţile şi 
deagetele ca să să stie. Si eă, Cernauca, diiaculü, m'amü támplatü si amü scrisü 
ca să ştie. nue OV KOcWSuH, HIOA. K, BATO 3PKR, 


T Costinü Comisesculü. Popa Macsinü. 
Vana star. as Holouca nekaa, 


3. In «posláduirea» din 1811, cu prilejul desbaterii, supt ocupatia 
ruseascá, premergátoare anexärii, a mosiilor hotinene, apare actul 
din 5 Septemvire 7131 (1623) al lui Tomsa, care dá lui «Avraamü 
diiaculü dinti Lucăceni si surori-sa Acsanii, fiilorü Zamfirii, neapoti 
Neachiteï, stränepoti Săcuianului si pre-stráneapotf a Tăutului Lo- 
gofátü», satele Noua-Sälitä, Rosutenii si trei părți din Lucăceni, 
«ce sántü inü Tánt. Hotinului, pe páráulü Vili, cu hálestei si cu 
mori într'acelă páráü». Se menţionează «a patra parte, partea cea 
dină susü, dinù satulü Lucácenii, ci şaŭ cumpárat-o elü de la 
Anisiia Pisoţehioae, fata luf Izmaná dinü Cordăreni, drepti 250 ta- 
leri de argintă, bani buni; însă acasta elü o aü cumpărat diosăbi 
de soru-sa Acsana. lari hotarulü acestui sati Lucácenilorü inü alü 
țriile movilă di cătră Butic si la făntăna la Camănca si la piatra cea 
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ascuțită, si la pádurice cea de cátrá Surcäuti si la movilitile cele 
ce säntü inü Iluci.» 

Deci Tăutuleștii din părţile de sus ale Nistrului se găsesc, prin 
urmaşii lor fără slujbe, si aici: înrudirea bătrânului Tăutu cu Se- 
cuianul eră cunoscută si de aiurea (1). 


II. 


Din actele iamandiesti inainte de pierderea Bucovinei, unde nea- 
mul își căpătase curând stăpânire, unele sunt păstrate numai în rezu- 
matul, modern (la 1821), din însemnarea intitulată «Scrisorile do- 
viditoare pentru cursulü niamuluf iamandiescü, ci încungură una 
sută saísprázáci ani, di cándü să află niamulü acesta în pämäntulü 
Moldavii». 

De acolo aflám cá Iamandi aveà rostul de Armas Mare, cu care 
lam gásit in misiunea la Tátari, incá din Iunie 1705, si cá mosia 
lui dintâi a fost la Plotunestii Fálciului: 

«7213, Iuni 15, dovadă că Iamandii au fostii Armasü-Mare: za- 
pisulü unui Neculae feóorulü popii lui Giurchi, pentru o parti dinü 
sată dinu Plotunești, Tinutulü Fălciilorii, si zapisulü incredintatü di 
Varláamü episcopul di Huși si alți boeri». 

Mihaiu Racoviţă eră atunci domn, si el orándueste, la 16 Noemvrie 
1708 (7217) ca Păharnicii Adam si Radul să facă hotarnica moșiei. 

In anul următor, la 20 August 1710, Iamandi aveă moşie si la 
Darabani, numit asà după străjerii Hotinului, pe teritoriul oráse- 
nesc al căruia se și găsiă, 

Armasul de odinioară eră acum, după fericita îndeplinire a mi- 
siunii date de Caimacami pe lângă puternicul Iusuf Pasa de Bender, 
capuchehaie acolo. Căci Carol al XII-lea, regele învins al Suediei, 
se află în raiaua acestuia, la Varnița, și Nicolae Mavrocordat, 
bucuros de știri pentru Turci, aveă nevoie de un omistet 
Si credincios in cetate. Astfel știrile oficiale cuprinse în cronica 
lui Axintie Uricarul, știri pe cari le-am analizat de curând în «Ka- 
rolinska Iarbogar» din Stockholm, anul I, partea a II-a, se datoresc 
Armasului Iamandi, ale cárui rapoarte vor fi fost pe alocurea re- 
date cuvânt de cuvânt. 


Noi, Nicolai Alecsandru Voivod, boj. milostiiii gospodarü zemli moldavscot, 
facimt ştire cu aëastä carti a Domnii Mele cul să cadi a sti pentru satul Dă- 


(1) V. Neamul Românesc Literar pe 1912, p. 237, 
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rábanif, cari sántü pi Nistru, lángá Hotinü, dinù loculü tărgului domnescü, 
Domnie Mă li-amü dat cu tot vinitulă credinóiosü boeriluY nostru, dumisale 
lui Iamandi ce aü fost Armas-Mare, capáchihae de lăngă Märiia Sa Sarascherl- 
Pasä di la Tighine, ca să aibă a luoa di a záce dinü totü loculü, cu totii 
vinitulă, di pi acelă locă domnescü, si nimi să nu cuteze a sta înpotriva cărţii 
Domnii Meli. Let 7218, Agustü 20 zili. Iscálit: 


Noi, Niculai Voivoda (l. p.).—Copie. 


Capuchehaie la Hotin, după ce îndată, in vara anului 1713, Abdi 
Pasa, supt pretextul unei expediţii in Polonia, luă in stăpânire si 
această, cetate (1), fu numit acelaş negociator încercat, cunoscător si 
al limbii turcești. El intrebuintä noua sa situatiune spre a cere ca 
drepturile sale de proprietar să fie recunoscute la Dărăbani, «pentru 
slujba ce cu credință a capichihaelăcului», pe când moşiile altora 
fură, neapărat, confiscate și împărțite la spahii. 

Avem încă petiția lui turceascä, pe care o traducere mai nouă o 
redă astfel în românește: 


Jaloba ci ai dat ráp[o]s. Iamandi ci aü fostii rănduit capichihae di Dom. 
Moldavii cătră Mărie Sa Pașa de Hotinü, pentru moșie Dărăbanii, ci esti ca ğu- 
mătate di časů de Hotinü, cari i sai dati di Domnulü Moldavii, pentru 
slujba cé cu credință a capichihaelăcului, și să roagă ca să nu fii supäratu 
si să i să dé stăpănire, și să fie nisupăratii. Iscălită: Iamandi capichihaia. 


Se știe că deocamdată Mavrocordat căpătase ca, pe când în cetate 
stăteă ca muhafiz si serascher Abdi, împreună cu Pașa de Brusa 
și cu un beiu mameluc din Egipt, fiecare cu ostaşi din provincia 
sa, Moldovenii să asculte de un pârcălab — care dispárü însă repede— 
și să nu fie siliți a «se scrie la steagurile turcești», a formă un 
corp creştin ajutător al Pasei (2). 

Abdi fusese si Pasá la Tighinea (3), asà încât primi cu bună- 
voință cererea capuchehaiei. 

Actul de învoire, păstrat și el, sună astfel în traducerea nouă, 
adesea greșită: 


Buiurdisăști Mărie Sa Pașa. Satulü Dărăbani a lu! Iamandi capichihaie, di 
nimine să nu fii supărat. Sä-s (sic) puie iscălitura. Pagasahü, Veletulü tur- 


(1) Chilia și Cetatea- Albă, p. 246, 
(2) Axintie Uricariul, în Letopisite, II, p. 161, 
(3) Ibid., p. 165. 
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cescü 1196, luna 8 gileiheite (zilhigé). Aceste s'aü tălmăcit di pi celi adi- 
vărati orfilghinalurt turcești di dumnealui Spátarü Edipzaadé, adică Diboulu. 


Buiuruldiul, porunca Pasei e din 1714, anul următor după ase- 
zarea lui în cetate, unde stätù până la 1718, fiind înlocuit cu alt Pasä 
de Tighinea, Mehmed, si apoi, se pare, cu Mustafà (1). Iamandi rămase 
probabil și pe lângă aceștia, deși tragedia pe pământ turcesc a lui 
Carol XII-lea se isprăvise acuma. El nu putu împiedecă însă multele 
si grelele cereri ale noului si puternicului vecin: salahori — pe cari 
ar fi dorit să-i comande, ca în 1713, Domnul, silit în acest caz la 
daruri neobisnuite—, seici cu zahereă, cară pentru aceleași provizii. Si, 
pe lângă aceasta, împotriva făgăduelilor dela început, birnici mol- 
doveni fură ispititi în slobozia pe care o deschise Pașa pe pă- 
mântul smuls dela principatul Moldovei(2). In curând, de altfel, pe 
cale spre Moréa, cruntul Vizir Mare Gin-Ali, care poruncise moartea 
Brâncovenilor, făcu să se iea tot ţinutul, «acela minunat ţinut al 
Ilotinului » — scrie cu durere cronicarul — , izgonindu-se pârcălabul, 
căpitanii mari și căpitanii mici, iar, în curând, după întoarcerea 
Vizirului la Constantinopol, si vameșii, — rămâind ca Moldova să 
n'aibă nimic a face cu acei ce treceau dela Ismail și Chilia la Hotin 
și de aici la Zwaniec, în Polonia (3). Poate că între cei doi 
boieri cari lucrará cu doi Agi la hotărîrea ținutului, să fi fost si 
Iamandi (4). 

In acest timp, la 20 Iulie 1712 Nicolae Vodă orândueste — 
după «scrisorile doviditoare» —pe episcopul de Huși, Sava, pe 
Orástea Vornicul și Radul Păharnicul să aleagă fălcile de vie dela 
Huși ale lui Iamandi. 

Incă din Iunie 1713 Mavrocordat dăduse lui Iamandi, prefuind 
slujba lui grea, si o parte din viile domnești dela Huși: 


Io Nicolae Alexandru Voevodü, boj. milostiiă gospodari zemli moldav- 
scol, facemü știrea cu aëasti carte a Domniel Miale tuturorü cul să cade 
a Sti, pentru cinci falef de vif dinù viile domnești dela Husü, denü dialulü 
Lupului, care cu aceastia vif m'amü milostivitù Domniia Mia de amü miluitü 
pe credintosii boerinulü nostru dumnealui Iamandi Velü Jicniciarü si ca- 
pichihae, pentru a luf driapti slujbi &-au slujitü şi slujäste si astăzi cu cre- 


(1) Ibid., pp. 185—7 si p. 169. 

(2) Ibid. 

(8) Ibid., pp. 169—70. 

(4) Zid. Cf. si Amiras, ibid, HI, p. 123; Studii și doc., IX, p. 101. 
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dintä Domnie! Miali și ţării, şi pre poronca Domnie! Miali li-aü alesii aceste 
vii cu măsuri cinstiti lui rugátoriulü nostru Sfinţiia Sa părintiali chirü Sava, 
č-aŭ fostu episcopü la Huşi, şi Cärste Vorniculii si Radulü bivü Päharnicü, 
înpreuni cu Vasilie Soltuzulü si cu alti tirgovett de Huși si cu oameni 
buni dănpregură, si li-aü alesii dinü hatulü vii luf Andronicü in susü, si li-aü 
si stálpitü, preacumü arati mărturia lorü. Deci, mal prisosindü acolia o falce 
de vie dinù susü dinü stălpitura, iarăşi m'amü milostività Domniia Mia si 
l-amü miluitü si cu acea falce de vie, ca sá fie deplinü siase falce de vie, 
şi să aibă a-și punea stălpu acolia, să fie totü la un locü. Dreptu aceae, ca 
să-l fie de la Domnia Mea driaptă danie si miluire și ocini şi uricü cu totii 
vinitulü, lut, si fióorilorü si nepotilorü lui, státitorü îni viaci, și altulü 
să nu să amesteci ngsA cu AUCTOM rocnoAcT&a mat. Io Nicolae Voevoda, 


$ lasă, leatà 7221, luni 30 (1). 
(Pecete mică octgoonalá.) | 


Mai departe, din «scrisorile doviditoare» se capätä stiri despre 
rostul lui Iamandi, rámas, cum vom vedeà, si mai departe capu- 
chehaie la Hotin. Tot in 1713, la 27 August, Domnul porunceste 
sá se aleagá viile de curánd dáruite, prin Iorest episcopul Husului. 

Incă înainte de a trece Mavrocordat în Tara-Româneascä, la 
26 Noemvrie 1715 (7224) lamandi eră Mare Clucer, deși nu-și 
părăsise funcţia obișnuită, și Mitropolitul Ghedeon, după porunca 
domnească, îl judecă «pentru niști casă ci li-aù vándutü ună San- 
dulü negutitoriulü» (2). f 

Sub Mihaiu Racoviţă, un act pomenește pe Tiganii lui Iamandì,— 
Vodă poruncind la «uni Panfilii, giudele Tiganilorü gospodü, ca să 
să înpaci pi unii Gheorghiţă Tiganulü cu ficorii ei» (sic) (31 Maiu 
7233 —1715). 


Acum o cronică ne lámureste iarás asupra activităţii casnicului 
lui Mavrocordat, rămas pe lângă înlocuitorul sáu. După lupta lui 
Racoviţă, ajutat de Tătari, împotriva catanelor, Iamandi primi sar- 
cina de a face să se îndeplinească porunca dela Poartă, către ace- 
las Mustafà Pasa, de a se restitui birnicii ferii fugiți la spahii 
din Hotin, unde găsiau condiţii de vieatä mai lesnicioasá. Turcii, bu- 
curosi de locuitori pe timarurile lor, se impotrivirá, «ascunzându-i 
si tăgăduindu-i», si trebui ca lamandi să «stea vârtos» pentru cá- 


(1) Si copie. — La 1851 Divanul mărturisește că actul «poartă caractiriuli, docomen- 


telor di pi vremea aceia». 
(2) Asupra lui Sandul Adam, v. Studit și documente, XVI, p. 105 și urm, 
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pătarea inapoi a Moldovenilor fugari. I se aduse înainte cá acești 
4.000 de oameni «sunt de treaba cetăţii si a lor» si cá ei, spahiii, 
sunt gata a face arz Sultanului ca să le fie dáruiti. Cererea fiindu-le re- 
fuzată, ei scorniră că hotarul nu e întreg, trebuind să meargă «dela Prut 
până în Nistru» și că Damad-Mehmed fusese cumpărat de Nicolae 
Vodă să-l îngusteze. Atunci veni dela Poartă Aga Mustafă, cobo- 
„rându-se «de la Sarafinef in gios» și luă «tot Ținutul Cernăuţilor 
pănă în Prut, unde este târgul Cernăuţilor, că numai târgul ră- 
măsese la partea Moldovei, și, fiind vremea iarmaroacelor care se 
fac în Ținutul Cernăuţilor, aŭ luat iarmaroacele». Mirza Pasa, noul 
stăpânitor la lIlotin, si tefterdarul sáu puseră îndată judecători, va- 
meși și «strângători», cari luară, pe lângă vama de 10.000 de lei, 
16.000 de lei dela «boii de negot si caii de vânzare». 

Numai cu altă dare de 10.000 de lei se căpătară din nou părţile 
uzurpate, prin omul lui Racoviţă la Constantinopol, Manolachi Chiurci- 
basa ori Psiolu, începătorul rosturilor neamului ipsilăntesc la noi (1). 


Sub Abdi Pașa, întors la Hotin din Egipt, unde fusese până 
acum, sub acest «slăvit și drept judecător și înțelept și vrednic», 
se întoarseră zilele liniștite pentru Domn si capuchehaie, până ce 
moartea prinse pe bătrânul Pașă aicea, în cetatea Hotinului. Se stie 
că pe acel timp cu ajutorul lui Abdi se scoaseră si Tătarii din 
locurile încălcate (2). 

In domnia lui Grigore Vodă Ghica, Iamandi știu să-şi păstreze trece- 
rea. Luase în căsătorie pe fiica atotputernicului sfetnic domnesc Con- 
stantin Ipsilanti, fratele (?) Chiurcibasei Manolachi (3), si acesta, luând 
Hatmánia, îi lăsă locul de Mare Postelnic, pentru care, fiind vorba 
de legături cu străinătatea, eră pregătit prin lunga sa frecventare 
a Turcilor (4). 

Nimic nu mai putem află, după 1731, despre Postelnicul lui Grigore 
Ghica decât prin actul următor, din 18 Noemvrie 1741, care-l arată 
ca fost Postelnic, luând în arendă, pe la 1733, pivniceritul și având 
pentru aceasta judecată cu căpitanul Mămăligă. Acestuia i se oprise 
ca «trăsură» un bou, pentru cárciuma ce tineà pe ascuns, încredin- 
țându-l căpitanului de Ștefănești Andrieș : la venirea lor în ţară, 
cu generalul Münnich, Ruşii ieau boul bietului Mămăligă. Scofánd 


(1) Amiras, } c., pp. 136—8. 

(2) Ibid., pp. 138—9. 

(8) Istoria literaturii române în secolul al XVIII-lea, I. p. 15 și urm. 
(4) Amiras, L c., p. 159. 
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de supt pâră pe Iamandi, judecătorii, Sturza Vel Logofăt si Hat- 
manul Ianachi Grecul (1), adaugă — ceeace se potrivește cu toate már- 
turiile relative la strașnica ocupație rusească de atunci — că Mus- 
calii «au luat [boi] a unii feri»: 


Dinü poronca Domnului nostru Io Costandinü Neculai Voevodü, la väletü 
7250,avut-aü &udecatà faţă înnainte noastră dumnealui Ioniţă Iamandi bivü Post. 
cu Mămăligă Cáp., jàlundu Mămăligă precumü i-aü luatu Iamandi Post.: 
unii boii de 6 anï pentru pivniceritulü a doi vasá de vină, si elü banit pivni- 
cerituluf zisă că s'arü fi datu la alte soții a luf Iamandi Post, si boulü încă 
i s'aü prăpăditii. Iarü Ioniţă Iamandi Post. aŭ arătată o mărturie dinü vă- 
letü 7249, Iuni 2, scriindu precumü aŭ avutü Sudecatä față cu Tuaderü 
Mämäligä la dumn[ea]lut Costachi Razulü Velü Vornicü, dándü samă 
Ioniţă Iamandi precumü aü cumpărată dumnealui acelü pivniceritü în toată 
fara, si, mácarü cá mai ave si altă soţie, dará dumnleallui aŭ fostii capu 
slujbil, si aŭ avutü voe,orl inü care Tinutü va găsi omü amistuitii de piv- 
niceritü, să-l ia banil pivniceritului, si, afländü pe Mămăligă că are pivniţă cu 
vină de vändutü, aü trimisi să-și dé pivniceritulü. Iarü Mămăligă ară fi 
tăgăduitii că nare vinu de vándutü. Iarü lamandi Post., vrándü ca să adeve- 
riască, aü trimisü o slugă a sa cu bani la cräëma lui Mămăligă, și i-aü 
vándutü vinu, si, nevrándü sä-$ dé banii pivniceritului, aü trimisă şi i-a 
luatü ună boü trăsură, și l-ai dusă la Andriegü Căp. de Stefänesti, și i-aii spusü 
poveste, ca, de a veni Mämäligä, sá-s dă pivniceritulü pe acele 2 vasä de 
vinu, să-i dé boulü. Si, trecándü șesă anl, iară Mămăligă n'aü dată banil. Si, 
viindü Muscalit,aü luatü boulü lui Mămăligă, inpreuná si cu alte vite a lul 
Andriesü Căp. Si pentru aëasta aü datü rămasă dumnealui Velü Vornicü pe 
Mămăligă ca să dé pace luf lamandi Post., dinü vreme cá aü trecutü 6 anl 
si nu saü datü pivniceritulü să-ș scoată boulü, si, luindü boulü Muscalil, 
cumü aü luată a unit țării, iarii Mămăligă să-ș ceia banil pivniceritului de 
unde i-aü datü. Si pentru aëasta iarășă mai luîndu seama și nof, amü soco- 
titu că cu cale si cu dreptate aü gudecatii dumnleallui Velü Vor., iarü pe 
Mamăligă l-amü dati si noi rámasü, ca să de pace lut Ioniţă Iamandi Post. 
Si i-amü dată si de la noi aăastă mărturie după gudecată, trecută la protocolü. 


Noem. 18. 
Sturdzea Velü Logftu. lani Hat.—S'aii scrisă la protocolü. 


Cu vreun an înainte, la 25 Noemvrie 1740 (7249), Grigore Ghica, 
Vodă se îndreptă pentru nişte Tigani «di la Vorniculü Vasile Costachi, 
tatálü soacrii sale», către Crâstea Iamandi, fiul unui Medelnicer 


(1) V. Ioniță Canta, in Letopisife, HI, p. 183. 


www.digibuc.ro 


BOIERI SI RÁZESI IN BUCOVINA SI BASARABIA. 41 
Iamandi, care, acesta, se pare să nu fie altul decât vreun fiu al 
fostului Postelnic (1). 

Un act mai târziu, din 12 Iunie 1755 (7263), ni-l arată pe Crástea, 
acum Păharnic, ca frate cu Ioniță Jicnicerul, pomenit si în rân- 
durile de introducere (v. p. 32), cu Ștefăniță Păharnicul,— despre care 
ştim cá n'a avut urmași, — și cu un Panaite, despre care se spune cá 
«s'au fost dus în Rosia», — de sigur fiind compromis, împreună cu 
ostașii lui Minnich, în retragerea lor: 


7263, 12 Iunie. Dovadă că Cr[á]stia Iamandit Păharniculă si loniti Iamandil 
Jigniceri si Stefäniti lamandil Páharnicü alü 2-lea si Panaite lamandii ci 
sal fosti dusi în Rosiia, aü fostii frați: carte di gudecată di la boeril 
Divanului dinü vremia aceia, Iordachi Canta Velü Logofátü, Ionü Bogdanii 
Velü Logofátü, Mänälachi (sic) Costachi Vornicü, cuprinzătoare di gudecata 
ci aŭ avutü Iordachi la Toadirü Iamandi si cu Stefanü Iamandil, unchiulü lori. 

7270, Avglus]t 29. Dovadă cá Medelniceriulü Iamandil aŭ avutü patrü fiori: 
pi Crástianü lamandii, pi loniţi lamandii, pi Panaite Iamandif si pi Ste- 
fäniti IamandiI — carte Domnului Moldovii Grigorie Ionü Voevodü cátrá 
Cämäragulü Neculachi Vintura, starosti di Putna, pentru pricina unorü vi 
di la Odobești. 


Pământuri la alt Odobesti, din Fălciiu, fuseseră date, se pare, unui 
Arbure, de Istrati Vodá Dabija, si incá din 19 Maiu 1728 (7236) 
ele fuseseră hotărnicite de Vasile Burghelus si de Criste Iamandi. 
Pe o foaie cu titlul «Scrisori de moşii ce aü datü dumfnealuli Sát. 
Ionii Arbure la dumnealui Jic. Stefanü Iamandi», cetim, în adevăr: 


Uni ispisocü de întăritură dela Istrate Dabija-Vodá pentru părți de moşie 
pini satulü Odobeşti! otü Fälciiü. 

O carte glolspodü dela Grigorii Ghica-Vodă, dinù letü 7236, Mal 19, ce 
scrii la Crista Iamandi si la Vasăle Burgheluşii, ca să hotărască aceste părți 
de moșie. 


Cred că e vorba de Ioniță la 10 Martie 1745, cândse înlătură 
învinuirea ce i se aduceă ca ispravnic de Dorohoiu, pentrucă ar 
fi călcat drepturile unui călăraș dela Căpitanul Zbiera, care călăraș 
se vede a fi fost înainte și după aceasta slugă la Medelnicerul Balș. 


Facemü știre cu aăastă mărturie a nostră cá-m[Y] arătă dum. isprav. Ia- 
mandi o mărturie de la dum. Dumitrașco Zbiera ce aü fostii Căpitanii-Mare 
aici, la Dorohoi, pentru unii Damáschinü ce aŭ fostii călărași mal înnainte 


(1) «Scrisorile doviditoare» citate. 
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de Căpit. Zbiera, care acelii Damaschini aŭ fostu dati jalbă Mării Sale lui 
Vodă pe dum. is. lamandi cum cá elă arii fi fostu cáláragü la cäplilt{änia] du- 
misale Zbierăi si la toate poruncile domnești ară fi slujitü, si, avándu călărași 
scuteaală dinü Vist., pe dánsulü n'aü vrutü isprav. lamandi să-lă scuteaască 
după porunca gospod, și i-arü fi máncatü bani, scuteaala luf. De care arătăn- 
du-ml! dum. is. lamandi mărturiia dumisale Capt. Zbieräl, care arată înii 
mărturie cumü că aceli Damaschinü aü párátü răi pe is. Iamandi, cumü 
că elü la cäplilt{änia] Zbierät s'a lepădată de călărășită, fiindii slugă dumisale 
M[e]d. Balgu, care eŭ, fiindü la iarmaroculü luï Sfeti Theaodorü la Botoșani, 
m'amü intülnitü cu dum. Med. Balsü, si l-amü intreabatü, iastea cu adevá- 
ratü după cumü mărturisește marturiia dum. Cápt. Zbieră!, ca să fi pohtitü 
dum. Med. Lupulü Balgü pe Zbiera ca sá-lü lasea dinù călărășie ;'care 
dum. Mfe]d. Lupulü Balgü aŭ zisü că, fiindü slugă dum. și mal înnainte, 
s'aü fostă lăsatii de la dumnealui si sai fosti pusi cälärasü la căplilt[ănia] 
dumisale Căpt. Izmaná, si, cázándü Zbiera Capt. aü veniti Damaschini si 
aü rugatü pe dum. Medfell. Balge ca să sileascá să-li scoață de la călă- 
rásie, să-l fie slugă, cumü i-ai fosti intàl, si dum. aŭ gráitü cu Zbiera 
Capt., şi l-aü scosü dinù călărășie, și aü rămasă slugă dumisale, iară nu 
călărașii. Si amü întreabati si pe călărași! care aüslujitü la Caplita]nü Zbiera, 
si aceia aü dati samă: cátü aü fosti Zbiera Capt. cu dânșii, nici la o slujbă 
n'aü fostă. Si, după cumü adeverimü, ami datü aëastä mărturie la mána dum. 


isprav. lamandi. 
Alestarii Velü Cápt. 
Marti 10, leat 7253. 


Ioniță Iamandi fusese însurat intáiu cu Anghelusa, apoi cu Anita, 
care-i dădu pe Ștefăniță (v. și mai departe). 

Ni sa păstrat si diata, din 6 Ianuarie 7268 (1760), încredinţată 
cumnatului Gligoraş negustorul, a Medelnicerului, care se vede 
cá aveă stăpâniri în Moldova-de-jos, la Odobeşti, la Huşi, la Ie- 
purenii Tălciiului, la Gioseni pe Siretiu, în Ţinutul Putnei, iar, in 
Moldova-de-sus, la Mitcău si Doräsäuti, din Ținutul Cernáutului, la 
Covcesti din Ţinutul Dorohoiului, pe lângă casa din Iași, pe «Uliţa 
Tárpojeneascá», si pivnita cu cârciumă din acelaș oraș. Se pome- 
nesc si legături de bani, si din 1730, cu Turcii Hasan «Spira», 
Halil Basa si Tanzlâ-Ahmed. La Hotin, Iamandi aveà încă o casă, 
care e lăsată tuturor fraților spre a o întrebuintă după nevoie, 
si o cîrciumă. 

Suretü de pe diiata ráposatü tatălui nostru lamandi Med. 

+ Fácut-amü aóastá scrisoarea a mea, adec& diiată, la mána dumisale cum- 
natuluf Gligoraşi precumü după viiafa mea să fie dumnealui cumnatulü ve- 
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chilü, să fnpärtascä filorü met, Cárstif Pàh. si lui Ioniti Post. si lui Panaitü 
si luf Ștefăniță, dinü epï si dinù vaci si dinù of si dinù stup! si dinù vil 
car[e] amü la Odobestt si la Huși, si dinü haine si dinü vase, arämï ce ot 
fi avändü, dinü toate să le inpärtascä cumnatulü cumü a fi mal dereptii, 
fräteste, păn' la uni capü de aţă. Iarü dinù moșii mami înpărțiti eŭ până 
amü fosti cu zile, şi ami dată fiiului meü Cărstii Dáh. o moșie, anume 
Giosánil, satü intregü, la 'Tinutulü Putnei, pe Säretü; așijdere i-amü mal 
dată iară fiiuluf meü Păh. Cárstil o gumătate de sati de Mitoäü, la Tinu- 
tulii Cernäutilorü, car[e] acastá gumătate de satü este zălogită la mine păr 
la o zi, și, de vorü scoate moșie la zi, a lua Cărste bani, iarü de nu s'orü 
scoate moșia, a rămăne a Cărstii moşie. $i ami dati fiiuluf meü luf Ioniță 
Post. moșie, anume Covcestil, satü întregii la Tinutulü Dorohoiului. $i amü 
dată fiiului mei luf Panaitii gumătate de satü de Epureni, care este la Ti- 
nutulă Fălciiului; și amü mal dată si pivneta, cu cárgmá cu totü, ce este 
inü tărgu inü Eşi. Si ami datü fiiuluf mei luf Stefänitä iarii &umátate de 
satü de Epureni, unde ami dati și lui Panaitü; si ami mai dată fiiulul 
meü lui Ștefăniță o moșie anume Dorăşeuţii, satü intregü la Tinutulü Cer- 
näutilorü, care sintü trei părți de mosiie dinù Doräseuti. Agijdere, pentru 
cas[a] ce ami la Esü, pe Uliţa Tárpojeniascá, ce este lángá cumnatu-meü Gli- 
gorasü negustoriulü, car[e] aceste case îmi sintü cumpărătură de la Pasculü 
si de la Costantinü, fii răposatului Costantinii vameșului Hostit (sic?), 
ami socotiti să fii pärtasi cáti patru fraţii la cas[ä], cine cándü ari merge 
să să hodihniască denpreuná. Așijdere si pentru dzăstre ce a fi avutü An- 
ghelusa, muma Cărstii şi a luf Ioniță si a lui Panaită, ef căte trei să aibă 
trebă, iară Stefániti să n'aibă amestecü. Așijdere pentru dzeastre ce a fi avutü 
Anita, muma lui Ștefăniță, iarăși Stefänitä singurii să aibă trebá, iarü cei- 
lant! frați să n'aibă amestecü. Car[e] s'aü făcută și izvodii de ce aü avutü 
muma lui Stefänitä, totü anume s'aü scrisă, ci amü știută, cu sufletulü meü, 
ca să n'aibá fii mel Cărste, lonitä, Panaitü vre unii supără de spre rudele 
lut Ștefăniță. Si amü dată unii zapisü la fiiulă meü Cărste pentru trei sute 
optü-zeac! și cinci de lei care amü la uni Turcu, anume Hásanü Spira; si 
dintracești bani: mi-au datii numai 40 lei, si aü dati acei bani la uni 
Turcu, ce i-amii fosti datorii, anumea Tanzlâ-Ahmetii, letů 7238, luni 1; si 
acești ban! tre! sute optii-dzeaci si tinci de lei cari avemii datorii, să è 
fiiulà meü Cărste, și să mi-i de mie. Asijdere mal amü datorie la unii Turcu 
anume Halil-Bas[a] 180 lei. Si mat sintü iarăși la acestă Tur[cü] Halilü 75 
cărlani dinù oile Cárstil, si s'aü dată dereptü cinc! pot[ronict] cárlan[ulii]. Pentru 
credința amü iscălită eŭ. Mai ami o pivniti la Hotinü, si ami dat-o lui 
Stefänitä. Iară cas[e]le ce sintü acolo, să le vălnjzi fraţii, si să le înpărţască 
cu toții, frățește. Veletü 7268, Ghen. 6. 
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La 1760, sub bátránul Vodá Callimachi, la Iepureni státeà, dacá 
nu Panait, intors din pribegia lui ruseascá, mácar Stefan, fiul cel 
mai mic, Jicnicer acuma, deci printre boierii cei mici cari nici nu 
veniau pe la Curte. El aveà de lucru cu tárgovetii din Husi, cari, 
fárá invoealá cu dánsul, isi pásteau vitele pe locul lui, ceeace 
aduce intervenţia domnească. 

La 15 Iulie 1760 (7268), Ioan Teodor Callimachi aratá ce sa 
jăluit Jicnicerul Ștefan Iamandi: 


că, undi ff esti sidere, pe moșie sa Epurenil otü Fálciiü, vitile oamenilorü 
târgului și altora îi facu călcari moşii cu päsunatulü, de-I calcă tarini si fá- 
ne(á, de i să pricinueste strácáciune si mari pagubi moşii. [I se dă] vol- 
nicii [de] a să apăra de cătră vitile acelorü oameni, ori a cul ară hi; pănă 
nu s'orü tocmi cu dănsulii, să nu-l calce moșie; iară, ce ari prindi viti a 
cuiva pe moșie sa, fácándü pagubă saü stricătune, să le închidă. Si po- 
runcimü Domnie Mè dum. giudecători de Tinutu să-i pliniţi toată paguba 
si străcăciune moşii dela stăpănii vitelorü, şi apol să li să dé vitile; şi să 
urmeze după cumü poruncimü, ca nici vitile să nu-$ pascá pe loculü lui 
pănă nu să vorü tocmi. 
Proct. Velü Logf. (pecete originală.) 
(Mai multe întăriri.) 
Si tot pe atunci se cereà lui Gligoras Burghelus să aleagă moșia 
lui Iamandi la Itrina: 


+ Dum. cumetre Gligoragü Burghelusü, sănătate poftimü dum. dela 
milostivulii Dumnedzäü. Alta, iată că ni adusă dum[nea]lut Jicniceriulü Ştefania 
Iamandi luminata carte Mării Sale lut Vodă ca să i să alagă o parte de loci 
dinü Itrina, ce dzăsă că are, parte Gherninil, fimee lut Márdar[e] Căciulă, 
stălpindu-să cu petre, si est! si dum. pusă înă carte. Cia să instiintäzi dum. 
pe toți răzeși! ce orü mal fi la acelü locü ca să vie si să másurat! toti ho- 
tarulü acei moșii, dinü margine pănă inü margine, pe 3 locuri, cu fune de 
20 de stănjani, si stánjánulü de 8 palme, de obicet, si, másurándü moșie, să 
vit dum. inpreunà cu răzeși! acel moșii ca să fnpärtimü loculü pe bátránl 
căți ori fi, si sa scoate si parte acelui Căciulă de o parte. Si să fil dum. 
sănătosii. 


Av. 7. Toni Stol. 
dum. de bine voitorü 


Prin mamă-sa, Stefan eră coboritor al vechiului pârcălab Carabät, 
căpitan al Moldovei-de-jos la 1523 (1), «mosul Lucăi părcălabului, 


(1) Chilia și Cetatea-Alvă, p. 183. 
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ce este strămoși lui Stefanü Iamandi», si astfel il vedem la 1762 
reclamând dela rázesi o parte din moştenirea acestuia. 


Not, Grigorie Ioan V vod, boj. milost. gspdarü zemli moldavscol. Credinéosü 
boeriulii Dompii Mele, dum. Costandinü Cogälnicianulü, bivă Velü Stol. i 
Velü Sárdarü, îți facemü știri dum. că aice, la Domnie Më, aü dati jalobă 
boeriulü nostru Stefánitá Iamandi bivü Velü Jic., dzicándu că, fiindá o moșie, 
anume Cätäbätulü, si alte părți de moșie, toti a lui Cărăbăţi, mosulut sáü, la 
acelui Tinutü a Läpusnil, si, cercándu-gü Jic. Ștefăniță lamandi moșiile, aü 
aflată scrisorile luf Cărăbății de mosiele luf la măna lut Grigoräscutä dinü 
Ciuciuleni si la Arsăni otü tamü, si, intrebándu-1 pe dánsil Jic. Iamandi cu ce 
pricină stápánescu ial acele moșii, ial aü arátatü vr'o 4, 5 scrisori a lut Că- 
rübátü părcălabului, moșulii Lucăi părcălabului, ce este strămoșii lut Stefanü 
Iamandi, și ial aü dati samă că sintü și ial dinü niamulü luf Cäräbätü, si 
cu acè pricină stăpănescu aceli părți de moşii. Iarü Stefanü Iamandi Jic. 
dzice precumü că ial nu sintü dinü niamulă lui Cărăbăţi, ce cu sereclácü 
să facü cá sintă dinù niamulü lui Cäräbätü, și aŭ cumpărată iat aceli părți 
de mosil toate inü 30 de lei dela uni fitorii a lui Cäräbätu carile aŭ fostii 
betiü şi agiunsásá la multă sărăcie, și fără de ştire altorü neamuri a lul aŭ 
vändutü, si acmü ial să faci că sintu dinù niamulü luf Cárábátü. Pentru 
care iată cä-fl scriemü dum. să-l aduci de faţă si să le ial sama foarte 
cu amáruntulü si inü frica lut Dumnádzáü, cu bună dreptate, si, de va giura 
Ursulü Vorniculi de Stolniceni şi cu alți oameni streini pe care fi va arăta 
Jic. Iamandi, inü sfănta biserică, precumü că sintă Grigorágcu(ü și cu Arsăni 
dinti Ciuciuleni dinù niamuli lut Cárábá(ü párcálabulü, așa va rămână mü 
stăpănire lorü. Iarü, negiurändü, să le ial toate scrisorile și să le dal la 
măna Jic. lamandi, și Jic. lamandi să le întoarcă bani! ce orü fi dată. larü, 
de ori şi giura cá sinti dinü niamulü lut Cárábátü, să o socotești si aëasta: 
care ori fi niamü mal aproape a lui Cărăbăţi, aceluia i să cade a stäpäni 
moşiile. Si, după cumü vil afla cu cale si cu dreptate, înü frica lui Dumnádzáü 
să giudeci gi să hotărăști giudecata, dändu gi carte de giudecată, la care 
parte să va cădă, ca, trăgăndu-să vre o parte la giudecata Divanului, cu măr- 
turie dum. si cu dzi de sorocii, să avemii ştiri. Aëasta scriemü. 

(Pecete ovală.) Vltü 7270, Fev. 3. 
Proët. Velü Logftü. 

Precumü ni-amü invoitu între nol, verii, frăţește, şi ni-amü înpărţitii moşiile 
unchiü nostru Stefanü lamandi Jic. după dereptate, precumü arată mal Éosü; 
letá 7275, Ghen. 25. 


Parte lut Iordachi Iamandi, cu frate-săii Toaderü. 
Satü întregi Epurent. 
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Polii satü Poicestil. 
2 pog., 1 hirtă vie la Odobeşti. 
1 pog. polü vie la Huşi, la dricü. 
Parte lui Vasilii lamandi, cu frații să: 
Sati întregi Dorosäufil. 
polii satü Poicestil. 
2 pog., 1 hirtă vie la Odobeşti. 
1 pog. polü vie la Hugü, la dricü. 
Si, pentru fraţi! noștri cel mal mié, să nu [su]pere pe veriť nostri, fiindu-cá 


aü fostü cu voe lorü. 
(Iscăliturile.) 


Aéastá învoială s'aü fácutü înnainte mé, fiindu-le ca ună frate si unule 
(sic) şi altul: fiindcă aŭ fostii cu preimire si unora si altora, amü iscălitii. 


Iordachi. 1767, Fev. 3. 


La 10 August 1763 (7271) Stefan sau Ștefăniță are gâlceavă cu 
«Ioniti Botizatulü dinü Husü», si Domnul numește judecător pe epis- 
copul de Husi, cu ispravnicii Fálciiului. 

Incă dela începutul anului 1767, Stefan nu mai eră in vieatä, si 
averea lui, la Iepureni, pe carii luase întregi, si Odobesti, la «dri- 
cul Husului», la Dorosáuti, si, prin cumpáráturá, la Poicesti, o îm- 
pärtiau nepoții Iordachi si Toader, pe cari-i ştim de aiurea fii ai 
lui Cârste, mort la această dată, precum și Vasile Iamandi si fra- 
ii, fii ai lui Ioniță biv Vel Jitnicer, care nici el nu mai eră viu. O 
impärtealä din 8 Iunie 1775 numește pe fraţii lui Vasile treti Comis, 
apoi Pitar: Toma, apoi Stolnic si Iordachi, apoi Postelnic (1). 

Afară din împărțire rămâne moșia hotineaná Saucinifa, pe care 
Ștefan o reclamase, poate în zădar, cum se vede din această 
mențiune: 


Scrisorile Saucinitif, căte ori fi ráspunzándü pe Saucinifä, să să deosă- 
bască dinü alte scrisori a dum! Cluăr. Stefanü Iamandi. 

Mat sintu şi alte cărți de opritii dejma pe acele părți de moșii de may susü. 

Iaste şi o carte de gudecată pentru acele părţi de moșii ce sati gudecatii 
dum. Jic. Stefanü Iamandi cu nişte răzeși dela acele moşii. 


(1) Pe atunci, către unul din lamandiești se scrie acest bilet, iscálit Sandul, si aflător 
între hârtiile lor: 
«Cu plecáciune. 
Arh[on] Cam[inar] Asară mi-ai scrisă bănuindu-mi. Să vede că nu ştii că säntü bol- 


navü. Si dară pricina este cá sănti bolnavă, iarii nu alta. Ç 
Plecată slugă. 


Sandulă.» 
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Impärteli ulterioare între ramura lui Ioniţă si a lui Crâstea ating 
însă si «moşiile impresurate»: Ghidisenii (Fáleiiu), Calmățuiul și 
Rădiul Oanii (Lăpușna), Cigărlenii pe Botna (Lăpușna). Im- 
preună cu fiii lui Ioniţă își iau partea atunci, la 1786 si 1792, fe- 
tele: Nastasia, a lui Stamati Medelnicerul, poate mama lui Costachi 
Stamati poetul, Maria, a Medelnicerului Vârnav, şi Safta Micleasca 
Băneasa. A treia împărţire cuprinde si pe fii lui Toader, pe Ga- 
vril fiul lui Iordachi Cristea, pe un al doilea Vasile, care le zice 
veri, pe treti Postelnicul Iordachi Vârnav, fiu al Mariei. laman- 
diestii cei bătrâni, fiii lui Ioniță, sunt în conflict cu nepoţii si cu 
surorile, si astfel boierii impärtitori dau lui Gavril şi fiilor lui Toa- 
der Cálmátuiul, Rădiul Oanii și jumătate din Dorosáuti, celorlalți Iepu- 
renii, Poiceștii si Ghidisenii, rămânând restul ca parte a celor dintâi. 


A. 


Ínü ce chipü amù socotiti nol, fegoril răposatului Păh. Crástea Iamandi, a 
ne înpărți cu veri! noştri, feëoril răposatului Jic. Ioniță lamandi, cu moşiile 
gi viile și toate rämäsiturile, cumi si datoriile &-ai rămasii a răposatului 
unchiului nostru Stefanü Iamandi, č-aŭ fostii sterpu si, murindü înii urma tu- 
turorü fratilorü säl, după pravilă aü rămasă moștenirea la nof, nepoţii 
1786, Marti 30. 

Mosi! č-aŭ rämasü [Doroșăuţi, Poicești, Ghidişeni, Epureni, Cálmátuiü, Ci- 
gărleni]. 

Viile č-aŭ rámasü: 

4 pogoane gi Bumătate la Odobeasti. 

3 pogoane la Hugü, la dricu. 

Si asa ne-auü socotitii nol a ne înpărți acesti moşii cu verii nostri 
feëorit răposatului Jic. Ioniţă lamandi, ca dinù toate moşiile de mai susü 
arătate gi vil, după măsurare cu stánj, ară eși, în fieștecare moșie, să luimü 
nol, feéorit P&h. Crăstea Iamandi, o parte, şi verii noştri doi părţi... Însă 
într'aceste moșii amü avută la stăpănirea noastá pănă acumü, la inpärtala 
aëasta, mosiia Epurenil i poli satü de Poiceaști și, veril noştri moşiia Do- 
rosäutil i polii sati de Poiceasti, pe care fiestecare denü nol amü făcutii lu- 
cruri de acareturi pe partea &-amü avutü la stăpănire. Si la atasta aşa amü 
socotită si ne-amü priimitü să dămii partea mosiel cea cu lucrurile ce orü 
fi făcute pe dănsa, însă partea celui ci l-aü fácutü, si verilorü nostri să dámü 
partea ce li s'a veni, la loculă unde să nu între la acareturile și lucrurile ce 
amü făcută nol. Si inü anulü acesta, la Sfeti Dimitrii, sšntemü noi datori a 
merge la mogiia Doroşăuţi, să ne alegemü partea noastră, si de acolea în- 
preuná cu verii noştri să mergemü pe la toate moşiile, ca să ne hotárámü 
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părţile după inpärtala ce s'au arátatü mal susü. Iarü, cándü no! n'amü merge 
ca să ne alegemü partea deosábitü, să nu avemü a ceari venitü la veril 
nostre. Si aşă ne-amü invoitü și ne-amü priimitü între nof cu veril nostri, 
feăori! răposatului Jăc. Ioniţă Iamandi, fiindü eŭ vechilă dinü parte unchiului 
mei Toaderü Iamandi Pah. (Pricinile de judecată privesc pe fiecare.) 


(Iscălituri.) 


Ínü ce chipü amü socotitü nol, fraţii, depreună şi cu surorile noastre, fiindü 
de faţă si cumnatil nostre de mal gosă numiţi, să ne inpártimü, dinü moșiile 
răposatului unchiului nostru Stefanü Iamandi, ce sántu clironomi la nepoți 
după cumü mal gosii să arată, însă scotándu-se dentr'aceste moșii de mal 
gosii arătate cáte o a trie parte denü toate moşiile, a dol frați si o soră, 
partea verilorü nostre, fecorif ráposatü Crästel Iamandi Pah.; 1786, Ap. 2. 

Mosiile anume: 

Doroşăuţii, satü întregu, inü Tint. Cernăuţului, la Nistru. 

Poiceaştil, satü întregu, in Tint. Lăpușnii, pe Prutü. 

Ghidisgánit, satü întregu, în Tint, Fálciiulü. 

Epureanil, sati întregu, tijă în Tint. Fálciiulul. 

Cálmáütuiulü să Rádiulü Oanit, la Tint. Läpusnit. 

Cigărleani! pe Botnişoara, tijă otü tamü. 

În ce chipü ami socotitü moşiile de o potrivă: 6 părți Dorogäutil, 6 părți 
Epurenil s'aü socotiti de o potrivă, iară 6 părţi de Poiceaşti, după acestea 
Ghidigánit, Cigárlenit, Cälmätuiulü s'aü socotită totü de o potrivä. 

Înü ce chipü ne-amü înpărțitù. 


Partea Pit. Vasile Iamandi. 


2 părți denü Doroşăuţi. 
1 parte dinù Poiceașşti. 
3 părți denü Rădiulii Oanei: 6 părți facu. 


Parte Stol. Tomei lamandi. 


2 părți denü Doroşăuţi. 
3 părţi dinü Cigărleani. 
1 parte dinü Poiceaşti: 6 părți facü. 


Partea Post. Iordachi lamandi. 


2 părți denü Doroşăuţi. 
1 parte denü Poiceasti. 
3 părți denü Rádiulü Oanel: 6 părţi facă. 
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Parte surorii noastre NastasiicáY Stamatoai Med. 


2 părţi denü Epureani. 
3 părți denü Ghidișăni. 
1 parte dinù Poiceasti: 6 părți facü. 


Partea suroril noastre Mariei Vărnăvoai Med. 


2 părți denü Epureant. 
3 părți dinù Ghidisänt. 
1 parte dinü Poiceaști: 6 părţi faci. 

Parte surorii noastre Saftef Bánesil, care aëastä parte o tragemü nol, fraţii, 
după inpärtala ce ami avută mal nainte cu sora noastră, si păntro alte 
cheltueli ce s'aü fácutü la nunta sa. 

2 părți de Epureant. 
1 parte denü Poiceaști. 
3 părţi de Cigărleani: 6 părți facü. 

Intr'acestagü chipü ne-amü socotită nol, fratit, din preună cu cumnatit nostri, 
a ne inpärti cu aceste moșii de mai susü arătate, după măsurare, cáQf stăj. 
ară egi în fiigtecare moșie, scotindu-se a trie parte, partea feëorilorü Crästit 
lamandi, se avemü a lua noi denü a geasea parte denü fligtecare moșie ce 
ami luată părți, după cumü să arată maï susii anume, dinü cămpu, denü 
siliste si dinù totii venitul. Însă, fiindà moşie Epurenit la stäpänire veri- 
lorü noștri, să se păzească, de vorů fi făcutii niscalva lucruri pe atastă moșie, 
denü spre care margine de moșie vorü fi, să li să dea și parte de moșie. 
Că agé ne-amü invoitü cu deosebită inpärtealä ce ami avutü cu veri! si 
nol, cumnatil, să pázimü acea învoială. Si, dentru aceale acareturi ce ară fi 
făcutii numai el, să gi le stăpănească, denpreuná și cu parte de moșie, si 
în anulü acesta, la Sfeti Dimitrie, sántemü datori toţi a merge la moșie, cine 
unde g'aü luatii parte, şi se le măsoară, si se le hotărască unulü den 
spre altulü, după inpár(ala ce s'aü arátatü mal susă. Iară, cándü vre unil 
n'amü merge ca să ne alegemi părţile deosebiti, să n'avemü a ceari veniti 
de la acelü ce va fi intovárágitü cu parte. Si asë ne-am priimiti și ne-amü 
invoitü nol, fraţii, înpreună și cu surorile şi cu cumnatil nostri, la aëastä în- 
părţală și învoială, să nu să poată strica de cătră nime nici la o gudecată. 
Si, fiindă-că dintraceste mosil sántü unile si cu pricini de gudecati, sí 
fii datori cel ce sántü cu părţile la unii locii, să-și caute fudecata, or cu 
cini ară fi, iară, cándü vre o parte nu va sta la gudecată, cel ce să vorü 
gudeca să-l ia şi partea aceluia ce n'arü sta la fudecatä. Si, pentru maï bună 
încredințare și învoire între noi, ami iscálitü, atătii not, cătii și dumnealor 


velitit boeri. 
(Patru iscălituri.) 


Analele A. R. —Tom. XXX V.— Memoriile Secf. Istorice, 4 
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B. 


Jlacová Mitropolită Moldavii, 

Înpärtala ce amü avutii de rămășiţurile răpăusatului unchiului nostru Ste- 
fanü Iamandi Jăc., fiiindu sterpu. 

Trei mosit lámurite ce aü rämasü, si trei mosil cu pricini! de inpresurare. 

Dorosäutit, sată întregi la Tint. Cernäutit, pe Nistru, inü Cordonü. 

Epurenil, satü intregü, la Tint. Fälë. 

Poicestit, satü intregü la Tint. Lšpusnif, ce treci piste Prutü. 

Ghidigenit, la Tint. F316, 

Cálmáfuiü să Redeoanit, la Lăpuşna. 

Cigárlenif pe Botnișoara, tijă la Lăpușna. 

Cumü sai inpärtitü aceste moșii după suma veniturilorü, ca să să facă 
de o potrivä inü tre! părți. 

Gumätate de satulü Doroșiuţii. 

Cigárlenil, satü intregü. Aëastä giumátate de moslie] si ča una întriagă, dinù 
celi ce să arată mal susü să fie o parte. Aëasta este parte unchilorü nostril, 
dumilorsale Stol. Vasilie i Stol. Tomil, Post. Iordachi, lamandești, cari sat 
socotită si s'aü alesü de cătră dum[nea]lorü veliti boerf dinù poronca pomenită]; 
și nici dum[nea]lorü să nu mal ià cheltuiala pe acareturi ce zicü că aŭ făcuti 
pe moșie Doroșăuţii, nic! nof să nu mal ceremi veniti pe anil trecuţi. 

Vasile Iamandi, vechilü şi dinü parte verilorü miel], fii moșului Toaderü. 


Iordachi Várnavü, bivü 3ti Post. 
Iacovü Mitropolitii Moldavii. 


(Repetitia listei moșiilor.) 

Cumü s'aü înpărțitii aceste mosif după suma veniturilorü, ca să să facă 
de o potrivă inü trei părți. 

Epurenil, satü întregi. Poicestil, sati întregi, tijă. Ghidigánil, tijă sată 
întregi. Aceste trii moșil dinü celi ci să arată mal susü să fie o parte. Aóasta 
este parte Post. Iordachi Várnavü, fiii Med. Mariel, a Nastasăei Stámátioai 
Med., a Saftit Miclia[s]|cát Bänesil; şi ami iscálitü. 

Iordachi Várnavü t{relti Post. 
Vasili Iamandl, vechilü si verilorü miel 
(larăș lista moșiilor.) 

Cumü s'au înpărțiti aceste moșii după suma veniturilorü, ca să să facă 
de o potrivă între părți. 

Gumătate de satul Dorosäutit. 

Cálinátuiü să Readeoani, acastá fumätate di moșie, și ča una întriagă, dinü 
celi ce să arată mal susü să fie o parte. 
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Aéasta este parte dums. Gavrilă, fiii ráp&usatulut Stolc. Iordachi Iamandi, 
şi a verilorü sel, copii lu! Toaderü Iamandi Pah. 


Vasili Iamandl. Iordachi Várnav biv 3ti Post. 


Dupá cerire ce prinü multe jalobe cátrá Márie Sa aü fácutü Iordachi 
Vürnavü bivü 8ti Post, nepotü de soră Stolc. Vasile, Stolc. Tomi! Iamandi, 
ești ca să să înpartă mosiele ce l'aü rámasü de la unchiulü lori Stefanü 
Iamandi Jác., sá-s ià fiisticari driaptá parte sa ce i să cuvini. Divanu la o 
pricină ca aëasta după ránduialà aŭ dati întăl voe boerilorü lamandiești, 
fiindü mai bătrâni, ca să înpartă toate moşiile ce sántü arătate printr'atastä 
scrisoare în trei părti, prină tre! izvoade potrivite foarte bini, ca să fie de o 
potrivă fiestecare parte, gi apo! să le dei inü măna acestorii dol nepoți, 
anumi Iordachi Värnavü și Gavrilă Iamandi, ca să-și aliagă si să-și ià 
căte unii izvodă care le va plácé şi alu triile izvodu, care va rămănă, sá-lü 
ià dum[nea]lor, si să să multämascä după hotirăre Divanului. Darü n'aü vrutů 
să facă izvoadile. Pentru care nepotif dumilorsali, jăluindă Mării Sali lut 
Vodă, aü găsită Mărie Sa cu cale hotărăre noastră si aŭ poroncitü prinü 
tidulä ca boeri! lamandiești asa întocma să urmezi cu facire inpärtelit după 
dreptate si pravila pămăntului. larü, de nu vorü vre dum[nea]lorü să facă 
izvoadile, să să dei voe să facă nepoti dum[nea]lor aceli trei izvoade, pe care 
li-ait si făcută. Dăndu-li-să voe si chemándu-sá de față la Divan pe Stolc. 
Vasile Iamandi, vichilü fiindü si fratelui sáü Stolc. Toma, i sau datü voe 
ca să să aliagá dinù tref izvoade unulü inü parte lori, care le va plăcă, si, 
dinü izvoade cari vorü rămănă, să le ià nepoţii dumisale. Si duml. Stolc. 
Iamandi, vrändü totü să să prelungiască inpärtala, n'aü vrutü să ià nicfunü 
izvodu. Pentru care arătăndu-să Mării Sali luf Vodă, si cunoscándü Mărie 
Sa că prelungire o facă numa! și numai ca să rămăe moşiile neinpártite 
şi ca să poată ef mânca venitulü Doroșăuţilorii dinü Cordonü, cumü si 
dintr'alte moșii, si de aice înnainte, după cumü și pănă acumü, aŭ poron- 
citi Mărie Sa ca să alegimi nol unii izvod, cari vomü socoti, si, iscälin- 
du-lü nepoți! dumisali, sá-lü ia dum[nealo]r Iamandiestil. Deci not, socotindü ca 
nici Iamandiesti! să mal cei cheltuiala acareturilorü ce zicü că ar fi fácutü 
la moşie otü Cordonü, mácarü că cunoscutii este că sintü făcute de cătră cel ce 
aŭ avutü moșie inü orăndă, afară de fasăile /fassiones/ înpărăteşti si de 
tocmala č-aŭ avută, să dé ban! gata, nici nepoţii dumilorsali să mal cei 
veniti pe ani trecuți, ami alesi darü uni izvodu cu poli satü Dorosáutil 
dinù Cordonü si satü întregii Cigărlenit, si sau dată lamandiestilorü, adecă 
Stole. Vasili, Stolc. Toma, Post. Iordachi, frați, și uni izvodü, care cuprinde 
trei mosiY, Epureni, satü întregi, Poiceștii, satü întregi, si Ghideageni, tijü 
satü intregü, s'aü dată luf Iordachi Várnavü bivü 3ti Post. i Nastasie Stă- 
mätioi, Saftit Micliascal Bănesil, fiindü surori. Si acestü izvodü ce este iară 
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cu polii satü Dorosäutit şi altii satii întregii, Cälmätuiü să Redeoani, s'aü 
dată luf Gavrilà lamandi și verilorü lui, copiilorii unchiului sáü Toaderü 
lamandi Pah. Si spre încredințare s'aü adiveritü cu a noastre iscălituri. 
Neculai Roset, Velă Logft., Ioanü Cant, Velü 
Logit., Costandinü Paladi Velü Voro. (1792). 
(Copie din 1817.) 
` C. 

Înpärtala ce ami avutü de mosieï ce ni-aü rămasii de la räposatulü un- 
chiulü nostru Stefanü lamandi Jăcă., fiindü sterpu, după inpàr(ala ce s'au 
făcută la anulü 1792, Säpt. 30, adeveritá fiindü gi de Dreosfintiia Sa părin- 
tele Mitropolită si de dumnealorü boerei Divanului a vremel de atunci (1801). 


D. 


Noi, Mihailü Costandinü Sutulü V vodü, cu mila lut D[um]nezeü Domni tärit 
Moldavvii. 

Facemü știre cu aëastä carte a Domnii Mele că, după multi pricini şi 
gudecăţi ci aŭ fostii mai înnainte între Stol. Vasile i Stol. Toma, Iamandiesti, 
frați, şi între surorile lori, Medelnicereasa Vărnăvoae i Medelnicereasa Nas- 
tasie Stămătoae i Băneasa Safta Miclească, şi între nepoţii loră de veri, cli- 
ronomii Stol. Iordache Iamandi i a lui Toaderü Iamandi bivü vt. Pah., pentru 
rämäsifurile unul unchii a lorü, Stefanü Iamandi Jác., é(-aü muritu sterpü, 
(la judecată, 30 Septemvrie 1792, a venit Iordachi Várnav biv treti Pos- 
telnic, fiul Medelniceresei Maria Vărnăvoaia, si Gavril Iamandi, fiul răposatului 
Stolnic Iordachi lamandi vechil si al clironomilor lui Toader Iamandi, cu Stol- 
nicul Vasile Iamandi, vechil si al fratelui Toma. Se arată ce revine fiecăruia 
«după pravilă si a pămăntului obiceaiü». Vârnav cere «să li se întărească stá- 
pănirea si de la Domnie Mă». Se face. 1794, Aprilie 15 (pecete cu ambele 
mărci, ovală). Proë. Vl. Logft.) 


Impărțirea se încheie cu acest testament al uneia dintre su- 
rorile «Iamandiestilor celor bătrâni» : 


Însuşii dumnealui Vasile Stamate fiindü față înnainte noastră cu aëastä 
diiată, care cercetăndu-o noi si aflándu-o că iaste adevărată, pentru aceia o 


amü incredintatü şi cu a noastră iscäliturä. 
Iacovü, Mitropolità Moldaviei. 


Adeverezü cu atastă scrisoare la mána fratelui miei, dum. Thomit Iamandi 
bivü Velü Bani, precumü să să ştie cá pentru toată partea de cleronomie 
ce să va aleage a răpoosatului unchiului mieü Stefanü lamandi Jic.., darü 
stăndii eŭ si socotindu-má încumi pentru toti agijutoriulü cu folosi cu 
deosebite faceri de bine ce amü cunoscutii la orice vreame amü năzuiti la 
dum[neajlui fratele.., indatorindu-sá şi pănă unde Dumnezáü îl va lungi viaţa, 
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totü dum[nea]luf să-mi poarte de grijă, aseamene si după moarte să aibă a mă 
pomeni. Pentru aceaia darü..., fiindü faţă si fiiulă miei Vasile Stamate..., ami 
datü danie toate părţile dinü clironomie..., fără nicio supărari de spre fiiulü 
miei Vasilii si ginere-mieü i fraţii si surorile meale i alte neamuri. (Blestem.) 
Într'o înpărțală a clironomiel aceștia, ce să află la mäna nepotului Ior- 
dache Värnavü, viindü la mine, mau amügitü de mamii iscälitü intr'ánsa, 
decl atăta eŭ, cátü si fiiulü mieü, vechili spre cearerea părți! meale nu l-amü 
făcută, ca să stea la vre'o judecată, ce, ca unulü ce nai avutü niclo triabá, 
orf la ce judecată va egi nepotului miei Iordache, să nu să tie în samă, fiindü 
răsuflată, cunoscăndu-mă săngură cá m'aü amăgiti în vreame ci eü amü 
fostii cu totulii bolnavă şi neputintoasă și, neputándü eŭ iscăli, ami pusü pe 
fiiulă mei de aŭ iscălită. Si pentru aăasta hotáráscü să nu să tie în samă, 
fiindü răsuflată, ce să urmeză întocma după cumü mal susü arată. 
Nastasie Stămate. Med. Vasile Stamate, încredințată fiindü si eŭ de aëastä 
adevărată danie, amü iscálitü. 
Costinüá Donió Meld. 
Întrebändü gi eŭ pe dumnai Med. Nastasiica Stimätoae, cátü şi pe fiiulü 
dumisale Vasile Stamati, de iaste aăastă danie adevărată si de bună voe 
dums. și de nime silită, aü ráspunsu cá de bună voe dums. iaste fâcutä şi cu 
a dumisale pecete iaste întărită... Mihalache Costachi Spat., Vasile Balș Cluë. 
Intăreşte și «preutulü și diiaconü ci ni aflámü la sfânta biserică în satulü 
Dobărceni, a dums. cucoanil Nastasiicăi» («erei Gavriil, diiaconü Romană, 
erei [lie otü Badăuţi»; copie din 1797, 3 Maiu, de Stefan Stârae Sátrar.) 


Incă din 1771 încep actele privitoare la Toma Iamandi, care 
e mai mult boier bucovinean. In acest an îl vedem amestecat într'o 
afacere cu niște Evrei din Zurawna peste Nistru, cari-i datoriau 
bani și zăboviseră plata, 

Copie. 

Eu, Toma lamandi căpt., mártorisáscü cu aăasta cvitantie cătră Jádov[ulü] 
Leiba Carnii gi Ios. si Davidü, feëorit lui şi luf. Hergco losiovici, träitorit otü 
Juravna, la caril amü avutü datorie după zapisulü (adecá după uni zapisü, 
iarii pe lesie este scrisü dreptü: niektorych miałem dlug podług membramu, 
iarii tocmindu-să cuväntulü acesta mebrana, la tocmire acestă felu: mę- 
brana wze ani sam przez moio osóbe) precumi să să stie că nici eŭ, nici 
fraţii miel, nici rudele mele de acmü inü nainte maŭ a cere la numiţi trăi- 
tori dela Juravna, de vreme ce, inü zăoa mai osii arătată, în curtea 
Juravneï, d'innainte multi putinóosuluf dum. Sulirü, consiliarü alü Mării Sale 
Craiului, ami luată in deplină plátire a datorii mele, si zapisulü (adecă uni 
zapisü ce să zăce leseste membram, mebrem, la tocmire zapisăle me- 
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\ 
bramy kese wyz wyrazonym) mai susü numitilorif neguţători otü Juravna 
amü datü dreptü acie; nemať rämäindü niclo pricină. Într'aëasta cvitantie 
însuși cu mäna mé amü iscálità moldoveneste, spre mai bună încredințare 
şi (ánere de samă. Datt. 24 Aprilis 1771 anno w dworze jurawienskjm. Si ace 
tocmire mcbram membramow mebram mebramy cu altă mănă si cu cer- 
nială ma! rosieticá. 

Dinù toată socotialá ce amü avutü cu Jádovif dinù Juravna pentru bani 
t-ami avută la dănșii, mi-ai plătitii d'innainte dumisali Sämonü Veilerü, con- 
silerü crulitchif dirjav(a crulevschii, si li-amü datü si eŭ aëasta scrisoare më 
ca să nu mal fie supăraţi. Lt. 1771, Ap. 20. 

Cătră aëasta să dovedesti hicleșugu si cu aëasta. 


La 1775, cánd se luá Bucovina, Iamandiestii ceilalti rámaserá in 
locurile tutovene si fälciiene unde si astăzi găsim pe urmașii lor. 
«Scrisorile doviditoare» citează actul din 17 Noemvire 1777, prin 
care Constantin Vodă Moruzi dá poruncă Stolnicului Iordachi Ia- 
mandi si Páharnicului Constantin Paladi, vechili ai isprávniciei Tu- 
tovei, «pentru caii minzilurilorü»; acela din 20 August 1780, al ace- 
luias Domn, prin care Iordachi biv Vel Stolnic e «rinduit asupra 
unorü zahereli la schelia Gälatiï»; acela al lui Alexandru Ioan Vodă 
Mavrocordat către ispravnicii de Tutova, Stolnicul Gheorghe Costan- 
dachi si Stolnicul Gavril Conachi, pentru înpresurarea ce se face 
Stolnicesei Teodosica, a lui Iordachi Iamandi, de către Vornicul Con- 
stantin Paladi, apoi actul din 4 Iunie 1786, al aceluiaș Domn, către 
Toader Iamandi biv vtori Păharnic pentru a-și stăpâni cu nepoții 
moșiile dela unchiul lor, Jitnicerul Stefänità. 


Toma, din parte, poartă grija Dorasäutilor bucovineni, pe 
cari nu-i vinde. In urma reclamatiilor negustorului turc Sara-Osman, 
Guvernul bucovinean, «Cantelaria oștăniască si politiciască a Buco- 
vini destrictü», popreste si, la 11 Iulie st. n., printr'un act românesc, 
o «carli de sorocü», scoate in vánzare, pentru datoriile lui Iamandi, 
pe atunci cápitan in Moldova, si ale Evreilor din Zurawna, mosia, 
«pe care sint 65 famelii pe o milá loc lungá si latá, finate si loc 
de arătură, cu trei mori velniță, jumătate de helesteü, cirșmă». 


Carti de sorocü. 


Atătă cátrá Jidovii neguţtori, Leiba Avramü, Iosáfü iproci de la Juravna, 
dinü Galițăe, cumü si părătului boeruluf moldovinescü, căpitanului Toma 
lamandei, să să ingtiintazá. 
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Fiindii-că între negutätori turci Sara-Osmanü si între pärtäle arătati mal 
susü, după Budecata ce aŭ fostii si pe aceli pricini hotărăre si ingtiinfari s'aü 
fácutü' si după căteva soroaci cu eczäcutäe ce s'aü pusü, şi mai vártosü pe 
£umätati de satü de Doroseutü, de aice, dinü Bucovina destrictü, a numi- 
tuluy lamandeli, pinü neascultare lui, dinù poroncă s'aü popritii, dreptü aëasta 
acumü cu dreptati s'aü gäsätü aëastä gumătati de satü, moşie Doroşeuţi, 
cu toati ce să cuvine pe acè moșie, ori jeluitorilorü, cu eczacutäe spre plátiri 
ce li să cuvine, adică capitile, dobăndă, cheltuiala, paguba si altorü, să li să 
dă acè moșie la stăpăniri, orf, mal multă, spre mulțămirea plăţilor, aeve pi 
gudecată moșie să să vănză. Dart, fiindcă acumü,la 5 a lut Avt., calindaru noŭ, 
orf la 25 a lut Iulie, calindarulü vechi, hotärätü si întăritii iaste ca ace moșie 
de istovii să să vănză, deci la soroculü acesta, nu numal pärtäle de mai 
susü arătate, ce şi toți cari vorü avè voiri a cumpăra acè moșie, pe cari 
sántü 65 famelii pe o milă locü lungă și lată, fána(á si locü de arătură, 
cu tri! mort, velnitä, gumătate de heleşteii, cärgmä, aice, la Cernăuţi, la 
cantelarie adminästratäe, diminatä la 8 ciasuri, să să afli. 

Dela Cantelarie ostäniascä si politiciascá a Bucovini destrictü, Cernoutü, 
la 11 Iuli, calindarulü noü, 1778. 


Torbat, oberlietenant si juditor (sic). 


Se pare însă că datoria o aveau Evreii, cari erau «orândari», a- 
rendași ai lui Toma. Așa încât el nu-și pierdü moșia. Ea eră însă 
ameninţată și la 1783, când îl chemau în judecată von Eder și contele 
Zilinski: Vodă-i poruncește, după intervenirea «prietenului» său 
generalul Enzenberg, să se prezinte neapărat la judecată acolo, în 
Bucovina, sau să-și numească vechilul. 


Noi, Alexandru Costandinii Vvoda, bojiiü milst. gpdarü z. moldavsc. 
Scriemi domnii salela boeriulü nostru Toma lamandi cápt., fiindü-cä prie- 
tenulü nostru ghineralulü-maiorü baroni Enfenbergü, dela Cernăuţi, otü 
Cordunu, ne scrie precumii al pricini de &udecätf acoló, inü Cordonii, cu 
fonü Ederü și cu grafii Silinschie si cu orändari otü Doroseutü si pănă la 
80 Iuli după nou calindari să te afli acold cu scrisori ce vel fi avăndă 
pentru acele judecăţi, căci, de nu vel merge, apol poati să ți se întămple 
pagubă la moșii si cheltuială, —pentru aceia iată îți scriemi si poroncimü ca 
la aceiași vadă de mal susü arătată negreșitii se mergi înii Cordoni, să-ţi 
cauţi gudecăţile ce aY cu fonü Edirü si cu grafü Silinschie şi cu orändari 
otü Doroseutr, Căci, de nu te vei afla acold la acè vremi, ti se va întămpla 
pagubă si cheltuială. Iarü, de nu puté merge însuți, se-# trimeţi ve- 
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chili deplină răspunzători. Si smintială se nu fie, urmändü soroculu ce 
se arată mal susü. Aëasta scriemü. 
1783, Mat 14. 
Boeriului nostru Toma Iamandi cäpt. AaTM ce SAgagHEM, 
Poruncă cu sorocü se margă înü Cordonü. Mpws. B. Kass. 
Adastă carte s'aü luatü 28 Maii, trimisă de dum. ispraf. de Dorohoi. 


(Pecete cu ambele steme.) 


Peste patru ani îl îndemnă pe Toma la plata grabnică, sub aceeas 
ameninţare a vânzării, si un Turc creditor, prin această somaţie: 


Cinstite dum. arhonü Stol. Toma lunandii, fericita sănătati rogü dumlital]i 
de la milostivii Dumnezeü ca sá-tü dăruiască. După atasta, mal multü n'amü 
cătră dum. fără de cátü pentru 2.540 lei ce-mi ești datori, pentru care ai 
pusii la mini amanetü moșie ce al inü Cordonü. Fiindii-că eŭ ami arátatü 
toată pricina Mării Sale luf Vodă, si Măria Sa aü poroncitü ca să să scril 
carti cătră dum., să ti să dé ştire mal înnainte, ca, de nu-mi vel da dum. 
bani! la vadă, după zapisü, apoi să se scrii carte Mării Sale lui Vodă, să 
se scoață moșie la mezată, să să: vănzi înă Cordoni și să mi să înpliniască 
banii. Pentru care, fiindü-cá și eü amii mare trebuintä de bani, ca să plă- 
tescü pe unde sántü datorü, și nu mă mal îngădui datornicil, mal alesii că 
tragi si dobándá pe bani, iată hotărătă scrii dum[ital]i ca la înplinire vadelit 
fără smintială să-mi trime(f dum. toţi banii, cá nu poti să te mai asteptü 
nicto zi, avändü și eŭ trebuintä de bani. Căci indestulü ti-amü asteptatü 
unii anii și gumătati, și banii fără dobăndă,—care aëasta nu pute să ţi-o facă 
unii frate alü dumlital]i, să te astepti după cumü te amii asteptatü iaŭ. Căci, de 
nu-mi vel trimeti toți banii la înplinire vadelit, apoi să fif dum. bini încre- 
dinfatü că să strigă moșie la mezatü după hotărăre Mării Sale luf Vodă. 
Si pentru adasta dum. fără smintială să-mi! trimefi bani! la vadă, fiindü-cá 
nu potă să te mal aşteptă. Si sintü... 

87, Mal 28. 

Si sà aibu ráspunsu dela dum. pentru pricina aciasta. 

Cinst. dum[nealul] Toma Iamandi bivü Velü Stol, cu fericită sănătate 
sá sà dé. 

(Pecete turcească,) 

Pentru a-și păstră Dorosáutii, Toma se judecase cu «Nemţii», la 
«giudecätile chisáricesti», nu mai putin de 7 ani, și el pretuià chel- 
tueala avutá la 7.500 de lei «dupá cursul banilor ce imblá in Bu- 
covina». Ţinând seamă de această cheltueală, e] cereà să se revadă 
împărţirea făcută cu fratele său Vasile, care aveă acum mai mult, 
fără să fi cheltuit niciun ban pentru partea lui de moștenire: 
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Rámáindü nol trei fraţi si o soră fată mare după moarte tatălui nostru, 
nerămăindu-ne diiată, nici înpărțală, dinü cele ce au rămas părintăști, si 
trăindi tot la unii loci, pănă cändü s'aü ínsuratü fratele meü celi maï 
mare, și maï inü urmă și eŭ, si inpärtindu-ne noi, fraţii, dinpreună si cu o 
soră a noastră, cu moşii, cu bucate, cu cele ce ami avutü, care sai stă- 
pánitü după înpărțală 19 ani sănti trecuţi de cándü ne-amü fnpärtitü, care 
o giumătate de moșii dinù Cordonulü Chisaricescu, ce o ami după înpărțala 
frăţască ce o ami, näscändü o pricină, care pricină iaramü toţi fraţi! datori 
ca să răspundemi, si vánzándu-mI acè moşii Nemţii cu mezatü, nefiindü 
eŭ vinovată cu nimici, 7 an! m'amü gudecatii inü giudecätile chisăriceşti, 
și, pănă ami găsită dreptate, de ami luati mosiia, ami cheltuiti dändü 
bani, de ami răscumpărat-o, 7.500 lei, după cursu banilorü ce înblă înü 
Bucovina, si nici fraţii, nici nime alti agiutori nu mi-au dati, și, fiindă, între 
moşiile ce ni-aü rámasü părințăști, si moșii de clironomii a unui unchiü 
alü nostru, ce sántü inpürtite mal nainte cu verii nostri, rápoosatulü Stol- 
niculi Iordachi lamandil, care părți de moșii li-amü pusü înpreună cu 
moşiile ce aü rámasü de la tatăli mei, si ni-amü fnpärtitü nol, fraţii, si 
mai inü urmă s'aü rádicatü niște nepoti at noştri, si aŭ strácatü inpürtülile 
ce amü avută cu părinții lorü, si mi-aü luată giumátate de mosiia Poiceştii, 
ce o amü cu inpärtala frátascá si cu a verilorü, si amü rămasii numal cu 
giumătate de mosiia Dorogäutit dinü Cordonü, care o stăpănescii, nu numai 
cu Ínpürfalá, ce si cu răscumpărare de bani, şi aci mă apucă unii nepotii 
ca să-mi ei si aciastă parte de moșii, unde et atält] stăpănescu, si dinü 
moșiile părințăşti, si dinü clironomii, iară nu mai multă, fiindü frate-meü 
celü mal mare, Stolniculii Vasile Iamandif, de faţă, mă rogü Înälfimit Tale 
după aciastä pré-plecatá a me jalobă, să fii ránduitü la dum[nealu]t Velü 
Logft. Ioniță Canta i la dum[nealu]i Vorniculü Saulii, ca să fii şi frate-meü 
de faţă, cini stápánimü ma! multu, si, ce omü mal avè, înnainte acestorü boerl 
vomi răspunde. Si după cumü a fi mila fnnältimitr Tale. 


Toma Iamandi, acum Vel Stolnic, aveà însă si moşii de baştină 
la Dorohoiu: Bádáutii si Sábásenii, cu privire la care capátá dela 
Domn obignuita scutire la pádure, in 1786: 


Not, Alexandru loanü Mavrocordatü Vvoda, boj. milst. gospodarii zm, 
moldavscol. 

De vremi ce după obiceiulü pămăntului si după hotáráre domnestilorü 
condice rădiurile şi dumbrăvile de apurure aü fostii si săntu oprite și apă- 
rate de stăpănii mogiilorü, ca să nu să taie de cátrá nimine, dreptu aceia 
s'aü datü aëastä carte alà Domnii Mele credinéosü boeriului nostru. dum. 
Toma lamandi Velü Stolc. şi omului pe care va rándui la moșiile č-aŭ 
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zisă că are de baştină la Tinutu Dorohoiului, anume Bădăuţii si Sábásenil, 
cu care se fie vrednicü a apăra rádiulü i dumbrava si ciriteu ce vorü fi pe 
acè moșie, ca să nu să taia de cătră nimine alţii fără de învoiala stăpă- 
nului moșiei, iară, codru mereü de va fi, se nu fie opritü, ce să aibă a 
tăia fiestecine. La care poroncimü Domnie Mè dumv., ispravă. de Tinutu 
Dorohoiului, se dați mănă de azutoriă omului ránduitü, spre a să păzi gi 
a să urmă porunca Domnie! Mele, privezhindü ca să nu să asupriască ci- 
neva mal multă piste hotărăre aëasta. 

lard, avándü cineva a răspunde asupra acestorü moșii, cu scrisori si 


dovezi, să vie la Divanulü Domniei Mele. 
1786, Mart. 17 dn. 


(Pecete ovală cu chinovar.) Proët. Velă Logft. 
Mosia dela Cornesti a lui Toma e pomenitá la 1799: 


Adică nol, oamenit dinü satulü Cornestil, dat-amü adivărată mărturii noastră 
la măna dumilorsale lut Chiforü, Ionü, oamenii dumisale Oruceriulu! Tomil 
pentru niste fánü ce aü avutü in poianá pentru vitile dumisale: s'aü sculatü 
dumnalui Ionü Ispirü la vreme de noapüte si aü mersü tălhărește si aü 
inceputü ună stogü întregii rásipitü' de totii, várvulü stogului, si aü inplutü 
sanie de fánü buni, si l-ai adusă la casa lui. Deci dumnalorü, viindü ca niste 
păgubași pe urmă, aducándü urma pănă în farcü lut, s'aü găsită și totü fánulü 
faţă. Apucándu-lü oameni! dumisale Crucerului Tomif pentru fánu, elü în- 
dată aü sărită cu pușca ca să dei în omenl; fiindü oamenii] aprope, i-aü 
luati pușca dinù mănă, si, fiindü totü satulü față la pricină, amü dati măr- 
turiia noastră cu iscáliturile la mána lui Chiforü si a luf Ionü Costanü, oa- 
meni dumisale Crucerului 'Tomil. Si pentru mal adivărată credință. 

99, Ghenarü 17. 
(Iscălituri.) 

că Ionü Ispirü, cumi vitele are, vaci si bo! și caf, neavándü niclunii cară 
de fân, numai! totü că furati g'aü hränitü bucatele pănă acumü, ci dinü 
toate părţile cară fánü tälhäreste: unde o fi trebuinfá, omü veni și față 
acest! cari sintü iscáliff. ; 

Mai bogat se făcuse însă Toma prin căsătoria sa cu Paraschiva, fiica 
Vornicului Mihalachi Sturza, care avi din această căsătorie trei 
fii: Mihaiu, apoi Serdar, Alexandru și Vasile. Ea stăpâniă în 1786 
(18 Noemvrie) la Lentesti (1), pe Prut, în părțile Cernäutului. Dáduse 


(1) «Scrisori doviditoare». Din hârtiile aduse de dânsa, vine această interesantă împăr- 
fire de moșii basarabene şi Tigani intre Logofătul Sandu Sturza, tatăl viitorului Ioan Vodă, 
intre Solomon Botez, fost Vornic de Câmpulung, și Toader Cuza, «sănii Cuzeïs, Spătar 
cu Ileana fata lui Ieremica Jora, si cu Sandu Silion: 

« Pecumii s'aü înpărţitii dum[nea]luí Sandulă Sturza Velü Logft. cu dumnealui Solomonü 
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cà váduvá, in 1770 si 1773, jumátate .din acest sat mánástirii Dol- 
jesti, de pe Siretiu, în judeţul Roman, pe locul luptei lui Stefan 
cel Mare împotriva lui Petru Aron si deci, de bună seamă, ctitorie 
multämitoare către Dumnezeu a marelui Domn. 


Botezü bivü Velü Satrarü și cu Toaderü sănii Cuzii bivü Velă Spat. şi cu Iliana fata 
Irimicăi Jorit si cu Sandulü Sálionü, fecorulă Marii, a fetii Jorăi, lui Toderagco, cu Ti- 
ganil &-ai avulü de baștină di pi strámoaga dumisale Anghilina, fata Irimii Buisanului 
si cu alţi Tiganf č-aŭ avută de baștină si de cumpáráturá di pi moşulă dumisale To- 
derasco Jora bivü Velü Sulgerü și di pi gupäniasa dumisale Vasălca, fata luf Varticü 
Vornicü, precumü arată izvodulü mai gosü. 

1253, Mai 29. 


Nume : Milușca, Singurü, Cameniţă, Bustea, Murea, Lazurü, Turlea, Chirana. 

Partea dumisale Velü Logft. de moșii ci s’aü inpärtitü acmu pe urmă iarăși cu nia- 
mulă dumisale.., care moșii li-aŭ totü inpärtitü rápousatü Ionü Sturza bivü Velü Vornicü, 
părintele dumisale Velü Logft., cu niamulü iarăşi acesta care arată mai susă. 

Polă satü Molnita, la Cernăuţi, care s'aü venită la inpártialá inü parte lui popeï Varticü. 

Polü satü Piribicáuti, de la Vasäle Talpä, fecorü Mutului Comisii. 

Poli sati Doljoculü, la Hotinü, ci s'aü venită la fmpärtalä inü parle Anisii, sora Mu- 
tului Varticü. 

A patra parte de satü de Pobratesti, la Hotinü, tijii s'aü veniti inü parte Anisii la 
Inpärtalä cu frate-sáü Lupulă. 

A patra parte de satü de Cerlica, la Hotinü, tijü s'au venită in parte Lupului Varticü. 

O parte dinù sati dinù Voiticăuţi, la Hotinü, ci s'aü vinitü tnù parte Jorăi, cándu s'aü 
Inpšrtitü cu cumnată-săi Gheorghii Häjdäü. 

A treia parte de satü de Lucăceni, pe Vilia, parte surorii lui Ghermanü. 

Parte dum. Solomonü bivü Velü Sátrarü, de Tigani. 

Tecué, cu fimeia, cu feëori, Harisimü, Slav, Davidü... 

Partea lui Solomon, Sátraru, de moșii. 

Polü satü Cárstestif, la Hotinü, cu vecini, denü parte lui Gheorghii Häjdäü. 

Polü sati Hricăuţii, pe Cuhurü, la Hotinü, ci s'aü venitü la inpárfalá inü parte Lu- 
pului Varticü. 

3 Polü satü Berestiia, la Hotinü, ci s'au veniti la inpärtala inü- parte Anisii, sora 
Lupului Varticü. 

Polă satu Hădărăuţii, ci aü pusă zálogü Toma Moiganü cu frate-säü Gheorghii la 
Toaderü Jora drepti 100 talere şi ună calü si doi ughi, cu ispisocii de întăritură de la 
Alecsandru Vvod Iliegü și de la Barnovschii-Vodă. A treia parte dă sati dinù £umä- 
tate de Jifcáut! s'au vinitü la inpärfalä tnù parte Irinii, sora Lupului Varticü. 

Nește părţi de ocină la Dorohoiü, ë-aü pusă zálogü Andone Portarü otü Sotavä, la 
Toaderü Jora, dreptă 40 zloți. 

Partea lui Toaderü Cuzii de Tigani, Oancea sinü Bordii, Mugatü giude, Gologanü 
Pävälusü, Polobocü, Sora, Grigorcea, Tátarul, Bándace, Pävälet . , . 

Partea lui Toaderü Cuzif de moșie. 

Polii sati Cärstestit, cu vecini, la Hotină, dinù parte lui Gheorghii Hájdáü. 

Polü sati Molnita, otü Cernäutit, s'aü vinitü la inpärtialä înă parte Lupului Vartică, 
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Pentru Mircești, Paraschiva avù până la 1805 (plângere din 5 
Octomvrie a egumenului) judecată cu mănăstirea (1): 


Polü sati Doljoculi, la hotarü, ci s'aü venită la înpărţală in parte Anisii, sora Lu- 
pului Varticü. 

Polü satü Conceastii, olü ispisocü otü Alecsandru-Vodá, să-lii popriascá Anghelina 
jup. lui Gheorghii Jora. . 

O parte denü Voituncăuţi, la Hotinü, s'aü venită inü parte lui Gheorghii Hájdáü 
cändü s'aü inpár(itü cu Toaderü Jora. 

A treia parte de satü de Lucăceni, pe Viliia, parte lui Chermanÿ. 

Partea Ileanii, fetii Irimicăi Jorăi, dea Ţigani. 

(Nume: Bogze, Fátul, Vasili Muntianü, Golea.) 

Partea Ilenií, fetii Jorii, de moșii. 

Poli sati Hrinăuţii, pe Cuhurü, la Hotinü, s'aü veniti la inpärtalä în parte Lupului 
Varticü. 

Poli satü Berestiia, la Hotinü, tijă s'aü vinitü la inpärtalä ini parte Anisii, sora Lu- 
puluí Varticü. 

Pali satü Soloneţulii, la Hotinü, inpotriva satului Coteanii. 

Polü satü Mirceștii, la Dorohoiü, &-aü pusi zálogü Andoni Pitarü otü Soëavä la 
Toaderü Jora dreptü 126 lei. 

A triia parte di Hritáni, otü Dorohoiü, care li-aü zisü mai înnainte Sándráutit. 

A sasa parte de Cerlica, la Hotinü, s'aii venită la inpärtalä în parte lui Gheorghii 
Hăjdăă. 

Partea Sandului Silionü, fetoră Marii, fetii Jorăi. 

(Nume : Cucul, Plesea, Danéulü, Frurila, Toaderü Zl&tarü, Huraian, Călina, Solonea.) 

Partea lui Simionü, fecorü Marii, fetii Joräi. 

Polü sati Piribicăuţii, dela Vasili Talpă, fezoră Lupului Comisü. 

Poli sată Burlăcheaștii, la Hotinü. 

Sati întregi Rucșinulă, la Hotină. 

Poli satü Soloneaţuli, la Hotinü. 

A triia parte dinü poli satü de Mișcăuţi. 

O parte di Străoani si de Cotmänesti, pe Jijie, la Tint. Eșului. 

(Iscăliturile lor. Copie din 1817.) 

(1) 17 August 7171; Grigore loan Vodă: 

«De vreme ce nizaü spusü cinstitu si credintosă boeriulă nostră, dum. Andronachi 
bivă Velü Vor, cumü că aü cumpărată de la egum. de Slatina venitulü unii moșii, 
anume Mirceștii, lăngă mägurä, si niste oameni ce le zicu —— (alb) aŭ dusü unii Vor- 
nică de Poartă de aü înnecati hotaruli moșii mănăstirii, precumü arată c'aü mărtu- 
risitü cápt. Bulmacu și Rápáscu și Isacu şi Enachi Bárganu și Dănilă dinü Măgură şi 
Ionü Cojeadanu, cá ei stiü pe undi inblä hotarăle moșii mănăstirii, pentru aceia s'aü 
datu volnicii printr'aăastă carte a Domnii Meli oamenilorü dum. Vor. Andronachi, ce-i ari 
asupra moșii dejmari, a stránge şi a lua toată dijma pănă tnü loculü semnilorü ó-orü 
arăta acești marturi de mai susü arütati cá înblă hotarulü mogit mănăstirii... Însă 
cătă dijmă a fi pe acelü locü de pricină, o să o ia inscrisü și acei é-aü luată carte gpdü 
de dijmuitü, căci, după giudecată la cari parte a rámáné, după dreptate va lua-o». 

(Pecete octogonală.) Proct. Velü Logftü. 

De Ja boerii Divanului a Cnijlieï] Moldovei, 
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După rásboiul ruso-austro-ture si încheierea păcii dela Iași, 
aflăm pe Toma, ridicat după boală, în judecată cu niște Armeni 
pentru fânul cumpărat dela dânșii, în timpul când trupele străine 
făcuseră nutretul foarte scump, si totus nedat până atunci. 


..lnü anulü ce aü veniti osstile chisăriceşti şi rusăşti, neputándu eşi de 
la casa mé si neputándü faci fânu dinü destulă pentru bucatele meli, si 
cumpărăndii fánu prinu mána dumisale Logofătului Iordachi Milu, care fánu 
l-ai cumpărată de la ună șafari de la cășla unu! Bogdanu Armanu, ci esti la 
cäsla la Tinutulü Dorohoiulu!, trimetändü bucatile mele la fánu, n'aü vrutů 
sufarif ca să-mi! dé fänulü, si, înştiințăndii pe dumnealui Logofátulü Iordachi 
Milu, fiindü și is[pravnic] la acelü 'Ținută, si cázándü si eŭ la boală grè, 
dinti pricina cá nu mi-aü dati fánulü acelü Armanu, mi s'aü întămplată 
multă pagubă, de mi-aü perit multi bucati, si, rădicăndu-mă eü di pi boală, 
amü trasă pe acelü Armanu la gudecată la dum[nealu]] Logofátu Iordache 
Milu, fiindü-cä mi să făcuse multă pagubă înă bucatile meli dinü pricina cá 
nu mi s'aü dată fánulü: m'amü învoitii cu Armanu pe banii ci-i didesimu 
pe fánu ca să-mi! dé cosașlii] căti unii lei falce, la vreme coasif, pe cát! banii 
it didesamü pe fánulü ó-amü văndută. Si mi-ai dată zapisü înnainte is.: 
înă care zapisü esti iscălită și însuși is: acelui Tinutü, cá, di nu mi-arü da 
cosas la vreme coasăl, să punu eŭ cosas cu pretulü ce s'ar plăti la aceiia 
vremi di coasă. Si, viindü vreme coasál, amu trimisă inü cátiva rănduri ca 
să-mi dé cosas după zapisulü lui, si nu mi-ai dată, şi amü pusü cosas de 
mi-aü cositü, plătindu-le cáti 5 lei, 30 bani pe falce, după cumü aü plătitii 
şi alţii la aceia vremi, după cumü si zapisuli Armanului scrii cá, di nu 


De vreme ce Sfinţiia Sa igum. Sofronie de la mănăstirea Slatina aü dat jalbä la 
Divanü cumü că mănăstirea are o moşie piste Prutü, anume Mircestii, și oameni carei 
săntu șăzători pe adastă moșie, puindu-sá inpotrivá, n'aă vrutü ca să dea obicnuitulü 
venită pe anü, după cumü daŭ și alţii, si cerăndu dreptate, iată prinü carte Divanului 
să dă volnicie igum. gi omului sáü pre carele ilü va trimite la acastă moşie ca să 
aibă a lua de a zeace dinü sămănături, dinü fánate, dinü priseci cu stupi, dinü 50 
unulü, iară, de vorü fi maï puţini, să ia cáte o pară de stupü, cumü şi dinù grădinile 
ce vorü fi de neguttorie. Iară care vorü fi pentru hrana lorü, nimică să nu ia. Agij- 
derea să ia gi venitulü după case căte 2 lei de casă, după hotărărea ponturilorü, si să 
poroncește și dumv., ispravnici de Tint. Eşului, ca să cercetaţi, si, de căndu veţi afla 
că acei oameni n'aü dată adetulă moşii la mănăstire, să inpliniti de la dănși după 
obicei si hotărărea ponturiloră ; iarü, de vorü avea cevagü a răspunde, să vie la 
Divanü. = 


L. Balsü Logftü, Crupenschi Vor., Arg. Post., Al... Pah... 
M. Meyendorf (?). (Incă trei iscälituri.) 
1774, Ghen. 28. S'aü trecuti la condică. 
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mi-arü da cosas, să fii datori a-mi plăti aceli fălci după cumi s'arü plăti la 
vreme coasăi, care zapisü iü ami di faţă. Si di atunce pănă acmü 
sânt pägubasü, atät di bani, cätü si di bucatile ce mi-ai peritii la vreme 
ci nu mi-aü dată fănulă. Mă rogü Mării Tale ca să să trimită omü g[olspod 
să-mi înplinască banii, 181 lel si 30 bant. ari, avándü ceva a răspundi, 
să vii di faţă, la luminată Divanulă Mării Tale. 

A Mării Tale pre&-plecată slugă, 


Toma Iamandi Stol, 
Să roagă să margá aprodü să-l inplineascá 131 lei, 30 bani, dela ună 


șafarii a luf Bogdanü Armani otü Dorohol, pentru niște fšnü. 
(Pe Vo:) Merge la dum. Velü. Logf., luni 30, 1792. 


Toma urmări si pe fiii nevrástnici ai lui Toader Cristea Iamandi, 
după ce pornise cu fratele Vasile Stolnicul o judecată, care nu se 
curmá, printr'o nouă împărţire a moșiilor, decât la 17 Fevruarie 1794: 


Cu plecăăuni särutü cinst[itl& mána dumv., cinstiţi boerl ispravnici. Ami 
luati ună cinst. rávagü ali dumv. pentru jaluba &-aii datü dum[nealuli Stol. Toma 
Iamandi Mării Sali lui Vodă asupra socrului meü: fiindă ginere, să viii să 
răspundu, înștiințăndu-vă dumvs. cumü că ași fi si clironomi casäl socru- 
luf mei. Adevării arátü dumvs. că eŭ clironomü casál socrului meü nu 
sántü, nici ráspunzátoriü nu sántü, ce clironomi sántü copiif răpousatului 
Toaderü Iamandi Post. și răspunzători sántü iarü el asupra clironomiit pă- 
rintästi. Darü, fiindü-cá copii! sántü fără de vărstă, naŭ chipü de a merge 
acmü la Divanii, iară la sorocu arătată după porunca gospodü, la 14 zăle 
a viitoari luni Noemvrii, să vorii afla copii la Divanu, şi vorii răspundi, 
fiindu-că d[u]m[nealu]t Stol. Toma nu ș'aii căutată inü vreme ci träè tatălă copii- 
lorü, si acmu, vázándü niște copil săraci si fár'de vărstă, socoteşte cá va gásá 
chipu si vremi. Darü Mărie Sa Vodă esti stápánü si părinte tuturorü săra- 
cilorü, si amü nădejde că n'a voi a instreina niște săraci dinü clironomie 
párinfascá. Si sántü alü dumv. slugă. 


Ionică Caugü. 92, Iuli 30, 


Urmează actul de înțelegere cu Vasile si cu Iordachi, încă nefn- 
surat, în privința datoriei de 2.142 1/, lei, ce o aveau împreună. 
Safta nu eră nici ea măritată, cu Banul Miclescu, și se ieau și măsuri 
cu privire la zestrea ce i se va da și la cheltuelile pe cari le-ar 
cere nunta. | 


Vasilie lamandi 3 Comis, inpreuná cu fraţii miei Toma si Iordachi, fiit rá- 
päosatulut Ioniță Iamandi, bivü Velü Jit., adeverimü cu scrisoare noastră 
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aëasta unulü la mána altue cá, întănplăndu-să după moarte părintelui nos- 
tru de ami trăitii cát va an! la uni loci, neînpărțiţi si nedeosäbiti, atätü la 
agonisita si cheltuiala noastră, cátü si la rámágiturile părințești, mișcătoare 
şi nemigcütoare, si intámplándu-sá inü anil acegtie de ne-amü si căsătorită 
doi dinù frați, Vasile si Toma, aŭ trebuită acumü fieştecare denü noi să să 
deosăbască cu parte sa, mult, puţinii cátü i s'a veni. Deci, viindu nol trus- 
tel la Esü si fácándu mal întăi socoteală de banil ce s'aü luatü cu datorie, cu 
zapisile frateluï nostru Vasilie, pentru cheltuiala noastră si pentru datoriile 
pärinfesti, s'aü aflată piste totii toată datoriia 2.142 p[o]l lef, pentru care bant 
mergăndu înnainte dum. Manolache Bogdanü Velü Spat., ne-amü așezată si 
ni-amü invoitü ca să-i plătimi nol trusteï intr'acesta chip, adecá 855 lel, 114 
bani Vasilie Iamandi si 689 let, 38 bani Iordache lamandi, după cumü pre 
largu arată socoteala anume, cu izvodu iscälitü de not, de trustel, si piste acești 
bani să mal avemü a da doao sute de lei noi amändoï, Vasile si Toma, cáte 
100 let fratelui nostru celü maï micii, agitorü pentru cheltuiala nunţii sale, 
fiindu-că si elü aü prinsu la cheltuiala nunţii noastre; care bani s'aü pusi 
vadeă pür'nü 4 luni să-l dámü banil, fár'nicf o pricină. Asijdere si la că- 
sătorie surori! noastre Saftel cátf ban! gata a fi trebuin(á să să cheltuiască, 
afară de moșii, Tigant și bucate ce amü socotitii să-l dămi cu deosăbitii iz- 
vodu, iarágü si la acie bani să avemü a răspunde cu toţii si de o potrivă, 
färde nice o pricină, Iarü afară de mogil si bucate si altele ce sintü să să 
dé zestre surorii noastre Saftel, cáte moşii şi bucate gi averi mișcătoare şi 
nemișcătoare, toate într'ună chipü și de o potrivă întocmai să avemü a le 
inpärti pe 3 părți, frățăşti, si să le stăpănimii unulü de spre altulü cu bună 
pace. Asè ne-amü învoită şi ne-amü agezatü dinü bună voe noastră, înnainte 
dum. numitului boiarü, şi ne-amü luatü si scrisori iscălite de nof gi de dum. 
Spat. asemenea ca să să urmeze şi să să păzască pre deplinü si fără de 
nici o pricină. 


(Trei iscälituri.) 1775, Iunie 8. 


La 1797 Toma isi incassà din datoriile cátre párintele sáu: 


Lei 

400 let, adică patru sute lel, amü luatii dela dum[nealu]t Banu Tomà Emandei 
pentru ună sánet &-aii avută 'dată dum[nealuji Ionifi Emandeiü Sul[gerulut] 
Mironü Scortäscu; care sănet estea de 500 lei, si, fiindă-că eŭ ami sfărșit 
pricina cu aceste 400 lei, rămăne să-l triimetü sănetu gi să-mi eŭ acest, si 
datorie acea de 500 lei rămăne sfărşită. 


Gheor. Cărst. Stolnicü. 97, Mart 28. 
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Deşi státeà si la Fălciiu, Toma păstră si acum Dorosáutii, unde 
aveă ca arendas pe Polonul armean Anton Zadorowicz. 


In adevár, la 31 Octomvre 1797 Departamentul Pricinilor Stráine scrie Ba- 
nului Toma Iamandi, vestindu-l cá Agenţia, «prenü notă», a arătat că s'a trimes 
«dela giudecátoriia denü Bocovina» «jaluba suditului austriecescu Antonu 
Zadirovici, ce táne inü orándá cuanulü moşia d[umisal]i Dorosăuţăi, inü Boco- 
vina, arătătoare pentru o moară de pásatü ce i-al făgăduiti d. că este pe moșie, 
şi nu să află». «Orándariul» «propeste» 7.300 «florent pentru venitulü acel 
chioe de pásatü, însă denü banil ce aï să priimești dum. dela dánsulü pentru 
venitulü mosäel». Arendașul face «poftitoare cerere» să fie înștiințat Iamandi 
că «vadeaua de acolo pusă» e de o lună de zile. < Deci, fiindcă dumneata acumü 
te afli înü trebile isprävniciel, si mal värtosu fiindü si Cordonulü închisu, cándu 
acumi nu să poate nici însuș dumnealui a merge, nici vechilu a triimite, 
pentru aceia tš să face înştiinţare ca să dat deplinu răspunsu și cu hotărătă 
vadă, că, de vel pute merge înii Bucovina, să cauţi pricina aciasta, ca și de 
aice să să ingtiinteze la Aghentie pentru vadeoa ce ţa! pusi.» 


(Iscáleste) 


Dumitru Saulü Spat. (1). 
Pecete cu «Iorestü Danu, 1710,782» (inimă străpunsă). 


Pe când Zadorowicz, aşezat cu negotul in Siretiu, il párià pe Toma 
pentru piua făgăduită in zádar, acesta, venind la Mamornita, re- 
clamà dela arendas cei 544 de galbeni depusi la «casa împărătească» : 


Cătră cinst. c. c. giudecătorii de Tinutulü Cernăuţii. De la Toma Iamandii 
Bani. 

La anului 1797, Ma! 8, mă înştiinţază prin scrisoari cinst. giudecătorii 
pentru 544 galbeni ce aü avutü să-mi dei Antonü Zadorovici, Armanü, ne- 
gustoriă dinü tărgulii Siretiului, pe cari bani i-arü fi adusi și i-au pusi inü 
casa înpărătiască, şi mi să scrii că, oricándü așii trimeti toc[meala], să mi să dé 
acești bani. Cari păr’ astăzi nici banil n'amü luatü și moşii imI stápáneste ; cari 
bani si tocmalá ieste arătată in condractuli ce este pusü înii protocolă de 
venitulü mosiit Doroşăuţii. Deci acumü, viindi si iei la margini, la Mamor- 
nifá, si gásándü Cordonulü închisii, nedándu-mI măna a sädè la contromatii, 
amü făcută vechilü pe dumnealui Vamesulü Gheorghii ca să priimascá toţi banii, 
acești cinci sute patruzăci si patru de galbeni, si, luîndii d[umnealu]t banii, va 
da cfitantiia d[umneallui că aü priimitü banii. lar, căndi va arăta numitulü 
negustori vre o pricină, ieii sángurü, după ce să va deschide Cordonulü 


(1) Adresa la «F'álciiulü». 
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avändü înştiinţare, voi veni si vof răspundi, avándü răspunsu dela cinst. 


giudecätorii. 
1798, Septemvri 2. 


Toma lamandi Banü. 
S'aü scrisă în satulü Mamorniţa. 


Cătră cinst. cc. giudecătoriia de Cernăuţi, dela Toma lamandii Banu. 


Legături cu privire la rosturile din Bucovina le aveà Toma si 
cu Teodor Musteatä, care pe vremea aceea cumpără grâu in Bu- 
covina pe seama Domnului Moldovei, Alexandru Callimachi (1), treceà 
banii lui Vodă la băncile din Viena (2) și căută să cumpere ave- 
rile fondului religionar bucovinean (3). 


Cu plecăciuni mă închinii dumitali, arhonü Bani. Cinst. răvașulă dum[ita]li 
amü luati, si celi scrisă amü intälesü eŭ. De oi pute, Luni of veni la Con- 
cesti, şi ne vomă măntui dinti socotială. Iarü, de n'oi pute acumü, la Cernăuți, 
de vel zăbăvi păn' la sfársitulü lui Mal. Că atunce esti să vii Comisăia la 
Rohozna, și of fi si eü, şi omü sta de faţă, si a lua pricina sfărşitii. Iară eŭ 
poftescü pănă Luni sara să mă aştepţi la Concesti, şi omi vorbi mal pre 
largu pentru toate. larü, de nu voi pute să vinu, de mi sarii intámpla 
vro triabă mari, atunce poţi merge să purcezi. Iarü bini esti să nu mergi 
acumi la Cernăuţi, că pănă la sfărşitulii lui Mai nu vel pute să șăzi acolo, 
gi atunce esti trebuintá a fi de fati. Pentru schinbu, de voieşti, bine esti să 
nu înbli cu vănzare cu anu, că acumü al vremi a schimba aciasta. Si sántü 
gata slugă. 

799, Ap. 27, Botoșani. 
Tuduri Mustiaţă, 
Copie. 

Cu plecăciuni mă inchinü d[umiltale. 

Iată că triimătă căruţa d-tale, și ami datü chiriia lul dot lei, 15, şi, de omü 
putè să ni intálnimü aice, bine. De nu, după Paști trebuinfa ceri ca să ne În- 
tálnimü pentru să asázamu (sic), pentru schimbu. Si, cu aciasta, sántü gata sluga. 


199, Ap. 8. Theodorü Mustiatä. 
Cel din urmä act privitor la Toma e chitanta acestui Evreu, 
care nu iscáleste, fiind în serbători: 


Cumpárándü d[umnealu]f boeriulu Toma Iamandit bivü Velü Banü 4 stánjáni 
de fânii, căte 4 galbeni polü, i 7 stánján! de giriadă de snopi de orzi, ešte 6 


(1) Documentele Callimachi, I, p. 61, No. XX. 
(2) Ibid., p. 204, No. Lv. 
(8) Ibid., p. 115, No. Lxrv; p. 560, No. 293, $ 2. Cf. si bid., II, pp. 207—8, No. 168. 
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galbeni, fărşandu-mi de luat, mi-aü plătit toţi banii deplin, nerámáind între 
nof si între dum[nealu]f boeriulü nicio socotială. Si, fiindü eŭ inü sărbători, 
ami poroncitü iconomului de amü iscálità cá ami luatü toți banii, intäm- 
plándu-sá si alti. 

. 1799, Ap. 9. 

Auf Veranlassung des 

Tittinger: 

Jos. Kolbe 

Corame Frantz v. Econom. 

Wayet (°). 


La Bádáuti o gásià in 1800 pe Paraschiva lui Toma, ca váduvá, 
această scrisoare românească din Bucovina: 


Cătră cinstită cocana dumniaeï a răpuzatului Banii Iamandi. 

Vineri care aü trecutü, amii căpătat aëaste aiča aninat trii poronci de 
cătră [lumi]natulü forulü (sic) otü Stanislaii: una cătră cocoana şi coconaşu 
Vasilie, ală doielea cătră coconasu Mihaile şi a triele cătră Alexandru coconaşu: 
cè denti suptü slova A vei prácepe dinù prefăcătură ce vrè să zăcă; acele 
alte doao nu li-amü prăfăcută, fiindcă sántü asemene, numal cu acè osăbire 
fiindcă la unu si altu coconasu scrie ce aü a face. Pántru ace, iată amü tremesü 
prinü omulü alü meü si te poftescü, cinst. cocoaná, cu plecăsune ca îndată după 
loare aceștii tri poronci la Divanü ca să aducă de acolo o mărturie întărită 
prină Aghentia Austrii, o mărturie prinü care să fiă lucru doveditü cumü 
că cocoana sámtulü simbe (sic) está sofulü a răpuzatului Toma Iamandi» 
cum și coconași tof tri! dinü trupulü af cuconului şi af cocoani, dinü care 
tri! coconași, Mihalachi si cu Alexandru-s de vărstă, dară Vasilie fâră vărstă 
să află, si, de vreme că soroculü de — (rupt) zeci de zile canü scurti să 
vede la traba aceșta, mă rog ca, căt înii grabă, să să lucrazá traba pănă nu 
aŭ esit sorocu, și să să poftiască aëastä gudecătorie a Crărnăuţului ca să 
facă aăastă mărturie aï Divanului cătii de îngrabă la tabula ţări. Si cu toate 
aceste mă rog ca să viă coconagu Mihalachi căt mal în grabă după avăr- 
şiria mărturii de sus numite aiča la Ciărnăuţi, ca să nu perdem vädeao şi 
să punem la cale gi lucru saü prăcina cu Tudurie Mustaţă. Findcä räzolutie 
pe răspunsu ce am datü nu-i de folosulü af coconi. Cu aceste sărut măna 
al coconi, și sánt de a purure aï cinst. cocoani voitorü de bine și sluga în- 


datorită, 
(iscălitură armenească.) 
Axăntii Şimonovitu din Läntesti. 
Prefác&turá. 


Să poronceste dumisale ca, atăt pentru numele si policra dumisale, căt si 
a fiiuluf dumisale Vasilie, să dovedascá prinü dovadă si tabulatii inü 30 de 
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zile pecumü că după răpuzaria Tomi lamandi dumniail cu ñiulü dumisale 
Vasilie aü rămasii buni stăpănitori pe mosiele aceste de aice. 
Ignatius Svaitinschi m. s. 
Dinü Svatu c. c. Forum nobiliumului Stanislaü, inü 5 Mat 1800. 


Cătră cinst. cocona Paraschiva, născută Sturza, si cocona a rápuzatulul 
Banii Toma Iamandi, cu plecáciune să să dea inü Bădeuți —, aceste trii poronci 
trebue să să aducă la noi. 


La 5 Septembre 1805, în sfârşit, «Theofilactii ieromonahü, vechilü deplinü răs- 
punzátorü dinü partea sfintei mănăstirii Doljástii», arătă că «dumnei Băneasa Pa- 
raschiva, fiica răps. boeriii Mihalachi Sturz[a] Vor[ni]cü, la anii 1770, Maiü, cindü 
să afla văduvă de sotulü săii cel d'intiiü, prină scrisoare dums. aü făcută danie 
acestil sfinte mănăstiri Doljästil, unde să präznueste hramulü pre-sf[i]nte! de 
o fiinţă si nedespărţite! Troiță, dinù dreaptă zăstrea dumisale ce i-au fostă 
de la părinţi, gumătate de satü de Lentästi, pe Prutü, la 'Tinut[ulà] Cernău- 
ţului (ce este acumü Bucovină nemtascä) și cu uni iazü si gumătate, apoi, 
cu tre! anf inü urmă după aceia, adecă la 1773, Iuli 25, prinü osăbită scri- 
soare dumisale intárindü darulü pe aëastä gumătate de satü, aü mal dată 
şi unii pogonü viia la Crucea-de-susü şi alte argintării, însă cu tocmală ca 
după petrecirea sa dinù viia(á să ia sflăjnta mănăstire mosiia in stăpănire.... 
Deci, fiindu-cá dumnei aceleşi scrisori le-aü fácutü inü vremea tiniretilorü, 
mal multü socotindü cá poate nu sá va cásátori de alü doilea, darü Proniia 
dumnezăiască aü lucrată dinü potriva, căci, căsătorindu-să ali doile după ráp. 
boeri Banulü Toma Iamandi, cu carile i-ai rămasă si copil, și dums. încă 
nefiindu-1 indestulü prilejulü ca și pe copil să-l cuprinză cu agutoriulü pă- 
rinfáscü, de nevoi aŭ fosti silită cergindü să strice legătura acelorü mal de- 
nainte de dum([n]ei date scrisori, şi părinţii de la numita mănăstire, neplecindu-sá 
ceririf dums. mai rinduitü vechilü deplinü ráspunzátorü de ami stätutü cu 
dumnei in gudecata Divanului prinü vechill, fiindă dums. dum([nea]lut Sárd. 
Mihai și dum. Alexandru lamandi, si prinü anaforaoa dumrs. velitilorü poert 
Éudecindu-sá scrisorile dums. după pravilá suptü nume de legatü, i s'au ară- 
tatü cá pravila asupra cäinfil dums. stinge ligat (sic) si că dumnei are 
voe a-sü strica darulü, încă ínü viiatä aflindu-sá. Darü, esindü cu anaforaoa 
gi la Divanü, înnaintea Pré-Innálfatuluf nostru Domnü Mărie Sa Alexandru 
Constandinü Muruzü Vvodü, unde mai cu amáruntulü luîndu-să sama le- 
gáturif scrisorilorii dumisale, dinù potrivá socotindu-să și acele stragnice 
blăstămuri, cu care însuși dumnei s'aü fosti legatü, fost-aii îndemnată ca să 
nu calce piste atitea blăstămuri, ce prinü chipulü cázutü să să pue la cale 
ca să poată vindeca si legăturile blástámulul și să nu lasă si pe fiit dums. 
de totii nemingíet! dinù pärinteasca moștenire. Socotit-aü darü şi dintru 
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toată inima dums., cu dragoste, dinü toti cugetulü, asa aü alesii si aü ho- 
tăritii ca inü loculü acel fumätäti dinü satulü Lentástil să dă sfinte! mä- 
nàstir! Doljástil doao mit cinci sute let, să fie dăruire de istovü sflilnte[ mà- 
năstiri, care ban! să stè la sfánta Mitropolie în toată vremea, de unde sfinta, 
mănăstire Doljästit pe totü anulü, la zioa hramului, nesmintitü, să poată lua 
folosulü banilorü acestora, cite doao sute lel pe anu, iarii moşiia Lentästit 
să rămie clironomie copiilorü dums. Si după atastă de bună voe alegire si 
copiii dums., fiindü acumü în vîrstă, s'aii mingietü si saù multämitü, cumü 
si eŭ, vechilulă deplină răspunzători dinü partea mănăstirii, încă ami ră- 
masii mul(ámitü, si, asámine priimindu-sá aëastä punire la cale şi de cátrá 
epitropil si ctitoril acestil sfintei mănăstiri, sai dati la măna dums. scri- 
sorile acele vechi de danie. 


Iermonahü Theofilactü vechilü.» 
(Incá 3 iscálituri.) 


V. 


Totus, cànd Basarabia fu anexatá, nu vreunul din fiii lui Toma 
lamandi, pe care mama, cu bogate si influente rude, ii tinü în 
Moldova, ci numai loan, fiul lui Vasile, căsătorit cu fiica Páharnicului 
Cristea, se asezä în această provincie, unde numără nouă moșii si 
părți de moşii mai mari sau mai mici, cu gospodari pe ele: Cigâr- 
lenii (Orheiu), Mircestii, Tescurenii, Cornestii cu Boghenii, Cotele 
(Hotin), Solovenca si Malintitii, Mosinetul, Hăjdăul, Zelena, Sär- 
banca. El căpătase dela Guvernul rusesc titlul de sfetnic titular, apoi 
acela de asesor de colegiu. : 

Lásám sá urmeze insás insemnarea lui, cu care incheie lista do- 
cumentelor de familie aflátoare la dánsul. 


Colejschie asesor Ionü TIamandit, vărsta anilorü 43, fiiulü Stolnicului Vasile 
Iamandii. 


Mariia, sotiia sa, fiica Păharnicului Grigoraș Crăstea, vărsta anilorü 30. 
Fiil lori. 


Patru feëori si doai feti, cu numile lorü însă, întăl Vasilie, de 11, alü 
2-lea, Dimitrie, 10, alu 3-lia, Stefanü, 2, alu 4-lia, Matei, 6 luni, ali 5-lia 
Rucsanda, 8 anl, alti 6-lia Ana, 6 anl. 

A veria. 


Doaizeci si optü mi! lef, vinitulii a noaî mosil pi cari lácuescü gasi suti 
șaptizăci $i cinci gospodari. 
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Anumi moşiile Cogirlenit, cu 100 gospodari, de la Tint. Orh., de clirono- 
mie; Mirceștii, cu 150 gos., Teșcurenit cu 110 gos.; a șasă parte dinù Cor- 
nești si parte dinü Bogheni alcátuescü polü satü, si lácuescü 24 gos., de la 
Tin[u]jtulá Egit; moşie Cotele, dela "lint. Hot., părţile dinü Soloneuca şi dinù 
Melenteuţii, cu 150 gos.; giumátate moșii Mosinetulü, 52 gos.; giumátate dinü 
moșie Häjdäulü, 32 gos. moșie Zelena, 26 gos., moşie Sarbanca, 28 gos. — 
toate de mine agonisite. 

Amü 133 sufleti 'Tiganf robi, partea bărbătească i fimeiascä. 


Maria lamandi reclamă, nu numai trupul Boghenii, dar toată moşia 
Mircesti si găsim între hârtiile familiei cererea ei, «colejschii ase- 
sorsa Marie Iamandi», «cátrá comisáe hotáráturilorü Ţinutului Egii», 
ca «vecinica stápánitoare a moșii Mircestii». 

Moșia ajunse totus în stăpânirea mânăstirii Slatina: 


Arhiereascá blagoslovenie trimitemü dumitale. 

Mosie Mircesti de la Tin[u]t[ulü] Iaşii, dinü partea stingá a Prutului, ce iaste 
a mănăstirii Slatiniÿ dinù Moldova, dindu-sá acumü în cea de veci stăpinire 
a dumisale Cam[i]n[a]rü Theodorü Ciurea pentru partea dumisale dinù moșie 
Colincäuti de la Tint. Hotinului ce aŭ dat-o inü veënica stápinire a acestil 
numite mănăstiri, de aü unit-o cu partea ce avea mănăstirea, de aü făcut-o 
ună trupă, să scrie dumitale ca de la Sfintulü Gheorghie viitorii atastă nu- 
mită moşie Mirceștii să o faci teslimü inü veënica stăpinire a dumisale 
Cam[i]n(a]rá, fără a te mai amesteca la strángerea venitului el. 

1817, Iuli 11. 
Rámánemü alü dumitale párinte sufletescü: 
Veniaminü Mitropolità Moldaviei, 

Cinst. dumitale guberschi secretarü Gheorghie Hrisostratü, cu arhieriascá 
blagoslovenie. 

La Chigináü. 

La 1814 încă, îl vedem pe Ioan cumpărând, cu cátivà tovarăși, niste 
Tigani: 

Pentru una sută doizăci si cinci suflete Tigant ce sai cumpäratü de la 
dum[nealuli Vist. Alec. Balusü de cătră cinci tovarágü, dinü cari este unulü şi 
dum[nealu]í tut. sovetnicü Ioanü lamandi, ducándu-sá Tigani la Chis[i]náü, 
aŭ să să inpärfascä inü cinci părți cu drepți cumpárire (?) de a nu fi asu- 
priți niet-unü tovarăși dintre nol, si, fiindü-cá dum[nealu]i poate să nu fie 
de față la inpärtalä, pentru a fi odihnitü că nu să va urmă chipuri, s'aü dati 
inscrisü de cătră mine, precumü asë si tovarășii atf (sic) a urmă. Însă toti 
rămăni dum[nealu]f să-și (ii. 

Mah., vechilă. (iscälitura). Zberoia, 814, Ap. 31, 
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De alminterea avem si un «Izvodü de Tigani ce sai dati la inpárfala 
dum. tut. sovetnicu Ionü Iamandi, dinù Tigani ce sai cumpărată dela 
duml. Vist. Aleco Balgü ; 1814, Noiamvr. 6», cu nume ca: Bosoiu, Radu 
Căbăjanu, Toader Bărbieriul, Gavril Gherman Scripcariul. 

Si, cu privire la acești Tigani, iată o însemnare din 1816 : 

Pentru Anita, Tigancá driaptă a dumisali vărului Ioniță Iamandi, ce o ari 
cumpărată de la Visternicu Alecu Balsu, i-amü dată unii báetü, anume Ionii, 
ce amü si eŭ cumpărată toti dintracești Tiganï, iarii pentru o fată de optü 
ani amü să-l daŭ pe Stefanü, tată lui Ionü. Si, fiindcă să află bolnavă, nu 
lamü trimesü; ce, îndată ce s'a însănătoșă, să amü a-lü triimete. Darü, in- 
tămplăndu-să să moară, să-l triimetü o fată de sama aceiasü, cumü si pentru 
o copilă de titä, să amü a o da înnapoi dacă sa fact mari. Si pără la fa- 
cere scrisorilorü celorü adevărati de schimbu între nol, ainii datü acesti 


sinetü a meü, să să ştie. 
Costandinü Spatarü. 1816, Iuli 20. 


Si o alta, din 1818: 


Anulü 1818, Fevruarü inü 2 zile, amü vănduto verif-meï, dumisale ghe- 
neralesă Elenco Gartincü (1), eü, mai giosü iscälit cniazu Alecsandru sănii Matvel 
Cantacuzáno, cu priimire a fratelui meü mai micü, cnazu Gheorghi, după în- 
puternicire ce s'aüi [dat] mii de la dumnealui, pe uñü dreptü robi ali nostru 
Táganü, care avemü prinü clironomie dinü casă nostrá pärinfascä, anume 
Ignatü fiéorü luY Istrati, nepotü lui Andrei Mato, cu fimeia lui Gafta, fata 
Armanului Niculai, si fiéorulü lut, Ioonü, prină bună tocmalä, cu preţii de 
una sută galbăn olandej; pe care bani amü priimito eü tot deplin. Drept 
acee de astăzi înnainte să stăpăniască dumnei, cumü si clironomi dumisale, 
pe cel de mai susü pominiti 'l'ágant ca pe drepți robi dumisale, cu bună cre- 
dință si nesupărată de nimine, avăndi deplina voe si putere a le vinde, a 
le schimba, ori a le zălogi. Si pentru mai mare credinţă ami iscălito acastá 
carte de vănzare, puindu-m și a m& pecete. 

(Pecete cu vulturul bizantin.) (Iscălitură rusească.) 

Pe potere de sus pominit zapis li-am vănduto si eŭ de věc, pe mai sus 
numiţi Tigani, dumisale colejschii asessor Ioon Diamandi, cu pret de una sută 
i cincizeci galbeni olandej, si să aibă a le stăpăni du[mnea]luf ca pe drepţi 
robi dumisale. 


Chisinäü, 1819, Fevruar în 20 de zile, 
"EM «0 XápieqT. 
(Se repetă iscálitura luf Alexandru Canta, și încă una.) 
Fost-amü față, și sántü martoru: colejschii reghistratorü. 
Enachi Timușă, 


(1) Harting. 


www.digibuc.ro 


BOIERI SI RÁZESI IN BUCOVINA ŞI BASARABIA. 71 


Un sir de asemenea acte si răvașe, scrise in cea mai bună limbă 
românească, privesc afaceri de Tigani. 


A. Cu plecáciuni mă inchinü d[umital]i, cc. Ioniti Iamandi. 

Fiindcă doi sälase de Tigani al mel aproapi de dol ani de cándü aü fugiti, 
de la casa mé piste Prutü, furándü dol cai, căruţi, hamur si alte multe 
lucruri dinù casă, anume Neculalsănă Lupu Tiganu, cu Marie, fimeia lul, şi 
cu tre! copil a lorü, și altulii Gheorghi sănii Dumitraşcu Răţilă, cu Ilinca, 
fimeia luf, fiindi burduhoasă, si, de vorü fi mal fácutü acolo alţi copii, nu 
stiü,—de cari fugari ţigan! după ştiinţa ce ami luată, i-amü oblicitii că 
săntă la o moșie a dum[nealu]I Jorile (sic), inü malulü Nistrului, Tinutulü Or- 
heiului, asupra cărora Tigani fugari ami făcută vechilü pe d[umnealu]! Cos- 
tandinü Värnavü ca prinü știre Ocărmuiri! să să poată da dincoace, la urma 
lorii, de unde aü fugiti, cumü si acumă, întălnindu-mi aice, la Est, cu djum- 
nealu]t Cám[ina]rü Tudorachi Ciure, mi-ai făcută şi djumnealu]t stiutü, că după 
alcătuire ce atf fi fácutü între dv., ace moşie Jorile aü rămasă a dumisali Cămr. 
unde acoló să află si Tiganit met lácuindü, făcăndu-mi cuvántü d[umnealu]! ca, 
ori să-l vándü saü să-l schimbi, și, pentru ca să-l vändü, i-amü hotárátü 
dumisali că nu W vándü, iară, să-i schimbi, sántü bucurosü, si dum[nealu]t 
me-aü zisü ca să scriü şi dum[nealu]l ca, de” fi avändü dumfneatja dincoace 
la Concești niscaï Tigan!, să înștiințăzi pe dum[nealu]t, ca prin dum[nealu]! 
să aibu știință si ef, și să-l facemü inü vr'unü schimbi, dacă voeşti a-l lua 
dum([nea]ta; saü, de să vor găsi aicea niscai 'Țigani la cineva dinü boeri, să-mi 
cumpere d[umnealujf Cám[ina]rü înă locu acelora, să să facă între noi si 
scrisori de schimbi, iară pănă atunce rogü pe dum[nealta, totü să fie acei 
Tigan! al mei suptü protestulü dum([nealu]!, iarü, trecăndă vreme mai multă 
de o lună sai doi și nu sa pute pune puni (sic) in desävärsitä lucrare cu 
schimbulü ce amü face între nof cu multámire amándurora pärtilorü, apol 
va rámáné ca cu cine altü vol puté alcátui vre unü schimbü, cu acela vol 
săvărși ; și să aibu înscrisă cinst. ráspunsulü d[umitalli. Si săntă a dumiltal]i 
mai mică și slugă. 

1818, Iunie 15, Gheorghi Cherecü. 


Cinst. alà meü mal mari dumisali Ioniti lamandi, maiorü (adaus), boeriü 
Sárd. de Tint. Orheiului, cu plecáciuni. 


B. Pentru unsprezácisuflete Täganï ce W pretindirisästi de la mine dumnealu]t 
Spátr. Vasăle Roset, pe care! prinü giudecátoriia l'ánutulut i-aü arestuitü la satulü 
Stodolna și spre a-l lua eŭ întru a mé purtare de grijă amü rugatü pe 
Visoco-Blagorodiia Sa colejschii asesorü Ioanü lamandi de aü dat ráspun- 
zătoare chezäsäe cá nu va lipsi nicfunulü dinü Tágant, or! de unde îl vol 
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așăza eŭ inü oblastiia aciasta pănă la hotărire giudecátil. Pentru care, spre 
a fi si Visoco-Blagorodiia Sa singurii întru aciastă chezäsie, ramü dati dinù 
parte mé aciastă înscrisă legătură ca orf inü ce vreme să vorü cere de 
cătră giudecătorie spre a să da de față, mă indatorescü a fi întomai urmă- 
torii, fără a-i pricinui cè maï mică smintială. Asămine și orice cheltuială 
s'arü întămpla a face Visoco-Blagorodiia Sa cu căutaria vre unu! Tiganü ce 
ari lipsi, întru toate mă indatorescü cu multämitä a-i răspunde, și, spre a 
fi eŭ următori sigurantief Visoco-Blagorodieï Sale, i-amii datii aciastă în- 
scrisü a mă legătură cu însuşi a mă iscălitură. În Chisänäü, 1821, Fevr. 23. 


Ioanü Hermezău Pahí[a]r[nicá]. 


C. Cátrá ispravă. Tinutulut Orheiului. 

Dela colejschii asesor Ioan lamandii arátari. 

Un burlac, anumi Toader Mănzu, de multă vreme ingurluit fiind cu o 
Tágancá, Mariia, dreaptă roabá a mé, pe cari luindu-o de la bărbatul ei 
cel d'intăt, ci l-aü avut cu legiuită cununii în satul mei Concestil, ce-l am 
în Moldaviia, añ venit cu dănsa în parte aëasta, gi să află petrecănd în 
uniri fără legiuiri, şi, după căte chipuri am întrebuințat, nicf de cum nu l-am 
putut dezbăra de dănsa, ce mai vărtos s'aü întărit petrecere între dînșii, 
iară acumü, luîndă eŭ adevarata știință că voeşte a fura pe 'Țăwancă şi să 
fugă cu dánsa pisti graniță în Moldavija, apoi dară, spre a nu să prelungi 
mal multă aëastä fără de legiuiri pitreciri a lori și pentru ca nu, după 
scoposulă ci aŭ, să să întămpli să fugă prinü taină peste graniță, să-mi 
pierdu driaptă roaba mé, care ari și atäta copil cu bárbatulü celü d'intă!, 
triimită pe îngurluituli Mănzu la ó[insti]ta isprávnicie ca să să tiesupt oprială 
pără cănd își va da chizeg vrednic de credință că să va părăsă de dănsa 
si nu va urmă aëastä faptă necuvinéoasá ca să fugă pisti Prutü, cu cari 
să-mi aducă pagubă de atăte suflete Täganï, drepți rob! af miel. Acest 
scopos a luf caută prilej si vremi sá-lü înpliniască, care, nu numai cá esti 
aducători de mari pagubă pentru mine, dar apol trece si multe suflete de 
aici în ciia parte. 

Eŭ plecat rog pe ispravnic! ca să-mi! facă aëastä praviliciască indestu- 
lare, cu cari să pot rămănă odihnit pentru toată vreme. 


(Iscálitura.) 1823, Sáptv. 18. 


D. Prinü acesti zapisă alü meü facă stiutü cá prinü  dum[nea]lorü epitropit 
amü vándutü clironomilorü răps. coleschii asásorü Ioanü Iamandil o draptá 
roabá tigancä a mé cu numili Safta, dinù drepţi acil Tigan! cari s'aü aflatü 
in oblasti Basarabii, dupá ci s'aü fácutü hotarü Prutu, si, pentru cá eü, in- 
preuná cu sorä-mè Catinca, mă aflamü trăitori înii Moldaviia si in nevrás- 
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nicii, mosulü meü Spătr. Ioniță lamandif aŭ însărcinată pi várulü dumisali, 
răpst. coleschii asásorü [oanü lamandil, ca să-i aducă la mosiia dumisale, 
undi i-ai si avutü cu toată purtare di griji, pănă la anulü 1823, căndă, 
viindă şi eŭ aice înă Basarabiia, i-ami aflată pi toţi la ráps. coleschii asá- 
soră lamandii, di la care pi “toţi cielaltf i'amü priimită, iarii pomenita Tä- 
gancă Safta aü rămasi la ráps. lamandii, pentru că, după voia ci aü avutü 
di la moșuli meü Spătr. Ioniță lamandii, aü fostii măritată după uni Tä- 
ganü a răposatului, cu cari aü făcuti și cinci copii, apoi, de și aëastä Ti- 
gancă, cu parte ia! di copil, ráps. si clironomil săi o avè la stäpänire sa, 
pentru cheltuelile ci aü fosti fácutü cu tÁnere Tiganilorü si plata pentru 
inváfat[ulü] 'Tiganilorà cu mestesugü, si dinü parte mé era oarescari pre- 
tentii, însă acumü, stándü cu dum[nea]lorü epitropii inü vorbă, ca să fii si 
dumf[nea]lorü linistitf, aŭ priimitü a să invoi cu mini, darü apot şi eŭ, £udecándü 
facire di bini a ráps. coleschii asesorü Ioanü lamandii, ca, inü lipsa më di 
aice, di Dasarabiia, n'aü lásatü a să rătăci Táganil, ci i-ai avută pi toți adu- 
naț la moșiia sa, purtăndu-li di grijă, nu numai pentru hrana lorü, dart 
şi pi tot cil tinerli-aă dată di aŭ învätatü meşteșuguri,—pentru aceia m'amü 
inpácatü ca să-mi dë dum[nea]lorü epitropil pentru toată pretentiia mé ci era 
asupra aceglif Täganci Safta, cu parte ial di copii, trit sute let, no. 300, cari 
bani priimindu-f tot diplinü, di acumü înnainte şi inü veci rámánü cliro- 
nomii ráps. coleschii asesorü Ioanü lamandil vecinici stăpâni pe pomenita 
Tägancä Safta si pi toți copii ial, atátü acil ci să află acolo, cátü si acil ci 
să vorü mal faci dintr'ánsa, fâră să fii supăraţi căti di putánü dispre cineva, 
sai dispre sorá-mé Catinca Donici, fiindu-că dumnei s'aü luată parte du- 
misale di Tágant! ci i sai cuvinitü, şi spre încredințare celorü mai susü 
scrisă urmează însuşi a mè iscălitură. Înù Chisänäü, Mai 11 zili. 
Scarlatü Ursoianu, 
Mihalachi Andriesü Medelnicerü sántü marturii. 


+ + + marturu. 
(Intărire rusească. Iscălește «gudecătorii Caţăchi».) 


Dela fiul lui Ioan lamandi, mort pe la 1823, dela «pamescinicul 
si dvoreanul» Vasile Iamandi, avem în sfârșit numai puţinele acte 
ce urmează: 


Mărturie. 


În lipsa hărtii hărbovoai (L) s'aü scrisü pe adastă proastă. 
Anulü 1840, Octomvrii 2 zili, nof, carii mal šosü se va scrii numeli prinü 
dare mänif cu scriitoriul, lăcuitori dinù satulü Corneşti și dinù Mirceşti, 


(1) Cu herb, timbratä; din rusește. 
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fiind noi ránduit! di cătră pravlenie volosti Cornestilor după poronca acei 
prilenii cu no. 1753, dinù 21, totii Octomvri, ci ni s'aü poroncit ca să mergim 
la Stoburenii dumisali pamesënicului și dvorenil Vasälii lamandi, în poiană 
di spri păduri, tot pi moşie Mircestil, şi, mergănd noi după poroncă la aceli 
Stoburen! a dumisalii din poiană, umblánd pre toată Stoburenii şi fácánd 
căutare în toati stogurile, ami găsit ca doozăci di cäpiti de fánü di vară gos- 
podäresti, toată stricäëune la aceli stoguri, si, după ceia ci amu găsit lucru 
drept, cu frica luf Dumnezăi putem a räspundi si la alte feti, di vom fi În- 
trebati. Toaderü Arherii, Miha! Dintilet, Toadir a Irimieï, Ghiorgu Sinifaru. 


Dinù Cornești. Dobrolovinot Vasilii, 


Timoftii procit. lonü diacu Hurglis (?), Petre Särbu, Dănilă Dobrolovinoi, 
Todorü Grecu. 
Iară, pentru nistiinta lorü di carti, l-amü iscălit. 


Pisariul satului Mirceştii: Polcovnicü Feodorü. 


Un D. Iamandi, care iscáleste «Emandi», trimete, destul de 
tárziu, prin acesti ani 1840, corecta scrisoare románeascá ce urmeazà: 


Bădiţă Vasălică, 


Triimete, má rog, pe omulü acestă trimesü inadinsü a lui Vasile Iva- 
noviéü, dol cal af miel, pe Zaiatü si pe Cazaculü acelü murgü, carii pe 
umblátorulü acelü ci l-amü cumpărată et acumü nu de multi, să să 
opriască acasă, fiind-că vrei să facü cu Vasile Ivanovici inü schimb pe 
doă epe ce are dumnealui. 


Ală dumitale mai mică frate şi plecată slugă, D, Emandi, 
P. S. (caligrafic) Plecatele închinăciuni, și dorescü sănătate, 


Cea din urmă e aceasta, trimeasă la Mircești de un Nicolae Ia- 
mandi, care scrie în 1847, certándu-se pentru genealogie, pentru 
«gheroldie ». 


Cu frätascä dragoste mă inchinü, vere Vasili. 

De mare mirare ami avutü cetindu-(f răvașuli dumitale, că după atăta 
stäruintä ci al întrebuințat di al scosi spita a toti niamului iamandiescü și 
că di bábaca, că esti fióorü lui Toma Iamandi, nu-i, atuncia cándü inü însuși 
hărtiile care eü ti li-ami dat, aciasta era, si eü încă nu amü vrutü acé 
hărtie să t'o daŭ, în sfărșit, înțălegăndu-te dinü scrisoare cá eşti drepti 
fiéorü a luf moșu Ioniţă lamandii, apoi nu mă pricepü ce să-ți zicü decátü 
silesti-te ca macarü gheroldiia să intáriascá familiia iamandiiascá, fiindă vol 
numai lamandil, iară nof omü rämänè pără cándü omü da dovadă că ba- 
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baca aŭ fostii drepti fiori lui Toma lamandii, iarü nu baistrucü (sic), 
fiindă celü maf mică inü casa pärintascä, si cá bunuli nostru aŭ fostă dreptü 
frate cu tatá-táü. Așa darü eü te rogü ca macarü familia iamandiiască să 
te gräbesti a stărui să să întăriască de gheroldie, dacă cunoştinţă nu aï avută 
după făgăduinţile ce mi-ai datü cándü mi-al luatii documenturile, cá te vel 
stărui intocmal și pentru mine ca pentru tine. Eŭ alte hártil nu amü decátü 
acele cu care tu m'a! amágitü di amü prápáditü vremia atăta, socotindü 
că vel fi dumneata mal vrednic. Sfárgásc rugändu-te ca să săruți mänule 
mátugicáf, rámáindü 

Ali dumitale várü si slugă: N. Iamandii, 
1847, Mart 16 zile. S. Borocenii-Vechi. 


Cinst. şi mie iubit várü, dumilorü sale... Vasile lamandif, cu frátascá dra- 


goste, la Mircești, 
(Pecete cu coroană și N. Ia.) 
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Sub titlul de «alte acte basarabene» dám un numär de docu- 
mente si scrisori cari sunt menite mai ales sà aráte indelungata per- 
sistență a limbii româneşti si chiar a celor mai vechi formule, in 
părțile de peste Prut. Sunt aici foi de zestre, zapise cu privire la 
bani Împrumutați, invoeli de moşie cari nici într'un chip nu arată 
să fie dintr'o ţară supusă altei cârmuiri si expusă altor înrâuriri. 
Judecătoria din Hotin, primăria din Foleşti întrebuințează prin anii 
1820—30 «moldoveneasca» veche, tot mai incult dialectală, ca limbă 
oficială, având-o uneori si pe peceti. 

De mare interes sunt cele patru scrisori particulare, cari merg 
si pănă la 1871. Influenţa rusească sa mărginește la cátivà ter- 
mini în scrisoarea bătrânului. Fostul școlar dela «gimnazia» din 
Chişinău întrebuinţează, într'o ortografie cuminte, care vádeste ce- 
tirea de cărți românești” mai nouă, literele latine. El ţine să se pre- 
tueascá bunul lui stil românesc. Până si notele satirice despre felul 
cum profesorul cel leneș, cu două, trei lecţii pe an, făceă astro- 
nomie la Universitatea din Chiev și cum unul din cei trei studenți 
ai săi, scriitorul, ajunse oaspete permanent, cu plată lunară, al Ob- 
servatoriului si suplinitor al savantului sáu învățător, sunt note pre- 
tioase de vieatá culturală în Rusia, asà cum sau împărtășit Bur 
mânii de dinsa. > 

Să nu uităm încercarea versificatá din 1842, menită si TEA S 
desfacerii în broșuri, «fără plată», la «dughiana lui Carabetü denü 
Bălți». Tendința de a ponegri pe un boier dintr'o cunoscută fa- 
milie—am suprimat eu numele — e vrednică de condamnare; forma 
e atåt de trivială adesea ori, si de multe ori atât de banală, încât 
am crezut zadarnic să copiem dintr'insa mai mult decát ce se va 
găsi aici, dar limba corectă si versificatia exactă, dat fiind mediul, 
vor gási fără indoealá prețuire. 


I. 
Alte acte basarabene. 
Listă de documente dată de «comitetulü rănduită» «dumisali Banului Ar- 
ghirie Cuza, fratilorà si niamurilorü sale» cu privire la sutul Buticiul. 
7117, Mart 2. Bantäs vinde lut Urechi Vel Vornic din jumătate a treia parte. 


7119, Mart 11. Mărturie de la boieri că Candachia fata Albului gi nepoţii, 
«Odochiia si fraţii ef, Solomonü si Iliana si Márica şi Gheorghi, fiorii lut Mi- 
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hailü si a Anil,si Toaderü si soru-sa Mărica, fiéorit Odochiel, și Pătrașcu si 
frate-sáü Solomonü si Cázaculü si surorile lorü, Pana si Safta, fiéorif lul 
Butcă, si Rafailii cálugárulü si soru-sa Nastea, fiori Crästeï, toți nepoți Al- 
bului», vând lui Nistor Urechi Vel Vornic jumătate de sat. 

7176, Septemvre 9. Alexandru Buhuș Pitar și soţia, Alexandra, fata luf Ne- 
culai Urechi, vând «frateluf lorü, luf Todirascu Jora Medelnicer», între altele 
jumătate de Butici, lângă hotarul Sancäutilor. 

7178, Fevruar 25. Ion și soția Maria fata luf Grigori Butué Pospală, dă 
«Jorát Medelnicer, Vornic de Botoșăni», partea ei din sat. 

7229, Fevruar 15. Impärtealä între Ion Sturdza Vel Vornic și Safta Spă- 
taroaia a lui Dumitrașcu Cuza Spătar, Anita luf Irimica Jora Vel Căpitan, 
Solomon Botez Sätrar si Sandul Silion, «pentru moșiile di pe mogulü lori, 
Toderagcu Jora Slug., si di pe giupăniasa luf, Vasălca, în care în partea Spä- 
täresif Saftei Cuzoael să coprinde si polü satü Buticiulü, la Hotinü». 

1711, Decembre 5. Adeverintä de la Divan Păharnicului Ioniță Cuza si 
fraţilor, şi pentru jumătate de sat. Păharnicul Tudorachi Ciurea arată zapis, 
fâră dată, de la Căzacul Hlegco, care dă nepotului Ianachi «moşie sa înit satü 
Ioas: (Trei iscälituri.] 


II. 
II. Mosie Buticiul. 15 Octomvre 1811. 


Amü cercetatü si pentru aëastä moșie, si sait gásátü totă trupulü el stă- 
pänindu-sä dinü vremea Turcilor, si acum, in mosiia Tácotenit, suptü stă- 
pănire satului ci este pe Tácoten!, cu numile Larga, darü sáligte Buticiulul 
la ce locü o aü arätatü oaminil bătrăni, sai ins&ámnatü la harta ingineriascá... 
Alü triile movilă de cátrá Butic! si la fäntäna Caminca si la piatra cë as- 
cufätä si la pádurice cé de cátrá Sănăuţi. Pomenit zapisul din 9 Septemvre 
7176 al lui Alexandru Buhuș Pitar si al soției Alexandra, fiica luft Neculai Ureche, 
care vinde luf Toderaşcu Jora Medelnicer jumătate de Butici, «ci esti lăngă 
hotarulü Säncäutälor, în Tánutu Iotinulut». «Mosiia Tácotenit vine capi în capü 
cu mosiia Cotele.» Stefan Tomșa întărește (1-iu April 7180) lut Tudori pàr- 
călab «unii locü de satü pi Cotele, ci să numești Soloniuca, înprotiva satului 
Cotele». La 14 August 7143 întărire pentru Avram de Lucăceni «pe satulü Solo- 
niuca, pe părăuli Cotele, cumpărătură de la Tudori părcălabuli... Dinü movila 
săpată, dinü coltulü a patru moșii, și pănă in opcina dialuluï, înă coltulü iarü 
a patru moșii: Săncăuţăi, Butičulů, Cochiujăni și Soloniuca.» «Totü opcina 
pănă inü hotarulü Varticäutilor.» Intárire la 1814, 17 Noemvre, de Neculai 
Strătulat Vel Vornic, Andronachi Donici Agă, Alecu Greceanu Agi, loan 
Racoviţă Spătar. š 
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III. 


1812. Petrachi Ciure Pšharnic cátre Divanul Cnejiei Moldovei. «La Tánutulü 
Hotinului ami si eŭ gumătate de moşie inü mosiia Buticel, cu zapisü si ispi- 
soace domneşti, iarü ceialaltă gumătate de moșie iaste a dumilorsale boerilorü 
Cuzästi, şi, neafiindü sat lácuit pe dănsa, era necunoscută. Apoi, după jaluba 
%-amiă dati cinstituluY Divanii inü anulü trecută 810, mi sai dati cartea de 
hotárátü». (Ac«rădicatii planulü» cu «ingineri și boert hotarnicl»). < Alŭ căriia trupü 
s'aü găsiti cu totulü stăpănindu-să de o moşie Sipoteanii, ci are satulü ci 
sá numeste Larga pe dánsa, a dum. Med. Sándulachi Theodosiu i dum. dof- 
torii Evstate.» (Îşi cere moşia.) 

Divanul hotäreste, la 27 Mart, să fie așteptat Teodosiu. Iscäleste «ghe- 
neralü-maiorü Catargi» şi un Logofăt, | 


IV. 


«Divanulü Cnejii Moldavvii cătră cinstită pircálábie de Hotinü şi dum[nea]lut 
Slug. Costandinü Leondari si Jicé. Coste Vasiliu. 

«Dumnealu! Pahr. Tudorachi aü arătată cá dinü moșiile ce i s'aü lámuritü 
la acelü Tinutü că are după scrisori părți intr'insile sint nestiute Melincăuţii, 
Cäpotenit, Tráistenif saü Leucova pe Drabiste, Butuéulü si Bagcäutil sai 
Bascanil, si aŭ fácutü cerire ca prinü cercetare la stare locului se se poată 
afla anume unde sintü si să se aliagá inü hotarăle lorü... Se ríndui(! si din 
parte pircálábii să margă înpreună cu boerii de mai susü rinduiff, să margá 
să facă cu amáruntulü cercetare», cu «vechill dinù parte mosinagilorü a 
mosiilorü ci să vorü afla că să megiesescu cu aceste mal susü nestiute... 
De vorü fi schimbate cu alte nume se se arăte dinù care pricină si de cindü 
sint schimbate, cumi si de cătră care moșii dinü cele cu sate cunoscute 
inü tabla Visterii se înpresoară cu stăpînire... Să le intemeitf acele hotară, 
precumi va cere trebuinfa.., fácindü și hartă închipuitoare de ființa lorü.» 


(Trei iscălituri.) 
V. 


Un negustor moldovean trecut in Basarabia. 
I. 


22 Septemvrie 1797. Alexandru Ioan Calimah, «pentru acestă Gheorghii Di- 
mitriu de la Ioanina», care să fie scutit de bir pe cap si alte dări, «atátü 
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la aÿutorintile de vară si di iarnă, cumü și de &ferturi si la rusumaturile 
Vistieriel pe drepti bucatele ce va avè, să nu plátiascá nič vädräritü, nič gos- 
tiná, nič desătină, ol de beilic să fie supäratü a i să lua»; si pentru 6 scu- 
telnici. Se dá ordin către «vádrarl, desătnici și gostinarl, saigil». 

Act domnesc pentru «dumnialu! Gheorghie Dimitriu, náscutü in pämäntulü 
säü, inü eparhie Ioanina, în obláduire pr&-înaltei Porti othomanicești, carile, 
viindă inü pămăntulii Moldaviei, aŭ rámasü cu petrecire sa aice, apoi după 
întămplare prefacerilorii în vreme prothezmiel aü rümasü cu petrecire 13- 
cuinţii sale dinü a stánga Prutului, inü ocármuire Basarabiel ...aü fácutü Di- 
vanului rugămintea spre a i să da adiverintä de stare famelieï sale, prinü 
care să fie cunoscuti între cei după stare sa dvorenini dinü parte aceia»: Arată 
acte din 22 Septemvrie 1797, al lui Alexandru Calimah, din 14 Iunie 1803, dela 
Constantin Moruzi (dând 6 scutelnici) și un act «a Țări! Muntenești, din oragulü 
Bucureștii, ce iaste dinü trecutulü anu 1816, Iulie 20, de la Preosvintie Sa Mitro- 
politulü și alţii de acoló, prinü care îlii mărturisăscu cá elü este de la patrie sa 
dinü eparhie Ioanina, dinü neamurile întăi de acolo.» I se dă actul pentru «a fi 
înpărtășitii cu insusü pronomiile păminteşti ce i să cuvinü după stare sa» 
(Veniamin, Cost. Balş Vel Logft., Dimitrie Sturza Logft., Meletie episcop 
Hugului, ...Vornici, Särban Negel Vel Vornic, Ion Tăutul Ban; l-iu Maiu 
1817. Intărire din 1817 (7 Maiu), la Departamentul Pricinilor Străine. 

Actul din 1803 e foarte împodobit). 


VI. 
Douá foi de zestre. 


1. Foi de zestri ci daü fiicit mele Elena. 
Parte de moșii frátascá inü Butestif, dinù lunca i dinù delu. 
Si parte de moşii în Părcăuţi, iarăși frăţască, iarü, nefindü aceste di susü 
arătate, şi findü eŭ răspunzători; 1821, Aprilü 18 zäle. 
Ghiorghi Racoviţă. 
Ei amü scrisă cu zăsa iscălitului de susü. 
` . Neculai Racoviță. 
2. Fii, Domni, mila ta spre fii noștri, precumü amü nădăjduitii si nol întru tine. 
Foi di zástri, cu ajutoriulü milostivului Dumnezáü cele ci voimü a da 
fiicif nostri Iliana, anumi: 
în 1, (sic), parti cea frátascá dinù parte ci ami inü Buteşti. 
ali 2, parti frátascá dinù parte ci amü inü Păscăuţii. 
2 gonetori. 


www.digibuc.ro 


80 N. IORGA 


2 párech! päftale din argintü, cu colanü di aramă. 

2 săhane aramă. 

1 sáhanü di tocatü. 

2 matescá cu dol rat (sic), si altile ci ni-a fi la putitä. Si, spre întărire 
celorü mal susü scrise gi spre a urmă întocma, nestiindü carti, ni s'aü scrisă 
numili, si nof amü pusü degitile nostri. 

Eŭ, Stefanü Scorpanu, Ghiorghi Rajdovitü amü fostii faţă. 

Erei Gheorghii amü fostii fati. 

La atastă foi poftitü, si d'amü scrisă cu zăsa iscälitälor mal susü, si 
amü iscálità; 1821, Mat inü 20 zäle. Ghiorghi Cälimanü. 

La aëastä foi di zăstri m'amü intámplat faţă, si amü iscálitü . .. de mäzälel: 


Neculai Ra([zdo]vicl. 
VII. 
Un act privitor la satul Folestii. 


Mai £osü iscälitulü, cu toate rudeniile meli, încredințăzii prinü acestü 
zapisü alü meü ci-lü daŭ dumisali negutitoriuluf Zalmánü Duvidovicl, prinü 
cari stiutü să fie cá di bună voe mé i-amü [datü] dumisali o vie a mă di 
cinci pogoani, cu crama si cu toati edecurile iat, i patru poloboaci, i livadă cu 
pomi roditorf si cu toată roada ci va egi dinù vie si îni anulü acista; cari 
vie să află pi moşie mănăstiri! Gaäläti si să megișăști inü parte de la dialü 
cu Costandin Tătaru i Dumitrachi băcalu și di la vali cu chir Gheor- 
ghie Grecu, și dumnealui dinii potrivă îmi dă doî dugheni supt acopere- 
mántü în Uliţa Cojocăriască denü tărgu Foleştii, pi moşie dumisali Vister- 
niculü Alecu Balosü, ci esti la judetulü ogräzil casit luf Toader Amvrosá 
şi a altorii dugheni a sali ci le ari pi ulița ci mergi spre fântănă, cu loculü 
lor, adică: inü lungii, dinù marge[ne] ogrăzii lut Amvrosá patru stănjăni si 
sapti palmi, şi largi dinü margine păretelui di la dialü a dughenilorü mergi 
inü ograda celoralante dugheni a sali cinci poli stănjăni și o palmă. Asá- 
mine îmi dă și una mii optü suti cincizăci lei, bani, pe cari acumü, la 
facire acestul zapisü, i-amü priimitü toţi. Si de acumü înnainte, atátü nol, 
precumü si urmasil noştri, aŭ a stápáni pomenitele acareturi inü pace inü 
veci di veci, fără să fie supăraţi de cineva, avăndă nol numal fiigtecare 
pentru săni a plăti bezmenulü moșii. Si orcine, mácarü şi dinü niamurile 
noastre, de astăzii înnainte să vorü sculă cu vre o pretenţii asupra acestul 
schimbü ci di bună voe este fácutü, să nu fii ascultatü, ori si la ce judecată 
va merge. Si spre încredințare ami iscálitü. 1823, luna Avgustü 22 zile. 

Mal adaogü şi aëastä, că dumnealui are a primi vie cumü să află astăzi, 
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in semnile ial, fără să mai fie în urmă vorbă pentrü niašunsulü buticilorü 
di vie la soma pogoanilorü. Guberschil reghistratorü: Dimitru Mihailovă. 
Mappa Anumreiov. Costi Mihailovü, nestiindü carte, mi s'aü sorisü numili, 
şi eŭ vol pune degetulü. Dimitrachi Thedorovict. — Di la smotritelu tăr- 
gulut Folestit. Chemăndi ei față pe iscăliți! prini acesti zapisü de schimb 
si arătăndu-mi că este făcut cu bună priimire a tuturor părţilor şi supt ade- 
värati iscáliturile lor, ami încredinţită si eŭ după cerire ci ami făcută, 
iară spre a i să incredinfr si a i să întări voënica stipänire după pravili 
are să să arete locurile mai înnainte. 


1823, luna Avgustü 23 zile, 
Smotritel guberschii răghistratoră: Calotă (?). 
(Pecetea Foleștilor, 1822. Apoi rusește.) 


VIII. 
Un act românesc dela judecătoria Hotinului (1823). 


Di la giudecătoriea Ținutului Hotinü. 

No. 1220. Copiile aceste poslăduindu-se dinü cuväntü înă cuvántü si 
fiindü întocmai cu celi inü orighinalii docomenturi ci să află înă aăastă 
gudecătorii, să incredintazä cu iscălitura unui členů si punirea pecetit înpă- 
rătești. Înă Hotinü, anulü 1823, Iuli 1 zi. 

Clenü: Oräsü. 
: S'aü priimitü poslina. 
Secretarü: Bantäs. 

(Peëatü Hotin . . . of Täinut . . . o suda.) 


IX. 


Act privitor la o datorie. 
În loculü hărtii de herb. 


Doi mit șasă suti ley ci la anulü 1824 ami înprumutat pi numiţi! may 
josü, adică: pi dumnait Ecaterina Saptiliéoai si pi Aleculü, fiiulü sáü, i-amü 
împrumutat cu doi mil lel, si pi Costantinü Scorpanü cu şase sute lel, trăi- 
toriii în Moldova; pentru care ban! me-aü dat adică, după formă întărită de 
presutsfii, atătii dinù parte numiti! Saptilióoai, cátü si din partea numi- 
tului Scorpanü, arătătoare cà pentru dobända acestori bani să stäpänescü 
părţile loră ci aŭ în moşia Buteşti, cátü si dinù Păscăuţi, si, cándü îmi 

Analele A. R.—Tom. XXXV. — Memoriile Sect. Istorice. 6 
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vorü plăti banif ci i-amü imprumutatü, să-i daŭ părţile lorü ca să le stă- 
pánedscá. Si, fiindcă pănă acumü nicfunulü nu sai arătat ca să-m plătească 
banii, trecándü si vadeaoa, ci acumü, în anul acesta 1831, aŭ vinit dinü nia- 
murile numiţilori de susü ca să-mi! plătească banii, anume Mironü Scorpanü, 
Stefani Scorpanii, fraţi cu Ecaterina Saptilióoai si cu Anita, soră-sa, si banil 
ci amü înprumutat pe Costandinü Scorpană i-aü plătit Andre! Bogdanü 
şi Petrachi Stoica, nepoţii numitului Costantinü ; cari toți aceștia sánt ră- 
zăși în numiteli moșii. Si asa mi-amü primiti toţi bani! deplină, rămăind 
ca părţile aceste să le stăpănească aceștiia cari ne-ai plătit bani! pănă cănd 
aciia vor plăti banii acestor di la cari me-amü premit şi eŭ banilt. Si, pentru 
că acele zdelci ci le-amü avută eü dati di la numita Saptilióoai, cătă şi di 
la Scorpanü, nu s'aü întămplat la mine acum ca să le daŭ, ci să află dati 
la fiiul miü Alecu, pentru care má îndatoresc ca, după venirea fiiuluf miü 
Alecu di la Chisinäü, să le dai acele zdelci, cát si alte hártif, dumilorsale 
räzäsilor Scorpănești. Si, pentru primirea banilorü, căt și pentru zdelci, le-am 
dat aëasta a mea scrisoari, rămăind ca dă la Sfăntul Gheorghii viitorii a 
curgătoriului anii să stăpănească dum. părţile ci aü fost zălogite la mine din 
Butestí și dent Păscăuţi, a neamului scorpánescü, a Ecaterinif Saptiliéoait 
si a luf Costantinü Scorpanü. Pentru care urmează a mea iscáliturá. 1831 
anulü, Apriil 3 zile. 
Manolachi Andriias, Medelniceri 
(restul, rusește). ; 


X. 
Act românesc de vânzare din 1835. 


Anulü 1835, Maiü 1 zile, mat gosü iscălitulă dubenschi scrietarü Mihailü 
Bädaräü prinü bună invoire si alcătuire ce amü făcut cu dumnealorü Safta 
Galerü, fiica Antimii Căzani, nepoată lut Simionü, strănăpoată „Alecsandri, în- 
preună cu bárbatulü mieü Mihalache Galerü, Gheorghie Gologanü și Antimie 
Gologanü, fraţi, fiori! Paraschivi Gologan, nepoți Aniti, stránepotf Ioani, 
cari Ioana aü fosti fată Alecsandri, Grigorie Gologanü, fiéorü lut Iordache 
Gologanii, nepotii Paraschivi, stránepotü Anitil, care Anita ai fosti fată 
loani și Ioana fată Alecsandri!, Iftimie, Toma feëori Tasii, nepoți Aniţi, strá- 
nepoți Ioani, care Ioana aü fosti fata Alecsandri, amü făcutii de veci schimbu, 
adecă amü datü eŭ dumisale Safta Galerii optü stînjini si umătate pámántü 
inü latulă moşii, iarü inü lungă cátü va fi cursu moșii, și dumisale Gheorghie 
Iftimie, Grigorie Gologanü și Iftimie Toma noi 

(rupt.) 
totii dinü potrivă de latü; care stănjini ce dai eŭ in mosiia Tomesti-Räzäs, 
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pe temeiulü ucazului ce urmează, inü cugetü curatü pretäluiescü că invred- 
niceste fiestecare stänjänü cáte patruzăci ruble asignatia. Pe lăngă care 
stănjini ce le-amü dată inü moşia Tomesti-Räzäsü, le amü datü încă si patru- 
zăci ruble argintii acumi pe sinü, inü máinile dumilorsale, si doi case ce amü 
avutü acolo, pe mosiia Tomeștii-Răzăş, prefäluite cáte záce ruble asignatie 
una, mal îndatorindu-mă totü eü a plăti pe hărtie de gherbu tacsie si orice 
alte cheltuele va mai trebui pár' la desävärsit formuruire acestorü documen- 
turf, fără să fie dumnealorü supăraţi. Deci de astăzi si innainte rámánü dum- 
nealorü inü veci stăpăni pe arátati mal susü stänjint pámántü dinü moșia 
Tomestil- (îndreptat) Rázásü ce le amü dată eŭ inü schimbu fără nicio 
supărare sai înpedecare de cătră oricine, suptü orice cuvántü, precumü si 
eŭ rămănii inü veci stăpănii pe aráta(i mal susü stănjini... 

(rupt.) 
inü latulü moşii, iari in lungu cátü va fi cursu moșii dinù mosiia Tomești- 
Räzesü, ce-l amü cumpäraft de la Ionii Chirulii..., şi-l datu de la Elena, fiica 
Vornicului de Poartă Toderascu Buzálanü, cu zapisü dinü anu 1832, Septv. 
3, care stănjini dupe spita de neamü säntü si ales, inü care documente sántü 
şi toate documenturile acei moșii, şi dumnealorü mi aü dati totii atäta 
stănjini moșie inü curmezisü, iarü inü lungu căti va (i cursu moşii, adecá 
dumnei Safti Galerii optü stánjinf si jumătate, și dumnealorü Gheorghie, 
Iftimie, Gligorie Gologanü si Iftimie Toma noi stănjini dinü moșia Balotina, 
ci aü clironomie de la părinţi dumilorsale, inü care moşie eŭ sántü stă- 
pánitorü de baștină cu cé mal mare parte, si la mine sintü si toate docu- 
menturile acel moșii, pámántulü totii ce-l cu bunătate, numai mai de folosü 
pentru dumnalorü, pentru că mosiia Balotina este la uni capätü strimtă, 
iarü moșiia Tomeşti este dinù capátü pără intr'altü capăti... 

(rupt.) 
rată suptü orlce cuvántü de cäträ oricine, iară, náscándü vre o pricină asupra 
stănjiniloră ce daŭ ei în schimbu dumnilorü sale din mosiia Tomesgti-Rá- 
zăși, atunce eŭ cu a mé cheltuială si ostenalá să amü a mă judeca si a 
răspunde la orice pretenţii va fi; iará dumnealorü să stápániascá inü pace 
fárá să fie supăraţi. larü, neputándü a-l statornici ca să stăpănească inü 
pace, atunce aü voe a să întoarce cu stăpănire la bastina dumilorsale, inü moșia 
Balotina, precumü şi daca va naşte vre o pricină asupra stánjinilorü ce ami 
luatii eŭ în schimbu de la dumilneallorii, inü moșiia Balotina, atunce dum- 
n{eallorü aü a să judeca cu a dumilorsale cheltuială si osteneală si a răspunde 
la orice pretenţii va fi, iarii eŭ să stäpänescü inü pace fără să fiù supărat de 
cătră oricine, iară, neputändü a mă statornici, atunce amü voi a mă întoarce 
cu stăpănire la bastina mé în moșia Tomeşti.... 

; (rupt.) 
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XI. 
O încercare de satiră în Bălți (1842). 


No. L-iii. Jurnalü pe luna Iulie. 
Favorulü diplomat ali norocului sai alü jucării; 1842. 


După tipărire, să vori găsi la dughiana luf Carabetü denü Bălți fără plată. 


Averia anii să cinstește, mintea îl nepretuitä, 

Cea întăiii de la noroc, al doilea dela natură: 

Slava, lauda si cinstea, ocara, hula, mie îm! pare 
Se pot toate agonisi dintr'o singură purtare. 

Un brodiag, fugit din Dorna, lîngă Ciuhur sai oprit, 
Pe moșia Zäicanil el morar că sai tocmit, 

Rupt, ferfenitos cu totul, de foamete leșinat: 

După vreme pribegitul tot năcazul a uitat, 

Căci din nume o Tigancá în moară cum a intrat, 
Al nostru morar de dînsa turbat sa amorezat. 


a e o o ù ! è a o 5 e s 5 . 53 sa . a. . 5 


Chirus, un boeri pre jun, de la Hotin din Tänut, 
Într'o ză înii satulü luf îndată cum l-aă văzut, 
Vrănd să-ș facă el pomană cu acel nenorocit, 

L-ai luat pe lingă dinsul....... 

Se lăsă el ca să-l prăde, căci avea el mar! averi... 
La anul 820 vara lagaru s'aü așezat 

Supt comanda lut Jultuhin, la Cobolta, lángá sat: 
«Virá 'n ladă Tuduracbi, din bani! ce-a fost prădat, » 
Cumpărîndu-și băutură, marchitan sa apucat, — 
Căci soție de bun neam, de boeri, el a luat, 

Ba incá pe een bună zestre-a căpătat. 


Oarecînd el la Moldova, c ciocoii slujind el la masi, 
La o casä prea-bogatä, la Catinca Ghiculeasä, 
Pentru slujbä räsplätire, in posesie i-a dat 

O moşie, Záicanil, si copil i-a botezat. 

In vînzare însă el, făcînd multe tălhării, 

Jultuhin s'aü miniet si i-aü dat luf palce mil. 

N'a scăpat numa! cu-atita, ci sin fieră că l-a pus 
Si ca pe-un aristat cu strajá in ostrov l-aü dus. 
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Din mărchitănie însă ban! destul a cîştigat. 
După ce-a scăpat din ostrov, norocul l-a ajutat, 
Cumpărîndu-și cai, căruță și ceva mal îmbrăcat, 
Ajutat de multe fete, el în boieri s'a băgat, 
Făcîndu-și iarăşi Chiruş pomană de a luat 
O mică posesioară, ba și bol din plug i-a dat. 
Ajutat el dar de soartă, porecla-l cam rusinà 
Si sa stăruit cu totul familia a-și schimba. 
De-unde era «Virá 'n ladă» sa numit el... 
Mai pe urmă, după vreme, maï cu bani! si de pomană, 
L-ai făcut ea si pomeştic, om acum băgat în seamă, 
Dindu-l luf o moșioară, numită ea Pociumbenil. . . . 
Tot in acea vreme opăca opecün l-a rînduit . .. 
La două averi bogate.... 
Ba încă pe ling' aceasta si rușfeturi a luat 
Si cu-asemene mijloace s'a făcut si tamazlic. 
(Damblagiu, if pier vitele: o Tigancá fuge.) 
Si ca un leü sálbatec cu glas mare el rágea. 
(Iubià Tiganca.) 
Fiindcă și el pe dinsa sufletește o iubia, 
Încît într'o groapă de píne mistuită o tinea. 
Se poartă ca un nebun, care «la vrást& de șasăzeci an! gi-aü descoperit ta- 
lantul supt nume de poet»: 


Scrie tot stihuri, silindu-se rifmi numat a potrivi 

Dar a lut stihuri așa de bine întocmai ele se potrivesc, 

Căci tot aceia poţi înţelege ca de la gíste când gigiiesc: 
Atuncea el crede că-i învăţat și car fi om de idel mari, 

Cind el, mă credeţi, nu vredniceste a fi măcar un prost pälämariü. 
Ba încă ar vra si critici a face, pe toţi ocäräste en général [obşteşte), 
Cind luf nimicá nu if lipsește ocara elu-l în orighinal. 

Dar nu-l de mierare, ci așa este, precum proverbul lămurește, 
Zicind că risul el te tot ride, batjocura iarăși te botjocureşte. 


E «hotárit de a scrie donos vracebnii uprava.» 
Totul mat mult má opreste, caratul, secere-acum, 
Nu sint slobod de a scrie, să mă credeţi, nici de cum; 
Dar pe luna viitoare vá fágáduiesc cinstit, 
Mal luînd ceva știință, c'oiü scrie tot lămurit. 
«În al doile No. va urmă prelungirea maï pre larg, asemenea și neajun- 
surile acestui no.» 
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XII. 
Cinci scrisori particulare. 


1. Nepoate Dimitrachi, 


Ami vázutü cele ce-mi scrii, si aceste (i le-amü proorocitü cándü eral 
aice că, acolo mergándü, le vei întămpinu. Pentru căci trebuia să aștepți 
de la acie cari nu poti altă face decátü numai să înpliniască cele ce li să 
poronceste. 

Trebuia neapáratü, precum ei zisü, să fi cerutü de la giudecătorie poli- 
ticiascá să fi luatü copie formalnică de pe ucazulü Senatului si să fi o datü 
cu jalobă la Ocármuire cu aceia, și, după oarescare mijlocire, pute şi Ocár- 
muire acè povară (?) să ne prelungească pănă cănd Sănatu va da dezlegare, şi 
după aşa înpregurări trebué să vit la Chisinäü. Căci alta nu rămăne decátü ja- 
luba să să dei la ministrului la Bechindorfü și la însuși Înpăratulii, după 
dreptate ce aveţi a apăra avere nevinovată, avándü de pildă și pe alţi! 
cándü privescü cu aga jalobe. 

Cu Craşciuc, las'că trebue să li dai, darü inü sfârşit aëasta trebue să fie 
pentru o puţină prelungire, iarü (?) banii ce-i va lua Craşciuc, va cheltui 
cu jaluba lui; darü osábitü că cu vechilulă luf Cazimirü, Toderagcu Cazimirü, 
prinü Neculaevici, dindu-l (?) rudenie, ca unul ce (ine pe fata luf Carus, 
sau făcută aëasta. 

Faceți cumii puteţi mănă de la mănă, mácarü pentru jaloba, si vino fără 
prelungire aice; eŭ altă nu poti să facă nimicü decâtü a-lü pune pe Ste- 
fânica să dea jalobă la giudecătorie politiciascá ca să scoată copie de pe 
ucazulii Senatului şi sá-lü dea cu jalobá la Ocármuire. 

Însă mă índoescü că poate nu vorü da de la giudecătorie politiciascá co- 
pie de pe ucazulü Senatului, spuindu-mi unulü cá nu să dá copie de pe 
asámene ucazuri, darü jaloba să vede, si să va cere pomenita copie. Darü 
de trebuinte este la așa întâmplare să să trimită jaloba la însuși Înpăratu. 
Pentru că știi că la Petreburg mal este uni padletü de cazamas (sic), si 
poate acela să lucreze ceva și la Senatü. 

Ali d-le ca unii părinte. 

I. Cra: Mart 21, 1842. 


2. Hristosü aü inviat, iubite cumnate 
Lefterachii. 


Scrisoarie dum[ita]le dinù 13 a trecutel luni Fevr. ami priimit-o astăzi, la 20 
a următoarei luni, dinü care pré multü ni-amü bucuratü, luindü bunile ves- 
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tir că păr'acu vă aflați cu viiafä, cumü și pentru nol veți sti că cu toți 
frații si înpreună cu fameliile noastri sänätos ne aflámü pără acu. Iară 
întru toate cele ci ni scrii ami înțălesii, însă nădăjduescii că doară vomü 
fi sănătoş cu viiaţa pán pi la luna viitoari Inni: macar Marghiolita va vini 
păn'la zosta Cärpineniï cu Hii, sai Alecsandru, și atuncia if vorbi pentru 
toate, căci si pe noi Dumnezeü ne știi cumü petrecimü not. Dol fil avemü 
parti bărbătiască: să află la înhimnazii, să află la învățătură în Chigináü; 
casă pentru dänsi tinemü cu chirii, si sántü sănătoși. Părţile di pämäntü pi 
unde avemü, eŭ totii numaï a cincia parte tragă, încă dinù Zimbrine nici 
cumiü, Alecsandru nu maï înpărtăşăște cu nimicá. Ostinială omului pentru 
aduciria scrisori! nu sai mulfimitü de la noi cu nimică, căci s'aü supărat 
că ceriţi să ne inpártágit! şi di aici, şi nic aŭ voit să mal stei macar cu 
nol, să ma! sfátuimü macari ci răspunsă să-ţi dámü. Fiindcă omulü care 
aü adusi scrisoare nu mal ingáduitü, nici ami pututü ca să-ţi maï [spun] cu 
amáruntulü pentru toate si cumü tráescü, decătii precumü vă arăt mal susü: 
dacă el nu vorü a să întălni cu dumneata, darü pe Marghiolita negresitü 
viți aştepta-o, care mai multü vă dorești, că macar să vă vadă cu ochil si 
să vorbiţi. 


860, Apr. 20 zile. Alü dumitale ca uni frate: 
Gheorghii G. 


3. Chiev, 27 Decemvrie 1864. Scrisoare a lui P... către fiul aceluiaș. 

Scrisoarea care tr-amü pregătit'o ei la zi'ntàiü Noemvrie în locü så ţi-o 
trimiti aü remasi la mine pinà in zioa acesta (1). 

(E coleg de gimnaziu.) 

Amiă, frate, eŭ m'am făcut astronom, cu toată inima m'am dat astronomiei : 
aga de știință |naSka) este astronomie, că omul ce o gustă odată, nu poate să o 
lepede. Eu comparez astronomia cu demâncatul cel bun, pe care, de ce-l mă- 
nânci, de ceia-(i mai a mînca. Cine puteă să gândească că eu voiu fi cândva 
astronom? Mari sunt minunile tale, Doamne ! Să-ţi spun, frate, cum am picat 
eu în carte astronomilor. Profesorul astronomiei, după ce a cetit vre-o câteva 
lecţii de la începutul semestrului trecut, s'a îmbolnăvit şi n'a cetit vr'o patru, 
cinci lecţii. Studenţii gândiă cá de-amü înainte profesorul a încetat a ceti, 
cum şi 'n an (trebuie să ştii că profesorul eră în an foarte leneş; în anul 
ista el sa îndreptat. Amü ceteşte lecţiile totdeauna), si ei aü încetat a um- 
blă la Observatorie. Numai trei studenţi îmblau des şi-l chemau pre pro- 
fesor de li cetiă lecţie. Înştiințând eu aceasta, am venit şi eu Sâmbătă la 
lecţie. Drept, profesorul a venit şi a cetit lecţia. 


(1) Dăm aceste două rânduri ca probă a ortografiei din a treia scrisoare. 
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După lecţie el a zis către noi (patru ingi): Eü socot, d-lor, că d-voastră 
doriți a vă îndeletnici cu astronomia, si pentru aceasta vă poftesc să veniţi 
mâne (Duminecă) ca să calculăm locurile a unelor stele. A doua, măcar că 
era ploaie, eu de la Vasilcovscaia Uliţa am venit la Observatorie (trebuie 
să ştii că de la Vasilcovscaia pănă la Observatorie este mai trei vârste) cu 
cei trei studenti. Profesorul nu s'a făcut lung a aşteptă. Dupre ce mi-a dat 
nouă lucru, el ne-a început a întrebă: Trăim mai aproape de Observatorie, 
sau nu. Cei trei studenţi au zis că ei trăiesc aproape. Dar, arătând la mine, 
eu am zis că eu trăiesc departe si că trăiesc la condiţie la profesorul filo- 
sofiei Logoţchil. Auzind aceasta, el mi-a si propus să mă mut în Observa- 
torie. Aşa s'a făcut iid mea. 
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În scrisoarea n. 1 tu'i p că eu am uitat o leacă limba jománá. Nu crede, 
frate, pentru că singur pofi să judeci: Am uitat-o eu, ori nu? Eu socot cá 
nu. Tu cum socoti? 


4. Pré-iubitulü mei fil Vania, 


Eü eu pámántul de la Zámbren! cu drumurile nicontinit cheltuescü, insá 
nu mă mai agiungi capu ci să mal faci ; acü a venit de acolo şi Agachi Dari, 
cu abucatul luf Şahin: să laudă cá stárui la ocrujnoi sud sä-$ vighiliascá 
partia pisti a noastră, pentru că eŭ n'agü fi stăpănit niciodată acolo unde 
mi-aü ales-o si cá a #urato totii satu cá eŭ n'amü stăpănit niclodată de 
pi Evtrati, numat di pi Margoala, din Mariia, şi după acesti înpregurări sángurü 
má îngrijăscii ca nu cumva să mal incurci pricina; dinù care pricină nu o 
potü da in posásii, nici de veci. Amü socotit că niapárat trebue să daü 
jalobă la ocrujnof sudü să cel ca să să ránduiascá sudebnil pristav după za- 
coanile aesta nou, ca să pot priimi veënica stăpănire, precumü mi să cere di 
musterei care vorü să o cumpiri de veci, şi după spravca ci aü făcut Chi- 
riiac la ocrujnoi sud pentru cătă cheltuială ni-ar trebui cu herbovoia poslina, 
progoani și altili, după zacoanile nou, şi că im! trebui macar 30 rubli, si 
aëasta aü trebuit dată cum sai brăzdăluit, dar eŭ aci, nu că să daŭ jalobä, 
dară nici macar lemni n'ami pi ci cumpăra, cá nu avemü, si cu posăsoru 
Sava Leu ni-aü dat rămaș și la merevol suezdü, si el încă mi-a zisü că o 
să porniască iscü (sic) pentru cheltueli. Eù mă vädü atăta de încurcat în 
datori! la posásorü, cu 102 rubli arginti, după hotäriri, si la Faibiş Raidilü 
cu 135 ruble cu vecsälü, care li-amü cheltuiti cu zámlia miru pár'cándü ami 
brăzdăluit-o, care ni să inplinesti sorocu vecsululü la pervot Sáptevr. Sánt 
îngrijit că vol rămănă și fără vii, dinù care avémü putänä hrană, şi nici 
ami nicio nedejde că m'arü piti ciniva la căutara pricinii. Vă rogi 
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dacă aţi puté vini aici, mácarü pi cătăva zile, să mă mal sfátuestí ci să mal 
facü. Si rámá[n] alü dum[nea]v[oa]strá cu părinţască dragoste. 
Gheorghii G. 


Viia niplá[ti]tà pă 4 ani, şi eŭ amü dati jalobă la Dumă pentru cá toalte] 
planurile s'aü dat acolo. Însă ei după spravcá am găsit că nu plătită. Ga- 
siani mi-ai zisă cá nu să slobadi-planu păr'căndii nu vol plăti. 


Anulü 1870, Iule 8 zile. 
5. Prè-iubitulù mei fii Vania, 


Pentru pámántulü de la Zămbreni, hotărăria merevoiului sudiia ami ascul- 
tato, prenü care actulü fácutü de stargánaoa volostit l-ai uniztojit cu totulü, 
inü care, după măsura ci fácusá cu poniatif, pisti totii să înbrăca 23 fălci, 
18 prăjini cuprinsă cu brazda zámlia mirulu!, dară merevoi sudiia aŭ ho- 
tärätü inpotrivá numai după spusa a insugü acelorü cu sămănăturile, sia găsit 
numai 17 fălci, si preţi li-aü pusü să plătiască numai cáte 5 rubli pi falci, 
dari în stăpăniria m'aü pusi pi mini, cu care hotărăre Agachi Darii aŭ ră- 
masi nimulțămitiă, să facă apelatii la merevoï săezda, in temeiü că el aŭ 
dati jalobă la oblastnoi zămlia mirii, ca să i să aliagă si lui, după dovezili 
ci ari, 116 stănjini dinù mogiia Zăbrenil; după care a lui jalobă oblastnoï zámlia 
miră aŭ dată porucenii zămlia mirului Burduja. Altă mustireü ca să o vándü 
de veci nu să gäsästi, si eŭ, incurcatü fiindü întăi cu vecsilü la Faibis Rei- 
dilă 135 ruble arginti si, alü doilia, după hotărăria să plátescü lui Sava Leu 
102 rubli argintü şi soroacili să inplinescü, și eŭ, ni mai avándü altă nici- 
unii chipü ci să mai facü, si vázándü că numai acestü Gorasim zapcil vroește 
a o cumpăra, de odată macar inü posăsii, pără cándü vomi apuca stăpăniria, 
și vol priimi și planuli întărit după formă, silet ami fosti a o da iarăși înă 
posăsii dumisale Zaicicü. Însă elü nu s'aü unit maï pi puţinii sorocü decăt 
pi 5 ani, cu pretf căti 100 rubli argintii pi anii, si pi doï anf ami si priimit 
acu, la inchieria contractului, 200 rubli argint. Însă cu aăastă . . . uslovii, cá 
banil ci voi priimi pi posásii, după închieria cupcit să întri inü socotiala ván- 
zárif de veci. Darü Vasile Stipanovici, nu numai cá nu sai unit sà o daŭ în 
posăsii, dară încă, după ci sai înbătată cu frati-săii, sángurü aŭ vinit la 
nol inü casă, si, pentru că ami dat-o lui Zaicicü inü posăsii, ni-aü spusă că 
de acu înnainti maf multă pióorulü nostru să nu calci la dănsu inü casă și 
că elü protestäluesti contractulü și nu va stäpäni Zaicicü, sfátuindü și pi 
Catinca să să uniască cu dänsulü. Însă eŭ altă nu i-amü räspunsü, cá elü să 
facă ci vrè, darü in &asulii acesta să mă erte, să-mi dé paci. Zaicic la 9 zăli 
aceştii luni s'au pornită pisti graniti, la București, inü trebuintile lui, darü 
me'ü lăsat cuväntü că, dacă îi vini dum[nea]ta la Chişinău inü nefiinfa lui, să 
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vă întălniţ cu inotariusü Nicula! Ivanovic! Palintriera, fiindü prieteni si cu 
dum[nea]ta, să vorbiţi inü pridmetulü vănzării de veci, nefiindü elü acasă. 
Pentru no! veţi şti cá Catinca si Tudorita s'aü mai indreptatü; numa! Ev- 
ghenii nu i să alegi nicl într'o parte. 
Ali dumitali părinti 
Anu 1871, Avgustü 11 zile. Gheorghii G. 


Adresulü pi ráspunsü viți scri pi numile luy Chiriiacü. 


www.digibuc.ro 


Schitä genealogică a familiei lamandi. 


lamandi (Diamandi) 


loni(á Panait 
Stefan Cristea Ioniță Panait 
Iordachi Toader Maria Nastasia Safta  lordachi Vasile Toma 


Miclescu (cu Todosica) 


Gavril fii Iordachi Vasile 
Vărnav Stamati 
Toma 
Alexandru Mihai 
Vasile 
loan 
Vasile Dimitrie Ştefan Mateiu Ruxanda Ana 
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N. lorga, Boieri si hăzeşi in Bucovina si Basarabia. 
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CÂTEVA ŞTIRI NOUĂ 


PRIVITOARE LA 


ISTORIA ROMÂNILOR 


DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Şedinţa dela 2 Noemvrie 1912. 


Dania lui Miron Vodă Barnovschi pentru biserica domnească 
din Botoșani. — Dintr'un registru de ,,supt-ocärmuitor“. — 
Păreri ale lui Vodă Ştirbei în chestia țărănească. — 

Un prevestitor al confederației balcanice: Marc’ Antonio Canini. 


I. 


Mi s'a comunicat de d-l Ioan Mateiu, un tânăr teolog ardelean, 
autor al unor lucrări cari promit, o bucată de pergament, care 
arată, prin halul în care se găseşte, că a stat multă vreme în scoarța 
unei legături, Ea cuprinde, într'o îngrijită scrisoare slavonă, o parte, 
din nenorocire numai una, dintr'un privilegiu de biserică acordat 
de unul din Domnii români dela începutul veacului al XVII-lea. 

Biserica e din acelea ale Botosanilor. Numele ei se află în 
partea ruptă. E vorba însă de aceea asupra căreia aveau o deose- 
bită ocrotire Domnii, de «biserica domnească». 

Două din lăcașurile de închinare ale târgului ridicat mai ales 
prin sprijinul lui Petru Rareş au fost clădite din veniturile Că- 
mării domnești si, mai precis,—Botoșanii fiind dáruiti Doamnei, care-și 
fineà aici și Vornicul, Vornicii, — din veniturile speciale ale acesteia 
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(în veacul al XV-lea eră si un Vistier deosebit al soţiei Voevo- 
dului (1). Mai vechiu, din 1541, e Sfántu-Gheorghe, de curând restau- 
rat (2), Ospenia fiind isprăvită abiă în vara anului 1552, mult timp 
după încetarea din vieatä a lui Petru Vodă. Totus si până astăzi 
ea se priveşte ca biserica de căpetenie, și deci pentru dânsa va 
fi fost dat privilegiul de faţă (3). 

Aceasta se datorește faptului că biserica mai nouă aveă lângă 
dânsa Curțile domneşti, pentru reședința trecătoare a stăpânitoru- 
lui, în călătorie de cercetare si judecată. Vasile Lupu vorbește în- 
tr'un act din 1639 de «bisearica Domnii Meale dela Curte din Boto- 
şeani», unde eră atunci preot Ionasco (4). 

In fruntea boierilor al căror nume s'a păstrat e Ionașco Gheanghea 
Vornicul. Il găsim în această dregătorie la 1626 și 1627, subt Mi- 
ron Vodă Barnovschi (5). Tot atunci erau pârcălabi la Hotin Gheorghe 
si Jora, la Neamţ Gheorghe, precum si Constantin Păharnic, iar Sa- 
vin Prăjescul Spătar, si, pentrucă aceștia nu apar decât in 1627 
iarna si 1628, data se poate hotări încă mai de aproape, înlăturân- 
du-se anul 1626. Dumitrașco Ștefan, tatăl lui Gheorghe Vodă de 
mai târziu, aveă încă Logofetia cea Mare si în primăvara anului 1630. 
Si numele Mitropolitului, Anastasie Crimea, — ale episcopilor lipsesc — 
se potrivește pentru acel timp. 

Avem a face deci cu o danie a evlaviosului, darnicului, bucuro- 
sului de ctitorii Miron Vodă, despre care mai știm că a purtat o 
deosebită grijă Bisericii moldovenești, luând măsuri pentru îndrep- 
tarea moravurilor ei (6). 

Poate că preotul domnesc care a căpătat întărirea privilegiului 
celui vechiu, care dată de sigur încă dela Petru Rares, eră tot Ionașco, 
pomenit mai sus si pe care-l găsim, alături cu popa Miräutä, dela 
cealaltă biserică, si in 1661 (7) lângă soltuzii Vasile Groseaiu si 
Gligorie, apoi si in 1678, subt Antonie Ruset, când va fi fost de 
sigur foarte bătrân (8). Dar «biserica gospod» rămase si mai târziu 
în seama Domniei (9), 


(1) V. Iorga, Chilia și Cetatea-Albä, p. 99 si nota 4, 

(2) V. și ultimul fascicul din Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice. 
(8) V. Inscripții, I, pp. 219—22. 

(4) Studii și documente, V, pp. 218—9, No. 86. 

(5) Ghibánescu, în Uricariul, XVIII, p.477. 

(6) Iorga, Istoria Bisericii românești, I, p. 266 și urm. 

(7) Studii și doc. V. pp. 220—1, No. 43; p. 221, No. 46, f. si p. 222, No. 47. 
(8) Ibid., p. 224, No. 53. 

(9) Jbid., p. 230, No. 74. 
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Lăsăm să urmeze documentul, cu traducerea lui: 


Bz nmk wya H cuan eTro AXA, TpOHUL CTA H &£AHHOCZUIHAA H HEQASA'kAnaAa 
CE A3 pàE BAH MOMS.. . H FCHAñk SEMAH MWAAARCKOH W TFCIIACTEAMH 
EACOnfOH3ROAHY HaUlEA EACHWM NPOHBROAEHÏEM H ucr, . . . ChATAaus H 
NUIHM CTONOUHRUIAM renAóiey NO'ÉRAE BHRIIHM HAC, W AMEHEE EKE HM'EAU 
ra Ba. , + E'kunan weuTH'kan, TEM H renAcTRaMH EAHKO no CHAK nauero H 
AfPXKART H MAHM ETA H cenac AAA Noc. . . EXHM H CA BATOCAOEEHIEM UETHO 
HICKHh MOAAABCKH, KVP AHacTacit agyitnckHlh H AHT, , + #hcKDh XSUICKIH H 
EATOROAEHIEM Ehctro NAWETO COBETA BOA'ËPH nawng MOAAARCKHY , . . UpKEH 
WT THAT EoTZUPKHHA IAKO AAHE HMAIOT AATH KAMENI FANA AdH HH RÉ, . , 
dă NHM. + . UTO CST HA HHX pei CX 3EMAH TCHACTEAH, AA HE HMAWT 
AARATH Kh W Ekc'ky AA BRASTS . . . MCRAMH H ETOAAPORANHM "4A rena- 
CTEMH. FAKO Ad CHOMHHAET EX ExCky gxecTRHy ca8xeny (9) . . . MHPENTEN 
H pay Aum H OTNSWENIEM rgkyow H gua cronouuguma rcnAQgitw npkokAe 

. . H E'koa gorap gomp (Sic) nawng, B'kpa nana wHauxo rianr'k &ankaro 
ABOPHHKA AQAHK 3EMAH. . . [npakslaasa cSuagckaro, EKpA nana reopri H 
Op npakzAaga XoTHHckiH, &'kga naa reoprin nz[pkxaaEa] neweukin, g'kpa 
NHA CAEHH upaxrckSa cnxTA(k, g'kpa nana KOcTAH'THH NAUINHKA, &kga nafna] 
. + BOA'RPH HAUIHX MOAAAECKHY, B#AHKHAVI H MAAHMH. à NO Haiti HKHBOTK 
. . CTRO BOEROAh].. . 3EMH MOAAAMECKOM . . . TO. . . EH HM . , , WHA 
. + + TOFAA eT ngokakT H TpHKALT, H ra &ra csTEOQuiaro nire H 36. . 
HA czEerbum Hñ AA HMAT Š saTH CA IVACH H cx TQukAkToM apia Eh EES- 
KOHHUHHy . . . EEAkAM ECMH HallEMB B'EpnomS H NOUHTENHOMS EoMkQun HH5 
ASwuToauko gba. . . 


In numele Tatălui și al Fiului si al Sfântului Duh, Treimea cea sfântă si 
de o ființă si nedespärtitä, adecă eu, robul Máriei Sale, [lo Miron Barnovsch, 
Voevod] si Domn al terii Moldovei, din a Domniei Mele bună aplecare a 
noastră, cu bună aplecare şi cinstită. . . şi ai noștri sfinți ráposa(i Domni ce 
au fost mai înainte de noi au iubit si au făcut Domnului Dumnezeu ves- 
nice lăcașuri, deci şi Domnia Mea, care cu puterea si cârmuirea noastră, 
cu mila lui Dumnezeu și Mântuitorului, am dat... ai lui Dumnezeu $i cu 
binecuvântarea a patru episcopi ai Moldovei, chir Anastasie arhiepiscop şi 
Mitropolit . . . , episcop de Huşi şi cu bună voirea a tuturor boierilor nostri 
de Sfat ai Moldovei... bisericii din târgul Botoşanilor... am dat o da- 
nie ca să nu aibă a da dajdia camenei, nici... cari sunt la ea preoți în 
fara Domniei Mele... ca să fie... Domniei Mele si de Dumnezeu dărui- 
filor fii ai Domniei Mele, şi ca să se pomenească la toate duinnezeestile 
slujbe . . . și pentru suflet si pentru iertarea greselilor, sfánt-ráposatilor 
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Domnilor noștri de mai înainte... Si credinţa boierilor nostri, credința 
dumisale lui Ionașco Ghianghea Marele Vornic al Terii-de-jos . . . a pârcăla- 
bului de Suceava, credința dumisale lui Gheorghe si lui Jora pârcălabii 
de Hotin, credinţa dumisale lui Gheorghe pârcălabul de Neamţ, credinţa 
dumisale Savin Prăjescul Spătar, credința dumisale Constantin Păharnicul, 
credința dumisale . .., boierii noştri moldoveneşti, mari si mici, cari după 
vieata noastră, [cari vor fi din neamul] Domniei [Mele] ori din alt neam Voe- 
Vozi ai terii Moldovei, [să îutărească aceast milă a Domniei Mele; iar cine ar 
strică-o] acela să fie proclet si triclet și Domnul Dumnezeu . . . la soboare, 
si să fie la un loc cu Iuda si cu tricletul Arie. Pentru întărire fâră sfârșit 
am pus pe credinciosul şi cinstitul boier dumnealui Dumitrașco Stefan 
[Marele Logofăt, de a pus pecetea Domniei Mele . ..]. 


II. 


Desi imitată după a ferilor apusene, cari primiseră organizaţia 
romană răsărită in mintea dominatoare a lui Napoleon l-iu, admi- 
nistrația Regulamentului Organic, pe care motive politice, cu o ac- 
fiune tot mai slabă, nu trebue să ne facă a o despretui prea mult 
în părţile ei bune, destul de multe, tineà seamă, subt atâtea ra- 
porturi, de tradiție, de vechea noastră datiná. Atingerea cu poporul 
a slujbasilor, cari nu erau totdeauna ignoranti, trufași si hrăpi- 
tori, puteă fi cu mult mai deasă și cu mult mai intimă decât astăzi, 
când s'au interpus forme cari, nu numai cá sunt străine deocam- 
dată säteanului, dar se pare că trebue să-i rămâie pentru totdea- 
una astfel. 

In zădar sar cáutà în timpurile noastre, prin uriașul reziduu de 
hârtie înnegrită pe care-l lasă afacerile curente, cevă care să ne arate 
că orânduelile pornite de sus au mers deplin și sigur până jos. 
Administratorii dintre 1830 si 1850 aveau această grijă: ei infele- 
geau încă mulțimea si mulțimea puteă să-i înțeleagă, firul desvol- 
tării noastre nu fusese încă rupt cu totul, ci numai inpletit din loc 
în loc cu alte elemente (1). 

Aceste reflecții le provoacă orice rămășiță a vechilor registre ale 
«ocármuirilor» si «supt-ocármuirilor», cari registre n'au fost mu- 
tate la Arhivele centrale, cum mau fost păstrate nici acelea dela re- 
ședințele de județ si de plasă. Ele s'au răspândit, sau pierdut, s'au 
distrus chiar violent pentru a face loc hârtiilor mai nouă, ce se 


(1) V. şi cele două cuvântări ţinute într'o inspecţie prin judeţe de Vodă Stirbeiu, pe 
eari le reproducem la urmă, după o broşură rară. 
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ingrámádiau. In podul unei case din Válenii-de-Munte s'au aflat astfel 
pagini ráslete din Arhiva de odinioará a Sácuienilor, iar acum in urmá, 
între cărţile vechi de slujbă ale bisericii, de mare interes artistic, dela 
Filipestii-de-pádure (1) gásesc, din registrele «supt-ocármuirii plásii 
Tilipestilor», aceste ordine si comunicări, cari-mi par destul de în- 
semnate cà sá fie comunicate aici: 


1. 


Tuturorü lăcuitorilorit vi să dá inü cunostiintä cele coprinse în porunca 
cinstite! otcărmuiri de suptii No. 1492, că cinstitulü consulati rosescü, după 
știința ce ai luată dela comandirü roatel ușoare de anteleriie ce se află cfar- 
tiruindu la oragulü Rámnicü, unii calochierii anume Daniilü Abanic[o]vü, aflán- 
du-să scriitori la cantalariia ace! roate la 30 ale trecutului Aprilü aü fugitü dela 
Rämnicü, luundü inpreuná 2.000 comverturi ruseşti ce în acea zi triimise 
dela ună curueru trecătorii dela Rusiia, poruncindu-vá voo, alegilorü, si tie; 
părcălabe, ca să cercetaţi si să fiți cu priiveghiere şi, dovedindu pă asemenea 


omü, să să prinză, și înit bună pază să mi să aducă aicl. 
835, Iunie 2. 


No. 34. 
9. 


Voo, tuturorü lăcuitoriloră, vi să dá în cunostiinfä cele coprinse inü po- 
runca cu No. 1511 acesti! otcármuirf cá mult! dánü lácuitoril cef ce să ne- 
gutätorescü cu sare de vándutü prinü sate si băluri, mergándu la ocne şi 
cerăndu sare a li să da pă datorie, dacă nu vorü avia chiezași cunoscuţi de 
acolo, dela ocne, cărora să să poată încredința cămăraşii, nu le vorü putia 
da sare și să vorü întoarce desärtl, socotindu cinstita eforiie de cuviință 
a prevedia asemenea inprejurárí, ca să nu umble cel doritori inü zadarü, 
să pune îndatorirea voastră, juraţilorii, ca cel ce vorü vria să ia sare 
pă datorie pentru vănzaria consumatii dánü läuntru Printipatuluf, să aibă 
adeverinţa alesilorü satelorü, coprinzátoare că cutare să negutätoreste cu 
sare suptü a vostră, alesilorü, chezäsie, să fie credetarisiți de cämärasil 
ocnel a le da cu soroace inü adăstare și cumü că sînteţi vol, alesilorü, răs- 
„punzători; cu care adeverinţa să vie aceia, să le adeverezü si ei, și apol, 
cu acelia mergăndu, vorü putia lua sare pă datoriie dela ocne. Iarü intr'altü 
chipi să nu să trapădiască decátü cu ban! pe sinü. De aceia stragnicü vi 


să scriie ca întocmal să să urmeze, 
835, Iunie 2. 


No. 35. 


(1) Descriptie in brosura d-lor G. Balș și Tzigara Samurcas. Se dau acolo mai toate 
inscripţiile şi însemnările. 
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3. 


Vi să incunostiintä voo, tuturorü lácuitorilorü, cele coprinse inü alăturata 
publicaţie pe lángá porunca cinstitei Otcărmuiri de suptü No. 1462 cá ecs- 
portatiia numaï a grăului este slobod dela 15 ale luf Maiu trecută si prinü 
schelele anume Brăila, Gura lalomiţi, Cáláragit, Olteniţa, Giurëu, Zámnicea, 
Turnulü, Banatulü (sic), Calafatulü, Cerneti, Izvoarále, plätindü la dumnialui 
ofiţerii strejuitorü graniti hotărăta tacsă ca și inü anulü trecutü, adecă pă 
fieștecare chilá câte taleri 6, parale 20, inü folosulü Vistierii, si deosebitü 
căte par. 5 dá fieștecare leii inü folosulü maghistratului Statului, de care 
peste totii să însumează dá fiestecare chilá de grăi taleri 7, par. 12 si 
o lăscaie ; măsurătoarea are a să face cu opstestile banitf, socotite zece 
înt chile, adecá 400. Dec! oricine va avia grăi, slobod este sá-lü triacă 
prinü arátatele schile. 

835, Iunie 2. 
No. 36. 


4-lia. Dá măncare sá-Y dia iarbă cosită. 

5-lia. Lăptuci, pelinü, izmă verde să amestecați cu iarba care o veţi da 
să mănănce, sare dă linsu, îndestulă. 

6-lea. O lingură de masă rădăcină amară, adecă rădăcină gănjiiască, care 
să află la spitäriie, pisată bine, s'o puneţi într'o litră apă amestecată bine, 
la una să să dia pă zi dă tre! ort. 

7-lia. Pentru pisatü, să fierbet! o litră coajă de ștejarii, rădăcină de 
nalbă, vre-o trei putini, să le puneţi într'o vadră apă, să fiiarbă, strecurată, 
si, care nu va să bia, să se toarne pă gátü cu sila. 

835, Iunie 2. 
No. 37. 


5. 


Căte patru zile sait cinct zile: întrănsele să găsește materiia inü rănză, 
uscată ca iasca si tare, pă osu spinári apă galbenă ca veninulü, altele iarăși 
nu trece printr'ánsele, decátü numai să încuere; care aceste semtome luun- 
du-să inü băgare de siamă dá cătră dumnialorü doftoril viterineri, sai cu. 
noscutü că este pricinuită de grăsimia erbi, căci de multă uscäëune ce aŭ 
fostii la inceputulü primávárif acestiia, Înù urmă răsărindu de ploi de odată 
gi crescăndu, cu deosebire aü adusu această vătămare la vite ; pentru care 
iată că vi să însemniază mal josü doftoriile ce să cuvine să daţi la intám- 
plare de boale a vitelorü mari, bo! și vaci, feriascá Dumnezeü, să le între- 
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buintati spre tămăduiria lorü, urmăndu întocmai, sträsnicindu-vä toți lä- 
cuitori ca, pă unde va fi fănurile mari si îndesate, să le cosi(f după la ju- 
mătate iarba, ca să piiară puterea aceia ce aduce vătămare vitelorü... 


8. 


Juratilor, că veţi fi înplinitori la toate pagubele, asemenia vi să porun- 
ceste și pentru cele ce aveţi între vol unei cu alti să nu auzi de undevași 
vre o plăngere, că, după ce vă voit dojini pă vol, juratilorü și pärcälabi- 
lorü si epitropilorii, apol cu ráportü vă trimitü la cinstita otcărmuire ca să 
vă pedepsiţi spre pilda si altora. 

835, Iunie 2. 
No. 38. 


Si, cu toate cá si prinü graiü vi s'aü mal zisü că orice veţi avia asupra 
dorobantilorü ca să vă despăgubiţi, ca să nu và mal auzü că aveţi asupra 
lori ca däspägubire. 


In aceste câtevă pagini ale unui registru din al doilea an de a- 
plicare, subt cârmuire domnească, a Regulamentului avem știri des- 
pre oastea rusească si felul ei de petrecere pe pământul terii, unde 
o întârziase o diplomație pânditoare, lămuriri despre condiţiile în- 
cari ocna trimeteă sarea prin fará—stiri mai bogate asupra «gaz- 
diei ocnelor» ciocánasilor si «cumpărătorilor», se vor găsi in volu- 
mul meu cuprinzând hârtiile lui Teodor Aman—, vesti despre felul 
cum se fâceă exportul grâului, stânjenit încă de oficialitate, instructi 
către párcálabi, jurati, aleși ca să păstreze liniștea prin sate si 
îngrijite recomandatii, după refetele «doftorilor veterineri» de cu- 
ránd numiti, pentru a se opri boala vitelor din fán prea gras. 

Se poate ca asemenea registre să se păstreze prin arhivele plă- 
șilor și ale judeţelor. 

Nu trebue să se întârzie cu descoperirea, comunicarea și publi- 
carea lor. 


III. 


Intre niște hârtii cumpărate la Paris de d. Gh. Sion se află și două 
Scrisori ale lui Barbu Stirbei dupá iesirea din domnie. Ele sunt adre- 
sate unui Francez, corespondent obisnuit al sáu, Débrauz, care erà si 
omul de aproape al Arhiducelui Maximilian, Impárat al Mexicului, siavem 
şi dela acesta o scrisoare, precum și cheia corespondenţei secrete din- 
tre fostul Domn și informatorul său parizian. 


www.digibuc.ro 


100 N. IORGA 


In amândouă scrisorile sale Știrbei atinge chestia rurală. In aceea 
din 9 Fevruarie 1858, el protestă împotriva ideii de a se liberă țăranul 
din serbie, aducând înainte, ca autor al legii celei nouă agrare, prin 
care se reglementà cuminte, dar pe baza teoriei false că muncitorul de 
pământ e simplu «chiriaş» pe ogorul său, că desrobirea, înfăptuită 
de Rusia lui Alexandru al II-lea abiă în acel moment, sa indepli- 
nit la noi încă din vremea lui Constantin Vodă Mavrocordat, prin 
cunoscutele decrete: «de mai bine ca un veac și jumătate». « Táranul», 
adauge el, «nu este decât un arendaș, scutit de orice îndatorire și 
de orice jurisdicție asupra lui, cu voia de a încheiă la fiecare cinci 
ani învoeli slobode cu proprietarii moşiei si de a se asezà oriunde-i 
place si găseşte condiții mai prielnice, O cincime dintre teranii mun- 
teni sunt proprietari de pământ si ceilalți, între cari sunt de aceia 
cari posedă 30 până la 50 și chiar 80 de capete de vită si lu- 
crează pe scama lor dela 20 la 50 de pogoane de pământ, pot să 
ajungă proprietari cu inlesnire, căci legea-i îndeamnă la aceasta si 
le ușurează toate mijloacele.» Cevà mai mult decât atâta nu poate 
să însemne după socotinfa lui decât exproprierea silnică, indeplini- 
rea visurilor criminale pe cari si le fac comuniștii. Si el amintește 
cu mândrie că ultimii oameni neliberi, Tiganii, și-au cäpätat prin- 
tr'însul drepturile omenești. 

Divanurile ad-hoc deliberau atunci, și Unirea eră în perspectivă, 
dar stăpânitorul din ajun al Principatului muntean nu vedeă în ce 
eră să se întâmple decât partea rea, care și eră să vie, deși ceva 
mai târziu: desfrául politic al unei teri «neguvernabile», «disoluția 
socială deplină», «ca în foastele colonii spaniole din America-de-Sud», 
cărora le pune ca ultim termen ocupația străină și anexarea, «Mer- 
gem drept spre această criză, si, văzând ce se petrece subt ochii 
noștri, putem prezice cu siguranţă si stabili si momentul.» 

Peste un an Alexandru loan I-iu Cuza eră si Domnul Terii-Ro- 
mánesti si peste cinci ani reforma «comunistă» a împroprietăririi 
țăranilor eră adusă la îndeplinire. Débrauz alergă la fata locului 
„să studieze anarhia triumfätoare. I se párü că vede, încă dela Giurgiu, 
«o mare exaltatie în spirite, dezordine în idei si o descurajare de 
care nu-și poate face cineva idee». I se spuneă că țăranii nu mai 
vor să lucreze, ci se gáteso de o mare răscoală, de o strasnicä 
«jacquerie», pe cara o încep cu crime izolate, în judeţul Brăila si 
aiurea, si cu dări de foc. Si el adăogă cu multämire că gi creditul 
a scăzut, față de o astfel de stare a lucrurilor, neinchipuitá în Apus, 


cu 50 9/o- 


www.digibuc.ro 


CÁTEVA STIRI NOUÁ PRIVITOARE LA ISTORIA ROMÁNILOR. 101 


In acelaș an, dar încă din Fevruarie, Ştirbei scrià lui Débrauz pen- 
tru a-i arătă că a înaintat un memoriu, o plângere impotriva re- 
gimului, si cá Impáratul Napoleon are să hotáreascá în privinţa lui, 
dacă Drouyn de Lhuys, influentul ministru, ar binevoi să-l infátiseze: 
corespondentul aveà, se pare, influentá pe làngá acesta. 

Làsám sá urmeze scrisorile si deslegarea cifrei pe care Stirbei o 
intrebuintà, dupá cát se pare, prin 1856-1859. 

Nice, 9 février, 1858 


recu 6 mars, 
répondu 6 mars. 


Mon cher Monsieur, 


Nos lettres se sont croisées: pendant queje vous adressais ma lettre no. 1, 
je recevais la vôtre en date du 7 février; jai tardé à vous en accuser ré- 
ception, n'ayant rien à vous mander de ma retraite, si ce n'est que le temps 
à Nice continue à étre admirablement beau et que l'état de ma santé gagne 
et se fortifie tous les jours. 

J'ai été, cher Monsieur, bien sensible dans ma solitude à votre bon sou- 
venir et aux témoignages de votre amitié. Je vous remercie bien du tra- 
vail sur Mathieu et de l'action à la terre; votre assistance ne me fera point 
défaut en toute occasion: vous savez le prix que j'y attache. 

Privé de toutes nouvelles, je ne connais que par les journaux ce qui se 
passe; il parait que les conférences tarderont à ouvrir jusqu'au rapport et 
au retour des commissaires, et peut-étre aussi jusqu'à l'envoi d'un nouvel 
ambassadeur de la Porte. Il serait à désirer que dans l'intervalle les Puis- 
sances pussent se mettre d'accord sur les principaux points; mais cela me 
parait difficile méme aprés la réunion, à cause de la confusion d'idées que 
jai remarquée chez tous, à moins qu'on n'emporte la question de guerre 
lasse. En effet, personne ne ae place au point de vue pratique,et, sans con- 
naître le siège, ni la nature du mal qui réduit ces pays à l'impuissance de 
rien fonder de stable, on erre dans le vague et on court aprés des abstrac- 
tions qui ne feront que compliquer et aggraver la situation de ces contrées. 
Ne vois-je pas maintenant dans les journaux qu'à l'instar de la Russie il 
s'agirait d'affranchir les paysans roumains du servage ! Mais ce que la Russie 
essaie de faire aujourd'hui, est un acte accompli chez nous depuis plus 
d'un siècle et demi! Y-a-t il un seul serf à la glébe sur tout le sol rou- 
main? Le paysan est-il autre chose que fermier, exempt de toute obligation 
et de toute juridiction seigneuriale, libre de passer tous les cinq ans des 
arrangements de gré à gré avec les propriétaires fonciers et de s'établir 
partout oü il trouve son avantage et des conditions plus favorables? Sait-on 
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que la cinquieme partie des paysans valaques sont propriétaires fonciers et que 
les autres, parmi lesquels il y en a qui possedent 30—50, jusqu'à 80 tétes de 
gros bétail et qui cultivent pour leur propre compte de 20 à 50 arpents de 
terre, peuvent le devenir aisément, la loi les y conviant et leur en facili- 
tant tous les moyens? Mais on veut l'expropriation territoriale, on veut le 
partage des terres, l'application enfin des principes communistes de 1848: 
c'est tout ce qui resterait en effet à faire dans les Principautés; mais qu'on 
n'aille pas dire que le servage à la glébe y existe... Il y avait réellement 
une classe de la population, connue sous le nom de Zinganes ou sous celui 
de Bohémiens ou d'Égyptiens, qui était réduite à l'état d'esclaves,—vsritable 
plaie pour le pays ! Mais elle a été affranchie avec une me juste indemnité 
pour les anciens propriétaires, en vertu d'une loi que, de concert avec mon 
confrère de Moldavie, j'ai fait passer et promulguer pendant mon court règne 
en Valachie. Ainsi prés de 200 mille individus furent réintégrés en 1855 
dans la plénitude des droits d'hommes libres, déclarés égaux devant la loi 
et confondus avec les autres classes de la population. Depuis lors, l'escla- 
vage disparut complètement de nos codes, ou, s'il en est fait mention, c'est 
pouf déclarer libre tout esclave qui désormais toucherait le sol valaque. 
Ce que je crains, cher Monsieur, c'est qu'au lieu de remédier à des maux 
réels, on n'envénime la plaie, et qu'à force d'essais sur un corps brut on 
n'arrive à rendre ces pays ingouvernables. S'est-on rendu compte de tout 
le mal qu'a causé le régime intérimaire des Caimacams, régime inconnu 
jusqu'à présent dans les annales des Principautés, et qui se prolonge depuis 
près de deux ans! La Caimacamie, institution turque, autorité précaire, sans 
antécédent, ni avenir, n'a cherché qu'à désorganiser tout et à faire table rase 
de ce qui existait. Qui ne connait aujourd'hui que le but du Caimacam de 
Valachie,—il ne s'en cache point,—est de rendre aprés lui tout gouvernement 
régulier impossible, en s'appuyant sur le parti anarchiste, en s'attachant à 
en répandre les doctrines et à les faire pénétrer dans tous les rangs, chez 
le paysan, comme chez l'habitant de ville, en encourageant les prétentions 
les plus opposées des diverses classes de la société et en en provoquant le 
conflit inévitable? Chaque jour on lui voit porter un nouveau coup de hache 
contre les principes et les institutions. On ne peut donc se faire illusion que 
ce régime, soit qu'il continue sous le nom de Caimacamie, soit sous celui de 
Hospodarat, aprés avoir achevé de pervertir les esprits, de mettre aux prises 
les passions et de détruire toute notion d'ordre légal et de subordination, 
aboutira à un véritable chaos, à une dissolution sociale compléte, telle qu'on 
la voit dans les anciennes colonies espagnoles de l'Amérique du Sud: il 
aménera une crise terrible et finalement l'occupation des Principautés par 
des troupes étrangéres, à qui ne manqueront pas ensuite les motifs plausi- 
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bles pour s'y maintenir indéfiniment. Nous marchons droit à cette crise, et, 
à voir ce qui se passe sous nos yeux, on peut à coup sür en prédire et en 
déterminer l'époque. Je me fais conscience d'avoir abusé, cher Monsieur, de 
vos moments si précieux; veuillez m'accorder votre indulgence et agréer 
l'assurance réitérée des sentiments d'estime et d'amitié que je vous ai voués. 


Stirbey. 


recu 3 fevrier 1864, 
Cher Monsieur Débrauz, répondu 15 mars. 


Votre excellent article sur les couvents roumains, inseré dans le «Mé- 
morial diplomatique» du 17 janvier, m'a fourni la matière et l'occasion d’un 
mémoire que jadressai le 29 janvier à M. Drouyn de Lhuys. Je pense en 
conséquence qu'il vous en parlera et que méme il vous le fera voir. 

Je traite la question de la Roumanie en homme qui a consacré 28 années 
de labeurs continus et assidus aux intéréts de son pays. Ce n'est de ma 
part cette fois qu'une voix presque d'outre-tombe, qui s'éléve jusqu'à l'Em- 
pereur pour lui léguer, pour ainsi dire, les destinées de son pays et invo- 
quer son puissant appui. 

Je connais les dispositions généreuses de Mr. Drouyn de Lhuys en faveur 
de la nationalité roumaine. 

Ainsi, dans le cas où il vous parlerait de mon mémoire, tâchez, je vous 
prie, de le sonder avec délicatesse, pour savoir s'il juge opportun de le 
mettre sous les yeux de l'Empereur. J'ai la faiblesse de croire que l'avenir 
de ma patrie ne pourrait qu'y gagner, et ce serait pour moi une bien douce 
consolation. 

Nous allons enfin avoir bientót l'archiduc Maximilien empereur de Mexi- 
que et le chevalier Débrauz nommé, je l'espére, son représentant auprés de 
la Cour de France. C'est le voeu de mon cceur. 

Veuillez présenter mes hommages à la charmante Madame Débrauz, et 
me donner des nouvelles de votre santé à tous deux. 


Mille tendres amitiés. Tout à vous. Nice, le 1 février 1864. 
Stirbey. 


Ce.. mai. Prince Barbo Stirbey. Recue le... 
Copie. 


À mon passage à Tourn-Sévérino, j'ai eu lieu pendant mon trajet en ba- 
teau jusqu'à Gergevo de remarquer une grande exaltation dans les esprits, 
un désordre dans les idées et un découragement tel qu'on ne peut s'en 
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faire une idée. C'est un projet de loi rurale, m'a-t-on dit, qui avait produit 
cet effet, mais surtout son mode de publication, qui avait pour but de faire 
croire à une promulgation spontanée de la part du prince, et qui devait 
avoir pour effet d'atterrer les propriétaires. Rien que deux faits qui m'ont 
été cités peuvent vous donner une idée du reste. 

Le projet de loi rurale, rédigée par le ministre de l'Intérieur dans le secret 
lé plus impénétrable pour les amis les plus intimes, le mème jour qu'il fut 
présenté à l'Assemblée, fut publié dans la partie oflicielle du Moniteur, con- 
sacrée à la promulgation des lois; et, pendant qu'on donnait lecture de ce 
projet à la Chambre, le Moniteur était expédie avec ordre du ministre de 
le faire lire dans toutes les églises des villes, villages et hameaux et de 
chanter des te-deums en actions de grâces pour cette loi octroyée par le 
prince Couza. Aprés quoi les paysans devaient se réunis dans les banquets, 
pour célébrer le jour qui les déclarait propriétaires du sol. Ce programme a 
été suivi en tous points. 

Il en résulte que les paysans se sont exaltés et ont suspendu tous leurs 
travaux et que les propriétaires ont été maltraités et obligés de fuir leurs 
terres. C'est un commencement de jacquerie, qui ne manquera pas d'éclater 
tót ou tard. En effet, m'étant arrété quelques jours à Bucarest, j'entendis ra- 
conter que, malgré la douceur proverbiale du paysan roumain, il y avait eu 
déjà quelques crimes de commis sur les personnes, entre autres sur le fer- 
mier d'un grand domaine prés de Braila, et plusieurs incendies, entre autres 
sur la terre d'un propriétaire dont on citait le nom, et qui venait de perdre 
tous ses magazins et établissements nouvellement construits. Quant à l'as- 
pect de la Capitale, c'est une confusion, un désordre et une anarchie dont 
on ne peut se faire une idée dans nos pays d'Occident. 

Aussi me suis-je háté d'en partir, toutes les affaires étant suspendues et 
le crédit tombé d'au moins 50"/,. 


Avec Mr. Debraux. 


Caimacan . . . . . . . . . < . . + Econome 


Ministre . . . . . . . . . . . . . . Régisseur 
Commissaire . . . . . . . . . . + . Intendant 
Secrétaire . . , . , + + s + + . . + Avocat 
Consul . . . .. . . . a, + . . + . Gardien 
Divan ad hoc. . . . . . . . . . e . Fermier 
Président. - , . . , . . . . . . . « Procureur 


Ottoman. . . . . . . . . . * + . Nicolaïdis 
Valaque . . . . . . . . . + . . . . Thomas 


www.digibuc.ro 


CÂTEVA ŞTIRI NOUĂ PRIVITOARE LA ISTORIA ROMÂNILOR. 


Moldave . .. . -..- + . . . . . Pierre 
Français , . . . . eos. s sn s Ü Paul 
Anglais. . . . . . . . . . . . . . . Jean 
Russe . . .. . . . . . . . . . . . Démétri 
Autrichien . . . . . . . . . . . . . Alexandre 
Prussien . . . . + + . + + + + . * . George 
Prince Bibesco . + . . . . . . . . . Charles 
Debraux . . . . . . . + + + + . . . Grégoire 
Prince Stirbey . . . . - a.. . . . Théodore 
Weil 4 9929925232». Garant 
Walewski. . . . . . . . . . . . . . Constantin 
Benedetti. . . . . . . . . . + . . + Michel 
Comte Buol. . . . . . . . . + + + . Banquier 
Moquerk . s à . : + « es os s + Mathieu 
Prince Georges Stirbey. . . . . . . . Chérubin 
Bucarest . . s . . . . + . + + x . Maison 
Jassi. . . . 4... + + + . . . . Chambre 
Constantinople. . . .. . . . . . . . Campagne 
Vienne. . . . . . + + + + + . . . . Terre 
Paris. . . .. . + a + t e . . . .. Ville 
Londres. . +... + + n + s + + Métropole 
Occupation militaire . . . . . . . . . Affaire 
Parti national. . . . . . . . . . . . Commerce 
Députation . . . . . . . . + + + + . Banque 
Est parti. . . . . . + . + . + . . . Se porte bien 


Est de retour. . . . . . + + . . . . Se porte très bien 
Est très malade . . . . . . .. . . Se porte assez bien 
Est mort + « + o. à à ox à e sa Se porle fort bien 


Est fini. . . . . . . . . . . . . . . payera à son terme 
Est ajourné. ...: . . . . + + + , payera bientôt 
Est destitué. . . . . . . . . . . , + demande délai 
Est rappelé. . . . . . . . + . . . . signé contrat 
Retournez promptement. . . . . . . . donnez instruclion 
Répondez immédiatement. . . . . . . soignez santé 
Partez de suite. . . . . . . . , . . + écrivez 

Il faut donner une somme. . . . . . Refléchissez 

Il faut écrire. . . . . . : + . + + . . Ne tardez point 

Il faut aviser sans délai. . . . . . . . La famille est bien 
Grec . . . . . . "a "PII Créancier 
Bulgare. . . . . . . + + + + + . . + Débileur 
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Servie. . . . . . . . GNE Paysan 
Trieste s s < — 99 ee à ÑU g ma Capitale 
Marseille, . . . . . . . . . . . + + . Chef-lieu 
Souverain > . e e s so s + s + ° s + n Réviseur 
Propriété territoriale. . . . . . . . .. Église 
500 ducats . . . s . . + + . . . . . Une estaffete 
Ambassadeur. . . . . . . +. . . . . Propriétaire 


100 ducats. . . . . . . 
1.000 ducats 


St. Pétersbourg. . . es . . . . + . + Chapelle ' 
Berlin. . . .. ........... Couvent 
Italie... s w sl e w Q š Ow Q < Q . Monastëre 
Venise. . . s . . . + + + s s + es Continent 
Nice. . . . - . + + °` + + + . . Évéché 
Odessa. . . . - . ee . .. Paroisse 
Routchouk. |. . . . - + + + . Fabrique 
Galatz. ¿ < v <s < cnn . Manufacture 
lrala...-..-..-.- es e. . e Distillerie 
Giourgevo . LIMITI" Pont 
Áo. 8 A. . . Premier ministre, Grand-Vizir 
b... , 12 B. . . . Ministre des Affaires Etrangères 
c. 4 C. . . De la Guerre 
d. . 6 D... . Des Finances 
e. . 8 E. . De la Justice 
f. 5 F. . . De la Marine 
g. . 7 G. . . . Culte et Instruction 
h. . 98 H. . . . Ambassadeur 
i. 1 J. . Chargé d'affaires 
je 2 K. .. . Réchid 
k. 9 L. . . Aali 
l. . 13 M. .. . Achmet Féthi 
m. . 24 N. . . . Fuad 
n. . 82 O. . . .Riza 
9, . 18 P. . . Ahmed Véfik 
P. . 28 W. . . . Poujade 
q. . 15 Y... . Ministre de l'Intérieur. 
r. . 46 NB. Les points séparent les lettres, les vir- 
8. . 94 gules les mota et les traits d'union les phrases: 
t. . 92 
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uU. . 67 
v. . 75 
X. . 17 
W... 56 
y. s . 16 
Z mr 


IV. 


Intr'un moment cánd toate imprejurárile politice ale Europei sunt 
schimbate prin marele eveniment al sfárámárii Imperiului otoman, 
căzut pe urma păcatelor sale, când Slavii din Balcani, asà de multă 
vreme aprig indusmäniti între ei, ajung credincioși frati de arme, 
bucurându-se cu toții de biruința câștigată împreună, când, în sfár- 
sit, Grecii, de multă vreme desprefuiti pentru lipsă de organizare 
și lipsa de curaj, pentru pretenţii nepotrivite cu puterile lor, igi 
calcă pe inimă si îngădue Sârbilor a luă Macedonia de sus, Bul- 
garilor a înaintă spre Adrianopol, dacă nu și spre împărăteasca, 
reședință a Comnenilor și Paleologilor, e interesant să se constate 
existența programului acestei neașteptate lupte de dărâmare și în- 
viere în cartea, de mult uitată, a unui visător. 

In 1869 Marc’ Antonio Canini, care se intitulează «vechiu emi- 
grat venețian» si care petrecuse la noi câţiva ani ca publicist si 
profesor, isi publică a doua ediţie din memoriile pe cari le intitu- 
lează «Vingt ans d'exil». Această lucrare plină de exagerări si de 
fantazii cuprinde într'insa proiectele cari trebuiau să fie realizate, 
de diplomaţi înţelepţi si de aspri soldati abiă după o jumătate 
de veac. 

Canini pleacă din Veneţia în clipa când dictatura lui Manin, pe 
care el îl critică invidios, nu mai puteă mântui republica de întoar- 
cerea stăpânirii austriace. Se duce la Atena pentru a cere ca din 
Corint să se facă un nou oras citalo-grec», colonizat cu fugarii re- 
volufiei învinse; eră vorba, la acest ciudat profet, şi de tăierea 
Istmului, după proiectul roman si cel venețian. La Patras se adu- 
nau o mie din noii Corintieni (1). 

Boala-l impiedecă de a se ocupă mai mult timp cu aceste pla- 
nuri. Dar rămase în Grecia, regretând că partea cea mai mare din 
vechiul teritoriu elenic e încă supus Sultanului. Mergeà si pe la 
sate, luă parte la consfätuirile din jurul preoţilor, se încălziă si el 


(1) Pp. 76-7. 
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de visurile cu privire la viitorul neamului, yò yévoc, pe care Gre- 
cul îl pune mai presus de orice (1). In toate aceste discuţii aprinse, 
in toate aceste iluzii îndrăznețe el vede cu totul altceva decât su- 
biect pentru glume, ca aceea, celebră, a lui Edmond About, de care 
vorbește cu îndignare (2). Şi nu uită să însemne că acel Agesilau 
Leventis, de versurile franceze proaste ale căruia râde l'rancezul, 
a murit în Epir luptând cu Turcii: «strânsese steagul în braţe, pe 
inimă, asá cá nu l-ar fi putut desface decât sfâșiind pe bietul mort 
sau rupând steagul în fâşii». A mers până la sălașurile cleftilor, pe 
cari le descrie în pagini cari nu sunt lipsite de frumusețe, si a 
cules acolo cântece, pentru cari a rătăcit si până la IIydra, la Syra 
(1851) unde tinü un discurs grecesc la immormántarea refugiatu- 
lui piemontez, revoluţionar de dată mai veche, Alerino Palma, un 
binefăcător al Cicladelor, și unde se află și în 1853. 

Impreună cu tinerii noștri liberali, un Bolintineanu, un Ralet, un 
Boliac, ba chiar un Serurie, care cântă Brusa astfel: 


Prin case nu sunt sobe în Brusa uzitate, 
Si iarna, ce devine adesea si cam grea 
Prin ploi necontenite și multă-umiditate, 
Mulțimea o petrece cu nasul în mangal (3), 


cl petreci si la Constantinopol, in 1852 si la urmă în 1856, 
stând odată acolo doi ani si jumătate si făcând cunoștință cu toate 
neamurile si spetele, până la antreprenorii publici de asasinate. Veni 
la noi de mai multe ori (dela 1858) şi la 1862 el se duceă prin 
Dobrogea si Bulgaria înapoi în Orient (4). 

Cunoscând astfel Români, Greci, Sârbi, Bulgari, Armeni, el își 
formă planul de a-i uni într'un singur mănunchiu pentru a face 
ca Răsăritul să fie iarás creștin. Italia nouă ar fi ocrotit această 
operă, căci, scrie el, «credeam si cred si azi cá misiunea princi- 
pală a Italiei în afară e să libereze si să civilizeze popoarele 
Orientului». Idealul său ajunse a fi «revoluția simfonă și sincronă, 
concordă și simulland a popoarelor, apăsate, mai ales în Orient» 
si în foaia «Aiolos» din Syra el arată la 1851 că «prin această miş- 
care edificiul politic de astăzi al Europei poate cădeă cum cad 


(1) P. 85. 

(2) P. 87 si urn. 

(8) «Kollektiune de poezii skrisse in esiliă», București 1858, p. 87. 
(4) Canini, |. c., pp. 92, 104. 
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castelele de cărți de joc pe cari le fac copiii ca să se joace, la cea 
dintài suflare» (1). 

Câstigat de dânsul, Garibaldi dădu in acest sens proclamatia lui 
din 10 Aprilie 1862, pe care Canini o traduse «in greceste si in cele- 
lalte limbi». «Popoarele Europei orientale» erau cálduros indemnate 
a-si lásà neintelegerile privitoare la impártirea de teritorii, à «se 
bate, unul pentru toti, toti pentru unul» si a lásà «adunárii gene- 
rale» de după victorie sarcina hotarelor. «Dati-vá mâna», se mân- 
tue apelul. «Proclamati inaintea lumii forţa voastră, alianța voastră. 
Astfel triumful vostru e sigur în lupta ce se va porni» (2). 

Si el mai câştigă pentru cauza unirii greco-slave pe Caratassos, 
care muri la Belgrad, unde eră prețuit si ascultat de cneazul Mi- 
hail (3). Bulgarii îl asigurau că neamul lor e «cinstit și viteaz» și-i 
cereau arme dela Napoleon si Victor Emanuel (4). Racovschi, care eră 
însă furios contra Grecilor, alergă cu ceata sa în ajutorul lui Mihail în 
luptă cu Turcii, neștiind că acesta impártise Bulgaria cu Grecii in planu- 
rile sale de viitor (5). Unul din aderentii lui Caratassos eră si fostul 
Domn muntean Alexandru Ghica, si Canini il infâtiseazä «pe acest bă- 
irán greco-român subt frumosii portocali ai grădinii lui dela Capodimonte, 
visând la Bucureștii lui unde e apa foarte dulce, dar nu sunt portocali, 
și lângă aceia cari-l iubise când eră tânăr și făcuse din el un prinţ» (6). 

Dar, fireşte, Canini, care credeà cá «pe popoare trebue mai mult 
să ne răzimăm decât pe o mare Putere străină», doriă aceeaș soartă 
Austriei, celălalt «Imperiu putred» (7), și el ne asigură că la 1861 
Cavour «consimtise a luă inițiativa unei mișcări la Dunăre împo- 
triva Austriei; trimeterea de arme n'a reușit, pentru motive pe cari 
le cunosc, dar cred inutil să le expun: tot restul de asemenea fu- 
sese rău potrivit; proiectul trebuiă să cadă, și a căzut» (8). El se dă 
şi ca autorul proiectului de confederație dunăreană făcut de Kos- 
suth în 1862. Fără a mai pomeni gândul îndrăznețalacelui care-şi 
infätisà pe Garibaldi șef al luptei Răsăritului și «Impárat al Con- 
stantinopolei» (9). 


(1) P. 149. Cf. pp. 167, 184-6. 

(2) Pp. 184-6. 

(3) Cf. pp. 188, 199, 225-6, 229, 257-8. 
(4) P. 191. 

(5) Pp. 226-7, 235 si urm., 263, 269. 
(6) P. 189. 

(7) P. 225, 

(8) P. 167 si urm. 

(9) P. 207, 
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Si, unind consideratiile sale asupra celor două grupe de teri, el 
scrie: «Unitatea politică nu e cu putință pe cele două cline ale Car- 
patilor ardeleni, precum și dela Dunăre până in Grecia, decât cu 
preţul unor lupte grozave, mai ales între Români si Unguri, între 
Greci si Bulgari, cu prețul unor groaznice măceluri. Statul unitar 
pan-românesc ca si Statul unitar pan-elin sunt visuri... In Orient, de- 
la Carpaţii ce despart Ungaria de Polonia până la Marea Neagră 
sau, mai bine zis, dela Polonia până în capătul Peloponezului, orice 
Stat unitar e cu neputinţă. E foarte greu chiar a se face două având 
ca hotar Balcanii. Chiar un stat iugo-slav unitar, cu toată identi- 
tatea, de limbă între Croati, Sârbi, etc., nu sar puteă alcătui ușor, 
căci Sârbii nu primesc pretenţiile partidului Marii Croatii din Agram 
si aceştia nu primesc hegemonia Sârbilor. Italienii si Galii și-au asi- 
milat orice element străin, cuceritor. Germanii au absorbit si dis- 
trus multe elemente celte și slave. Nimic asemenea n'a avut loc 
dela Carpaţi până în Tesalia. Rassele sunt împleticite, ca să zic aşă, 
de nu le mai poti descurcă, mai ales în Ardeal si în Macedonia». 
Ungurilor si Grecilor el le acordá numai o hegemonie moralá (1). 
Incolo,—confederaţii, oricât s'ar supără oricine. Si el se bucură de 
existența in dieta Ungariei a unui partid care vrea «confederatia du- 
năreană sau, ca să zic si mai bine, confederatia popoarelor ce for- 
mează monarhia unitară austriacă, în care sar cuprinde şi unele 
provincii ale Turciei din Europa». Si, adresându-se Europei, el 
strigă: «Faceţi o confederație dunăreană si o confederație bizan- 
tină: legaţi cele două confederaţii (2), subt numele de Statele 
Unite ale Orientului... Și zăgazul împotriva Rusiei e făcut» (3). De Turci 
n'aveà frică: «Sunt sigur că, dacă Grecia ar fi organizată militar 
ca Serbia, unde orice om e soldat, dacă Grecii și Sârbii supuşi Tur- 
ciei, precum si Bulgarii, ar aveà arme, dacă Albanezii sar ridică, 
şi ei, dacă toti ar fi intelesi, ar puteă începe lupta proclamând prin- 
cipiul de neinterventie si ar învinge poate pe Turci fără să fie 
nevoie ca Puterile europene să iea parte la luptă. Aceasta o pro- 
puneam în 1863» (4). 

Combátut de multi, Canini citează ca tovarăși de păreri pe Bon- 
neau dela l'Opinion nationale si pe Roussy dela l’Union: artico- 


(1) Pp. 175—7. 

(2) Sârbii intrau și ei in cea dunăreană, cu Romänii si Ungurii; p. 228. Ba si Croaţii, 
și poate cu Bulgarii; p. 231. N. şi p. 235, 

(3) P. 190, 

(4) P. 192. 
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lele lor dela 1869 ar trebui cercetate. Nici «visätorul» italian, nici 
ziariştii francezi nu se gândiau de sigur la strälucita adeverire a 
profetilor lor într'un veac pe care nu erau să-l vadă. 


Această adeverire sa fácut pe jumătate; cealaltă jumătate và aveà 
ea oare acelaş noroc ? 
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ANEXE 


Din «Descrierea voiagelor M. S. Domnului Barbu D. Ştirbei în județul Mehedinţi», 
de Grigorie Miculescu, a 2-a ediție, Bucureşti 1875. 


I. 
August 1850. 


Mehedinfeni ! 


Sunt încredinţat de sinceritatea inimii şi de bucuria cu care má primiţi, 
căci cunoagteti inima mea. Dar, pe lângă o vie plăcere ce simt și eu vă- 
zându-vă, o durere adâncă mă neodihnește. 

Cunoasteti simtimintele mele, bunăvoința mea o știți; desi nu sunt 
vechiu în Scaunul Domniei, dar sunt vechiu în (ara mea si, dacă ca Domn 
nu m'ati cunoscut încă bine, mă cunoaşteţi ca Ministru. Domn, voiu fi ne- 
schimbat ceeace m'ati cunoscut Ministru: dreptatea totdeauna va găsi în 
mine pe al ei apărător. 

Ministru, eram mai temut, și instrucţiunile mele erau mai bine primite; 
îmi plăcea să văd inflorind orice ramură de minister am administrat. Nă- 
dăjduiam că și acum nu voiu aveă aici atâtea cauze de nemulțumire, dar 
cu mâhnire vă mărturisesc că neorânduelile ce văd mă înfiorează. 

Astăzi sunt Domn, si aici chiar, puţini sunt cari au știut să mă pretueascä; 
aici, unde al meu cuget va fost mai cunoscut, tocmai aici mai puţin se 
simte că eu domnesc. 

V'ati înșelat poate a crede că în carieră înaltă inima mea se va alterà, 
dar ieșiți din amăgire, căci si astăzi rugăciunea mea către cer este pentru 
prosperitatea publică. Nici un interes particular nu va puteà alterà, sau a 
conrupe curăţenia cugetelui meu. 

Un an si două luni dela a mea înscăunare, așteptai în tăcere să văd de 
se înțeleg povätuirile ce am dat, știu cá 'n Mehedinfean e inima ce bate, 
și credeam că numai numele meu vă este îndestul ca să faceţi pe cei rău 
näräviti a merge pe calea dreaptă, și, dacă al meu nume, dacă ale mele 
decrete n'au fost îndestul, iată-mă și însumi am venit ca să vă fncredintez 


www.digibuc.ro 


CÂTEVA ȘTIRI NOUĂ PRIVITOARE LA ISTORIA ROMÂNILOR. 113 


că nu m'am schimbat, nu: auziti chiar dela mine si spuneţi funcţionarilor 
culpabili cari nu sunt de faţă, cá mă jur a desfintà abuzurile și nedreptatea. 
Nädäjduesc că la altă venire prin județe voiu fi mai multämit. Este timpul 
a ne îndreptă moravurile, si a privi viitorul cu un ochiu mai serios, Unirea 
face puterea, ea singură poate produce acel balsam mântuitor care ar puteă 
să vindece ranele ce sunt încă deschise. Uniţi-vă dar toate virtuțile, dati-vá 
mâna cu toţii spre interesul comun, si nu-l mai sacrificați celui particular, 
Cauza naţională, nu fantome ce o răpun, să fie singura noastră ţintă. Unirea 
face puterea: ea este o providentä, si orice neîndemânări le învinge încet 
încet. Dorinţa mea e mare, însă fără nici un sprijin, nu eu, ci de ar fi cel 
mai mare bărbat al lumii, nu va puteă face nimic., Acest sprijin îl reclam, 
îl cer, îl nădăjduesc şi dela D-voastră. 

In alegeri, învăţaţi a vă folosi încă de astăzi înainte de aceste institutiuni 
sfinte pentru cari alte naţiuni au vărsat sânge; nouă ne-a venit de sus; dar 
stiut-ati profită? Cui ati dat votul, si ce oameni ati ales? Din inimă de Ro- 
mân, cu mâna pe conştiinţă, vă spun că cugetul meu nu e stăpânit de nici 
un interes străin, de nici o patimă, de nici o altă influență, decât de 
acea a fericirii naţiunii mele. Nu mi-e frică de nimeni a spune adevărul; 
dacam luat odată sarcina asupră-mi, trebue ca să o port; nu pot închide 
ochii, dreptatea trebue să o apăr. 

Eu am ca să dau seama înaintea lui Dumnezeu şi chiar posterităţii de 
faptele mele. Cine iubește virtutea, cine-si iubește ţara, vie 'ntral meu 
ajutor cu inimă curată: bratu-mi îi este deschis gi sarcina mea este uşoară: 
bună credinţă şi probitate. 

Vă 'ndemn ca compatriot, vă sfătuesc ca părinte, ca Domn vă poruncesc, 
lăsaţi... (și cu un gest însemnă hrăpirea)... lăsaţi... obiceiurile vechi; 
ele au fost cauza lungii noastre nenorociri. 

Dumnezeu ne-a certat; tara noastră ajunsese pe marginea prápástiei, 
o mână dumnezeească îi opri căderea; să nu mai așteptăm dar a doua cer- 
tare, căci va fi rătăcirea cea de apoi mai rea decât cea dintâi. 

Nobili, de astăzi înainte fiti sprijinul poporului ; siliti-vä a-i merită credința 
ca să-mi dati repausul ce-mi lipseşte acum din inima mea. Când m'am 
suit în scaunul Domniei, eu am găsit tara în împrejurări grele. 

Gândiam să mor, zise cu ochii inundati în lacrámi, gândiam să mor şi să 
nu văz tara mea în starea care ajunsese. 

Țăranul român e sfânt, dar prea l-aţi maltratat; gândiţi că vă e frate, 
si încetaţi de a-l apăsă; până acuma aţi fost două clase inamice: faceţi încă 
de acum să înceteze orice pismă între frati. Funcţionarii aveau o urită 
sistemă de a intrigă ca să vază totdeauna gonindu-vă unii pe alții; întin- 
deti-le însă o mână sinceră, amicală, şi fifi incredintati că din momentul 

Analele A. R. — Tom. XXXV. — Memoriile Sec. Istorice. 8 
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acela veți fraternizà. Asà numai, de sigur, vom merge înainte, altminteri 
spre pieire, de sigur iar să ştiţi. Sá nu dea Dumnezeu să vă aduceți aminte 
odată de vorbele mele, căci, poate, va fi târziu... 

În alegeri, lăsaţi ura si pisma. Nici un spirit de partid să nu vá domine; 
iea de mână pe vräsmas și-i zi: nu te iubesc, frate, dar îți cunosc dispozi- 
tiunile, ce-ţi merită aceast funcţie: tie-ti dau votul meu; cu chipul acesta 
vom puteă prosperă, pregătindu-ne printr'o sfântă unire un viitor strălucit. 

Voiu veni și la anul, voiu ieși iarăş prin judeţe să văz de aproape, dacă, 
după câte vă vorbesc în interesul obștei, după näduselile ce vărs ca să 
stabilesc orice abatere din calea cea dreaptă, voiu fi putut face să mă în- 
țeleagă oamenii si să mă ajute in päsirea cu toţii spre imbunätätire. 


II. 
(1851, 12 Octomvrie). 


Siliţi-vă a nu rămâneă în urma altora: vam încredinţat vouă apărarea 
vetrelor si a căminurilor voastre. Mehedintenii au renume și îmbrățișează 
cu bucurie cariera armelor: Mehedintenii au fost totdeauna în capul voini- 
cilor: dorobantul în istoria terii a fost viteaz, a fost lăudat. Siliti-vä dar, 
cu atât mai mult, că vam dat de şef un Mehedintean. 

Din parte-mi să fiți bine incredintati, că ochiul meu va fi totdeauna 
atintit asupra voastră, si că voiu priveghià ca să vă bucurati de toate drep- 
turile ce legiuirile v'au acordat. 

Am venit, iaräs, să vă întreb si să-mi spuneţi fiecare păsurile. Dacă în 
anul trecut am găsit neorândueli mari prin judeţe, mai cu seamă aici la 
D-voastră, poate că unii nu mă cunoscuseră încă bine, poate cá indulgenta 
ce am avuto, când trebuiă să fac câteva pilde, au socotit-o ca o slăbiciune 
din parte-mi, sau poate în sfârșit, și aceasta este cea din urmă a mea 
supozifiune, vor fi crezut că le voiu mai trece cu vederea. Le-am dat destulă 
vreme ca să să gândească, si acum ag crede că fac un păcat, când ag mai 
iertă cel mai mic abuz. Abuzurile acum văd că p'aici au mai încetat, gi, cu 
ajutorul lui Dumnezeu, nădăjduesc cá se vor stârpi cu desăvârșire. 

Experienţa a dovedit că este timpul a modifică si leguirea atingătoare 
de proprietate. Se simtià în adevăr de mult trebuinta unei legi care să 
imprieteneascá pe proprietari cu sáteanul. Noua legiuire asigureazá drepturile 
proprietarilor si ale ţăranilor, şi, prin această înclinare a intereselor lor, 
nu rămâne indoeală că vor petrece în viitor în bună armonie. Am amânat 
punerea ei în lucrare, ca să aibă vreme proprietarul a-şi cunoaște mai bine 
interesul sáu, şi sálcanul să se gândească la pagubele ce i sar pricinui când, 
fără să aibă vreun cuvânt, sar strámulà din locul nașterii sale, căci nu pă- 
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rüseste cinevàde voie şi cu plăcere locul unde s'a născut. Agricultura si ne- 
gotul, care fac bogăţia unui Stat, școale cari îl fac a inflori, vor aveă din 
parte-mi tot sprijinul ce-mi va fi prin putință ca să meargă spre înaintare. 

In locul vechilor plăiași, am înființat grănicerii, spre paza frontierelor, fără 
a mai fi trebuintä ca militia să fie ingiratá în tot lungul Dunării, pe la piche- 
turi. Imi aduc încă aminte de vitejii noştrii pláiagi ; dar, printr'o tristă fa- 
talitate, ne obicinuiserám a despretui și a târi în tärAnä tot ce e national, si 
astfel îi pierduseräm: astfel si dorobantii nostri erau căzuţi în cea mai 
proastă stare; îi tăvăliserăm și pe ei in ţărână, îi fácuserám găinari. Prin or- 
ganizatia introdusă, s'au ridicat si ei în treapta ce merită ; si, ca să-i ridic 
din starea de cădere în care se află, nam făcut alt decât a mă întoarce la 
cele strămoșești... 

Vam ridicat postul de subcármuitor la dignitatea gradului ce merită; 
acum aveţi aproape leafa ce aveau ispravnicii mai înainte, sunteţi mai bine 
considerati. Cunoasteti că alegerile de subcârmuitori s'au făcut acum farà 
nici o înrâurire străină de natura ei. Vedeţi dar să räspundeti după cum se 
cuvine la nădejdile alegătorilor si la aşteptările noastre. A trecut timpul 
când slujbele se puteau cumpără cu bani, sau se dau de pomană prin fa- 
voare, pentru chivernisealá. 

Să dati tot cuvenitul ajutor proprietarilor şi arendagilor de moşii ; dar si 
aceștia, să lase pe oameni în pace să mai răsufle: o palmă să nu le dea ni- 
meni; un pahar de apă, — mai mult să nu le ceară. 

Fiţi delicati si fiti blânzi, si indeplini(i-vá îndatoririle cu cinste şi exac- 
titate, căci pentru cea mai mică abatere sunt hotărit a face pilde. 

De este vreunul care ar cugetà ca prin slujbă să se îmbogăţească, îl sfá- 
tuesc să-și dea dimisia, căci timpul apăsărilor si al jefuirilor a trecut. 
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Räsboiul, pe care l-a întrerupt un armistițiu, care poate fi ina- 
inte-mergátorul păcii, a uimit lumea prin repeziciunea mersului 
său în cele dintâi momente și prin noutatea rezultatelor radicale 
la cari a dus. Diplomaţia europeană, care, prinsă pe neprevestite și 
la început cam tulburată, a revenit cu dibăcie la rolul său de asi- 
gurare reciprocă a Statelor, e ocupată cu răbdătoarea revizuire a 
hotarelor trase de sabie. 

Se dă asigurarea solemnă că și România va aveă cuvântul său, 
care trebue rostit, firește, pentru asigurarea elementului românesc 
de pe malul drept al Dunării și din văile Pindului. In afară de 
aceste cererii legitime, altele se vor ivi din alte părţi, cu toată 
exasperarea unui sentiment national întețit de victorie. Și pentru 
elucidarea chestiunilor ce se înfățișează se vor căută lămuriri în pa- 
ginile istoriei. 

Tradiţia bulgărească si sârbească a râvnirii câtre Constanti- 
nopol, nevoia expansiunii sârbești către Marea Adriatică, ten- 
dinja Muntenegruiui de a formă un Slat mai întins cu elemente 
slave și albanese, aspirațiile Albanezilor de a se ună într'un stat 
național, dorința Aromânilor de a-și păstră fiinţa etnică, visul gre- 
cesc al unui Bizanţ înviat în toată întregimea lui, si, de altă, 
parte, de peste Dunăre si de peste Mare, amintirea italiană a 
colonizării pe malul balcanic al Mării Adriatice, pofta austriacă 


* 


www.digibuc.ro 


118 N. IORGA 


de a păstră supremația in Balcani ca si în Carpaţi, speranța 
Rușilor de a rămâneă ocrotitorii fraților slavi mai mici si, în 
sfârșit, prezența României în Dobrogea și a Românilor pe malul 
drept al Dunării, iată curentele cari azi se luptă între ele, cu 
armele în mână sau în pregătirea intrebuintárii armelor. Şi spec- 
tatorul pe care l-ar puteă zăpăci vuietul anonim al demonstrațiilor 
populare, strigătele pătimașe ale  patriotilor fanatici, ca si specu- 
latia ziarului de tiraj, câștigă întrebând prin istorie alte timpuri, 
în cari situaţii asămănătoare s'au mai întâlnit și au fost rezolvite 
asà cum e probabil cá si data aceasta va trebui să se rezolve 
situația. 

In paragrale speciale se va vorbi, dar, pe scurt, însă fără bana- 
litatea de împrumut a comunicaţiilor populare, dezpre aceste curente 
în legătură cu un lung și interesant trecut, plin de visurile și spe- 
rantele cari mișcă sufletele și astăzi. 


I. 
Năvălitorii bulgari $i epoca lor turanicá. 


In «Unghiu», in regiunea de deasupra gurilor Dunárii, ca si de- 
parte spre Răsărit, în Crimea, a fost totdeauna un loc de adăpost 
și un loc de pândă pentru barbari. Aici au stat pe rând Bastar- 
nii din Peuce, Gotii cu cari se luptă fiii lui Constantin si urmașii 
lor, apoi Bulgarii, Pecenegii, Ungurii si Tătarii. Dintre toate aceste 
neamuri, de obârșie deosebită, cei dintâi au pierit fără urmă, confun- 
dându-se, de bună seamă, cu Gotii, cari, străbătând peninsula, au 
trecut in Italia, Pecenegii s'au lăsat spre terile noastre, pentru a 
merge de acolo peste Dunăre și a se distruge în marea luptă nimi- 
citoare dela Lebunion, Ungurii au luat, peste munţi, drumul spre 
stepa dunăreană a Panoniei și Tătarii, prădând până în inima Un- 
gariei si a Austriei, au colonizat Dobrogea întroagä (Tátarii do- 
brogeni). 

Bulgării, dacă ar fi fost asà de multi ca Goţii, ca Pecenegii si 
Ungurii, ar fi indeplinit un rol istoric tot asà de sgomotos și de mig- 
cat ca și aceștia. Cetele lor turanice ar fi impánat tot Ținutul până 
la Constantinopol,—și ar fi pierit poate. Ori sar fi întemeiat în 
Moesia, cu ajutorul culturii slave, dar fără limba slavă, un Stat 
asemenea cu al Ungurilor în Panonia, cari au acoperit cu ves- 
mântul lor national poporatia cucerită, de o cultură mult mai în- 
semnată. 
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Pe când lucrurile s'au desfășurat cu totul altfel. După menţiunea 
sporadică a Bulgarilor și în izvoare bizantine mai vechi, apare, în 
compilaţia târzie, scurtă și superficială, a călugărului Teofan, care dà 
însă un text contemporan, un șef al Bulgarilor dela Etel (Volga) 
și dela Don, din părţile pe cari Bizanțul le cunosteà mai mult 
prin pescăriile de morun si de «peste bulgăresc», ori prin povesti- 
rile Evreilor din Phanagoria, decât prin fabuloasele descrieri ale geo- 
grafilor cari povestiau despre «porţile iberice» si despre «pământul 
Sarmatilor». Tatăl sáu, Krobatos (Crvt, Curt, nume caracteristic tur- 
cesc), având cinci fii, aceștia şi-au împărţit, întocmai ca și urmașii 
lui Attila, oamenii și armele și au luat cinci drumuri deosebite. 
Unul nemereste la Avari, pe atunci domnii Panoniei, si, fiind de 
acelaș sânge, ai săi au pierit fâră urmă; altul, care poartă numele, 
drept turanic, de Batbai (Butéutäv), rămâne la -sălașurile părin- 
testi». In Ongl se așează Asparuh, al cărui nume amintește pe al 
vechiului general si tutor împărătesc Aspar, fiul lui Ardabur. 

Noul șef, x0poc, Gpywv, pradă in Scitia Minorá, în Dobrogea de 
astăzi. Cu atâta se puteà hrăni poporul sáu, care tráià într'un lagăr 
întărit de frica Bizantinilor ca si de a Cazarilor, cari supuseserá pá- 
mántul lui Batbai, întinzându-se până la Nipru. Romanilor de Ră- 
sărit acest neam li se párü «murdar si necurat», poxapzy xal QR- 
fjaprov, cum apăreau acestor reprezentanți ai celei mai înalte culturi 
toate semintile hunice. Impotriva lor Imperialii încearcă un mare 
atac, trecándu-si pedestrimea «prin Ţinutul dintre Onglu si Du- 
náre», deci prin Dobrogea, pe când flota se îndreptă spre guri. Se 
trece râul şi dușmanii se ascund în bălți. Retragerea Impăratului 
bolnav produce o panică la cei rămași în urmă. După dânșii Bulgarii 
trec Dunărea și ajung până la Varna. In loc de a se mai întoarce 
în lagărul dela Bugeac, ei se opresc însă aici. Imperiul, nepu- 
tându-i izgoni, ii recunoaște. Cu toată durerea patriotilor, care rá- 
sună si în paginile istoricului nostru, el acceptă pe vecinii nesufe- 
riti de odinioară ca «federati» așezați pe pământ roman si, cum eră 
totdeauna datina, le dá si sume de întreținere anuale, cari se 
chemau cá reprezentá solda. Tot asà státuserá mai bine de un veao, 
și tot ca să se acopere o rușine a Romei, Gotii in Dacia. 

Acesta e începutul Bulgarilor, dar şi sfârșitul lor. 

Căci năvălitorii găsesc cele «asà zise șapte seminfii», Yeveat, ale 
Slavilor, «Sclavinilor», cari se întind între Varna, Dunăre, Avaria— 
in care se cuprindeà si Serbia—și «clisurile» munţilor Balcani, dintre 
cari se pomenește una: «clisura Beregabilor» (Beoeyâfwy), Bregovo. 
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Se arată numele uneia singure din aceste semintii, care pázià la cli- 
sura numitá mai sus. Din motive militare, noii stápáni o mutá spre 
Nord: Severii, adecá «cei dela Miazá-noapte». Afară de părţile con- 
strânse a face rost de grăniceri, acești Slavi, puţini la număr, fără 
oraşe, incapabili de a duce o vieatá neatârnată, supuși în toate Bi- 
zantului, care-și pästrà cetățile întărite pe tot malul Dunării si 
pe al Mării Negre, erau supușii cei mai pașnici ai Imperiului. Cu 
tot numărul cel mic al acestora, Bulgarii nu puleau să-și conserve inult 
timp ființa naţională față de semintiile ce găsiseră în țară. Neamul 
«uricios si venetic» (pooaoóc «ai veoruvijs) se prefácü astfel foarte 
repede (1). 

Lângă Bulgaria rămase însă si mai departe (2) o Slavinie. Pe 
cánd urmasul lui Constantin, invinsul din Bugeac, Iustinian cel Nou res- 
pingea pe Bulgarii ce năvăliseră în Tracia, el pátrundeà prin această 
Slavinie către Salonic și mută Slavi cu miile în Asia Mică. Erau 
agà de numerosi acești surguniti, încât din ei s'a putut face, peste 
câtivà ani, trupa de 30.000 de oameni a «ostirii de rezervă» (kubg 
«sptobotoc) comandată de Nebulo (3). 

In curând, după un timp petrecut aproape excluziv în lupte 
cu Arabii, atenția Bizantinilor se îndreaptă iarăș spre Nord. Acelas 
Iustinian Cárnul (Rhinotmetul) fuge la Cherson, marele port bizantin 
păstrat pe țărmul de Nord al Mării Negre, ca loc de strajă împo- 
triva Cazarilor. Acolo se însoară cu sora Haganului, caro primește, 
de sigur la nuntă, numele de Teodora, potrivit pentru soţia unui 
nou Iustinian. Cei doi soți stau câtvă între Evreii din Phanagoria. 
Ameninfat cu moartea de cumnatul sáu, pe care-l cástigaserá dus- 
manii, fostul Basileus se adăpostește la Cherson iarăș, apoi se 
strecoară pe la gurile Niprului și Nistrului (4). 

Ajuns «la Dunăre»,—la gurile Dunării, firește,—-el are nevoie de 
Bulgari. Al treilea wóptoç stăpâniă atunci (la mijloc e un Besmer) (5), 
Tervel, intitulat domn al «Bulgariei», nu al Sclaviniei (teritoriul avar 
e numit si el în acelaş izvor Avaria), desi oastea lui consistă din 
«Bulgari si Slavi», unii din aceștia poate nesupusi Bulgarilor (6). 


(1) Theophanes, ed. din Bonn, I, p. 544 și urm. 

(2) Zbid., p. 557. Cf. Beda, in Migne, Patrologia latina, XC, col. 2571. Dacă Beda zice: 
«Vulgarorum gens quae est super Danubium», el înţelege vechile lor sálase. 

(3) Theophanes, pp. 559—60. 

(4) Ibid., pp. 571—34 

(5). Pomelnicul turanic redat si în Jireček, Geschichte der Bulgaren, p. 127, nota. 

(6) Zevestia ale Societăţii rusești de arheologie bizantină, X, p. 221. 
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Ca să fie ajutat deacesta, Iustinian îi făgăduește, pe lângă daruri 
insemnate, si onoarea, foarte mare, cu totul neașteptată pentru cá- 
petenia neamului «murdar si uricios», a căsătoriei cu fiica sa, a 
Impăratului; i se cere ca garantie a sprijinului jurământul păgân (1). 

Iustinian fu restabilit, darurile sosirá la 'Tervel, dar, cu toatá 
recunostinta, principesa impáráteascá,— nu. Corăbii bizantine sirá- 
báteau pe atunci Marea Neagrá ca sá aducá pe noua Impáráteasá 
si pe fiul ei Tiberiu, náscut la barbari, apoi ca sá combatá uzur- 
patii pentru cari Iustinian el însuș trebui să se mute la Sinope (2). 
Flota porni, deci, poate pentru căsătoria zábávitá, asupra Bulgarilor. Ei 
se aflau însă acuma la Anchial, si aici se dădu lupta, isprávità cu 
înfrângerea Imperialilor, cari găsiră numai pe mare drumul acasă (3). 
Si mai târziu Bulgarii susțin pretendenți, așă precum Turcii dela 
Apusul Chinei aveau favoriţii lor între doritorii de tron în Impără- 
ţia lor din Mijloc (4). Data această însă, Tervel se înfățișează numai 
ca imprumutátorul si arendatorul de ostaşi în folosul lui Artemios, 
care, plecând din Salonic, trebue să facă drum ca să ajungă la 
aliatul său (5). Iar alt pretendent, următor, Teodosiu din Adramyttion 
(715 —7), incheié cu dânsul, supt patriarhul Germanos (715—730), 
un tratat care fixă darul anual la 300 de litre de aur în «haine 
si piei de purpură», hotără restituirea tuturor fugarilor, chiar 
si a trădătorilor, determină condiţiile in cari se va face comerțul, 


mă wçlépStoy, cu prezentare de peceti si sigilii atârnate, si fixă ca 


hotar al Bulgarici «dela Mileonai în Tracia» (6). 


Se urmă încă astfel rostul bandei năvălitoare: puterea ei se găsiă în 
însăş slăbiciunea numerică pe care am constatat-o si care nu puteà 
ispiti la aventuri. Lagărul se păstră încă, de sigur. O întindere mai 
însemnată eră împiedecată de prezența Avariei sârbe în Apus, a 
Cazariei în Nord—de sigwr și până la Dunăre, precum în Asia se 
intindeà până în Media si Persia (7), si a flotei bizantine pe Marea 
Neagră. La 724 corăbiile împărătești aduceau dela Cherson, unde 
Haganul aveă de mult reprezentantul său, pe neofita creștină Irina, fata 
«Impăratului Scitilor», logodnică a lui Constantin, fiul Impáratului 


(1) Theophanes, T. c. 

(2) Legături cu alte părţi nordice, cu Alani, Abasgi, ctc., ibid. si p. 600 şi urm. 
(8) Zbid., pp. 076 —6. 

(4) Ibid., pp. 615—6. 

(5) Ibid. 

(6) Zbsd., p. 775. 

(7) Ibid., p. 626. 
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Leon (1). Istoria Bulgarilor nu prezintă în cele dintâi secole 
nimic care să samene cu violentele si necurmatele incursiuni ale 
Ungurilor în Apus, pe cari abiă putu să le sfarme o concentrare 
militară a tuturor puterilor germane. Dincolo de Balcani, „Bulgarii 
aveau doar câtevă puncte, de ocupaţie trecătoare; nu numai că în 
Avaria nu îndrăzniau să intre, dar Sclaviniile (xhuëtviut) din Macedonia, 
aura. Muxedovioy—-spre deosebire de Slavinia din Bulgaria —, Voevo- 
date ráslete, pe cari Constantin le cuceri la 750 (2), nu le aparțineau. 
Cu dânșii Imperiul avuse de curând o ciocnire din cauza respin- 
gerii «pactelor pentru cetăţile zidite» (rázta dă cà wxcoÜevco. 
*asrou) (3): prădăciunile bulgărești ajung atunci până la zidurile Capi- 
talei, dar fárá a rămâneă cevà pe urma lor, căci barbarii se întorc, 
cu robii, «la ale lor» (ets tù Uto), si îndată alte lupte se dau «în 
Bulgaria», là clisura din Bregovo, unde veniseră Bizantinii rásbu- 
nátori (4). 


Se puteà crede chiar cá acest Stat barbar, creat de o di- 
nastie, va pieri cu dánsa, cánd membrii ei furá ucisi, la 760 (5), de 
ridicarea lui Telet (Tehétin<), «omul cel cu gânduri rele». O mare 
parte din Slavii Dulgariei fácurá supunerea lor fatá de Imperiali, 
cari, colonizând pe acel timp, sistematic, Peninsula Dalcanicá cn 
Greci din insule, cu Armeni si alti Orientali, goniti din Asia de in- 
naintarea arabă, ii asezará în părţile primejduite ale Asiei. O flotă 
mare se îndreptă spre Anchial, pe când Impăratul luă drumul de 
uscat. Telep aveă cu el 20.000 de oameni, si dintre «neamurile 
vecine» (rooonopazstheva E0yn),. între cari erau de sigur Avari 
transdanubieni, lItománi. Pe când, peste câlevă zile, Cezarul 
triumfă, tăind Bulgari, în Constantinopol, o nouă răscoală bulgărească 
ispraviă cu Telet, puind în locul lui pe Sabinus, ginerele ultimu- 
lui Han legitim, Cormesos (6). 

E neindoelnicá originea latină a acestuia. Slavii din Moesia nu 
erau singurii stăpâni acolo. Träind täräneste în văi, ei stälurä un 
timp deosebiți de poporatia urbană, rămasă pe acest pământ de 
îndoită colonizare, — în afară de vechiul fond tracic —, romană la 


(1) id., p. 631. 

(2) Zbia., p. 663. 

(8) Ibid., p. 662. 

(4) bid., pp. 662—b. 

(5) După Jireček, I. c., p. 141. 

(6) Jdid., pp. 667—8. Aici lângă Bulgaria așează Teofan Cazaria (p. 670). 
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Dunáre, greacá la Mare. Numai cu timpul fuziunea slavo-romano- 
tracică, în care Bulgarii abià dacă au adus cevă, fu îndeplinită. 
In Sabinus am vedeà si un creştin. Si atunci s'ar explică amândouă 
răscoalele, asemenea cu răscoalele pentru aceleaşi scopuri pe cari 
le găsim in cele dintâi secole ale istoriei ungurești: tot mai a- 
propiatá de Bizanţ, vechea dinastie Dulo va fi fost, supt ultimul 
ei reprezentant, prielnică acelei ortodoxii creştine, care eră unul 
din temeiurile vieţii bizantine. Telet, din neamul Ugain, va fi apă- 
rut atunci ca apărător al crezului păgân si al virtuţilor militare 
ce se puteau crede legate de dânsul. Infrángerea lui eră ca o 
hotărire divină. Si, cu omul care moștenise drepturile de stăpâ- 
nire ale familiei lui Asparuh, venià la putere acum o alipire ma- 
nifestă la religia Impäratilor constantinopolitani. 

Când Sabinus, care grăbiă pacea, fu izgonit de ai săi, cari-l învi- 
nuiau cá «prin el Bulgaria va fi robită Romanilor», când fugarul 
află adăpost la Mesembria, vecină cu Anchialul sáu, alt purtător 
de nume romanic, altă rudă prin alianţă, poate, a vechii dinastii, 
Paganus, ajunge stăpânitor (1). El respinge pe Umor, purtătorul 
unui nume păgân(2). Să nu uităm că șeful «Slavilor» (2xAofoovày)—, 
cari, tot pe atunci, «fac multe rele în Tracia», e un Severus (3). 
Cronica bizantină spune că el a fost prins pe furis «in Bulgaria». 

Bizanțul eră să restitue pe Sabinus, si solii lui Paganus fură pri- 
miti cu mustrări, Impăratul având lângă dânsul pe pribeag. Pentru 
cauza lui se face expediţia care arde, peste clisuri, «curțile» (abhdc) 
«până la Tungea», unde mai târziu, la Plisca (Ilioxâ), Omortag făcu, 
prin Greci și Slavi, marele pod şi palatul cel cu patru stâlpi şi 
patru lei de aramă prádati din Constantinopol (4). Impáratul porun- 
ceste și ieșirea [lotei, care se pierdü de furtună lângă Anchial (5). Silin- 
tele sale nu izbutiră însă: cu Toctà (cf. numele Hanului tätäresc 
Toctai), cu Cerig partidul păgân dispune iarăş de puterile Bulgarilor. 


Se si simte, în agresiuni reînnoite, cari sunt iarás cu putinfä.Bul- 
garia însă nu mai e acuma un simplu concept politic, ci o forță slavă. 


(1) Zbid., pp. 668—9. Jirecek, după Drinov, face din el un Baian, după numele Ha- 
ganului avar (p. 142). 

(2) Ibid. 

(8) Theophanes, I, p. 678. 

(4) levestia, l. c., pp. 55—6. El făcuse una şi înt «b» A&vov6:v; Jircček, L C. p. 148, nota 
11. Cf. si Ana Comnena, cartea VII, 8 (IIAicxo64). 

(6) Theophanes, 1, pp. 678—5. 
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Acum intàiu Dunărea se dovedeşte a fi bulgărească. După un mare 
atac bizantin al lui Constantin al VI-lea, în care, pe când se lovesc, 
jos, legiunile, sus, o flotă catä să intre pe Dunáre— de fapt Impáratul 
se opri la Varna—, boierul Voila (Boihdş; cf. satul Voila în Prahova si 
în Fägärasul românesc; tovarăşul sáu de robie la Bizantini e Tryåtog, 
Gigâtul= frumos), întră în Macedonia slavă, supusă acum homa- 
nilor de Răsărit, ocupând Berzitia, teritoriul Brsiacilor, după Ji- 
recek (1), pentru «a-i strămută locuitorii în Bulgaria». Ca pedeapsă, 
Imperialii bat pe Cerig la Lithosoria, localitate altfel necunoscută, 
El isprăvi, de altfel, ca fugar la Constantinopol, unde fu botezat 
de Constantin, care-i dădu o soţie creştină (2). 

Impăratul Constantin muri în pregătirea unei expediţii impotriva 
Bulgarilor si cu el se mântue ofensiva bizantină spre Nord. Supt selii 
bulgari Crum si Omortag puterea nouăi națiuni politice creşte uimitor 
de repede, si, un timp, supt numele ei se manifestă totalitatea Sla- 
vilor de Sud. Supt Cardam, luptele se dau «la cetatea Probato, po 
râul Sfântului Gheorghe»,(3) la Pravadia adecă, la Versinicia, pentru 
neplata din Bizanţ a subsidiilor, în locul cărora tânărul Impărat trimete 
intr'o naframá baligă de cal. (4) Sardica, noua Sofia, fu luată cu pierdere 
de 6.000 de Romani. O pornire răsplătitoare din partea lui Nichifor 
aduce dezastre în schimb pentru prada curţii lui Crum: Impăratul 
însuș plăti cucapul (811)(5). Bulgarii pătrunseră până la Debelt, pe când 
locuitorii fugiau din Anchial, Beroe, Probaton, Filipopol si celelalte 
locuri. Orașe întregi, cu episcopii, erau inutate aiurea (6), Mesembria 
fu luată cu meșteșugul unui Arab trădător. Răsboiul urmă și după 
prcelamarea lui Leon Armeanul. 

Adrianopolul eră incunjurat de Bulgari din toate părțile și «noul 
Senaherib» se infáfisà înaintea cetăţii de Dumnezeu păzite a Cons- 
tantinopolei. Impăratul cel nou încercă să-l ucidă la o întrevedere, 
din care Bulgarul se întoarse acoperit de răni. Fără a începe și 
aici un asediu, el luă drumul spre casă, ducând în căruţe, după dă- 
râmarea palatului dela Sf. Mamant, «leul de bronz al circului, 
cu balaurul dela Hydrion și cu marmure alese»(7). Cronica bizantină 

(1) Cf, ibid., pp 691—2; Jireček, 2. c., p. 143. 

(2) Theophanes, I, p. 698, 

(8) Ibid., p. 723. 

(4) Ibid., p. 128—9. 

(5) Ibid., p. 749 şi urm, 

(6) Ibid., p. 772. 

(7) Ibid, p. 186. 

Cf. Annales Einhardi, in «Mon. Germ. Hist.», «Scriptores,» I: Bizanțul ceru ajutor Fran- 
cilor în 814. 
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asigură cá prinșii, foarte multi la număr, fură duși in Bulgaria 
de peste Dunăre, Bov)yapiav exeiBev «o5 "Iocpoo (1), si unii istorici au 
vrut să vadă în această țară o Bulgarie transdanubianá pentru scriitor, 
deci malul stâng, asupra căruia s'ar fi întins dominaţia bulgărească. 
Am relevat si aiurea, sensul dublu al lui Exeiev, care poate să 
însemne si «dincoace». Dar, admițând chiar celălalt sens, ca mai 
obișnuit— și ce ar fi căutat prinșii în acele locuri depărtate, când eră 
destul Tinut pustiu pe malul drept?—,n'ar puteà fi vorba decât de 
acele părţi din cari venise, cu un veac și jumătate înnainte, ceata 
cea mică a lui Asparuh, Onglul, Bugeacul. 

După apariţia de acum o mie de ani a Bulgarilor înaintea Con- 
stantinopolei urmă biruinţa lui Leon din 813 și o pace de trei ani, 
care se prefácü într'o învoeală îndelungată cu vechii dușmani (2). 


II. 
Bulgarii si drumul spre Apus. 


In acest timp ceilalţi Slavi decad. Expediția patriciului Staurakios 
supune la bir față de Impárátie pe Slavii dela Salonic si din Grecia, 
până in fundul Peloponezului, şi robii apar după carul lui de triumf 
în 776 (3). Prin Berrhoe, din nou clădită, ca Irinopolis, prin Filipopol, 
prin Anchial, a cărui nouă ctitorá eră tot Irina, aceste părți păreau 
asigurate Imperiului, deși cete bulgărești apăruseră, înainte de Crum, 
și pe cursul Vardarului (4). 

Odată cu această încetare a libertăţii slave în Balcani, piere supt 
loviturile Francilor, —al căror Imperiu de Apus înaintă tot mai mult 
spre Răsărit, căutând restabilirea, în dauna Bizanțului, ameninţat 
tocmai de Bulgari, a unității romane primordiale,—Hanatul panonic 
al Avarilor. El lasă biruitorilor o parte din teritoriile sale, altele 
însă ajung la o trecătoare independenţă. Annales Einhardi, una din 
cronicele Apusenilor, cunosc pe «Tudun» — numele e turanic, și-l 
găsim, supt Iustinian al II-lea, si la Cazari, in Cherson—«si alti frun- 
tasi si Voevozi ai Slavilor ce locuesc lângă Dunăre» (5). Se pome- 
nese anume Timocianii, de pe valea Timocului si «Guduscanii», 


(1) Theophanes, l. c., p. 

(2) Theophanes continuatus, pp. 18, 25, 80. Iuscriplia publicată de Burg în «English 
historical Review», 1910, nu-mi e cunoscutá. 

(8) Theophanes, I, p. 707. 

(4) Ibid., p. 718; Cf., p. 707. 

(5) «Tudun etalii primores ac duces Sclavorum circa Danubium habitantium»; p. 199, 
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vecinii lor (1). La Apus de dânșii ajunseseră de sine stătători Obo- 
triții din Dacia : «Obotritii ce se zic Praedenecenti si, vecini cu 
Bulgarii, locuesc Dacia de pe malul Dunárii» (2). 

Erà firesc lucru ca Bulgarii sá-si incerce norocul in partea aceasta. 
Se desemnează atunci, supt Omortag, urmașul lui Crum, si supt 
Boris, un adevărat curent politic spre Apus, spre latinisinul si chiar 
catolicismul noului Impărat al Apusului, și aceasta cu toate că 
Omortag își redactà în grecește inscripţiile, din cari unele ni s'au si 
păstrat (3). Luntri bulgărești porniră odată (la 827) împotriva Sla- 
vilor panonici, fără ca de aici să putem trage, din așezarea unor 
şefi de acest neam, încheierea că Panonia a fost luată de ei în stăpâ- 
nire(4). Sârbii lui Vlastimir trebuiră să se lupte vreo trei ani cu 
Bulgarii lui Presian ca să-și păstreze neatârnaraa (5). Obotritii dela 
Dunăre se plângeau că-i supără vecinii: întâiaș dată când, dela 
ocuparea de Bulgari a Mesiei, se face vreo menţiune de termul 
nostru, care deci 2% eră în mânile cuceritorilor, doritori de a-și 
întinde dominaţia în Sud (6). Liudevit, ducele Panoniei Inferioare, care, 
de alminterea, se răsculă îndată, nu puteă opri aceste jafuri. Cete bul- 
gáresti ajunseră si în Friul(7). Astfel rămâneă mai mult o iluzie di- 
plomatică supunerea «Slavilor și Bulgarilor» față de acel stăpânitor 
apusean, pe care unii soli greci mai puţin rigurosi în materie de 
protocol îl numiau, cu titlul cuvenit numai stăpânului lor, «basi- 
leus» (8). Dar necontenit soli ai Haganului — titlul se dă lui Boris 
de unul din aceste izvoare occidentale — veniau la placitele gev- 
manice pentru a cere, ca și dela Bizantini, dar fără vreun adaus 
de subsidii si daruri, «păzirea hotarului între Bulgari si Franci» (9). 


(1) P. 205, 

(2) «Abodriti, qui vulgo Praedenecenli vocantur el, contermini Bulgaris, Daciam, Da- 
nubio adiacentem, incolunt»; a. 824 din Annales Einhardi, ed. citată. Of. inentiunea dela 
p. 214: «De Sclavorum regionibus quidam Abodritorum primores». 

(8) Zevestia, l. c., şi Jirecèk, L c., p. 148, nota 11. 

(4) Ibid. p. 147; Mon. Germ. Hist., Scriptores, I, p. 827. 

(5) Constantin Porfirogenetul, II, p. 154. Cf. Jireċek, Geschichte der Serben, I, p. 195. 

(6) L. c. 

(7) Mon. Germ. Hist., I, p. 205 (a. 818). 

(8) «Omne Sclavorum genus et Bulgarorum»; Mon. Germ. Hist., Scriptores, Il, p. 744. 
«A Bulgaribus vero ideo manum retraxit, quia videlicet, Hunnis exstinctis, regno Franco- 
rum nihil nocituri viderentur; p. 748. Cf. ibid., I, p. 855. 

(9) «De terminis terrarum inter Bulgaros Francosque custodiendis»; s$bid., p. 628, 
Cf. I, p. 858 si urm. (an. 826) si Einhardi Annales, a. 824 (solia lui Omortag). Numele 
de «Cagano», I, p. 465, a, 864. 
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Am admis mai sus că influențe creștine au putut trezi luptele 
pentru tron la sfársirea prin omor a vechii dinastii. Reactiunea 
păgână dăduse neamului în câtevă decenii biruinte foarte mari. 
Dar ca nu puteă să tie mult. Din toate părţile năvăliă biruitor 
creștinismul, care eră de sigur religia Slavilor din Macedonia și 
din Elada, a celor pátrungi în orașe, cum se crede cá ar fi fost 
și tatăl vestitilor predicatori ai Evangheliei între Slavi, Chiril si 
Metodiu. In marginea Panoniei, din dieceza Salzburg, ca şi din Balcani 
lucrau misionarii cari făcură din Moravia un focar de răspândire a 
Crezului lor. La Bulgari între femeile clasei doininante, care păstră 
încă multe din vechile obiceiuri, legea cea nouă eră de sigur destul de 
răspândită: însăş sora lui Boris eră creștină. Din rândul prinsilor 
nu lipsiau călugări limbuti, ca acel Teodor Kupharas, care-şi dădu 
toate silintile să cucerească sufletul Haganului, precum un prins din 
zilele lui Crum întorsese capul fiului acestuia Nravota, pe care fra- 
tele-l ucise pentru această trădare a datinei religioase. Se adause 
şi o foamete, care făceă de nevoie mila unui singur și mai pu- 
ternic Dumnezeu. Ea jucă rolul primejdiei alamanice la conversiu- 
nea lui Clovis Francul. Dar aici navem un Remigiu al cărui nume 
să rămâe legat de cucerirea pentru crestinätate. «Un episcop» veni 
din Constantinopol pentru botezul noului Mihail, fin al Cezarului 
cu acelaş nume, care făcu fiului său sufletesc darul bogat al regiunii 
dintre castelul Sidera si Debeltos, pe care deci Bulgarii trebuiseră 
să-l restitue după moartea lui Crum, împreună cu toate cuce- 
ririle lui. Boierii, în parte Slavi—unul din ai lui Crum se chemă 
Dragomir—, trebuiră să asculte de porunca Hanului de până acum (1). 
In inimă ei păstrau însă iubirea pentru credințele păgâne și peste 
puțin timp Mihail, care eră să moară călugăr, trebui să iasă, cu 
Curtea si clericii purtând lumini aprinse, impotriva șefilor celor zece 
«comitate» în cari se impártià tara, cari năvăliseră în locuinţa lui. 

Cu toate că intrase astfel în lumea bizantină, stăpânitorul bulgă- 
reso cercetă încă mult timp, ca unul ce aveă încă legăturile sale 
politice la Sudul Panoniei(2), Curtea Papei Nicolae, care, din partea 
lui, sprijinitor aprig al primatiei Scaunului sáu, fáceà tot ce-i eră 
prin putință ca să câștige înrâurire în Orient. La 866 găsim solii săi 


' 


(1) Theophanes continuatus, pp. 162—3. f 
(2) Dincolo de Sava se întră pe pământurile lui; Mon, Germ. Hisl, Scriptores, |, 
p. 408 (an. 892). : 
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la Sfántul Párinte (1), si ni s'au pástrat stirile lor asupra rámásitelor 
de cultură indátinatá la Bulgari. In acelaș timp Bulgarii inter- 
vin în certele lui Sviatopluc, regalul stăpânitor al Moraviei, cu 
reprezentantul înaintării germanice în aceste regiuni, Arnulf de Ca- 
rintia. Si, odată ce se găsește că un punct al invoelii lui Mihail cu 
acesta eră să împiedece aducerea de sare in Moravia, se vede 
că pe la anul 890 cursul Muräsului, pe unde știm că se aducett 
sare ardeleană — la sarea de lagună din Anchial nu e de gándit — 
se află în mâna Bulgarilor (2). 

Și cine știe până unde ar fi mers această întindere spre Vest şi 
Nord-Vest! Dunărea eră acuma de fapt bulgărească. Atacul bizantin 
dela începutul domniei noului «Opoz al Bulgarilor, Simion, schimbă 
toată această stare de lucruri. Pentru a feri Capitala de surprin- 
deri bulgărești, se orânduise, odată cu o crestere de vamă, mutarea 
emporiului pentru vecinii dela Miazănoapte dela Constantinopol la 
Salonic. Al doilea urmaș al lui Boris, Simion, nu voi să primească 
schimbarea, si lupta izbucni. Imperialii aveau acum înţelegeri cu Ma- 
ghiarii, urmașii in Onglu ai Bulgarilor de odinioară. Din nou apárü 
o flotă bizantină pe Dunăre, și vedem pe Simion $nchizándu-se în 
Silistra. El pornise de sigur asupra acestor dușmani barbari, si ei 
ceruseră sprijinul Bizanțului. Când ieși din stránsoare, Simion știi 
să scape de horda maghiară, care, gäsindu-si sálasele prădate in 
cursul unei expediţii în Panonia—cazul se întâmplă adesea la Tă- 
tari(3)—, se asezará în Ținutul pe care-l cunosteà acum asà de 
bine, la Dunárea de mijloc. Fácánd incá vreo cátevà incercári nouá,— 
Simion muri după ce-l infránserá Croatii. Bulgarii înțeleseră că 
uma spre Apus este și va vămdneă închis pentru dânșii (4). 


III. 
Bulgarii în luptă pentru Imperiu. 


Ca si Teodoric Ostrogotul, al doilea fiu al lui Boris, care purtă 
numele creștin, călugăresc, de Simion, fusese crescut în Bizanţ și, 


(1) Jbid., pp. 473—4; p. 979, a. 866. 

(2) Annales Fuldenses, la an. 892. Despre un gef bulgar, un «tarkhan», mort la Tisa, 
pomenește o inscripţie a lui Omortag, în Kalinka, Antike Denkmäler in Bulgarien 
Viena 1906, no 87, dar gi in Ievestia, l.c., p. 191. 

(3) V. articolul din Zeitschrift für osteuropäische Geschichte, II, no. 1. 

(4) Continuatia lui Teofan, p. 357 si urm.; Mon. Germ. Hist., Scriptores, T, pp. 412—3. 
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cà si acela, el va fi avut si situatia unui ostatec. Invátat ca si Teo- 
doric in traditiile educatiei constantinopolitane, el trebuià sá aibá ca si 
acesta, inaintea ochilor un singur ideal, cel roman, imporial. Urmárind 
acest vis, Teodoric a pregătit ruina neamului sáu, pe care o soartă, 
miloasá l-a impiedecat de a o vedeà, si tot asà a făcut Simion. 

Dupá incheierea capitolului preliminar alluptelor dela Dunáre cu 
Maghiarii (1), rásboiul continuă, intr'un sir de expediţii, aiurea. Drumul 
spre Constantinopol e bătut iarás de oștile bulgărești. Noul «Tar», 
al cărui titlu e al Cezarilor, apare ca si Crum inaintea Metropolei 
Orientului roman și face să se sape, într'un răbdător asediu, val dela 
Blacherne la Poarta de Aur (2). Un ofițer armean îi dá Adrianopolul, 
pe care Simion are prilejul, peste cátivà ani, să-l mai iea odată (3). La 
întrevederea cu Impáratul, care sărută pe învingătorul său, Bul- 
garii din gardă, invesmántati luxos, cu platoșe de fier, de argint, de 
aur, îl proclamă în grecește Impáratul lor (4). Din partea lor, Bizantinii 
nu-l recunoscurá altfel decât ca dpynyés, «căpetenie» (5). Dacă nu cápá- 
taseră pentru Biserica lor, cu zece episcopii, corespunzând celor 
zece «comitate», un Patriarh, pe care-l ceruserá la Roma, Bul- 
garii aveau acum la Preslav, pe locul Marcianopolei ost-romane, o 
reședință in care se întâlniau in mic splendorile în locuinţă, mobi- 
lare si etichetă ale Bizanțului, rămas în mâinile vechiului stăpân (6). 

Simion intervenise in vieata Sârbilor, înlocuind pe marele cneaz 
Petru, care-i botezase un fiu, cu Pavel, apoi cu Zaharia, ocrotit bi- 
zantin, care si el se dovedi trădător: incurcáturile nenorocite cu Croa- 
tia iesirá din această ofensivă spre Apus (7). Fiul sáu Petru (927—968) 
făcu la începutul domniei sale o sfioasá încercare in Macedonia, țară 
despre legătura căreia cu Imperiul lui Simion n'avem nici o ştire te- 
meinică (8). 

Indată Bizantinii găsiră însă o soluție diplomatică în acest con- 
flict pentru Impárátie. Petru fu recunoscut ca un fel de Impărat 


(1) Intre inscripţiile vechi bulgare de curând tipărite de Uspeuschi in Zevestia, X, p. 
173 gi urm., este una dela Káoxpov Ap.. (p. 175). Un strateg bizantin Alotpns, ibid., p. 
295. Pentru luptele Romanilor până la «báltile»: de lângă Silistra contra Pecenegilor 
Cedren, II, p. 646. V. si sbid., II, p. 583 (comandantul Mihail); Ana Comnena, VII, 3. 

(2) Theophanes continuatus, pp. 357—8, 360, 385. 

(3) Ibid., pp. 387—8, 404 si urm. 

(4) Mâaov abrâv sik'qgótec Zopeiv we Gaotiéa sòghpovv th "Popatv cwvÿ; Cedren II, p. 305. 

(6) Ibid., p. 356, 

(6) Jireček, 7. c., pp. 165—6. 

(7) Ibid. p. 169; Gesch. der Serben, I, pp. 195 197—9; Continuarea lui Teofan, p. 412 

(8) Constantin Porfirogenetul, De administratione Imperii, p. 154 si urm. 
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de al doilea rang pe lângă cel constantinopolitan, in gloria căruia 
se contopià prestigiul secundar al fiului sáu, al rudei sale (Impă- 
ratul e: & zvevuuzinbe mümxoc x60 Ex Geo Ğpyovtog Beok[optac; 
acesta zvevuurzinbe Exyovos (1)). Petru tine pe fata .Cezarului Cristo- 
for, cu care a serbat nuntia la Pegai, fratele, Ioan, are si el de 
soție o Armeano-Bizantină. “arita «prietenilor bulgari» (pihu 
6s0kyupa), pe cari Liutprand, episcopul de Cremona, sol al Impá- 
ratului apusean, i-a văzut ocupând cele dintâi locuri de ceremo- 
nie la ospetele Curtii, stă, cu cei trei fii ai ei, mai mult in Cons- 
tantinopol. Onorabila dependenţă a lumii barbare, abià câștigată 
pentru cultură de cealaltă, de undeimprumutà totul cu un invidios 
nesat, e evidentă (2). 

Când opera de restituire a Imperiului începu cu Nichifor Phokas, care 
ceru totus dela Bulgari mirese pentru fiii Impăratului Rhomanos, 
Bulgaria aceasta, care nu mai eră de loc turanicá si care începeă să 
fie tot mai puțin slavă, în chip firesc fu sortită pieirii (3). Precum Ma- 
ghiarii din Onglu fuseseră chemaţi împotriva lui Simion, astfel acuma 
se intrebuintarä împotriva fiului său Rușii din Chiev, ale căror 
prădăciuni anuale până la gurile Dunării şi până la Constantinopol 
sunt descrise cu de-amănuntul in opera de statistică politică a lui 
Constantin Porfirogenetul (4). Ca și atunci se dau lupte la Silistra, 
unde státeà acum Patriarhul bulgăresc recunoscut de Bizanţ (5). Si 
tot la Dunărea noastră, în Preslav, isi face stanistea răsboinică 
cneazul vareg. O împăcare, cu cererea la Constantinopol a mos- 
tenitorilor Țarului, Boris si Roman, fu făcută zadarnică prin moartea 
lui Petru. Impotriva celui de-al doilea Boris veniră Rușii din nou, 
și campaniile lor la Dunăre sunt zugrăvite cu un mare entuziasm 
barbar în vechea cronică a lui Nestor. Se páreà cá pe acestălalt 
drum Scandinavii cu ceata lor de Slavi vor ajunge pănă la cetatea 
împărătească. lilipopolul fu cucerit de dânșii. 

Pentru a-i respinge, alergă noul Impărat Ioan Tzimiske. Iaräs Du- 
nárea fu străbătută de corăbii bizantine, cari biruiră lângă Preslav (6). 
Pe uscat Imperialii avură pretutindeni noroc, și Sviatoslav fu, la ca- 


(1) Ia schimb, Haganul cazar e numai ăpywy ‘Pwotas, șefii unguri &gjoveeg «àv Tobprwv; 
De caerimoniis (pp. 690 —1). Cf. $bid., p. 681. 

(2) Cf. spusele Porfirogenetului, in De administratione imperii, pp. 87—9. 

(3) V. si ibid. 

(4) V. cartea mea Chilia și Cetatea- Albd, cap. 1. 

(5) Jireček, L c. 

(6) Amänuntele, în Cedren, If, pp. 895 si urm., 452. 
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pătul acestor lupte, după trei luni de incunjurare la Silistra, bu- 
curos că i se îngădue o întoarcere onorabilă în patria depărtată (1). 
Dar Boris nu mai avu niciodată puterea pe care i-o smulseseră 
acești oaspeţi cu graiul înrudit: el fu dus la Constantinopol, aşă 
cum Odoacru trimesese în Sudul Italiei, pentru o plăcută odihnă, pe- 
Romulus Augustulus, cel din urmă Împărat roman în Roma apu- 
seană. Arhiepiscopatul din Silistra ajunse la Sofia, apoi la Vodena, 
la Meglen și în sfârșit la Uhrida (2). 


IV. 
Imperiul din Ohrida. 


In acest timp Ceslav domniă peste Sârbi ca simplu vicariu bi- 
zantin (3), si pe lângă acest doywy Xépéhwy, cancelaria imperială re- 
cunoșteă pe acela al Zahlumiei, al Ținutului Canale, al Trebuniei, al 
Diocleii (4). Statele macedonene încetaseră. Grecia se întorcea la o vieatá 
elenicá. Sviatoslav Rusul pieriă ucis de Pecenegii cari-l pândiseră, 
Se păreă cá în Balcani rassa slavă și-a încheiat rolul în acelaș timp 
când Maghiarii unificati si intäriti cápátau o coroană apostolică pentru 
cel dintâiu rege al lor, Sfântul Ștefan, care treceă Tisa împotriva 
Voevodatelor românești, încă libere, si se pregătiau să unească la 
teritoriul lor, după Moravia distrusă, Croaţia sleită de puteri. 

Dar încă de atunci opera de comerţ si cultură a Veneţiei pornise 
în aceste părți. Orașele dalmatine, cari dădeau odată tribut Slavilor, 
se ridicau, cu Dubrovnic-Ragusa în frunte, mai ales de când inceta- 
seră prădăciunile necurmate ale Saracinilor(5). Ca o urmare firească 
ajunseră la însemnătate două popoare nouă pentru istorie: Alba- 
nesii si Românii, Vlahii. 

Albanezii apar la 1042, deși cetatea Albanopolis se întâlneşte 
si mai înainte. Cei dintâi cari se pomenesc în izvoare sunt cei de 
pe la Durazzo(6). 


(1) V. şi Schlumberger, L'épopée byzantine, passim. 

(2) Byzantinische Zeitchrift, II, pp. 44—3. 

(8) Jireček, Geschichte der Serben, I, p. 202. Din Bizanţ se trimet aici preoţi; Continuaţia 
lui Teofan, p. 291. Cf. și De coerimoniis, pp. 634—8. 
. (4) Zayà. üp.ov, Kavin, Tpabobvwv, Arcxksinc; ibid., p. 691. 

(6) Continuatia lui Teofan, p. 289. 

(6) Ana Comnena, I, p. 221; II p. 174. Cf. Jireček, Gesch. der Serben, I, pp. 152—4 și in 
Archiv für slavische Philologie, XXI, p. 78 sqq. 
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Cât despre Vlahi, supuși cu toţii de Vasile al II-lea Scaunului 
Ohridei (1), Tesalia întreagă eră plină de dânșii, si un veteran care 
și-a scris amintirile, dând sfaturi de administraţie si de politică, 
Kekaumenos, ne reprezintă simpla vieatä a acestor păstori, deprinși 
cu răscoala ([100À-oc) si trăind in «mica lor ţară» ca intro lume 
aparte, în care oamenii Împăratului veniau numai pentru dijmá, 
stabilită odată pentru todeauna, prin bună invoealá, așă cum ve- 
niau mai târziu oamenii Domniei moldovenești în valea Câmpulun- 
gului. O administraţie specială, pyh tv BAdywy ‘Ekkdècc, a Vlahilor 
din toată Hellada, aveă grija, mai mult supravegherea, acestor supuși 
privilegiați ai Imperiului (2). Domn de fapt eră odată bătrânul celnic 
sau «fruntaș», oreaewțes, Nicoliţă, «mos Nicoliţă», métros Ntwo- 
Jetta. (3). Un omonim e pomenit, ca «Nicoliţă din Seres», si în cronica 
oficială a lui Cedren-Skylitzes, printre cei amestecați in luptele 
«Bulgariei» nouă cu Bizantinii (4). Si un Drăcșan, AcaGdvec, apare 
în cronicile bizantine (5), apoi un Neszepíztrz, un *Hists, Nestoriţă, 
Ilifá, chiar un Zapi=6"s, probabil de acelaş neam cu Nicoliţă (6). Litovoiu, 
Voevodul din Gorj in veacul al NIII-lea, are aici un omonim, Avto- 
béns din Diavoli. Bizantinii află si ieau oile Vlahilor(7). Si între 
localitățile unde se ciocnesc oștile e și Cámpulungul cel de-al pa- 
trulea, pe lângă cel muntean, cel moldovenesc, cel maramureşean, 
Kipo Aéy;co din Pind 8). Regiunea, locuită si azi numai de Ro- 
mâni, a Meglenului e anume pomenită și ea (9). 

Supt Boris al II-lea, care luptase si cu Sârbii, Macedonia, partea 
de lângă lacul de Prespa, formase unul din «comitatele» Bulgariei, cu 
câte un boier in frunte. Boierul Sigman, despre care e vorba, fără nume, 
în Cedren (10), lăsă patru fii, cari poartă nume biblice: David, Moise, 
Aron, Samuil. Asemenea nume le dădeau cu osebire Bogomilii, Pa- 
vlichienii, cari-si intinseserá propaganda peste toată Bulgaria toc- 


(1) Byzantinische Zeitschrift, IL, L c. 

(2) V. mai ales pp. 77, 96. 

(8) 2bid. 

(4) Ibid., pp. 452—3. 

(5) Jbid., p. 458. 

(6) Zbid., pp. 461, 462, 469. 

(7) Kekaumenos, p. 28. 

(8) Cedren, II, p. 457. V. castelul A»y;66, p. 465. Cf. studiile d-lui G. Murnu, in Convorbiri 
literare, XXIII. 
` (9) Cedren, p. 461. 

(10) Ibid., p. 434; Jireček, Geschichte der Bulgaren, p. 88 si urm. 
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mai în acest tinip(1). Erezia aceasta cu un caracter violent, fanatic, 
puteă aduce unirea în porniri și fapte a tuturor elementelor de 
obârşie nobilă din acest Apus balcanic. Si, opusă cu furie or- 
todoxiei, care eră una din ratiunile de a fiale Bizanțului, ea puteà 
să dea luptători inviersunati împotriva dominaţiei imperiale. 

Din cei patru frati doi pier,—unul la Kalai Drys, între Castoria 
şi Prespa, de «Vlahi chervanagii» (cOtt&t) — al treilea se înlătură 
prin mutilare si, unit cu alti șefi locali, alti rozdoyat, Samuil se rás- 
coală, luând dela început, ca unul ce eră Bulgar de naștere și 
n'aveă altă tradiție politică la îndemână, titlul de «monarh a toată 
Bulgaria» (sóvapygoc Bovi-yupius gacor) (2). 

Cele dintâi acţiuni militare ale lui se petrec pe pământ mai 
mult românesc. lea Larisa, amenință Salonicul, pradă de două ori 
in Peloponez. Când Vranas pleacă asupra lui și fiului lui, aceștia sunt 
găsiţi şi răniţi în Tesalia. Stăpânirea lui Samuil se întinde dela 
Durazzo, în părţile Albanezilor, până la Sofia, pe care o atacă de 
două ori Impáratul Vasile, care eră să fie supranumit «Bulgaroctonul», 
Ucigătorul de Bulgari(3). Prespa, Ohrida, Prilepul, Uschiubul, Vodena, 
Bitolia (Bouréatev) (4), în regiuni cari n'au fost niciodată mai ales slave, 
sunt centrele puterii lui. Dacă în istoria luptelor cu Impăratul se vor- 
beste de luarea de către Bizantini a Preslavului, a Vidinului (5), aceste 
locuri se răsculaseră probabil dela sine la vestea că un steag bul- 
găresc liber s'a ridicat în muntele apusean al Pindului. Prin acele 
părți n'a fost însă niciodată Samuil însuș sau cei de pe lângă el. 


Cu moartea întemeietorului, care-şi dádü o nepoată, Ecaterina, 
după Isac Comnenul si e intitulat Țar, fwotiebc, de Brieniu, 
se mântue de fapt acest «Imperiu» cu un singur Impărat. 

Fiu al lui Samuil si al unei femei din Larisa, Gavril-Roman eră 
poate pe jumătate Vlah. Unul din fiii săi, pretendent după sfárámarea 
Imperiului, se chiamă Deleanos (Acăruvăs la Psellos, p. 6 si urm.), din 
care nu știu cu câtă dreptate s'a putut face de istorici și filologi moderni 
slavul Deljan. Alusianos, fără putinţă de o asemenea reducere la un pro- 
totip slav, se chiamă fiul lui Aron (6), si prietenul Vlahilor Kekaumenos 


(1) V. un Ac6iô 6 àxb "Ayptóóv ca general in Samos mai târziu, ibid., p. 479. 
(2) 1b:d., p. 435. 

(3) Ibid., pp. 435— 52. 

(4) Jirecek, Gesch. der Bulgaren, p. 196. 

(5) Cedren, II, pp 452, 453. 

(6) Zbid., p. 531 şi urm. 
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îl laudă ca un «vestit general» (1). Sá nu uităm că unul din șefii 
de pe vremea lui Samuil se chemă Prusianus (2). 

După ce Deleanos e orbit şi Alusian fuge la Mosynopolis (3), lupta 
pentru neatârnare urmează. Sunt aceleași elemente în acecas tară, 
dar ele se îndreaptă acum la Sârbi, la Mihäilas (Mtyo-qXàc), fiul lui 
Stefan, cneazul acestora, sila jupanii lui (4). Fiul acestuia, Constantin 
Bodin (5), e proclamat Impărat la Uschiub, cu numele de Petru (6): îl 
ajută un Petrilo. Si să se noteze cá, în acelaș timp răsculându-se 
ducele Dunării Nestor cu ajutor peceneg, el e ajutat de acel Tatos 
din Silistra,de sigur Román,— Tatul — despre care am vorbit gi aiurea (7). 
Mihail Ataliatul afirmă cu acest prilej că «la Dunăre sunt multe 
orașe si mari, având mulțime strânsă de toate limbile si hrănind si des- 
tulă oaste» (8). 

Pretutindeni zbucneste vieata unui nou neam. 

Când debarcá Normanzii, cu cari se inrudeste dinastia sârbească— 
fiul lui Miháilas, Constantin, luând pe fata lui Roberi—, când se 
ocupă de dânșii coasta, cu Avlona si Canina, ba chiar Ianina, Ohrida, 
Uschiub, Meglenia toată, când șefii albanezi fac legături cu năvă- 
litorii si cu Venețienii, lagărul de iarnă al Frâncilor e in Larisa, in 
Tricala și se pomenește cu acest prilej și Efeédy, y«ptov 6).uyrxév (9). 

In sfârșit, supt Impáratul Mihail Ducas, avem o mișcare generală a 
Sârbilor, la care iau parte si Diocleati si Croati chiar, pe lângă aju- 
torul peceneg, care cuprinde de sigur și elemente románesti de pe 
malul stâng al Dunării, luându-se la Nord tot malul Savei si Du- 
nării până la Vidin, iar în această Macedonie, tot mai putin slavă, 
prin Nis, Uschiubul. Bodin, șeful de răscoală în chiar aceste lo- 
curi, și Vâlcan, ruda sa, care comandă către Durazzo, conduc lupta, 
cu jupanii lor. Nici prezența Impăratului în Uschiub nu ajută (10). 


(1) Oxopuoroç $xelvog orpunturms; p. 22. 

(2) Cedren, II, p. 469; cf. ibid., p. 607. 

(3) Ibid., p. 533. 

(4) Zbid,, pp. 715.—719. 

(5) Jireček Geschichte der Serben, I, 234, nota 3. 

(6) Bodin ca nume de «Vlah»; Jireóek, Gesch. der Serben, |, p. 234. 

(7) Cedren, pp. 715—9. Cf. Jireček, in Archiv für slavische Philologie, XXI, p. 543 si 
urm. ; Iorga, Geschichte des rumänischen Volkes, I, p. 81. 

(8) Noha: wal peydhat xóÀste, èx néons qÀóce'ns covvy(pévov Éyoosat nAnlos zat buAtttxiv 
où gixpó? &zorpEgovsat ; p. 904. 

(9) Ana Comnena, I, pp. 70 si urm, 223 si urm., 236 si urm., 245 şi urm. Cf. Kekau- 
menos, p. 67. 

(10) Ana Comnena, I, p. 80 si urm., 181, 213—4, 204, 214, 294, 368, 411. Cf. Jireček, 
Geschichte der Serben, 1, p. 235 si urm. 
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Si aici nu e vorba de o acţiune pur sárbeascá. Aceea va începe 
mai târziu numai, când în Stefan Nemania serbismul își va găsi pu- 
ternica întrupare națională. 

Am ajuns astfel în apropierea anului 1100. Serbia singură a ră- 
mas să reprezinte pe Slavi în Balcani. Din «al doilea Imperiu» bul- 
gar, care e, de fapt, al Albanezilor, Vlahilor si Slavilor macedoneni, 
rămăsese un singur lucru: numele de «Bulgaria» dat Tinutului pe care 
se desfásurase crunta si scurta lui epopeie (1). 


V. 
Serbia in luptá cu Ungaria. 


In legătură cu pătrunderea, pe la 1100, a Ungurilor în păr- 
tile ('roafiei, cu aşezarea lor la Zara, Spalato — reședință de ar- 
hiepiscop latin—la Traù, cu avåntul normand, cu extensiunea ve- 
nețiană spre Orient, cu ambiția Curiei romane, și nu cu pute- 
rea rassei slave insûs, se ridică în acest veac al XI-lea «Serbia» 
adriatica, în părțile Diocleii și Travuniei, ca si in Hlmul her- 
fegovinian. Acești regi, dintre cari face parte Stefan Voislav, nu 
dau, de altfel, diplome slavone decát dela 1180 înainte (2). Influența 
religioasă si culturală latină o exercită arhiepiscopatul de Antivari (3), 
de care atårnau o sumă de episcopi în porturile vecine si în oraşele 
din interior. «Preotul diocleat»—a cărui operă a fost de curând edi- 
tată de Crncié—incercä intr'o lucrare latină să dea o bază tradi- 
tionalá acestui Stat în creștere. 

Consolidarea Diocleii fu oprilă de regii unguri ca si de Venetieni. 
Cei dintái ieau la 1138 titlul de regi ai Ramei, prin care e să se în- 
teleagä Bosnia Banului Borič (4). Peste vreo jumătate de veac, Ma- 
nuil Comnenul fáceà un duce bizantin al Diocleii si Dalmației. 

Voislav insus avuse să se lupte cu Bizantinii, la cari stătù ca 
prins. El câștigă cea dintâi mare biruintá asupra lor. 

Numai dela 1100 încep a jucà un rol insemnat Sârbii din pár- 
tile Timocului si Moravei, cari erau despărțiți de Dunăre prin «ma- 
rea pădure a Bulgarilor», ca si prin castelele, pe rând unguresti si 


(1) Cedren, II, p. 549. 

(2) Jireček, Geschichte der Serben, 1, p. 214. 
(3) Zbid., p. 216 si urm. 

(4) Jbid., p. 230. 
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bizantine, Semlin, Belgrad si Branicevo. Vâlcan, şeful lor, pradă până 
la Uschiub supt Alexie Comnenul. Fiul lui poartă numele, înrâurit de 
Unguri, de Uros. El face politică ungurească și-și dă fata, Elena, după 
principele Bela. Indemnat de Unguri, marele jupan Uros al II-lea, se des- 
face de Manuil Comnenul. Acesta trebue să învingă și ajutorul 
trimes lui Uros de Unguri. Desi supus Bizantinilor, urmașul sáu 
Desa își dă fata după un fiu al dogelui Vitale Michiel, conte de 
Osero si cumnat al regelui Ungariei. După trecätorul Tihomir, 
Ştefan Nemanina întemeiază o dinastie nouă. Eră de loc din Dioclea. 
El părăsește pe Bizantini cu totul si are să înfrunte pe gloriosul 
Manuil însuș. După moartea acestuia în sfârșit, el înaintează ca aliat 
al Ungariei, si aceasta-l duce în Dalmatia, pentru care Papa încoronă 
ca rege pe al doilea Stefan, (—1228). Şi el ajunse îndată până la 
Prizren. O altă putere eră să-l scoată însă din această Macedonie. 
Astfel s'a desfășurat soarta Serbiei, până la Dușan. Că nici statul 
unitar n'aveă un caracter nationàl o arătă titlul grec de Stefan 
«Ducas» pe care-l iea Ștefan Radoslav, care se poartă ca vasalul lui 
Manuil Ducas, «Impáratul» care nădăjduiă încă să-l păstreze. 


VI. 


Lupta Europei latine cu Bizanțul si noul Imperiu 
al „Românilor și Bulgarilor“. 


Manuil Comnenul reprezintase o încercare, foarte interesantă, dar 
zădarnică, de a face ca Bizanțul să-și însușească toate puterile, de 
energie rară, de îndrăzneţ avânt, de harnică iniţiativă comercială 
ale Apusului în necontenită creştere năvălitoare. Pe jumătate latin 
el insus prin mamă-sa, o principesă maghiară, sot a două Latine, 
incunjurat de Latini ca sfetnici si conducători de ostiri, dedat ca un 
Latin sporturilor cavaleresti pe cari le osándià maiestatea imobilà a 
bizantinismului, el eră mai chemat decât oricine ca să încerce 
această operă de adaptare, mântuitoare pentru Imperiu. Indată 
însă ce închise ochii, văduva sa şi fiul său nevrâstnic fură înlătu- 
rati tocmai pentru această «latinofronie», bogatii negustori italieni 
din Galata si Pera fură măcelăriți, ca exploatatori si eretici, ca 
«Latini spurcati» si ca bogátasi, de o plebe pe care no înnebunise 
lácomia si setea de rásbunare, si sàngerosul Andronic Comnenul pástrá, 
tocmai pentru atitudinea sa, fanatică si sovinistá, în acel conflict 
tronul. Rásturnat pentru cruzimile sávársite impotriva nobilimii ce 
se’ ridicase la Curtea Comnenilor celorlalți, el fu înlocuit cu cei 
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doi Angheli, Isac și Alexie, a căror acţiune politică are în fond 
ace eaș bază. 

Sprijinind pe fiul lui Isac, a cărui soră eră soţia lui Filip de 
Suabia, Apusul urmăriă politica sa firească, tendința sa logică de 
a domină supt toate raporturile acest Răsărit in decadentá. Se con- 
tinuă astfel lupta Ungariei latine pertru a-și supune pe Slavii din 
Serbia, lupta Veneţiei pentru a-și stabili autoritatea în Dalmația lo- 
cuitá de Slavi, silintile Sfântului Scaun de a da o vieatá adevărată, 
episcopatelor cari fuseserá intemeiate pe litoralul diocleat al Serbiei 
lui Stefan Voislav si Vâlc, poftele normande de a luă si celălalt 
mal al Mării Ionice si Adriatice, creând o Albanie catolică supusă 
regelui celor două Sicilii si, în sfârșit, speranțele Impäratilor de 
Apus, unui Frederic Barbă-Roșie, și mai ales unui Henric al VI-lea, de 
a realizà Imperium orbis cu puterile lor, «alamanice». 

Poporatile supuse Imperiului simtiau această stare de lucruri 
pe care o sădise expediția, mult timp biruitoare, a Normanzilor cari 
cuceriră Salonicul, străbătând tot Apusul peninsulei, unde se mai 
păstră amintirea vechilor răscoale «bulgărești». Pe acelaș timp un 
«principe», un «jude» al Albanezilor apare ca ginere al marelui 
jupan Stefan (1). După o sută de ani de liniște, supt marii Comneni, 
restauratori ai hotarelor lui Iustinian, supușii începură a fi foarte 
simtitori la abuzuri, cari nu puteau lipsi, Impáratii fiind impovárati 
de sarcini, între cari ca mai nouă se infátisà birul de răscumpărare 
dela Germani, alamanikon. Dacă alianţa de familie a lui Isac cu 
regele Ungariei asigură la Dunărea sârbească, în toate părţile celelalte, 
orientate prin negot tot mai mult către Apus, fierbeă nemulțumirea. 


Incă din vremea expediției lui Robert Normandul, «Maniheii», Bo- 
gomilii dela Adriatică încep să se miște: ei refuză serviciul si sunt 
pedepsiţi pentru aceasta (2). Atunci izbucneste o răscoală în toată 
forma, al cărei centru e Beliatova. Se chiamă în ajutor si «Sciti», 
cari pot fi Pecenegi, dar si altfel de barbari. Căci despre favoritul 
Impăratului Nichifor Botaniates, din veacul al XI-lea, favorit cu in- 
teresantul nume de Borilă, care e—cum vom vedeă—șial unui şef 
vlah din veacul următor, se spune că eră «Scit sau Mys», ceeace 
poate însemnă Bulgar, dar si Român dela Dunăre (3). Aliați ai re- 


(1) Jireček, Geschichte der Serben, I, p. 291, nota 2. 

(2) Bulgari pedeștri in oastea bizantină; Eustatie de Salonic, pp. 475—6. Sârbi in 
Salonic, p. 452. Un «Roman» dela Dunăre, p. 433. 

(3) Bryennius, p. 146. 
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voltatilor sunt si căpeteniiie dela Glavinita si dela Silistra (1). Pare 
că asistăm la ivirea unor împrejurări ca acelea din vremea Taru- 
lui Sanuil. 


Data acoasta însă, Vlahii pe cari se sprijine mişcarea, se văd. 
Sunt păstorii întregului munte, si, când e vorba, pe urmă, de aju- 
torul lor la o luptă împotriva Pecenegilor, ei se deosebesc neted 
de Bulgari si se definesc astfel: «Vlahii, toti cei ce duc vieata nomadă» 
(rósa thy vopáða 6loy ethevzc) (2). De sigur cá în toate expedițiile 
purtate de Impărați în aceste părţi ei au indeplinitrolul de auxiliari 
la care erau ţinuţi prin convenţii speciale. Iscusinta lor la luptele 
prin munti, sprintena lor vitejie bucuroasă sunt cunoscute de ra- 
binul Veniamin Spaniolul, care a străbătut în a doua jumătate a 
veacului XI-lea, între alte provinci bizantine, si Tesalia lor, care 
ajunsese acuma o Vlahie-Mare (3). Pentru aceasta erau răsplătiți șefii 
lor şi cu pământuri, cu feude militare. Aceasta se refuză lui Petru și 
Asan, doi celnici cu trecere mare între ai lor; cel dintâiu stăruind, 
ar fi fost si pálmuit de un demnitar bizantin. Aceasta însemnă in- 
ceperea, sau, mai bine, reînceperea răscoalei (4). Mărirea peste da- 
tină a dijmei pe porci, boi, oi pregătise materialul (5). Aceasta se pe- 
treceă în vremea când se organiză expediţia împotriva pretenden- 
tului Vranas. 

Locul anume al izbucnirii răscoalei nu se arată. Faptul cá se în- 
trebuinteazá pentru încălzirea spiritelor minunile Sfântului Dumi- 
tru near îndreptă spre Salonic, unde curge mirul din oasele Sfân- 
tului. Dar între cele dintâi încercări e atacul împotriva Pres- 
lavului (6), vechii Capitale bulgărești. Preslavul ortodox, nu shis- 
matica Ohridá, pe care o afurisiau an de an în scrisele lor cálu- 
gării. Acest fapt, ca si imbrácarea coturnilor rosi ai Impárátiei chiar 
dela început, fără nesiguranța ce pare a se observă la Samuil, are, 
de sigur, un înțeles. Nu cel dat de istoricii bulgari, că frații ar 
fi fost din neamul vechilor stăpânitori (7), ci altul: acela că dela 


(1) Ana Comnena, II, pp. 199, 232, 273-4, 279 şi urm., 230. Cf. Manihei luptând contra 
Bulgarilor, #bid., p. 340. V. mai ales II, pp. 297-8. 

(2) Ibid, Y, p. 395. 

(3) Şi în Arhiva istorică, II, p. 25. 

(4) Choniates, pp. 482—3. 

(5) Gheorghe Acropolitul, pp. 20—1. 

(6) Choniates, pp. 485—6, 486—7. 

(7) V. si Jireëek, Geschichte der Serben, I, pp. 269. Petru ar fi fost un nume luat, 
căci, după un pomelnic, căpetenia răscoalei se chemă tntàiu Teodor. 
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început cărturari, inspirați de traditie—poate acel Vasile din caro 
noua dinastie făcu un «arhiepiscop al Bulgariei», un Patriarh pentru 
ai sái—avurá partea lor de întoțire și îndemn. Pentru a se înțelege, 
în sfârșit, si mai deplin începuturile revoltei trebue să se notezo 
$i aceea că în oastea răsculaților care luptă împotriva lui Vranas 
se găsesc și Cumani (1). Cumani se chemau însă—-vezi si cazul Hu- 
nilor, al 'Tătarilor, etc.—, nu numai barbarii turanici, înrudiţi cu Pe- 
cenegii, cari pe vremea aceea stăpâniau la Nordul Dunării, dar si 
supușii lor, statornici si creştini, Românii din veacul al XII-lea. Doar 
pe acolo se găsiseră Români în cursul campaniilor bizantine îm- 
potriva Ungurilor si pretendentul Andronic dăduse de Vlahi in fuga 
lui spre IIaliciu; ba chiar se spune de Cinnamus că Vlahii ce merg 
cu Leon Batatzes împotriva Ungurilor «din locurile spre Marea 
Neagră» sunt «coloni din Italia» (2). Supt Comneni la Chilia se trimet 
prinși de Stat (3), si scriitorii bizantini știu că la acești «Taurosciţi» 
o fiară din pădurile nesfársite se chiamă Corpos, zimbrul nostru (4). 
Si cáciula acestor barbari eră cunoscută in Constantinopol (5). 
Pentr u a treia oară găsim această legătură între Pind. si Du- 
nûre, cele două puncte unde se trezește „energia militară și po- 
liticà a neamului nostru. 

A negă caracterul vlahic al răscoalei, e cu neputinţă. Il afirmă 
izvorul bizantin contemporan, ca și cronica bogată a cruciaților fran- 
cezi cari căzură asupra Imperiului släbänogit pentru a-l înlocui cu 
un alt Imperiu, latin, incapabil de vieatá, cronica, vestită, a lui Ville- 
hardouin, care ştie foarte bine, ca un luptător ce fusese, ce eră 
un «Bougre» și ce eră un «Blacque». Scriitorul grec vorbeşte de 
«limba Vlahilor», Bidyov cwyñ (6). Când scrisoarea Vlădicăi Vasilie 
către Papă începe cu «inultas inclinationes et multas sanitates» (7), 
ne întrebăm în ce limbă a putut fi scris originalul. Căpeteniile au 
nume cari amintesc pe al luptătorilor lui Samuil: un Ioniță, fra- 
tele celor doi conducători și urmașul lor, un Litovoiu (Attofó'c) 
(apoi Nicolae Litovoiu, dela Melenic)(8). Inaintea Salonicului apare 


(1) Choniates, p. 503. Şi «Romani», Bizantini se aflau intre rebeli (ibid., pp. 509 — 10.) 

(2) Geschichte des rumänischen Volkes, I, p. 86 şi urm. 

(8) Choniates, pp. 401—5. Unul e orbit acolo, altul exilat in Scitia. Deci se vede că nu e 
Chele de lingă Bizanţ. Cf. Chilia $$ Cetutea-Albă, p. 32 și urm, 

(4) Choniates, p. 433. 

(5) Zbid., p. 482. 

(6) Choniates, pp. 617, 678, 

(7) Hurmuzaki, I, pp. 49—50, no. xxxv. 

(8) Choniates, I, p. 564; Acropolitul, p. 81. 
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Vlahul ‘Etévisuéves (Sigman) la Seres, mai târziu, un Dra- 
gotă (1). Armele,—ságeti, suliti—, felul de luptă, náválirile nepreves- 
tite, organizaţia cu totul patriarhală, in care individualitátile, cu 
pasiunile lor, adesea criminale, au loc liber, aratá pe deplin carac- 
terul vlahic, păstoresc, nomad al mișcării. El a lost si una din 
cauzele neașteptat de răpezii întinderi si a deplinului ei succes. 
Impártirea, cà moșii, între șefi a locurilor cucerite, e un obiceiu 
vlahic: Preslavul Mare si Provaton fură astfel «tara lui Petru» 
IIécpoo yo. (2). 

Cum eră firesc, două tendinţe s'au desemnat dela început, în le- 
gătură cu tot trecutul. Mânati de sfătuitorii lor învăţaţi, Petru si 
Asan merg spre Răsărit, spre clisurile Balcanilor, unde bat şi pe 
Impăratul grec, si spre Mare. Cetele lor se întâlnesc la Nis, la Sofia, 
la Constanța, la Varna, la Anchial(3). Indată vor reluà nävälirile 
din vremea, lui Crum spre Filipopol si Adrianopol (4),—pe cari Sa- 
muil nu le făcuse. Mai târziu numai, între datele, apropiate, ale 
morţii lui Asan si lui Petru, se alege o reședință, si anume Târ- 
novo în Balcani, care n'avuse până atunci vreo însemnătate decât 
în analele transhumantei vlahice (5). Atunci se poate da un nume 
nouăi stăpâniri pe care o moștenește, după o normă păstorească — 
ce se întâlnește si la Turci, păstrându-se si până astăzi, dar nu la 
Bulgarii de după Boris, deprinsi cu norme de succesiune bizan- 
tine—cel mai în vârstă dintre bărbaţii neamului stăpânitor: Ioniţă. 
I se zice ăpywy rs Zuyapăs, al «Transalpinei» balcanice, care echiva- 
lează cu teritoriul cedat la botez lui Boris, partea unde, dincolo de 
Em, i se păstrează încă și azi numele, în cele două localităţi, ale 
Zagorci Vechi şi celei Nouă (6). 


Pe de altă parte, regiunile ce fuseseră ale lui Samuil nu tin să se 
confunde cu Imperiul cel nou. Tot dintre Vlahi se ridică aici stă- 
pânitori cari ştiu să se mántie, Pe când Sârbii pradă Prizrenul, 
Uschiubul, pentru ca, pe urmă, să fie bătuți la râul Morava si opriţi 
de à mai lucrà prin trecerea, pe la Vidin, a auxiliarilor unguri (7), un 


(1) Ibid., p. 80. 

(2) Acro politul, p. 23. 

(3) Choniates, I, pp. 568 —9. 

(4) Ibid., pp. 571, 612 si urm., 706. 

(5) Ibid., p. 620. 

(6) Ibid., p. 679. 

(7) Ibid., pp. 569, 588 si urm. Cf. Jireček, Geschichte der Serben, Í, pp. 273—4, 
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Chrysos, româneşte Hârsu, iea pentru dânsul ținuturile macedonice (1). 
Cucerind Prilepul, după ce înfruntase pe Impáratul insus, el străbate 
— întocmai ca Samuil—până în fundul Peloponesului, pe un drum cu- 
noscut de Albanezi si de Vlahi(2). Reședința lui eră la Prosec, pe 
Vardar, sus pe stânci. 


Ajutat de iurușul repede al Cumanilor săi, Ionitá-si poartă oștile 
în toată Tracia. El nu mai e, după 1204, când Impárátia ortodoxă 
a căzut, şeful rebel al Vlahilor prădalnici. Ortodoxia cere un re- 
prezintant încoronat, luptător și stăpânitor. In această calitate se 
înfățișează el împotriva Latinilor stricätori de lege, despoietori de 
biserici și mănăstiri, prigonitori de clerici. Toată intoleranta bizan 
tiná se strânge în jurul lui, îl sprijină și-l îndeamnă. Iatá-1 la Seres, 
la Berrhoe (Eschi-Sagra), la Filipopol, la Demotica, la Perint şi până 
la Athyra. Orásenii din Demotica, unde eră adăpostit și Patriarhul, 
care moare acolo, îl proclamă Busthevs (3). ' 

Negocierile cu Papa trebue înţelese ca o silintá dibace de a că- 
pátà și recunoașterea, Apusului. Ioniţă rávneste coroana Bizantului, căci 
el e Impărat al «Romeilor (Romanilor) şi Bulgarilor», precum în 
„Apus purtătorul coroanei date de Papá la 800 e Impárat roman 
de natie germanică. Cancelaria romană e însă bine pregătită: da- 
toare să crute pe Greci, apoi pe pupilii, nu totdeauna supuși însă, 
din Constantinopol, ea ştie numai de un «rege» si, înlăturându-se 
Romanii, în cari se face a vedeă Români, deci Vlahi — informaţii 
exacte veniau dela Curtea Impáratilor Rásáritului—, ea vorbește 
numai de acești supuşi dintru început: Vlahi si Bulgari. lar, pentru 
a îndulci lecţia, se intinde láudátoare, de o potrivă, asupra originii 
romane, ca și asupra antecesorilor imperiali din Bulgaria dela 
Preslav (4). Mai departe n'a putut ajunge întemeietorul Impärätiei 
dela Târnova (5). 

Ea nu puteă să dureze decât atâta timp cât erau Frâncii în Bi- 


(1) Choniates, p. 643 si urm., 665. Cf. Jireček, L. c., pp. 285—6. 

(2) Choniates, p. 708. 

(3) Ibid., p. 835. 

(4) Cf. Geschichte des rumänischen Volkes, I, p. 124 şi urm. Mă indoesc că scrisorile 
din anii 1199 și 1202—3 ar fi în adevăr anterioare anului 1204. Regret că n'am ediţia 
școlii franceze din Roma a registrului lui Inocenţiu al III-lea. 

(5) Supunerea către Sfântul Scaun a episcopilor de Velbujd, de Preslav, de Uschiub, 
de Prizren (Prisdiani), de Niș si de Vidin (Hurmuzaki), I, p. 29, no. XX, nu arată de 
loc subordonarea lor către noul «Patriarh», si încă mai puţin intinderea Imperiului 
bulgăresc asupra acestor provincii. V. $bid., p. 28. 
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zant. Trăiă prin elementul bulgăresc mai putin decât prin ori- 
care altul. Si încă si in acest timp, in calea ei au stat totdeauna, 
nu Latinii, cari totus au prins rădăcini pe coastele Adriaticei şi in 
Morea, ci concentrárile legitimiste grecesti din Epir. Asupra acestora 
trebue să ne indreptám luarea aminte, fiindcă ele nu înseamnă alt- 
ceva decât, după sfărâmarea statului lui Chryses, la moartea aces- 
tuia, întrebuînțarea de Greci, — aici ca si în Tesalia — a acelui 
element nou cari sunt Albanezii și Vlahii. 


Urmașul lui Ioniţă, mort, în împrejurări întunecate, lîngă Salonic, 
pe care l-ar fi luat de sigur, nu fu vreunul din fiii lui Asan, Ioan 
sau Alexandru, cari pribegiră la Cumani, ci Borilă, fiul unei surori 
a mortului, pentrucă, precum s'a spus, el eră cel mai mare dintre 
reprezintantii casei domnitoare(1) loan Asan, urmașul său, după 
scurtă vreme, începe lupta cu Epirul, de care am vorbit. 

Familia Angelos Ducas, care intemeiase aici o domnie, un «despotal» 
—numele se întâlnește acum întâiaș dată,—eră înrudită si cu Bul- 
garii: un Radomir Bulgarul luase în veacul al XI-lea pe o Dukaina (2). 
In orice caz, ea știu, supt Mihail și fratele său, Teodor, să iea carac- 
terul, simplu, patriarhal, potrivit cu poporatia din aceste văi. Des- 
potatul Apusului (Sesrétnce voy doctx@y) (3) se prefácü tot mai 
mult într'o Albano-Vlahie cu domni greci. 

Cronica grecească a timpului arată că Teodor şi-a supus, pe lângă 
Durazzo, care-i dádeà legătură cu Marea, tocmai acele ţinuturi cari 
sprijiniseră dela începutul veacului al XI-lea formațiunile politice 
din Apusul peninsulei: Ohrida, Prilepul, ţinutul Albanezilor («Al- 
banos») si Tesalia toată (4). Pe de altă parte, el ajungeà până la 
Salonic. La proclamarea sa ca Împărat, făcu slujba Arhiepiscopul bul- 
găresc, şi acelaș cronicar asigură că Teodor a cârmuit bulgáreste, 
după tradiţiile politice si poate, adesea, și în limba de stata Bulgariei (5). 
Impiedicând înaintarea Imperialilor greci din Asia, dela Nicea, că- 
rora le luă Adrianopolul, el páreà menit să innoeascá în forma bi- 
zantină, tradițională, ceeace făcuse în forma revoluţionară bulgaro- 
vlahică Ioniţă. 

Lupta dela Klokotnica, în 1230, dădu lui Ioan Asan în părțile 


(1) Gheorghe Acropolitul, pp. 26--7, 36. 

(2) Ana Comnena, I, p. 399, 

(3) Pachymeres, I, p. 21. Of. Jireček, Geschichte der Serben, I, pp. 293 —4, 
(4) Gheorghe Acropolitul, p. 27 si urm. 

(5) Pp. 36—7. 
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vestice tot ce luaserá pánà atunci Epirolii si se enumerá Seres, 
Pelagonia, Prilep, Elbasan si Marea-Vlahie întreagă (1). Mai târziu 
Ioan, fiul lui Teodor, cel prins, orbit si apoi liberat de Tarul inrudit, 
merge cu şase corăbii in această Marea Vlahie, unde ocupă Pharsale, 
Larisa, Platamona (2). Al doilea Mihail Angelos iea Vodena si Ostrov, 
cedează Croia, în teritoriul albanez (Ey t 'AA6ovo) si alege ca re- 
ședință Larisa; Arta, Ianina, insulele vecine erau ale lui. El va 
luă ajutor dela Sârbi si Albanezi în luptele sale de revoltat (3). Vlahii 
nu-i vor lipsi, şi între cei amestccati în luptele lui cu Niceenii pentru 
Diaboli, Prespa, Pelagonia, e si Borilă Lungul, Bop. Abyycs (4). Nu 
(receà mult si, câțiva ani numai după moartea lui Ioan Asan, Pa- 
leologii din Nicea intrau in Conslantinopol. Ei incepeau prefacerea 
vechiului Imperiu universal, de o intransigentä ortodoxă absolută, 
intro «Rhomais» naţională, aplecatá la toate concesiile oportunismu- 
lui religios. Atunci—și numai atunci—, cu schimbări dese de stă- 
pànitori bulgari nevrástnici sau netrebnici, 4? răspunse, în Zagoru 
și dincolo de clisuri, o Bulgarie natională. 

La nu se înlindea la Nordul Dunării. Pasagiul din Rubruquis: 
«ultra Danubium versus Constantinopolim: Valachia quae est terra 
Assani, et Minor Bulgaria, usque in Solonomam (5)», se referă la 
Valahia tesaliană, la Bulgaria „mică“ dela Ohrida, în legătură amân- 
două cu Salonicul. 


Această nouă Bulgarie eră asà de slabă, încât, departe de a stă- 
pâni ea la Nord linia Dunării, a primit necontenite înrâuriri stă- 
pânitoare de acolo. Ungaria, refăcută după năvălirile Tătarilor, dă 
pe una din soțiile lui Ioan Asen, si fiul lor Caliman, Căliman, poartă 
numele sfântului național maghiar Coloman (6). In afacerile bulgărești 
ca si în cele sârbești se amestecă tot mai mult Uros, ginerele regelui 
Ungariei (7). In curând, întărindu-se Banatul, din nou creat, al Ma- 
cioviei (Macsó), ca si cel, dela Apus, al Bosniei, un aliat prin căsă- 
torie al dinastiei arpadiene, principele rutean Rostislav de Haliciu, 
al cărui fiu se numește Mihail, nu numai că joacă un rol de su- 


(1) Ibid., p. 46. 

(2) Ibid., p. 66. 

(3) Zbid., pp. 98—9, 151—2. 

(4) Ibid., p. 179 nota, 180. 

(3) Si in Hurmuzaki, I, pp. 265—6. 
(6) Gheorghe Acropolitul, p. 69. 
(7) Ibid. pp. 134, 162. 
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praveghetor la această graniță, dar se înfățișează si ca unul din 
pretendentii la tronul Tarilor (1). Si in sfársit la Vidin se ridicá, de 
sigur nu fără sprijinul Ungurilor si Românilor, acel Sfentislav care 
va ajunge să-și ocupe trecător Impărăţia (2). Tot din aceste părți, 
va plecă apoi si Terterii, întemeietorul noii dinastii bulgărești. 


Pe acest timp —si de multă vreme—supt Nogai ferile noastre 
erau cuprinse în marginile vastului Stat tătăresc, pe lângă care 
valoarea militară a Bulgariei după uzarea puterilor vlahe, cari nu 
mai jucau acu n niciun rol, însemnă de sigur prea putin. «Sciti de 
peste Dunăre», raoista, vor încercă îndată, prin fiul de Han 
Ciochi, o dominație directă a Tátarilor în Târnovo (3). „Cu nan“ ca si 
Terterii, Eltimir e ginerele lui Myltzes, despre care se va vorbi 
îndată, și joacă un rol în luptele bulgaro-bizantine dela sfârșitul 
veacului al XIII-lea (4). 

Totodată pământurile macedonene, cu Ohrida, sunt smulse 
între Niceeni și Bulgari. Dintre «ciobanii» şi «boarii» (motuévsç, 
cobi at) «bulgari» de acolo se ridică si uzurpätori ca Dragotá (5). 
Până în Rodope pătrund turmele vlahe ale «Dacilor», dintre cari 
se citează pe la 1330 un Şerban, Zopuxávoc, amestecat în luptele 
celor doi Andronici (6). Vlahii au ajuns însă după 1261 credincioșii 
si vitejii ajutători ai Imperiului: îi vedem așezați pentru paza Capitalei 
între Constantinopol si Vizya (7). Si în acelaș timp fraţii lor dela 
Dunăre, «Tätarii creștini», Alanii (Ayo, Akdvot), conduși de epis- 
copul de Vicina, sunt strămutați mai adânc in Impărăţie, unde în 
curând se revoltă (8). Rolul lor ca apărători ai Asiei Mici împotriva 
Turcilor a fost expus aiurea (9). 


Vlahia-Mare cu «Megalo-vlahitii» săi, trăiă în autonomia ei îndă- 
tinată. Fiul bastard al lui Mihail al II-lea de Epir iea pe fata unuia 
din şefii lor, Taronas (10). Dar Andronic al II-lea Paleologul vrea să 
așeze acolo pe fiul său Teodor, sot al fetei ducelui catalan din Atena: 


(1) Jirecek, Geschichte der Serben, I, p. 315 si urm. 

(2) Pachymeres, p. 181. 

(3) 2bid., II, p. 80. 

(4) Ibid., pp. 406—7. 

(6) Zbid., p. 120—1, 12. Cf. ibid., p. 80. 

(6) Ioan Cantacuzinul, I, p. 147. 

(7) Pachymeres, II, pp. 106—8. 

(8) 2bid., p. 307 și urm. 

(9) Iorga, Geschichie des osmanischen Reiches, I, p. 137 si urm. 
(10) Pachymeres, Il, p. 84. 
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Frânci şi Bizantini ar [i atacat împreună pe «domnul» local. Căsă- 
toria nu se făcu însă si acest dinast luă pe Irina, fata din flori a 
lui Andronic; lui Teodor i se păstră o despăgubire în părţile gre- 
cesti ale Etoliei (1). Totus Latinii îngustară necontenit provincia lui 
Ioan Duca al Tesaliei (2). El fu ucis în curând de nepotul sáu, 
despotul Acarnaniei si Etoliei, fiu al contelui Cefaloniei (3). 
Ofensiva latiná, catolicá; normandá nouá se sprijiná pe Albanezi (4), 
dacă nu si pe Vlahi. Dar si in Tesalia aceste domnii separatiste 
greceşti stăpânind o poporatie vlahicá despre care izvoarele n'au 
de ce sá ne vorbeascá, dispar in certe si crime. Ioan Orsini, acest 
comite al Etoliei si Acarnaniei, cade omorît de insás soția lui. 
Fiul, minor, al comitelui Nichifor, se adáposteste'la principesa de 
Ahaia—latiná—, in Patras. Mamá-sa Ana e primitá la Curtea Pa- 
leologilor, si Impäratul, care va ispiti la dânsul si pe moștenitor 
(1337—8), ajunge domn in tot Epirul, unde vieata liberă a Alba- 
nezilor, cari se amestecă puternic în aceste schimbări, nu se putuse 
ridică mai mult decât în Tesalia vieata liberă a Vlahilor (5). 
Trebui mai târziu cucerirea lui Stefan Dușan, regele sârbesc si 
Tar, cu toate schimbările ei (Simion, fratele lui, în Epir, Hlapen 
in Berrhoe si Vodena, Albanezul Blasiu Matarango lângă Durazzo, 
Novac la Prespa), pentru ca în Preliub Tesalia să capete un nou 
Domn. Dușan el însuș se ziceă de altfel la 1349 si «despot de 
Arta» (peste Albanezi) și «Blachie comes». Tot atunci Arta cázü 
în mâinile «despotului» Simion, fratele, pomenit mai sus, Ţarului (6). 
După moartea lui Dușan, si Tesalia ajunse a lui Simion, după ce 
Nichifor, reapărut o clipă, căzuse în luptă ca dânsul. Fiul lui Pre- 
liub, Toma, stăpâni numai în Ianina, nu si in Arta, ajunsă national 
albaneză. Apoi în haosul politic al luptelor pentru domnie dintre 
Andronic cel Bătrân și cel Tânăr, iar apoi între loan al V-lea și 
Ioan al VI-lea, Vlahii se strâng în alcătuire deosebită supt sebasto- 
cratorul si despotul Gavril Stefan, care mostenise pe unul dintre 
diadohii stăpânirii lui Dușan; ei cer pe Cantacuzino la ei și capătă pe 
Ioan Angelos. Apoi tot ei, Malacasii, Buii, Mesaritii : MaAaxdáctot, 
Mrovio wat Meswotzat, se arată liberi, d6actkentat, ascultând numai 


(1) Gregoras, I, pp. 237—41, 249. 

(2) Ibid., pp. 3*8—9. 

(8) Ibid., p. 818. Cf. Ioan Cantacuzinul, I, pp. 495—504, 509 si urm. 

(4) Jirecek, Geschichte der Serben, l pp. 322—3, 338 —9. 

(5) Gregoras, I, pp. 586, £46, 553—4. 

(6) Jiretek, Geschichte der Serben, I, pp. 395, 415, 490. 

Analele A, R. — Tom. AXXV.— Memoriile Secf. Istorice. 10 
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de «filarhii», de celnicii lor, cari iesirá înaintea Impăratului (1). 
Pe lângă şefii bizantini träià însă instituţia veche, Qoy, căreia i se 
zice acum wet, supt Turci chefaliia (2). 

Luptele acestea ale lui Stefan Dușan pentru a luă Împărăţia pe care 
şi-o disputau tânărul Paleolog Ioan al V-lea si istetul bătrân Ioan al 
VI-lea, Cantacuzinul, se poartă toate în Macedonia, si la capătul ei 
spre Tracia si spre Mare, Berrhoe, Seres, Salonic. Stefan fu pro- 
clamat «Impárat al Romanilor si Serbilor» si uns de un Patriarh slav. 
El eră să-şi încheie zilele ca stăpânitor macedonean, la Diaboli, gá- 
sindu-si locul de odihnă în Uschiub, fără ca părţile deia Dunăre, 
unde înaintau Ungurii, al căror Banat bosniac rămase în picioare, 
să fie prea mult ţinute în seamă. Acolo, la Nord, Ludovic cel Mare, 
regele Ungariei, din ramura napolitană a Casei de Francia, duceă 
mai mult decât tatăl său, Carol-ltobert, o mare politică imperială, 
menită, să așeze în Constantinopol pe un moștenitor, mai puternic 
Si trainic, al lui Balduin de Flandra. Căutase să organizeze politic 
şi militar hotarul despre Tătari, din care ieși pentru el o neastep- 
tată si neplăcută Moldovă, lângă o Tará-Románeascá neatárnatá, si 
el eră să încerce, prin luarea Vidinului, prin crearea Banatului bul- 
gar—tatăl sáu intárise Timişoara, unde stătea adesea,— luarea in 
stăpânire a Balcanilor. Polonia fu căpătată prin moștenire. Astfel Du- 
san eră răspins către Constantinopol, în acelaş timp când întă- 
rirea dominaţiei venețiene pe coasta balcanică a Mării Adriatice îi 
inchideà drumul spre Apus, de unde o singură dală venirá soli ai 
Papei, dar numai pentru împăcarea cu Ungaria. 

Eră, de fapt, cu pretenţii asupra Constantinopolei, un stat macedo- 
nean, cu aceleaşi elemente de sprijin ca si in formațiunile de stat anteri- 
oare, poate cevă mai pronunțat slav, pentrucă începuse acuma 
curentul de emigrare al Albanezilor către Ilellada. Si ca stat 
macedonean a si pierit, în lupta dela râul Marita (20 Septemvrie 
1371), după care se stinse, in urma concurenţilor săi uciși, în de- 
plină obscuritate, si fiul lui Dușan, cel de-al doilea și ultimul Tar 
sârbesc. 


Vechea Dioclee încercă atunci să ne organizeze deosebit. Trei frați 
răsăriră pentru aceasta, pe la 1370, întrun timp când Greci cu 
nume mari ţineau Avlona si Kanina si Albanezi înlocuiau pe dinastii 


(1) Ioan Cantacuzinul, I, p. 474, II, pp. 309—10, 312. 


(2) Ibid, pp. 820—1. La p. 322: ágyov:sc èy Bhuyia și: ewozdzov Loj.at«5y xal ăhbawrtnâv. 
V. si p. 355. V. cartea mea The Byzantine Empire, p. 202 şi urm. 
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greci in Epir (familia Spatas). Cel mai nou istoric al Sârbilor, d-l Jire- 
ček, recunoaşte cá mumele de Balsa al celui mai însemnat dintre 
ei, e vluhic. Cei trei frati incercará a ráspinge pe Turci, dar fură în- 
vinsi într'o luptă mai mare, după 1380. Totus si mai departe ei se 
mántinurá între Turci si Venețienii de pe coastă, având si pierzând 
după împrejurări Budua, Drivasto, Antivari si chiar Scutari, pe când la 
Durazzo Albanezul Carlo 'lopia—numele e al lui Carol de Anjou— 
înlocuiă pe dregătorii vechiului stăpân, regele normand al Neapolei. 

Topia, neamul Spatas din Arta si Ianina, Ducaginii, Pastrovicii, 
Leca Zaccaria sunt nume insemnate in lupta pentru neatârnare a 
Albanezilor. Si trebue să se admită că Epirotii au avut în aceste 
mari si grele silinfe măcar un statornic si sigur aliat, pe Vlahi. 
Aceasta cu atât mai mult, cu cât acei Albanezi, udtévouot youdôes 
din Tesalia, de cari vorbeşte Cantacuzino (1), sunt de sigur Vlahi 
si tot asà Malacasii, Duii, Mesaritii, pomeniti si mai sus(2). 

Comitatul lui Lazăr Greblianovici, despotatul bizantin al fiului 
său Stefan, vasal al Turcilor, cărora le servi în Asia Mică, turbu- 
lenta activitate, cu schimbări mari de noroc, alui Gheorghe Bran- 
covici, lâncezeala fricoasá a fiilor acestuia constitue mai mult un 
capitol de istorie dundreand, pe jumătate unguresc. Belgradul, 
Semendria, Golubaciu sunt cele trei locuri în jurul cărora se con- 
centrează aceste ultime sfortári. Si ridicarea Bosniei, din care poli- 
tica maghiară făcu un regat, a Hertegovinei, desvoltatá cu decret 
imperial dintr'un simplu Voevodat—nu mai puternic decât al unui 
IIrvoie, al unui Sandali, cari stápánesc Ainfterlaudul dalmatin în 
cea, dintâi jumătate a veacului al XV-lea — înseamnă acelaș lucru: 
învierea prin influența regilor Ungariei a părții de către Dunăre 
din neamul sârbesc. Ea scäzù odată cu energia ungurească si pieri 
cu mult înainte ca aceasta să se fi stins cu totul. 


Insemnătatea tot mai mare a Mării Negre de când Genovezii, 
ajutători ai Paleologilor, ii despicau siguri valurile si ridicau con- 
toare po fármuri, tindeă să creeze o vieatá separatistă în regiunea 
porturilor. Un Myltzes stăpâni câtva timp Mesembria si Anchialul, 
cari se întoarseră la Imperiu, din care însă erau să se despartă 
pentru a formă zestrea principesei bizantine menite Țarului bul- 
găresc Constantin Tih (1). Myltzes, un vechiu duşman al acestuia, pe 


(1) I, p. 450. 
(2) Zbid., p. 474. Cf. JireGek, Geschichte des Serben, I, p. 421, nota 5. 
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care-l și închisese odată în Stenimachos, eră ginerele lui Ioan Asan 
şi, când se retrase pe moșia sa dela Scamandru, fiul său luă pe o 
fată a Impáratului. O soră a acesteia se măritase cu Miliutin, fiul lui 
Uros al Serbiei (2). Acest Ioan fiul lui Mylizes, sau «loan Asan», 
jucă apoi rolul de pretendent. 

Am văzut situaţia de conducători pe care o au mai multe 
decenii între «Alanii» români episcopii de Vicina, la despărţirea gu- 
rilor Dunării (3), Luca (4) si alții dintre cari Tara-Románeascá va 
luă, curând după înființarea ei, supt Alexandru Basarab, pe cel 
dintâiu exarh patriarhal, ca episcop şi Mitropolit. 


Pe acel timp luptele interne dintre Greci, ca si luptele acestora 
cu Bulgarii, cu Sârbii ridică aventurieri, cari ocupă trecător anume 
teritorii. Ei vin mai ales din Nord. Astfel acel Momcilá —din «mom», 
fecior de oaste,— care aveà peste o mie de călăreţi si din care Di- 
zantul făcu odată un despot(5) Astfel «Alanii» Itilis si 'l'emiris — 
Tátari curati —, Ungurul Janos, ]vac, Rusul Ivan (6) Astfel cei 
2.000 de Cumani, cari merg prin Dalmatia in Tracia si sunt exi- 
lati apoi pentru înțelegeri trădătoare cu «Scitii» in Lemnos, T'ha- 
sos, Lesbos (7) La «Sciti» fugise si Sișman, fiul Țarului Mihail 
cu sora lui Stefan Sârbul, si Bizantinii amenințau să-l trimeatá cu 
corăbii la Vidin (8). 

In cursul luptei legitimiștilor din Constantinopol împotriva lui Ioan 
Cantacuzinul, regenta Ana ceru ajutorul lui Balica din Karbona (Mza- 
May uv, xo) KapBwva &pyovca). Acesta trimete, cu 1.000 de ostași 
aleşi, pe Teodor si pe Dobrotici (Touzpozizyauv), cari răscoală orasele 
dela Mare. Balica (v. si Balc, Balita, etc.) e un nume românesc, si Do- 
brotici nu inseamná decát «fiul lui Dobrotá», nume general balcanic, 
întrebuințat si la Români (v. Dobrotești, Dobroteasa s. a.), cari au o 
întreagă serie de nume asemănătoare: Lăiotă, Balotă, Calotă, Cosotä, 
Bosotá, Gerotă, Cocotă, etc. Dintre cei doi condottieri, Dobrotici avù mai 
mult noroc: fu făcut sot al fiicei puternicului curtean Apokaukos si stra- 


(1) Pachymeres, II, pp. 210—1, 343. 

(2) Ibid., p. 349 si urm. Of. gi ébid., p. 435. Cf. Jireček, Geschichte der Serben, I, p. 323. 

(3) Cf. Chilia și Cetatea-Abă, p. 47 şi urm. 

(4) Pachymeres, II, p. 377. 

(5) Gregoras, pp. 703—4. 

(6) Ioan Cantacuzinul, I, pp. 173, 468. La p. 175 Românii sunt numiţi de cronicar 
Obypoânaxo şi Tatarii «Sciţi». Aiurea suntem Gefi (pp. 465— 6). 

(7) Ibid., p. 259. 

(8) Ibid., II, pp. 19—20, 52 şi urm., 55. 


www.digibuc.ro 


NOTELE UNUI ISTORIC CU PRIVIRE LA EVENIMENTELE DIN BALCANI. 149 


eg, precum Momcilä ajunsese despot. După înfrângerea dela Selymbria 
și întoarcerea, lui Teodor, el rămâne si mai departe la Constantinopol, 
până ce capătă cuibul de pradă al Midiei lângă Mare. Acolo fu 
silit să se predeà, de trupele unite ale lui Ioan al V-lea si lui Ioan 
al VI-lea (1). Pe atunci ar fi încercat, după Hopf (2), să aşeze ca 
Impárat in Trapezunt pe Mihail fiul lui Ioan al V-lea Paleologul, 
după care şi-ar fi măritat o fată. Mai târziu el isi află alt adăpost 
la Kozeacon și Emona apoi lângă Mesembria la Kalliakra și prin anii 
1370 avu de lucru si cu Genovezii, cari erau acuma, în locul Táta- 
rilor, domni si in Cetatea-Albá, ca si în Chilia (3). 

Inseaniná oare aceasta cá el erà, cum i se pare lui Schiltber- 
ger, Davarezul scápat din robia turceascá, un principe separatist (4) ? 
Sà vedem. 


Țarul bulgăresc Alexandru isi împărți slápànirea între fiii Sis- 
man si Strasimir. Pentrucá mai fuseseră stăpânitori bulgărești in 
Vidin, acesta din urmă, sof al unei fete a lui Alexandru Basarab 
si cumnat al lui Uros, Țarul sârbesc, care tineà pe cealaltă fată, 
fu aşezat in acest oras, cu drepturi imperiale depline, pe cari le 
vădesc diplomele păstrate dela el (5). Dobrotici nu eră însă în nici 
o legătură cu familia Tarilor, si el nu înlocuește vechiul sáu nume 
de șef de bandă cu un altul, luat din șirul domnitorilor anteriori. 
Pământul său n'are hotare bine definite. Dar Varna ca și Kavarna, 
ca si Silistra, ca si Chilia si castelele dela mijloc erau vechi pose- 
siuni patriarhale (6), pe cari el n'ar fi îndrăznit, din punct de vedere 
religios, să le încalce. (Numai Bizantinul târziu Chalkokondyles (7) 
dă lui «Dobrotikes Bulgarul» pământul pe unde se merge către 
Varna si Kalliakra si cronicile turcești adaugă Varna «si tara 
veciná».) Nu pentru gurile Dunării sa luptat el cu Genovezii, ci 
pentrucă, în răsboiul acestora cu Venețienii, vestita «guerra di 
Chioggia», va fi fost tocmit de către Republică. Calitatea lui eră 
numai aceea de «domn de Zagora», de «domn bulgăresc» (8). 


(1) Ioan Cantacuzinul, II, p. 585 ; III, pp. 62—3. 

(2) Griechenland, II, p. 28, col.1 Miklosich și Müller, Acta patriarchatus, I, p. 367, 
no. CLXVI. 

(3) V. Iorga, Notes e£ extraits I, p. 9. 

(4) Reisen, ed. Neumann, p. 39. 

(5) I. Bogdan, în Archiv für slavische Philologie, XVI, p. 544 şi urm. 

(6) Miklosich și Müller, Acta patriarchatus, I, p. 95. 

(7) P. 326. Cf. Chilia şi Cetatea-Albă, p. 61. *:; 

(8) IIopf, 1. c., II, p. 28, col. 1. 
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După moarte Genovezii îi zic numai: «domnul Dobrotici» şi 
fiului, urmasului său Ivanco nu i se dă niciun titlu. Din tratatul 
pe care-l încheie acesta cu Genovezii la 24 Maiu 1387 se vede că el 
aveă un «teritoriu», dar cá el puteă cuprinde w singur consul 
genovez, cá n'aveà oraşe cunoscute — cum e Varna, care la 1366 
eră încă a lui Sigman, precum se vede din cronica expediției lui Ame- 
deu de Savoia, si în Bulgaria, —căci sar fi spus anume; cá totus 
aveă un punct la Mare, căci el e asigurat contra atacului corăbiilor 
Republicei si, în sfârșit că,—precum se înţelege si din numele solilor, 
Costa şi «Jolpanus», ceeace înseamnă Ciolpan, nume des la noi în 
veacul al XVII-lea (1)— supuşii săi pu erau numai Bulgari si nu in 
rândul întâiu Bulgari, ci «Greci, Bulgari sau alţii, oricari ar fi (2)». 


Partea dela Dunăre eră toată a lui Sisman: Nicopolea, Sis- 
tovul, Silistra (3). Noul stat muntean, pornit, în clipa náválirii tur- 
cești, pe o ofensivă menită să-l substitue imperialismului slavo- 
bizantin, luă supt Vlaicu Vodă Vidinul si Nicopolea (4) si al doilea, 
sau al treilea urmaș al lui Vlaicu, care fusese scos de împrejurări din 
Vidin în folosul lui Strasimir, Mircea, aveà, pe la 1387, pe lângă princi- 
patul sáu si feudele ardelene: « Terile Tätäresti», deci tot ce släpâniserä 
Tătarii la gurile Dunării, până la «principele Dimitrie», pomenit 
într'un privilegiu de comerţ ardelean din acest veac (5), apoi «ambele 
maluri ale Dunării până la Marea cea Mare» a cetatea Silistrei (6). In 
actul din 1390, un tratat solemn cu Polonia, Mircea e domn al Si- 
listrei și numai «despota Lerrarum Dobrodicii», — Ivanco fiind acum, 
foarte probabil, mort; slăpânirea asupra malului drept al Dunării nu 
se mai pomenește, dar nu ea a fost înlocuită prin această menţiune, ci 
cealaltă: a «terilor tátáresti». Odală, e vorba de «multe orașe turcești», 
dar titlul se mántine în liniile generale acelaș până la 1406, pentru 
ca dela acea dată să dispară, reapărând doar la 1413, în vară (7). 


(1) Ciolpan se chiamă si un fel de copaci. V. tabla la Cronica expediției în Morea, 
ediţia Comisiunii Istorice a llomaniei. 

(2) Notices et extraits des mss. de la Bibliothèque du Roi, NI, pp. 65—71. Cf. Chilia, 
şi Cetatea-Albă, p. 55 și nota 1. 

(3) Leunclavius, Historiae, col. 266, 268—9. 

(4) V. articolul meu Lupta pentru stăpânirea Vidinului, în «Convorbiri Literare», 


anul 1900. 
(5) Zimmermann-Werner-Müller, Urkundenbuch, Il, p. 315, No. 917, an. 1868. 


(6) Cipariu, Archivu, pp. 171—8—Sbornicul din Sofia, IX (1893), p. 327—Hasdeu, L c. 


. 5 si Venelin, Documente vlaho-bulyare (ruseste), p. 9. 
(7) V. si I. Bogdan, Documente privitoare la relațiile  Terii-Itománegti cu Brașovul 


şi cu Tara Ungurească, 1, București 1905, p. 3. 
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Nu e vorba numai de forme zadarnice, cari se găsesc doară in- 
tr'o cancelarie veche. Am spus aiurea că, după înfrângerea Turci- 
lor de Sârbi la Pločnik, Mircea a trecut Dunărea luând cetăţile de 
pe celălalt mal. Expediția lui Ali Pașa le smulge însă dela Bulgari: şi 
Nicopole, în care se inchisese Sisman, si Silistra, predată de acesta si 
unde se așează Iacsi-beg Timurtas-oglu. Cronica turcească spune 
însă apriat că «pe aceste castele si cetăți altădată, trecând Du- 
nărea, le ocupaseră Muntenii în Bulgaria». După moartea lui Murad, 
ucis în lupta dela Cosovo, Mircea isi reieă posesiunile de peste Du- 
năre, tari cad iarăș supt Turci la 1391—2, Sultanul Baiezid tre- 
când în 1394 Dunărea pentru a cuceri și malul stâng. De aceea la 
1392 Mircea îşi zice numai Domn «din munţi până la hotarele tă- 
tărești». Această stare de lucruri tine până la năvălirea lui Mircea 
din 1393 — când se ocupă, poate, Nicopolea, — în orice caz până la 
expediţia dela 1396, când cruciații redau creștinătății malul stâng. 
Profitând de lipsa Sultanului, Mircea revine, si de aceea, după distru- 
gerea Țaratului de Vidin, Baiezid apare in 1397 ca să ocupe Si- 
listra, poate și Nicopol. In Maiu 1399 Muntenii aveau iarás amân- 
două malurile. Si nu ne mirám că Mircea o spune în 1406—13 (dar 
nu în 1403), pentrucă el asezase în domnia asupra Osmanilor pe 
prietenul său Musa. «Orașele turcești» îi fură cedate acum ca feudă, 
In sfârșit expediţia lui Mohammed I-iu, biruitorul asupra lui Musa, 
face să se piardă, in 1417, Severinul si Giurgiul. Soarta Terii-Ro- 
mânesti erà hotărită. Dar, la orice răscoală, Dan al II-lea, Vlad Tepes, 
Mihaiu Viteazul, Radu Şerban se aruncară asupra cetăților dunărene, — 
nu ca Români, ci ca reprezentanţi ai ideii imperiale creștine. 

Cu aceasta se oprește deocamdată cercetarea noastră. Incă în 
veacul al XV-lea, scriitori bizantini ca Laonikos Chalkokondyles (1), 
știau bine că «acelaş popor sa așezat din Dacia până în Pind și 
în Tesalia» si cá «unii ca si ceilalţi se zic Vlahi (2)» si în sfârșit 
că, asemenea în limbă cu Italienii (raparknsis cov  lzuhv), samáná 
cu ei și în felul de vieafá, de arme si în toată pregătirea (6xe57). 
Si, însemnând cá între posesiunile despotului Teodor eră si Pindul, 
el spune că «acolo sunt Vlahi, de acelaș graiu cu Dacii dela 
Dunăre» (3). 


* 
* * 


(1) P. 85. 

(2) "Q h wal amd Auxiaç imi Dlivóov tò £g Oscv&Aiuv zane Evoruauv ose Bháyot 33 Qn 
qótepot dvoualovrat. 

(8) Jbid., pp. 77—8. Caracterizarea cá sunt un neam aplecat spre traiul nomad (*25 
«b Vopadixtbrepov nstrpauntvov) e luată după cei din Pind. 
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Din aceastá scurtá ochire se desfac pentru judecálorul obiectiv 
urmátoarele concluzii: 

a) Că dincoace și dincolo de Dunăre s'a desfășurat până in veacul 
al VII-lea, la venirea Bulgarilor, dacă nu aceeaș vieatä nationalä— 
limba fiind deosebită, romanică de o parte, mai mult slavă de altă 
parte, — aceeaș vieatá politică ; 

b) Că Bulgarii năvălitori s'au contopit rápede între supușii lor 
slavi, fără a le da măcar o formă de Stat originală, datorită lor; 

c) Că această dintâi «Bulgarie» aveă caracterul cultural gre- 
cesc, și nici decum pe cel slav, poate chiar după creștinarea lui 
Boris-Mihail ; 

d) Cá Simion Ţarul nu creează altă vieatá politică decât a ne- 
contenitei râvniri către Constantinopol, pierzând deci opera înain- 
tasilor săi în ordinea de idei bizantine; 

e) Că, nefiind o capitală, decât târziu la Tungea, termul drept 
al Dunării nu interesă direct pe Bulgari, că el nu eră poate nici 
administrat de dânșii și că admiterea unei prezenţe a lor ca stăpâ- 
nitori pe malul stâng e o imposibilitate; că Rușii au atras luarea 
aminte asupra acestui term; 

f) Că rassa albaneză si rassa vlahică ridică după căderea Impe- 
viului bulgar o nouă «Bulgarie», în care elementul lor e precum- 
pánilor; 

g) C& ea nu ajunge nici la Dunáre, nici la Marea Neagrá; 

h) Cá aceeas e soarta celorlalte formaţiuni apusene, si a Sàrbi- 
lor diocleati; că Vlahii creează Imperiul Asăneștilor si că Vlahi si 
Albanezi susțin partea de Apus a lui supt Hârsu, pe când in cea 
dela Răsărit Vlahi din Pind si Románi-Cumani dela Dunăre dau o 
mare parte din luptátori; 

i) Că Serbia diocleatá creează prin Nemania statul sârbesc unitar; 

j) Că numai când Paleologii prefac Daucheix cov ‘Pouaiwy în 
‘Pœouuts, Bulgaria, mărginită în hotarele ei, capătă un caracter 
național; 

k) Că, în acelaș timp, supt dinaști greci şi șefi proprii, Epirul 
albanez și Tesalia vlahá tráesc aproape neatirnate, fără a se puteà 
însă consolidă; 

1) Cá pe Macedonia, ajunsă mai pronunțat slavă prin emigrarea 
spre Sud a elementului albanez si vlah, se sprijină mai mult Im- 
periul, care nu e national sârbesc, ci roman de Răsărit, al lui 
Dușan. 

2) Că Nordul Dunării dă stăpâni tătari, dinasti bulgari, auxiliari 
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vlahi Peninsulei Balcanice înainta de întemeierea statelor românești; 

n) Că Dobrotici e un simplu aventurier, ocupant al unui castel 
într'o ţară în care se aflau si Greci si «alte natii»; 

o) Că Vlaicu Vodă și Mircea, Domni ai Terii-Románesti, au în- 
cercat a reluà pentru Români traditiunile Imperiului, că au avut 
Dunărea până la guri si fără Mohammed Liu ar fi rămas acolo. 

Aceste încheieri nu caută a ingustà nici un drept national exi- 
stent astăzi, dar ele sunt de natură a face să se respingă pretenţii 
cari trec dincolo de acest drept, singurul de care o minte lumi- 
natä si un suflet cinstit—necesare si in călăuzirea popoarelor —au a 
se conduce. 
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(Menite să arăte supremaţia culturală a Românilor asupra Balcanului în veacurile 
următoare.)! 


I. 


15 lunie 1646. Mateiu Basarab, Domnul Terii-Romänesli, face o danie 
mănăstirii Maicii Domnului din Trebinje (Hertegovina). 


Bz sakowk montat FZ Ex CHOM ICAROM HA Ezc'kko WETO AtctFTROEATH. Elika 
ame crekuv, H cag kAnpa anCans Ewa H EFHOCHH Wia CABEMIAET HA nomoi 
M Ha BÂrcAkTEACTBO Ana Haul£M, H npkaawe na nñocA' KAHHA seaom uy Wen 
MATEOA UH BA'kHÏEM H nocToM, ogu AACTHEANH H nekanita WrgoksaTH c£ WT 
BACKA 3AZH, CA kackkon E'po Aa roTegM ESAEM SÜcAHUIATH CAAAKH raac: 
npfuA ve kx wb gacen roSRAAR[IcA H voEp'iave dun ú as Snokou ga, npin- 
Akre &ärocaogenie Wua moro Haca'kASHTH FFOTORANSE RAM. ufcTEO WT cas- 
MEHÏE AAHpŠ BASAAKAY EO CE AACTE MH IACTH, BAKEA KAY HATIOCTH ME, CTPAHEHR 
ERA H BRREAOCTH ME, EOAEHR H EX TEMHHNE E'ky HpiHAecTe Ka inb, Ge xe 
H 43 &ÁCOEk9HH H &EÁrOUHcCTHEIH yperoarozitin H caMoApzXanin lð Aare 
Dacagags &ocoAR, Biel  MÂCTIEIO Expo AAPOBANIE VUEAdAAHO AME H FCUA- 
BOEUIO MH BACON SEMAE OUTHPWEAAYIICKÔE PERNE noca'kAogaTH seo Ahn 
UJEM H TAB H SEAAAHA CA EATOA E TEACTEO H MIIPHH TgofiQEQAHUE H HECHO- 
MB ncrEiE CHOAOBHUIE CE. HAKH EAcnoAMNS rCAEAMH CAOBO AJAKHAA npoopoka 
H ujà råna: EA2KEHh MBX MHASHT BEC AHh AKO SCMOTPHT CAOBECA c&o[4] 
Ha CSA EX Boku HEHOAEKHTCA. N naku FAME WEJA3OM KEAAET FAEH HÀ iic- 
TOUHHKKI EOAHÍH, CHE KEAT Ama MOE KZ TEBE KE. Thm xe SEQ weaaniem 
EX2K6AA' X rcARA AME KA CTOMS BRCTEHSMS MonacTHpS Fanan Tpesune, ypam 
Scuenue ngkcrku Bagunye Hun Eue njcuoAEH. Mapia wr cÂBCKOI semane, 
HOSKPÉNATI H STEJAAHTH SAHHHAX H NPHACXH PAR Aul CMS MOHACTHPS BHWENHC 
Hà BACAKO AKTO NO TRICAIIA CAM CATA ACIIQH H HpHXQAGUH EpaTieM cnuseq?) 
AR'kcrk acnpin, Aa &SAC€r CToAS AARHACTHpŠS KZ Skp'knaenïe n ExeéTEHHM 
INOKOM ÉZ HHipW, A rcAkaamn E'kuner EZchoaui. H no wrurcTEG ragamu 
EX ECT EX CH AMHpHA CAÑpTh, Ajit KOMS EZPOSAHT FA EZ HAUHHHT CKHITT'QA 
EHTH EAAAAEM BAAIUKOE 3EMAE HAH WT CPAUHAFO HAQA4 FCABAMH HAH NO rob- 
cCky nawy HAH WT HHOWAKAWHHK MÂHEH CA HAWHHA EX KAKO STEQXATH 
ChH XPHCORSA FCAEd4AVI, AA NO MHAOCTH caa MOHACTHPS WT Era AAHAF0 
RAM CTERANTE cx UHRUM AS CII HACTARHT, IAKOK CAM Xc CHh HAI 3ano- 
KEÉAAC H PEU: ESAETE MACTEH KO AA MAT pAAplimenie rykyoam ga crpaur 
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HOE H ETOPOE HpHilecCTED H MÂTEA XE H NOKpOR NP'EUCTIA MATÉPE HAINE Sue 
n EXcky CTHX AA npiABapH'TH H cnoAOEHTH H W KA cBATE CTATI H spem 
Af8r AgSra EtcAHAMI AHUH EZ üücTEH HECH'kAH En E&kkH &kkom amnu. Ge 
KE 9YEO H CREATES HOAOKH rcAEAMB nan ['iupaa Bra Ban kpaargckiu n nan 
Aparomup Rea Agop. u nan Paasa Bea Aor. m nan Grpor Bea Bu[c]T. n nan 
Aiuksa Bea Gnarap H nan Ilpeaa Bea Kas. n nan Bapc8a Bea Goa. n nan 
PaAeVA Fita. Bom. n nan Agzrsuma Bea Hey. n nan Hocranrun Bea Hoc. n 
n[c]npatnu[k] nan YAapmpe Nafc}r8pe[a] eTopin Aor. N nucay. a3. Cwapt &z 
HACTOA FgaAoY 8 Tpzrognum, meya iu, ei Ann, wr flaama Ez A kT „3pHA. 

(«Glasnik», din Saraievo, XXIII, 1911, fascicula a 4-a, pp. 523—5 no. Il.) 


8 Ianuarie 1702, 


II. 


8 Ianuarie 1702. Constantin Basarab, Voevodul Terii-Romdänesti, face 
o danie mănăstirii Maicii Domnului din Trebinje. 


. Torw paAH Ha cit MOE :KEAaHTE CHILE kon AABILEN MU cA EMITE. GKW 
ugiuAE UpeOCUEHH . . . . Teab H MHToonoanTs. [lekragie. . .K Hamn ngu- 
Noca H XpyconSan A'RAA moerw W &s'k nouuguaro ló Matia Bacapaga Bor 
BOABI COTEOPIUATW MÁcT& H NOHKAAOBANTE CTOMS H EXCTEEHHOMB. MOHACTAI(IO 
HMEHBEMS [PENNO WT CEPECKHA SEMAH, NAKE CTh YPAMZ olcntHiE ngécTRLA 
EÁAuA Huta ÉILA H ügucHwAER Mapia, fake XpwcogSaz. '"lorAa Bo aney 
MO BrACTEA liguy eckAAKS EAroEkguil H . . . npinaays MÁcTHHIG HA Ecé abro 
BtuguieuS xe grom Toms MOHACTRIPIO HA Mierki  wTAAAEHOME H HE mors- 
lliw nowa QacTOAHlA pAAH micra nginTH wr Torw kgkawnt fíckaTH 
TOÀ . . . NHHEHMA MAÂCTRIHA oy ÑHHX EMIEUIHHX CAPE ngekAE Hac. Oyen- 
A'kguz xe ñ 43 ăiumz ca ñsEoArHIeAWZ HAcAKACTRSRIIIA EMS ERIUIEPEMÉHOMS 
rcăgIO ngaA'kAS moens cie ÉTOSrOANCE akao H ygucoESAB rÙ rénApcTEA w 
MAÂCTHHH WT TOrWoKAE noeUCUIEHAFW EBILIEQENÉHAPW. MHTQOTIOAHTA HAMZA DoEA- 
CTAEAEHhDIÑ pEtHSa no FcA'k Esk n no Toñ euumepeuénon cTOII WEITTEAH H HE 
XOTAUIZ WcTAEHTH TOMS EreBrOAHOMS. A'kaS érw rnAcTEA MOW BII- 
peunarw upaA'kAa. W É3'k o(nokoennarw NpESHPAEMS EWTN, czH3ROAMy H3 
c&'kraarw chaya n QEnoEHX H X3 Gui BETYÎH ygvcoESAB. rW FCATEA H EuH- 
HHX AA HpIHAST EArOrogE'Eeuuin. fíiuoun wr OEArw MoHacThga Ko HcnoanéniH 
TpeTiaro a'kTA no MACTHIHIO, A4 njíiuwS5T H WT Hac NO AOKHOCTH HAIHEH 
mâcriunu w&dwt no mhnéseans Š, exe unn T. TaagpwgE Ñe Aa &DAer Tée Ha 
oraepenie CTOMS AonacTiupte À Earoreog' kunki fínokway HA niiuiS, MOEMS 
KE CATEG H QVHOKOEHHBIA, QOAIITEAEAVA velia HA kkunsio naa. Üycrakuy 
ATU H ngamitus HOIXOA AID AMACTRINA PANIE HA HX OTHERS ú AA URGENTE 
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no nkuesemh AU, Gate «nnuuT TáarwE FO dA. HocQcragu( ú oÿTruepaux 
PHACEO Aot, AA EBAFT cia BUHHÉHARA MACTHIHA — HEIQAEH2KHA H HENOKOAEEIIMA 
M HÉNPESHPAEMA AOMACKE MEHE FAR Éra NOAPANT BO 2kHTÍH cemz. Fl no ua 
CTAEAEHIH HÁUIEAE WT MIpă CEW, Crwixe FAR ÊTES N3BEDET ñ eAecrewr m 
réAgruwz Ñ WEAAMAÁTEAEM cel seman oĝrpoyiňckoğ (I) amoatiTeânnima radcom 
oVerfanw Saarw Keademb AA Eocnpliwe cit iue ÉTOBTOAHOE Atao ÉKAEHOE K 
ce. CTOĂ ÚEHTEAH ÉATOBOANTEÎHAM CPANEMA À MAÂCTHÉHHN HA OBO Sp'kuiswxz 
Guich, Ñ Aa HE npe3pu' ceri. À Aa BÂrOROAHT uc. ÑCTÁRHTH Aa BUpTIHBAeT cie 
BSIHEHANHCAHOE Ñ COYHHEHOE À OŸTREPARAENOE noAaAnTE MÂACTRIHH BO VekBA'kuile 
ñ e(maatiír Bah kakum @epazoma RO BCEKOHEUHOE anminie Hah sasgénie Ho 
no o(fcTa&AEHilo H3 MOMW FATOBOANTEAHATO CHAUA ñ counnénit cÉMmMel ÓrAaE- 
AtHia HAN AHOXáb AA OfMHAOCEQACTRHTCA Apo NOAĂTEANBIO CROW ÉERIU 
EArerógkuua Hkonwm npocTHpĂTIi Atcuñus. hz xe go Tpouun cAARHĂMbili 
MACTHIHIG MOAAIOIIAre WT ca TH Ü3EARAAMO I. Ñ KHHBOTZ E kunt ciue KoAVS 
EwpnáERIA ne Wear frw pSKh Qcksa Tu wT RCÉX Bârza CyoAAUnIy cz 
ENCOTNI cZ AM nüpt£ui&ÁHIEME BO croît fenATCEoEÁMIH ñ go rbuk e$- 
ASEM BO xau uinprcTáto wel go AavÍcTe simnug uApoAAAni BOSA ÁCTA 
¿wŠ nfs] o&HAA n MAAF noTpacušio ñ npcnoanent ñ Aus ériv HACHITHT 
ga kniema cgŠero Afua cx Eckau MÁcTHEMAM É LL FT Bbunarw 
CROETW lipcTBiA. ü QVTEGBAHX ci ÉcetécTuuñ À EroSroAnkn XovcoESÁ é 
weAnucamH EckX ÉaregoAnuy ñ Ekguuy &oAfunwÉ méerw FcnAcCTEA, Ake 
noeAnucSierca no Amenema: rénaux Koi Bed. RÁf, ñ Grose Beâ. AnSfnnka 
H Alinuta Bá. Aoroder, MuyañÂ Banraksseno Bef Gnarapr, llegan Bis. 
Bucriaÿ ñ Riproya BeA. Haiouáps ñ ASaurrpaulkw Beâ. Tor baunx ñ Hleógan 
RañrakSsuno Bei Ilzxafnui ñ Paasa Red *Grâdnur À Gs[u'k] Bed Komne 
ñ Ooma Ranrakssund Be GaSykgio ñ Rocrañandt Red. Ilurâpr, À crpotireA 
Grédaus Kauraksauno ETophiH ACroder. 

H nanucá ca céh XpycoaSa go rcfiAafeTESicueAw rpáak GSkSpégn, É «serui 
HA AECATHIH roaz Moérw rciiapertogânia, WT Hcaga. 

lanSapia Sue ñ, Bo are wT CO3A4HÍA A8 sci. 

[Pecete:] Hw. BocTana. Bacapag& BOEBOAA EKIO MACTRIO ren... OV PQORAAXHCK... 

Originalul în arhiva mânăstirii Sava. Copie de S. Novacovici in Starine, 
XVI, p. 100—101. 

Jbid., pp. 529—531, (n° vir) 


III. 
Milstii bjiiii Io Costandin Nicolae Voevod i gospodari zemle vlahiiscoe davat 


gospodstvami siiü cinstită hrisovii alti Domniet Meale sfinţii și dumnezeestil 
mănăstiri denü cetatea Silivrii, care şi scaunii la Mitropolie iaste, unde să, 
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prăznuiaște hramulü preasfintit stäpänil noastre născătoare! de Dumnezeü si 
pururea Feëoarä Mariia, ca să fie acestil sflilnte mănăstiri milă de la Domniia 
Mea să aibă a luare pre anii sare, bolovani 200, de la Ocna, însă la vreame 
cándü iai și alte sfinte mănăstiri, pentru că, aëastä sfăntă mănăstire fiindü 
fâră de ničo milă și fără de ni&unii ajuturiü de aiurea, de nicio parte, 
si avándü numal hrisovulü răposatului unchiului Dumniet Meale Ioanü- Vodă, 
“făcută pe aëastä milă, fost-aü întăritii şi răposatulii si vreadniculü de 
vaënica pomenire părintele nostru Io Nicolae Alexandru Voevodü si cu hri- 
sovulü Domniet Sale, dupre cumü amü vázutü Domniia Mea aceale hrisoave 
la sfünta aóasta mănăstire. Dreptü aceaia şi Dumniia Mea, pentru ajutoriulü 
prea-curatil maicil lut D[u]mnezeü, încă am întărită și ami înnoită mila aëasta 
a sfintit mănăstiri si cu acestă cinstiti hrisovü alii Domnie! Meale ca să fie 
sfintii mănăstiri de ajutoriii si de întărire si pärintilorü călugări ce să vorü afla 
lăcuitori acoló, de hrană si de chivernisire. Iarà Domniei Meale si cinstitilorü si 
răposaţilorii părinţilorii Domnie! Meale veaénicá pomenire, si, văzăndit Domniia 
Mea cá întracea cetate a Silivriil lăcuescii mulţi creştini de ispravă, amü 
adaosii Domniia Mea și cu altă milă: să aibă unit dascălii să înveate copiil 
de acoló carte elineascá; pre carele l-aü si găsit și l-aii așăzat, si sati făcutit 
si acolă şcoală elineascá, care iaste si aëasta o facere de bine de ceale mart 
neamului crestinescu. Ränduit-amü darü Domniia Mea ca să să dea pentru 
chiverniseala şi plata acelui dascálü pre anii de la Cámara cáte tl. 80, de 
care pohtimü si rugámü și pe fraţii noștri întru Hs., pravoslavnicii Domni 
cărora inü urma noastră li să va încredința de la atot-fiitoriulà Dumnezeü 
acestu cinstitu Scaunii ală ţără! acestiia, ca să înnoiască si să întărească 
milele acestea ce săntii mal susü zise, și, pentru chiverniseala cálugárilorü 
ce să vorii afla pe vremi lăcuitori acoló, si pentru plata dascălului, si cu 
hrisovii Domniei Sale dumnealorü, si cu mal mare sumă, pre care cátü ill 
va îndura Domnulü Dumnezeii să dea, ca și prea-curata Feëoarä să-l fie 
pururea de ajutoriă si rugătoare către prea-înnaltulii Dumnezeii şi pentru 
sufletulà Domnii Sale, si să-lă păzească întru Domniia luf cu lină pace și 
cu fericită sănătate si înii veaculü viitoriü să-l fie sufletulü la bunii rápaosü. 
Iară carele denii Domni sară ispiti să strice şi să strámute aëastä danie si 
milă ce s'aü făcuti sfintii aceştiia mănăstiri, pre unulü ca acela îlă su- 
punemi blestemului şi osăndirii cei veaënice, si să-l fie párágü sfinta si prea- 
slăvita Născătoarea de Dumnezeü la înfricoșatulii si nefátarniculü judetü, cándü 
va fi cea a doa venire a Domnului şi Măntuitoriului nostru Is. Hs., intárindü 
hrisovulü acesta cu totii sfatulü cinstitilorü şi eredinóosilorü velitilorü boiari 
al Divanului Domniei Meale: pană Iordache Cretulesculü Velichif Spátariü 
panü Barbulü Meriganulü Velichil Dvornicü, panü  Costandinü Väcäresculü 
Velicbif Logotheti i panü Antonache Vlastó Velichit Vistiiarü, panü Iana- 
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chie Rosetü Velichii Comisii, panü Mihalache Rosetü Velichit Postealnicü, 
panü Costandină Velichir Päharnicü, panü Costandinü Ramadanü Velichil 
Cliuceară, panü Costandinü Bráncoveanulü Velichi! Stolnică, panü „Grigorie 
Filipesculă Velichit Sárdarü, panü Costandinü Lambrind Velichil Slugearü, 
panü Barbulü Văcăresculii Velichii Pitarü si iapravnicü Sculi Alexandrevü 
vtori Logofátü. Si s'aü scrisă hrisovulü acesta la anulü de’ntäiü dentru a 
doa Domnie a Domniei Meale ai€, inü oragulü Scaunului Domnieï Meale, în 
București, de Gherghe Logofátulü za Divanü, vnucü Gherghe Sufariulü otü 
Tärgoviste, in anulü de la Zidirea Lumil, leatü 7240, jarü de la Naşterea 
Domnulut si Măntuitoriului Nostru Is. Hs. 1732, msta Mat 5 dni. 
Io Costandinü Voevodü. 

(Monogram cu aur, pe fond roșu; pecete cu inscripţie slavă.) Costandinü 

Văcăresculă Velü Logft. proótennomu. Seuli Alexandrevü vt. Lgtu. proót. 


(Bibl, Ac, Rom., doc. Aristarchi.) 


IV. 


Cu mila luf Dumnezeü Noi Grigorie Alexandru Ghica Voevodü, Domnulü 
'Pării Moldovil. 

Facemü ştire cu acestă hrisovü a Domnii Meale tuturorü cuf să cade a 
ști că ni-amü instiintatu Domniia Mea de rándulü sfinţii mănăstiri ce să 
numeaste Lavra cea Mare, unde este hramulü Sfântului Athanasie de la 
Athon, cá lăcuescu acoló cátva părinți călugări şi să păzeşte rănduiala ef cu 
bună cuviinţă, şi, väzindü Domniia Mea si hrisoave de milă ce aü [a]vutü 
si de la alţi luminat Domni, de puţină milă, să ià de la (ara aëasta, càte 
cincizăă de lei pre anii sfânta, mănăstire, şi doi ley şi giumätate cheltuiala 
trimisului, aseaminea amü întărită şi de la Domniia Mea, ränduindü ca să 
ia acești bant 52 pl. lef pe totă anulü, nelipsitü, de la Cámara gd., pentru 
ca să-şi aducă aminte părinţii călugări să roage prea Dumn[elzeü pentru tara 
aëasta, ca să-i dăruiască ceale bune, ferindu-o de ceale reale, și pohtimü 
si pre alţi luminati Domni ce Dumnezeu va răndui pe urma noastră ca să-i 
întărească pentru pomana fáràl gi a lorii vegnică pomenire. Și s'aü scrisü 
hrisovu acesta înii Eși, întru'ntăia Domnie a noastră, inü anulă alü doilea. 

1765, Mal 11. 
(Peçete mică octogonală.) 
lo Grigorie Ghica V. 
(Bibl, Ac. Rom, doc. 214/0XXV ) 


Mihalache Rosetü 3 Logft. procitelnom. 
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Analele A. R. — Tom. XXXV. — Memoriile Seef. Istorice. 


DOUÁ PLÁNGERI 


ALE 


EPISCOPULUI DE RÂMNIC GALACTION (1821). 


DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Sedinta dela 14 Decemvrie 1912. 


— 


D-1 St. Ciuceanu, profesor, Directorul Fundaţiei Aman din Craiova, 
a găsit între hârtiile păstrate acolo două petiţii, adresate, la 14 De- 
cemvrie 1821, lui Metternich si Impăratului Austriei de episcopul 
de Râmnic Galaction, adăpostit la Sibiiu în timpul turburárilor revo- 
lutionare. Vlădica se plângeă că, scos din singurătatea sa pentru a 
i se dă cârja, el fusese constrâns de Alecu Vodă Suţu a-i dă 400.000 
de lei, pentru cari făcuse datorii, pe cari acum nu puteă să le plă- 
tească, la unii suditi străini. Doamna Eufrosina, născută Callimachi (1), 
se găsiă și dânsa în acelaș adăpost, dar nu voiă să-i plătească, 
vorbind de sărăcia ei: doar dacă se învoiă a-l face să-și capete banii 
astfel, în cazul când vreo rudă a ei ar luă Domnia, dar Galaction 
răspingeă această cale pe care el o gácià că e a obisnuitelor hrápiri: 


Sire, 


C'est avec une profonde affliction serrant mon coeur et celui du peuple 
des cinq arrondissements de la Petite Valaquie, lequel est confié à mes 
soins, que j'approche du Tróne de Votre Majesté, afin d'y implorer, Sire, votre 
trés puissante protection. 


(1) Cf. cu privire la afacerile ei bănești tabla numelor la cartea mea Corespondenfa 
lui Dimitrie Aman, București («Studii si documente», vol. XXIV). 
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C'était en 1812, que, la dignité de Métropolitain étant venue à vaquer, 
Mgr. Nectarius, évêque de la Petite- Valaquie, l'obtint par une élection lé- 
gitime et conforme aux coutumes du pays et que moi-méme, tiré de la 
solitude oü je coulais des jours heureux et paisibles, je fus légitimement 
appelé en sa place au dit évéché, quand en 1819 vint en Valaquie feu le 
prince Alexandre Souzzo, qui l'accablant de calamités et regardant la re- 
ligion méme comme une source propre à satisfaire à sa soif des richesses, 
déposait et chassait à son plaisir les évêques et en nommait d'autres, de 
qui il extorqua de grosses sommes d'argent, ce qui amena la ruine des cou- 
vents et des évéchés, qui par cette simonie se chargèrent de dettes énormes. 
Me trouvant dans ce temps-là évéque par les suffrages du public, comme 
jai déjà eu l'honneur de la dire, je ne fus pas, à la vérité, chassé de mon 
siège épiscopal comme mes confrères, mais ce prince et ses Ministres em- 
ployèrent mille artifices et menaces pour me forcer au paiement de quatre 
cent mille piastres, ce qui m'est aisé de constater tant par des documents 
que j'en ai, et par des personnes dignes de foi, que par mes créanciers et 
le témoignage de ceux méme qui ont manié cette affaire. š 

Or, le prince étant décédé et notre patrie réduite peu de temps aprës à 
l'état le plus déplorable, cette affreuse dette pëse sur l'évéché, et ne pourra 
étre payée qu'en vendant les biens immeubles qui depuis trois à quatre 
siècles lui ont été légués par la piété des fidèles. 

Pour prévenir donc la désolation et la perte totale de cet évéché, j'écrivis 
d'ici à la princesse de Souzzo à Cronstadt, lui demandant la restitution de 
ce que feu son époux m'avait forcé de lui payer de son vivant, mais cette 
dame, sous prétexte de pauvreté, ne se souciant point de mes justes pré- 
tentions, m'entretint de consolations et d'espérance et n'eut pas honte de me 
promettre, que, si l'un de ses fréres, de ses parents ou amis venait à étre 
nommé prince de Valaquie, j'en serais aidé de quelque autre maniére, c'est- 
à-dire qu'il me serait permis d'user de la rapine, de méme que le feu 
prince en a usé avec moi et le malheureux évéché. 

Tourmenté sans cesse par mes créanciers, dont quelques-uns sont sujets 
de Puissances étrangéres, et par les plaintes de mes compatriotes, je supplie 
avec la plus profonde soumission Votre Majesté d'empécher la chute de 
l'évêché, en daignant donner ses ordres qu'il ne soit point délivré à la 
princesse de Souzzo des passeports pour des pays étrangers, afin qu'elle 
reste prés de la Valaquie, oü feu son époux a acheté quantité de terres 
quil a su mettre à l'abri sous le nom d'autres personnes, attirées dans 
son parti. 

Que Votre Majesté daigne aussi s'intéresser en faveur du dit évéché auprés 
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des Puissances qui ont de l'influence politique sur les affaires de Valaquie, 
afin que les legs des fidéles soient conservés dans toute leur intégrité. 
Je suis, avec la plus profonde soumission, de 


Votre Majesté Impériale 


Le trés-humble et très-obéissant serviteur 


9 (281.0805 py vot pennis 
ftc, 4 gue 2 Amie. 


Hermanstadt, 
ce 14 décembre 1821, 


Votre Excellence, 


La ci-jointe trés humble requête, adressée à Sa Majesté l'Empereur d'Au- 
triche, fera connaître à Votre Excellence de quelle facon le feu prince de 
Souzzo a fait gémir tous les habitants de la Valaquie en général, mais 
surtout les nobles et le haut clergé sous son joug, sans que personne eût 
osé d'en porter plainte à quelque Cour Imperiale intéressée à la prospérité 
et aux événements politiques de notre pays. 

La mort de ce prince nous ayant enfin délivrés de ses extorsions, et l'orage 
politique ayant éclaté bientót aprés, chacun en son particulier, et tous en 
général, tàchent de trouver de la justice sur la terre. 

Conseillé par mes compatriotes, et le coeur gros de chagrin, j'ai aussi 
recours au Tróne de Sa Majesté l'Empereur d'Autriche, espérant que Sa 
Majesté daignera prendre en considération mes plaintes, pour le salut du 
siège épiscopal de la Petite- Valaquie. 

C'est pourquoi j'ose prier tres humblement Votre Excellence de présenter 
ma requéte à Sa Majesté, de la soutenir de sa puissante influence et de daigner 
m'accuser par quelques lignes gracieuses la réception de la présente, alin 
que je sorte de la fâcheuse incertitude où je resterais sur mon sort, au cas 
contraire. 

J'ai l'honneur d'étre, avec le plus profond respect, de 


Votre Excellence 


Hermanstadt, Le trés-humble serviteur, 
ce 14 décembre 1821. O* âmloxomos Pipvixou Talaxtov 
Galaction, l'évéque de Rimnic. 
Analele A, R. — Tom. XXXV. — Memorile Secj. Istorice. . 11 


www.digibuc.ro 


102 N. IORGA. 


II. 


Din partea mea, acum zece ani gásiam la Sibiiu, in corespondenta 
lui Hagi Constantin Pop, o scrisoare grecească a lui Galaction. E 
tot din Sibiiu, tot din Decemvrie 1821, și, cum se vede, are şi acelaş 
cuprins, menită fiind à intoväräsi scrisorile către Impárat și Metternich: 


Tv Edyeveiav ms narprus süyópsvoc, 6AoQóxoc iv Koplo xaraonăţopat. 

Metà thv Epevvav ts puptonobtrou pas aărijs xal dyadwrărns(?) ylas, div 
Aem ò roi mapévros ebeÂniorus vapaxaAÀGv adriv mpbs avvăpopiv Bk THY 
yroothv xal peylornv dâxiav noŭ EBoxinaoev Y) lep Entoxori) nò Tv xoa. 
vovra aâdtvrmv XoUtGov xal robs mepl abrâv. 

Kai mp6repov <$ utinsa xal vov iv Ac[mo vă thv rapaxaléow Bux cb dvor 
xovópatov toUto Xptos TÄS Guvaorevbeionv Tabrms Enapxlas. 

"OXot poo oi énapxidtar, 7) (Bla dvdx9, và &metpa pou 6doava, $ mpotpomi) 
ty &pyóvvov pè Smexivnoav vă xápw ră oradtvra Ypépuata xal và và Eyxstploo 
(Otoxslpuc sig vóv Evradda xbp Xxávov, lva ui raparéowotv. 

“Oev, xéxvov pov ëv Kuply mpooqiAÉotatov, —v& Exys thv ebxijv pas, vă aùğńonl 
ó eds tò épmópióv tys puptonAacíec, và t) xaplly uaxpobiétnta, e5mpepiav xa 
x&v &Alo dyabbv,—eïfoy riv mepi tata dnatounévnv Extutdeav, éxáxoucov 
mpodipus cov EvdEpuuv pou denocwv, Da diwda dv'abrij; ănoxploeus dn tà 
bmoxeipeva els tà Ómota ypăpw xarà mAdtos tà diatpélavta En” hridi ånoķy- 
piwoews xal drodâoeuws rav dôtxws AnpOEvrwv zapă rod elpnuévou abdivrov xal 
tüv mepl auTâv. Kadâm ră Evoxa rara broxeipeva xai oi xAvpovópot toO Üdouc 
mov, aloflavenevot thy cocabrnv dăorpațiav xol voyy tv, Gtavoobvtat và 
dvarapibot xal Gropaxpvvbiowv Evreddev xal obtw vă pévy yj émapxia xwvôt- 
vebovoa nò rob; XpeopetAévag xai bdp. 

"Iva wpoÀ)T pO Mordy Ñ Evrelev voótov dvaybpnots xal YÉvn ixavonotnotc Bă 
t*@v otellopévov &yoyGv, Bcttov, mapax«A xal able, «pic Tà oradtvra Exelvnv 
tv mpovpiav ómo0 thv Omayopsóet M (epà Tuv miar, tò qtÀoƏ(xatov, $ cupi 
Beta xal qiuAavOpona. 

Elpar ebeAnis xară măvra, xaÜüóct xal Tv xprotiavixijv Ouküscty vij; edyevelas 
ms Tj5eÓpo, xal tàs cyéoetg 6mob Exec pè tobç èv IIexpounóAe: tuuéous Zvëpaç nlo- 
Tapat xal viv Tpóç tà xotvoype)ij puotiulav tys olda’ âv'o5 xaxmverus &vapévo 
cdyevixijv tns &xóxgtotv va xapayopfjoc Tv éduvnpav poo QuyTv, $ roča, âpy]- 
Xavoboa v tocaUtotg Ostvoig, dwârat xepiws, &o&v Ómo0 oi &pyovteg èn’ aurii 
tobtp pă ăwmoav Evraida mpâs xatpăv xal pévet À isp Entoxoxi) vso mothEvos 
èv touobtots xatpolg. Elp? òè 

Tis Eùysvelaç ms čvðsppoç mpèç Bsòv sóxévnc 


+ “O "Puiivíéxou. Taiaxtov. 
1821, Aexepfip. 
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Adecá : 

Rugându-mă dela Dumnezeu párinteste pentru d-ta, te sărut din tot su- 
fletul întru Domnul, 

După întrebarea sănătăţii d-tale celei mie de o mie de ori dorite şi prea 
bune, nu lipsesc prin aceasta să te rog cu bună nădejde de ajutor pentru 
cunoscuta si prea marea nedreptate ce a suferit sfântu Episcopie din partea 
răposatului Domn Suţu şi a celor de pe lângă dânsul. 

Si, mai întâiu, ţi-am vorbit, și acum nu lipsesc să te rog, pentru această 
datorie neorânduită a eparhiei acesteia ce o cârmuesc. 

Toţi eparhiotii mei, însăş nevoia mea, nemai pomenitele mele încercări, 
îndemnul boierilor m'au mişcat să fac scrisorile ce am trimes și să le Sau 
cu mâna mea dumisale Stan de acolo, ca să nu se piardă, 

Deci, fiul meu întru Domnul prea iubit, — să aibi rugăciunea noastră: 
să-ți crească Dumnezeu negotul înmiit, să-ți dea vieat& lungă, fericire si toate 
celelalte lucruri bune, — arată îngrijirea ce ţi sa cerut în aceste lucruri. 
Ascultă cu bunăvoință cálduroasele mele rugăciuni, ca să mă invrednicesc 
prin d-ta de răspuns dela aceia cărora le scriu pe larg cele ce sau făcut 
în nădejdea amenzii si restitutiei celor luate cu nedreptate de acel Domn 
şi de cei de pe lângă dânsul. Deoarece acești păstrători ai lucrurilor si 
clironomi ai Inălţimii Sale, simțind atâta nedreptate si oprire a lor, se 
gândesc să le iea şi să se depărteze de aici si astfel să rămâie eparhia pri- 
mejduită de împrumutători și de greutăţi. 

Ca să se preîntâmpine deci plecarea lor de aici și să se facă mulțămită 
pentru lucrurile trimese, arată, te rog încă odată, față de cele trimese 
acea grabă pe care ţi-o recomandă sfânta noastră credinţă, iubirea de dreptate, 
simpatia şi iubirea de oameni. 

Sunt cu bune nädejdi în toate, căci ştiu aplecarea crestineascä a d-tale si 
cunosc legăturile ce ai cu oamenii de cinste din Petersburg și nu-mi e ascunsă, 
ambiția d-tale pentru cele de folos obstesc ; pentru care aştept cu nerăbdare 
răspunsul d-tale cel nobil, ca să-mi mângâiu sufletul în gemete, care, zăpăcit 
în atâtea grozăvii, se tulbură tare, căci boierii mau lăsat chiar pentru aceea 
aici pentru acest timp, şi sfânta episcopie rămâne fără păstor în astfel de 
împrejurări. 


Si sunt 1821, Decemvrie. 
al d-tale 
călduros rugător către Dumuezen 
al Râmnicului, Galaction. 
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Si iatá ce adaugá omul de afaceri al firmei sibiiene, Stan Popovici: 


Si eŭ mă închinii dumitala cu fráfascá dragoste; 14/26 X-vrie 821, 

În aceste plicuri sintü inü fieștecare o jalbă cătră Înpăraţi si cite o scri-' 
soare cătră ministri după adresuri. Decl părintele episcopu, carele trimite 
dumitale blagoslovenie, neștiindă prin cine să-și caute acea mare despágu- 
bire, aŭ scrisü la ministri, care această treabă o încredințează asupra du- 
mitale, şi, de veï socoti că nu e treaba aceasta in mina ministrului Meter- 
nicü, atunci vel deschide plicu și vei da numai jalba cäträ Ínnüljatul În- 
páratü, unde să va cuvini, puindă toată silinfa, numai fără zăbavă să să 
oprească Doamna la Bragovü, a nu avea voe să să ducă incátreova pănă 
să va aleage lucru, si, ce vei găsi dumneata a să cheltui, bucurosi va înplini 
părintele : numai atăta te pohteaște a nu să face cheltuială înnainte și să nu 
putemü catartosi nimici, iară, sávirgindu-sá treaba după dreptate gi pohta 
Sflilnţii Sale, nu crutä cheltuială; și inü grabă mă rogü să amü ráspunsulü 


dumisale. 
Stanü Popovici m. p. 


Ce rezultat a avut intervenţia aceasta la Metternich, nu putem 
şti, şi nici ce a putut plăti Doamna, despre multele încurcături 
bănești ale căreia, după moartea soțului ei, vorbesc si niște acte, 
arătate şi mie, ale unui particular din Iași. Cercetări în Arhivele din 
Viena ar întregi, de sigur, cunoașterea acestui incident, care de- 
semnează mai bine figura unuia din episcopii români ai anului 1821. 


Adaug că legăturile acestea între Scaunul de Râmnic, în fosta 
«Valahie Austriacă», si Impárátia vecină durează încă pe la 1850, 
când episcopul Climent, pe care Derblich (Land und Leute der 
Moldau und Walachei, neue Ausgabe, Praga 1863, p. 29) îl descrie 
ca «evlavios, tolerant, priceput si foarte prietenos», aveà o deco- 
ratie dela Impárat pentru «adevărata sa evlavie» și «virtuțile sale 
apostolice ». 
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VERSURI NOUĂ ALE LUI IENÁCHITÀ VĂCĂRESCU 


DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Sedinta dela 14 Decemwrie 1912. 


In biblioteca d-lui Barbu Stirbei se află un manuscript de format 
mare, cu o scrisoare destul de îngrijită, care cuprinde «Condica de 
hrisoavele și cărțile domnești dáosebite ce sau făcut în Vistieriile 
dumnealui Vel Vist. lanachi Văcărescu, precum înnainte arată». 

E opera de îngrijită copiare a Logofátului de Vistierie, care tineà 
să lase această urmă a bunei administrații făcute, in mai multe rân- 
duri, de stăpânul său. 

După ce ispráveste cu prescrierea acestor «cărți», acesta se crede 
dator să dea si unele însemnări cu privire la vieata lui Ienáchità, 
cu atât mai mult, cu cât ele erau în legătură cu părăsirea chiar 
a Vistieriei. El povestește astfel cum, în zilele când «Domnița», 
fiica lui Nicolae Vodă Caragea si soţia Vistierului-poet, zăceă după 
nașterea, fiului ei Iordachi, ciuma izbucni în casă si lenăchiţă trebui 
să intrebuinteze, pentru a îndepărtă această hâdă vizitatoare, far- 
mecul rugăciunii în versuri către Maica Domnului, a «molitfei» către 
Fecioara. 

Aceste două «molitfe» și, după izbândirea cererii dureroase, mul- 
țămita, scrise cu vreo doi ani numai înainte de moartea poe- 
tului, sunt cu totul necunoscute. De o mare însemnătate toate trei, cea 
din mijloc e una din cele mai frumoase bucăţi din vechea noastră 
poezie, remarcabilă prin fluiditatea stilului ca și prin noutatea de ritm. 


Toti la acestü veleatü 1795, la Septv. 14, în zi Vineri, aflîndu-să dumnealui 
boerulü sázátorü inü casele Corbeancäl si negázindü acasă pentru temerea 


` 
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de boala Cumii, căci să afla Vistierü, aflindu-să Domnița năvarnică, aŭ 
venitü ceasulü să nască, si aü si náscutü fiiü, pe dumn. coconulü Iordache. 

Deci, la 14 ale luni Sept., pă dimineaţă, au adusü boerului vestire de acasá 
cumü că pă Măria Sa Domnița dá la miezulü nopţii o aŭ apucati durerile 
facerif, si au adusü si moasä, si să află muncindu-să să nască. Deci, gátin- 
du-să si dumnealui boerulü ca să meargă acasă, să să afle acoló, dinpreuná 
cu dum. dohtorulü Costandinü (1), pînă a nu purcede dá la conacü, au veniti 
altii vestitorü şi aü înștiinţatii dumnealui cumü că copilulü chelarului dinü 
curte, ce cu trei zile mal nainte era bolnavii, neştiindu-să dă ce, arii fi 
scosi óumá. Dec! dumnealui boerulü, mergindü îngrabă acasă si nesfiin- 
du-să, cu o "nfeleapti îndrăzneală aü íntratü înii curte, si, mácarü că stia 
că cheláreasa, muma copilului éumatü, fácea deosebitü dă bucătari si trel 
patru feluri dă bucate domnești si aflase cá si întracea zi s'aü suită si 
susii, nu s'aü pierdută cumpátulü, ci dă loci, scoborindu-sá dinù carîtă, aŭ 
poruncit dă aü scosü pă chelarü cu nevasta, cu copilulü şi cu toate cala- 
balîcurile luf în curtea peste girlá, intr'ace! ceasü, şi, poprindü pă toţi cet dă 
josü, dinü curte, ca să nu să sue susü si inchizindü scara dă la selamlicü, aü 
poruncitü să aducă vre o zece cară curate in grabu şi apoi, trecindü la 
haremü ca să cerceteze dă starea Măriei Sale Domniti cu dohtorulii, ne-aü lásatü 
pă nol, cel ce venisemü cu dumnealui dă la conacü, susü, inü selamlicü, 
däosebitt dá cel dinü curte, si, pănă a să sfătui cu dohtorulü dă să cuvine 
ca să scoatá pă Măria Sa Domnița afară, la conaculü dumnealui boerului, 
aflîndu-să în muncile dă facere, i-ai adusă buna vestire cá s'aü ușuratii. 
Decl, ne maï rámiindü altă nădejde ca să scoafä pă Măria Sa Domnița dinù 
case, care și nici stia dá aëastä molipsisü, nici să cuvenea să afle, si vă- 
zindü că nici dumnealui, ce, curati fiindü, intrase inü molefsisü, nui să cuvine 
ca să iasă, căci, dă arü fi esitü, sari fi primejduitü toată casa, îngrabă aŭ 
dată poruncă de s'aü spălati şi sai premenitü toate slujnicile dá hainele 
ce era înbrăcate gi, intrindü dumnealui numai dă aü văzutii pă Domnița, 
inü grabu aü esitü afară si, înii pridvorü stindü, aŭ încărcată pă toţi oamenii 
dinü curte, cu toate ale. lori, și iaŭ scosü pă toţi afară, la Băneasa, si, adu- 
cindü tulumbe inü curte, aü pusi dă aü spàlatü toate odăile pînă seara, si 
bágindü &ocli curaft le-aii máturatü dă cite trei, patru ori, arzindü gunoaele 
şi afumindü odăile cu iarbă de pușcă în toate zilele, ingrabu au adusi 
feëort si bucătari dă; la conacü si i-ai băgatii înii curte, pă la Domnița Eca- 
terina, si bucătari aü rămasă acoleă fácindü bucate. Si, după ce aü dati 
acelü nizamü, aŭ luatü pă prea-curata Feëoarä intr'ajutorü şi, intrindü în- 
náuntru, aü alcătuitii singurii aceste trei molitve înii stihuri, doao dá rugă- 


(1) Caracaş. 


www.digibuc.ro 


VERSURI NOUĂ ALE LUI IENÁCHITÁ VĂCĂRESCU. 


ciune pentru a scăpa pă toţi dánü primejdie, și una dă mulţămită după ce 


aŭ scápatü. Care sintü acestea : 


Cea d'intiià molitfá dă rugăciune către Sfinta Fetoară. 


Oh, puternică stápiná, 
La acestii ceasii amáritü, 


Dă-mi spre ajutoră o mini 
Cînd să pierü sintü hotáritü. 
Datoria má ’nplinteazä 


A mă arăta 'ndrázne(ü, 


Nu trufia, să mă vază 

Lumea doară că sintü märetü. 
Si, dă nu mi să cuvine, 
Pentru mine ajutorü : 

Fie voia ta la tine! 

Cindü vel vrea, pohtescu să morii! 
Numai fii-mi milostivă 

Da muri ca unii creștinii, 
Apárá-m! cele "npotrivá, 

Cá sintü dà păcate plini. 
Darü ajută o lehusá, 

Ce tu bine aï voitü 


La aëast'a fi suppusá, 
Si eŭ m'amü indatoritü, 


Din porunca ta cea mare, 


A4 da acumi ajutorü, 

Si 'ntr'aéastamará stare 

Sá m'arátü ocrotitorü. 

Vezi trei prunci fără dă vină, 
Ce dinü mila ta tráescü, 
Nestiindü nimică, suspină, 
C'acumü să primejduescii, 


Dă ochiu cu milostivire 
La părinte amărită, 


Ce tu a grijî prinü fire 

Dă eï m'a orínduitü. 

D'o năprasnică urgie 

Ca să află ocoliti; 

Cine să-mi ajute mie 

Si să-l tie oerotiți ? 

La puterea ta cea mare 
Cazi, alergi şi nävälescü 

Si crezi să găsesci scăpare, 
După cumü nädäjduescü. 


Vezi fe&oarăle, Feăoară, 
Ce le sintü eii hrănitorii, 


Să primejduescü să moară, 
Si cerü alu tăi ajutorü, 
Slug! si slujnice, dá tine 
Ce d'a sá chivernisi 

Sintü orinduit la mine, 
Buna stare d'a-s] găsi. 

Ce sintü vinovaţi să piară 
Cu acesti mijlocii amară ? 
Toti cadă, mila ta să ceară: 
Scapă-i dà acesti paharü! 
Astă datorie mare 

Mă făcu ca să 'ndráznescü, 
Aü 
Aü 


sš facü si lorü scápare, 
să mă primejduescii, 
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Ci, darü, cu nádejde mare 
Eü la tine náválescü, 


Ajutorulü táü celü tare 
Rugindu-m& să-li gäsescü. 


Deci urechea ta, stápiná, 
Pleac'o d'a mă auzi 


N. IORGA. 


l 


Si puternica ta mină 


'Ntind'o spre a ne păzi. 


N'amü la cine da năvală 
Íntr'acest ceasü osînditù : 


Pă tine te ami pohfală : 
Nu mă lasa obiditü ! 


A doao molitfá de rugăciune la Sfânta Feëoarä : 


Stápiná, iarü la tine 
S'alergü mi să cuvine 
Si iarü să nävälescü. 


Dà amü multe pácate, 
Mintea nu mi s'abate, 
Si iară nädäjduescü. 


Tu singurä scäpare 
Esti, si nädejde mare 
Acelorü păcătoşi. 


La tine cin'aleargá 
"N zadar mare să meargă : 
Să facü toți sănătoși. 


Dš daruri esti fintinà, 
Slăvita mea stăpână, 
Si izvorästi la toţi 


Citi sînt la neputinţă, 
Veri ce aü trebuintä, 
C'atita vei, citü poţi. 


Si poţi, cità poate-o mumă 
Să afle daruri—sumă— 
Dă la un fiii iubită, 


Si fii așa puternic, 
Un Dumnezeü cel veënic, 
Cacest felü te-ai slávitü. 


Si eü, ce crezü la tine 
Sá aflu veri ce bine, 
Inü starea ce-amü sosită, 


La cin'sá daü năvală, 
Încîtă să ami pohfală 
Că n'oi fi päräsitü ? 


Nádejdea mea, stil bine 
Amarulü ce-i la mine: 
Nu má lăsa să pieri! 


Cu lacrämi mă rogi Tie, 
Ajută-mi astăzi mie, 
Căci mila ta o cerü. 


A treia molitfá dă mulfämitä: 


Nu sîntă vrednici s'aducü tie 
Multämitä pă dăplinii, 


Nu că n'agü găsi cuvinte, 
Ci sintü dă păcate plini. 


La atitea daruri multe 
Ce pururea-ini hărăzeşști 


Trei cuvintar fi destule, 
Darü cu fapte crestinesti. 


Dă acestea sintü departe : 
Ce ’ndräznealä amü să facii ? 


Ce darü, cu rușine multă, 
Ca unii pácátosü eü tacă. 
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S'atuncea iarü nu să cade, Fă-mă vrednicü inü totă ceasulü 
C'apol n'amü să mai 'ndráznescü Ca să pociü să-ţi multámescü. 
Să cerü ajutoră și milă Curätä-mä dă păcate 

Cindü ajungă să pätimescü. Cite pân' acumii fácuiü, 

Ci la tine iarü, stápiná, Luminează-mi proasta minte, 
Cazi, mă rogü și nävälescü: La lege să mă supuiü. 


Dă-mi! putere, dă-mi izbindá ca să pociü să biruescü 
Înpotrivnica armadă dă patimi, ce mă trudescü. 
Înnarmează-mă, stăpînă, cu armă d'a birui, 

Care iaste sfinta cruce sin ia pociü nädäjdui. 

Fă-mă însă tu, stăpină, vrednici dă a o purta, 
Ş'apol cu a el tărie viteazü a mă arăta 

Si, biruitorü dă patimi, dă păcate curätitü, 

Vrednicü ca cu trei cuvinte să mă arătă multAmitü 
La atîtea daruri multe ce pururea-mi hărăzești 

Si nu mă lași niciodată, nici nu vrei să mă mîhnești 
S' așa după cuviinţă să cazü si să-ți multámescü 

Să nädäjduescü la tine, pururea să te slávescü. 


Si scriitorul adauge: 


Milostivirea Născătoarei dă Dumnezeii cea nemărgenită, fácindü priintä 
acestoră rugl, pă toți ne-aü păzită dă aëastä primejdioasă întîmplare si nă- 
prasnecă boală. La ali cincilea zi, care va să zică la 19 ale lunii, aü fostă 
dumnealui boerulü chemati la Curte dă Măria Sa Vodă; care și căci să aflase 
bolnavii mai nainte dă grele friguri, citü si pentru căci ostenise prea multi 
la aëastä întîmplare, sai căci grăia cu unit alti după ferestre, sai, cindü aü 
mersü la curte, rácindü, i s'aü pogoritii durere la ochiü, dinù care pricină ne 
mal putindü egi dinü casă afară, și avindü și oaregcare míhnire cu Curtea, 
prină rugăciune şaii cerutü azlu de la Măria Sa Vodă, dánü drăgătorie, care 
şi, la 26 ale aceştia, i sai şi dată. Toti întraăastă zi au voitü boerulü ca să 
să boteze coconulii acela, pentru căci s'au intimplatü la a cincea Vistierie a 
dumisale, dă s'aü fácutü Vistierü inü zioa ce s'aü botezată altii coconü ali 
dumnealui, si, cu toate că fusese cerutü la Curte, însă dumnealui boeruli aü 
dati dă s'aü botezatii de dum. coconulü Aleculii, fiiulü cel d'intiià ali du- 
misale. Si pentru tinere dá minte aü scrisü aici ca să să stie. 


D. Log ft. 


Logofátul nu uitá sá insemne si alle bucáti de versuri, ocazio- 
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nale, in genul acelor cari erau cunoscute si dintre cari cea mai 
fericită e aceea scrisă pentru condica lui Vodă Carageà. 


Stihuri la Cegmeaoa dă la Cotrăceni : 


Veniţi, acei insetosat! si beaţi cu 'ndăstulare 

Apa ce printipit Moruzi vá daŭ cu libovü mare. 

Ca să auză oarescindü: M'ati adápatü pă mine, 

Zicîndu-le si lorü Hristosü: luaţi ceresculü bine. 

Totü într'o vîrstă amindoï, unchiü si nepotü dinü fire 

Si fif ai Evangheliey fără tăgăduire, 

Panaiotache odrăsliti dinü Costandinü ce fuse 

Stăpînitorii Moldavie! cu laude nespuse; 

Jarü Costandinü, dinü cel &-acumii domnește-aici cu pace, 
Alexandru, si numele nemuritor ígü face. 


1795, Iulie. 
Stihurile ce au făcut dum. boerulü la cesmelele de la Tirgulü de afară. 


La cegmeaoa cea dinù drum. 


Porunca legi! inplinindü s'a firii trebuintä, 
Domnulü Alexandru Moruz, prinü rivnă si silinf, 
Adap’ acumü pă cel setosi cu multă "ndástulare 
Si priimeste de la toți o pomenire mare. 


La cegmeaoa dinù Oborü. 


Veniţi, faceți vînzările, nu mal grijitf dă apă, 
Domnulü Alexandru Muruzü acumi pă toți vadapă, 
Si, chipzuindi ce sufereaţi, cînd n'aveaţi adápare, 
Citü să cuvine mulțămiţ! Patita milă mare. 


1796, Iulie 4. 


Urmează, tocmai la sfârșit versuri cam din acelaș timp, după scri- 
soare, care e alta. Intre dânsele găsim o bucată, care amintește prin 
potrivirea cuvintelor dela începutul fiecării strofe numele lui Alecu, 
fiul poetului nostru si el insus poet, si al soţiei sale Elena (1). 
Si, pe cea din urmá foaie, Nicolae, fiul lui Alecu, aratá cá aceste 
versuri, pe cari le laudă, i sau comunicat de vara sa Catinca sau 
Catincuta, mama lui Vodă Bibescu și Vodă Stirbei(2): 


(1) Istoria literaturii române în veacul al XVIII-lea, I], p. 488. 
(2) Cf. aceste «Anale», XXVII, p. 351. 
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Catincuţo, să trăiască cine aŭ fácutü aceste stihuri ce sint întraăastă 
faţă; amin. 

Foarte multumescü, Catincuto, dum. pentru căci m'ai fácutü acestu bine 
mare, si primește şi nişte flori. Nicolae Váüc[árescu]. 


Intre versuri sunt unele ciocoesti, de tot proaste, pe cari le în- 
semnăm cu un asterisc, tipărindu-le în petit. 


Ochilor, ajunge-atàt : Dicioarelor, alergati, 
Nu maï plângeti amărât. Siliff, nu mai tremurati, 
Vremea este să uscați Duceţi-mă să 'ntâlnesc 
Pâraele ce värsati. Stăpâna care-o slávesc. 
Si tu, limbă, ce tácusi, Mânilor, nu vá 'nlemniti 
Ca o multă pân' acus, Si ce vedeţi, pipäiti 
Dăzleagă-te, ca să spui Si să strángeti binisor 
Focul unde te supui. Acest minunat odor. 
Pieptule, ce până azi Buzelor, acum vedeți, 
Nu știuși decât să arzi Sufletulü abia-mi ţineţi : 
Află acum unde mergi: Päräsiti-l sărutând, 
Bate-te ceasuri întregi. Si-l faceţi teslim, râzând. 
II. 
N'are cine spune drept, Căci sà arz fár' d'ati grăi, 
De ai milă dal mieu piept, | Mă tem că mă voiü căi; 
Care rabdă mii de morţi | S&ndrüznesc iară să-ţi spuiu, 
Din nurul care il porti. Pociu viaţa să-mi rápuiu. 
Sau, de-ti place să-l faci haz, Dar, iarási sá pun temeiu, 
Să-l vezi in foc sin necaz, Că ai hotărit să pieiu 
Făr de a puteă trăi Fár de a-ţi fi vinovat, 
Până nu-l vei milui, Negreșit m'am înșelat, 
'Fá-má ca să înţeleg Ci mai bine să 'ndráznesc 
Care din două s'aleg, Sü'ti arăt cât pátimeso, 
Ce hotărâre să fac: Arătându-ţi prin report 
Ori să-ți vorbesc, sau să tac. Că durerile ce port 
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Atât de mari au ajuns, La a mea nenorocire 
Incât nu sânt de asouns, Numai o tămăduire 

Nici le mal pociu tăinui Ar puteă să mă ajute, 
Făr' d'a nu mă chinui Iar altele sunt pierdute. 
Si cum că milă astept Ochii tăi cei cu dulceaţă: 
La focul ce am în piept, Cari daŭ si iaŭ viață, 

Să nu mor fără cuvânt, Cu a bunätätil rază 
Văzând în ce stare sânt. | Să să 'ntoarcă să mă vază 


Si, văzând că am durere, 
Nu dragoste cu părere, 
Vrând ca să mă miluiască 
Pot să mă tămăduiască. 


HT. 


A-ti fi rob îmi este fală : Cu cât maf vârtos la mine, — 
Rău te afli la 'ndoială: Un om ce moare de tine, — 


O să pot sta înpotrivă 


La ochii ce aii din fire 
La lege-așa milostivă ? 


Osebit nur și simtire 


Este către toţi o lege 
Bucurosi robi să se lege. 


IV. 
Ele 'ncotr'o(1) m'oiü duce, Au amortit simtirea 
Tot patimi mi-a aduce S'au înmulţit máhnirea : 
Norocul cel amar. [Si] váz cá má topesc. 
S'a le coprinde (2) toate A má'ndoi cu firea, 
O inimá nu poate, — Cá-mi va lipsi máhnirea, — 
Die hier fie mácar. | Nici cum nu socotesc. 

V. 


Din ceasul ce te-am văzut, inima mea sau rănit, 

Că nurul tău, săgetându-mă, cu totul m'au stăpânit. 
Mar fi putut stăpâni numa! cu-așa biruintä, 

Dar, socotind că după săgetare voiu află vr'o locuință, 


c Li 


(1) Se formează astfel cuvântul Elenco. 
(2) Se formează astfel cuvântul Aleco. 
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Au pus ochiană săgeata cu a lor dușmănie, 

Zicând unde mă vor lovi, să nu găsesc dobtorie, 

Şi ochii te-au ascultat și au chibzuit lovirea, 

De nu pociu găsi vindecare la nimeni si nicăirea, 
Eù, socotind că-i jucărie si credeam cá'i potrivi 
P'un tnárá erastis ca mine într'aşa vreme a mă răni. 


“VI, 


Frunză verde măr cretesc, 
Mult o să mă pedepsesc, 

Că inima'n mine-i arsă 

Si dumitale nu-ţi pasă: 

Nu mă vezi cum am ajuns 
Iubindu-te printr'ascuns, 

Că nimenea nu mă stie 

De sunt moartá, de sunt vie, 
De dragostea noastr' a multă 
Se mișcă şi se strămută: 

Ale vechi toate se uită. 


*VII. 


Că amor este știut, 

In tot locul cunoscut, 

Că este-o armă prea vitează, 
Unde ajunge, veninează, 
Fürà temere robeste, 
Supune si planisește, 

Eü, ca una ageamie, 
Neștiind ce va să fie, 


Cu, când să englendisesc, 

Iar să nu má planisesc, 

Vezi cui le-am planisit ei: 

Unui puiu dușman şi ráü. 
(adaus cu o scrisoare de începător.) 

Din guritá mă sorbeste, 

Din inimă se păzește. 

Nu mă vezi tu, puiule, 

C'o să mor de dor de tine: 

Sez la masă să mănânc, 

Dumneata nu-mi ieși din [gánd], 


*VIII. 


Vremea aduce si face, 

Si ce vei şi ce nu-ţi place 
Căci ale lumi (sic) norociri, 
Sunt păreri şi năluciri 
Unde acum esti fericit 

Te pomenesti osândit 

Si cufundat desăvârșit, 
Incât rămâi apelpesit, 

Si iar norocul, când voeste, 
Intr'un minut le potoleste. 
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N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Sedinta dela 21 Decemvrie 1912. 


Oricine joacá un rol de frunte in vieata publicä lasá pe urma sa 
mai mult decât faptele pe cari a izbutit să le indeplineascá, adeseori 
numai printr'o fericită potrivire a împrejurărilor și, oricum, într”o 
frätie strânsă cu norocul. El lasă si învățături, îndemnuri trainice, 
pentru câţiva mai fericiți, nemuritoare. Si aceste învățături pleacă 
din exemplul de energie orientată şi disciplinată pe care l-a dat, dar 
mai ales din legătura indisolubilă pe care a stabilit-o între această 
energie şi un scop mai presus de pasiunile, de capriciile, de inte- 
resele legitime, de drepturile cele mai slinte și de existenţa chiar 
a fiinţei sale trecătoare. 

În societăţi ca societăţile moderne, si mai ales ca acelea dintre, 
dânsele în cari frâul tradiției s'a rupt şi n'a putut veni în locu-i 
conștiința interesului public, rezultată din îndelungate sfortäri co- 
mune, asemenea învățături trebue să se dea cát mai des, căutân- 
du-se la toate izvoarele cari le cuprind. Căci, dacă, in ce priveşte 
oamenii conducători ai momentului, strălucirea de care firește se 
încunjură si respectul care-i izolează împiedecă o cunoaștere de- 
plină a virtuţilor cari mai târziu numai vor fi lăudate, dacă strigă- 
tele furioase ale patimei, bănuelile invidiei și flecăria calomniilor 
ușoare intunecá si icoana nedesăvârșită pe care o putem ave, 
moartea deschide răpede tainele unei vieți întregi si asupra ei se. 
poate face lumina eunostintii si a recunoașterii, si, îndată ce carac- 
terul croit prin silintá si sacrificii se deslueseste, e o datorie à face 
ca valoarea lui morală să intre în curentul unei educatii nationale 
pe care școala cel mult o pregătește si societatea, singură, prin ce 
oferă mai bun ochilor şi minţii, o poate desăvârși, | 
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De câte ori recunostinta publică ori măcar pietatea de familie 
imbracá in materie trainicá infátisarea cuiva care, supt un raport 
sau supt altul, a stat mai sus decât oamenii obișnuiți, nu e ingà- 
duit a privi aceasta ca un incident festiv oarecare, asupra căruia 
a doua zi chiar s'a trecut la ordinca zilei. Ci, dacă glorificarea pu- 
blică în cel mai larg înţeles al cuvântului — căci statue», vorbește si 
nestiutorului de carte și acelui care despretueste carlea — nu e in- 
dreptátità, cei chemaţi a vorbi trebue să izgoneascá din Panteonul 
amintirilor unui popor pe indräznetul intrus, iar, dacă ea e inerilatá, 
aceiași cunoscători, aceiași judecători nebánuiti trebue să iea din 
nou cuvântul cà să arăte contimporanilor, ispititi de farmecul uşu- 
ratec al unei vieţi de plăceri, cá și din neamul lor s'au ivit oameni. 


I. 


Un om harnic a fost de sigur Barbu Dimitrie Știrbei. Mostenise 
aceaslă însușire dela tatăl său, boierul oltean Dumitrachi Bibescu, 
unul dintre cei mai buni gospodari ai timpului sáu si ale cărui 
crescătorii de vite, ale cărui podgorii, cu vinuri tot aşă de bune ca 
şi cele vestite ale străinătăţii, erau lăudate de oricine, In jurul lui, 
la țară, ca si în casele boierești din Craiova, cari, după datina tim- 
pului, trebue să fi cuprins, în locul elegantei trândave de astăzi, 
© întreagă lume muncitoare, el n'a văzut decât hărnicia. Si atâta, 
lucru i s'a cerut si lui, copilului ce se ridică, serios si plin, parcă, 
de o presimtire a viitorului sáu si a răspunderii sale, hárnicie; làr- 
ziu, în scaunul de Domnie al terii, el își aduceà aminte de acele 
seri de antică simplitate în cari părinţii ascultau pe odraslele lor spu- 
nându-și lecţiile și lácrámau de bucuria progreselor făcute, si el puneà 
înaintea oamenilor vremii sale aceste pilde ináltátoare. 

A mers la Paris pentru învățătură si a dus acolo cátivà ani o 
vieatä pe care n'o putem judecă după însemnătatea diplomei ce ar 
fi cápátat-o. Dar in ce harnicá străbatere a cărţilor a petrecut acel 
timp, aceasta ne-o aratá elementele pástrate incá ale bibliotecii salo, 
massivele volume frumos legate in piele bruná cu vite de aur, dupá 
moda veacului al XVIII-lea, si in cari se cuprinde literatura clasicá, 
& celor vechi si & l'rancezilor, la cari i se impodobià spiritul, for- 
mat în liniile generale prin solida educație si bunul exemplu de 
acasă, Felul sáu de a ceti, urmărind critic ideile pe cari i le treziau 
rândurile lecturilor sale, îl arată notele, pline de indignare uneori 
contra apăsării, altă dată de iubire pentru idealul unei umanitáfi 
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bine oránduite, dar libere, pe cari le aflăm pe marginea aprigei 
broşuri de autoritarism obscurantist a lui Alexandru de Sturza ( Mé- 
moire sur l'état actuel de l'Allemagne par M. de S., Paris 1818) 
Si cari se rezumá in dorinta unui «guvern organizat dupá spiritul 
veacului». 

Intors în țară, el treci la Braşov, în zilele rele ale anului 1821, 
si avem scrisori ale lui pline de cele mai frumoase sentimente de 
familie. După încetarea lunilor de pribegie, el luă loc, cu bucuria 
acelui pe care munca în sine îl îndeamnă și-l răsplătește, a celui 
care înțelege că numai astfel omul, în scurta lui trecere, întră în 
ordinea de lucruri a naturii, între cele din urmă rânduri ale ad- 
ministratiei civile. Erà în zilele Domniei lui Grigore Ghica Vodă, 
bun bătrân patriot si îngăduitor, a cărui stăpânire, nouă în ce pri- 
veste naționalitatea stăpânitorului, urmă însă tradiţiile administraţiei 
fanariote. Tânărul întors din Parisul Restauratiei, plin încă de amin- 
tirile lui Napoleon Liu, al cărui spirit de strictă si exactă admi- 
nistratie dăinuiă si în faima politică nouă a regalității restabilite, 
primi inlipáriri nesterse, pe cari le va fixă apoi într'un vestit ra- 
port, despre egoista destrăbălare și orientala zăbavă a oblăduirii 
vechiului regim. 

Răsboiul din 1828 aduse pe Ruși, şi ei crezură că politica lor va 
folosi din fixarea într'o Constituţie, într'un Regulament Organic a 
reformelor pe cari le cereau de mult boierii mari, doritori, față de 
ce vedeau în Europa, de ordine stabilită si în Principate. Mai arde 
si azi în suflete ceva din focul care aici, la Bucureşti, în Iulie 1848 
a consumat lacom foile Regulamentului, pe care Kogălniceanu, con- 
ducătorul tineretului moldovean, declară că-l privește ca o lucrare 
inteleaptá si binefăcătoare. Vom fi si în sensul lui spuind că această, 
normă politică, în care se cuprindeà și atâta din cumintenia lumi- 
nată a unui Conachi, a pregătit esenţial era unei mai largi liber- 
táti,—dacá nu si a unei griji mai atente pentru binele public. 

Traducătorii de legislații din această eră și urmaşii lor, adap- 
tatorii nu-și dau seamă in de ajuns ce muncă uriașă și cinstită 
se cuprinde în opera pronunțat originală dela 1834. 'lrebuiau 
pentru aceasta, pe lângă câteva personalități bine intenţionate și 
deprinse cu ideile Apusului despre societate, lege, puteri, tineri de 
ò nebiruită hărnicie și de o deplină cunoștință a lucrurilor. In Țara- 
Românească nimeni nu întruniă mai mult aceste calități decât Știrbei. 

Legătura, dintre dânsul si contele Pual Chiselev, stăpân absolut 
supt titlul de «presedinte-plenipotentiar al Divanurilor» Principatelor, 
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so explică foarte bine fără a se atribui boierului muntean simpatii 
interesate pentru Rusia care-i puteă ajută cariera. Rus doar prin 
tendința, generală in fara sa, de a cuprinde Răsăritul ortodox întreg 
în marginile Impárátiei, Chiselev eră, prin toată firea si prin toată 
creşterea sa, un glumet ucenic al lui Voltaire, dar si un 
mărturisitor sincer al crezului de libertate pentru care scrisese 
Si lucrase veacul al XVIII-lea. Ca toti «marii seniori» ruși din 
vremea sa, liberal în ideile ca și în cheltuelile şi în apucăturile 
sale, el aveà nevoie pentru a lucră ceva de o colaboratie serioasă, 
credincioasă, neobosită si dezinteresată. In Ştirbei a găsit-o. Ra- 
poartele sale de ministru, ca și tabloul situației principatului mun- 
tean, înfățișat prezidentului, o dovedesc in chip strălucit. Si, dacă 
astăzi nu e nimic mai greu decât a găsi acest ajutor de fiecare 
clipă, care se simte totdeauna fără a se vedeă vreodată, dacă astăzi 
talentele, fie si cele mai dubioase, se aruncă, la cel dintâiu pas, 
spre vitrina de unde pot fi văzute, apreciate și cumpărate mai bine, 
ce puteă să fie oare în vremea aceea când învățătura eră încă asà 
de rară si practica instituţiilor nouă asà de stángace ? 

Acest om puteă de sigur să-și puie pe umeri încă de atunci 
mantia de hermină a Domniei. N'a vrut. Simtià că vremea lui nu 
venise, adecá vremea aceea în care nu-i mai puteă fi îngăduit să se 
dea înapoi. Ea nu zăbovi însă mult. O Domnie slabă fu înlăturată 
printr'o mişcare revoluţionară, și aceasta aduse, ca ultim rezultat 
imediat, o îndoită ocupaţie imediată, a Turcilor și a Rusilor. Lângă 
ei, cari nu fixaseră un termen pentru părăsirea Principatelor, tre- 
buiă să stea—doar fiindcă nu se înțelegeau între sine—un Domn 
de neamul nostru, şi anume, după noua convenţie, pe șapte ani, 
aproape lără speranța de a puteă fi ales din nou. 

Aceasta însemnă pentru noii Domni: după o muncă uriașă, o 
vieald zdrobild. Să se acopere un deficit pe care oștile străine erau 
să-l crească an de an, să se împace conflictele între două adminis- 
tratii militare rivale si una civilă, locală, pe care ele o priviau 
ca subordonată bunului lor plac, să se crufe susceptibilitatea 
unor suzerani cari priviau acuma, în era Tanzimatului, pe Domnii 
dela Dunăre ca pe «inalfii funcţionari» pusi să administreze 
temporar două «provincii privilegiate», să se fie la o parte 
primejdia unor nouă uneltiri revoluționare, când brosurile dela Paris 
ale emigratilor circulau prin ţară, și să se înfrunte necontenitele 
intrigi ale familiilor rivale cari lucrau cu ochii atintifi la terminul 
ispititor de şapte ani, — acestea, numai acestea erau punctele ¿m- 
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puse ale programului de Domnie. Barbu Stirbei à adaus incá pe 
atâtea puncte de reforme cari nu-i erau cerute de nimeni. Si sa 
adaus, după revenirea sa, în 1856, și problema înțelegerii cu cea 
de-a treia oştire de ocupaţie, care aduceă cu dânsa trufia si şicana 
administrativă a tradiției austriece. Omul harnic le-a biruit. Si în 
această uriașă sforfare s'a consumat. Cel ce plecă, în acelaș an, spre 
Apus murise supt raportul politic, precum știă că trebue să moară. 
Si el se aşteptă ca omul să urmeze în mormântul sáu pe Domn, 
în aceeas tăcere si in aceeas izolare, pentru care eră pregătit. 


II. 


Un om modest. Izolat si intr'acasta. Dati-vá in láturi sá treacá 
boierul veacului al XVIII-lea! Pământul nu-l pot cálcà sacrele sale 
picioare: dus de suptiori se suie in carătă. Arnáutul a pus cele 
mai frumoase haine cusute cu aur, si tovarásul lui s'a cocofat, in 
acelaş costum scânteietor, în coada trăsurii. Ca odinioară clienții 
din Roma si Bizanţ, lacomi de sportule mărinimoase, ceata Tiga- 
nilor aleargă, intetindu-se la fugă, înaintea Măriei Sale. Si la ve- 
derea .Măriei Sale —așă trebue să i se zică din neam în neam —, 
la vederea marelui ișlic bombastic, a lungii bárbi de paradă, a 
blănurilor scumpe, păstrate şi în mijlocul verii, toti se dau în lături. 
lar, dacă telegarii si roatele stropesc pe smeritul trecător cu no- 
roiul de supt scândurile podului, el nu se supără: măririle acestei 
lumi sunt astfel, într'o țară în care Vodă iese în oras cu toată 
oștirea pe care o are, 

Omul din carátá nu e însă totdeauna asà. La moșie poate să se 
invârtă între oameni, poate să vorbească românește, să râdă la, 
bucurie, să plângă la năcaz, ca alti oameni. Aici însă, în orașul de 
Scaun, în vederea mulțimii, nu se poate. Máret, tăcut el trece, eido- 
lon vulgi. 

Sau strecurat o sută de ani. Automobile răpezi, pentru oameni cari 
sunt grăbiţi, fug cu maximul iutelii printr'un public burghez care nu 
protestă, fiindcă si el ar face mâne tot așă. Venituri întregi se aruncă pe 
o haină. Proprietatea rurală a unei feri se amaneteazá pentru pa- 
late si primblări în străinătate în timpul cât nu e bine, nu e fru- 
nos să se găsească un om de condiţie în ţară, 

Pe multi această vieatá nu-i ruineazá numai în folosul parvenitilor, 
cari, în a doua generație, vor face si ei tot asà, si a străinilor, de- 
prinși a nu face asà,—ci-i si oboseste, îi îmbolnăvește, îi distruge. 
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Ce are a face? Vieata trebue dusă asà, ad pompam et ostentationem. 
lertati-mi acest termen de comparaţie modern. Să ne întoarcem 
la educatorul nostru. 

Multumindu-se cu ce-i dádeà ţara, el na căutat niciodată să-și 
ridice situația prin artificii cari stau la îndămâna oricui. Functio- 
narul model n'a părăsit tara decât de trei ori: odată când furtuna a- 
runcase peste graniță întreaga clasă din care fáceà parte, a doua oară, 
când eră nevoie să așeze în Paris si să supravegheze în cele din- 
tái studii pe fiii săi, cari supt acești ochi neadormiti, isi scriau sår- 
guitor caietele ce se păstrează, încă si cástigau la 1847 frumoasele 
cărți de premii pe cari le-am regăsit, și a treia oară când prezenţa 
sa în fara unde domnise puteă fi rău interpretată și dăunătoare. 

In uniforma de tăietură rusească pe care o iubià asà de mult 
creatorul celei dintâi scoale militare românești, ori în lunga re- 
dingotă a timpului, Domnul dela 1849 apăreă totdeauna, — și 
acestea erau și gusturile Doamnei Elisaveta, o Cantacuzină din 
Moldova, — fără nici un fast. Asà-l vedeau Bucureştenii si tot asà 
locuitorii oraşelor de provincie pe cari le cercetă adesea. O 
pregătire oficială-l desgustà si, de câte ori a aflat de dânsa, a luat 
măsuri aspre ca s'o înlăture. De ce exemplu bun a fost această, 
atitudine într'o societate unde forma protipendadei și a epigoni- 
lor fanariotismului nu murise, isi poate închipui oricine. Ea n'a ajuns 
însă, precum n'a ajuns nici admirabila simplicitate de vieatá a lui 
Vodă Cuza și a noăi dinastii, pentru a distruge unul din cele mai 
urite vicii pe cari le-a strămutat la noi Asia. 


III. 


Pentru a fi respectat cineva, cánd nu se incunjoará cu fastul obis- 
nuit, când nu ascunde personalitatea sa fizică sau morală, ci o în- 
făţișează oricui, n'ajunge rangul cel mai înalt. Trebue sau un 
covârșitor talent, care să farmece, să cucerească, sau puterea ne- 
biruitá,—inaintea căreia s'au închinat fără voie si mincinosii cei 
mai celebri—a mărturisirii și îndeplinirii permanente a ade- 
vărului. 

Un mărturisitor de adevăr in cuvinte, un fáptuitor de lucruri ade- 
várate in faptă a fost Vodă Ştirbei. 

Inaintea dregátorilor stricati, venali, necunoscátori de datorie, in- 
triganti, pentru intâia oară sa înfățișat un om de care nu puteau 
să scape, flindcá-i cáutà acasă la dânşii, în locul îndatoririlor si al 
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păcatelor lor. Străbătătorul ochiu al vechiului administrator vedeà 
Îndată partea slabă, pospäiala, lipitura de ocazie, minciuna. Si 
inaintea tuturora, fără crutare, fără gândul la ce se va întâmplă după 
scurgerea celor șapte ani, i se ziceà in față totul, oricare ar fi 
fost situația vinovatului, numele, înrudirile luj, oricât de dulce ar 
fi sunat graiul de oficială lingusire pe buzele lui. Si batjocura pu- 
blică îl discalifică înaintea ochilor acelora cari până atunci tremu- 
raseră de dânsul. 

Erà vechiul sistem, si bunul sistem, «oriental», dacă voiti, a le- 
găturii directe între om si om, a controlului fățiș din partea cár- 
muilorului, a pedepsei imediate care loveşte drept în față si o sângeră. 

Adevăr eră si in creatiunile acestui om. Le făceă chibzuit, in- 
cet si sigur, fárá a pierde vremea cu revenirea costisitoare in urmá, 
cu experienfe cari dezorganizeazá ce a fost, fárá a intemeià in schimb 
o altă ordine de lucruri. Am văzut hârtiile, conceptele lui, pe ma- 
rile coli de hârtie albastră, cu atâtea rânduri șterse, cu atâtea în- 
cercări oneste până la aflarea cuvântului adevărat. Dar, când eră 
odată ales, el făceă impresia că nu poate fi înlocuit cu altul. Asà 
a fost si în faptele sale: noua ostire, total reorganizată, serviciile 
publice puse pe o bază nouă, justitia silită a-și face datoria, si chiar 
acea lege rurală in care, dacă teoria teranului «arendag» pe pă- 
mântul strămoșilor săi e nenorocită si pernicioasă, se recunosc vede- 
rile reale ale unui om ce trăise totdeauna în contact cu pământul 
si nu judecă după păreri de împrumut, 


IV. 


Realistul acesta, în fapte, a fost și un idealist, în tendinţe. 

Cele două concepte nu se exclud. Idealistul poate să rămâie nu- 
mai un romantic, un visător, un prevăzător poate, dacă-i lipsesc 
acele însușiri de vedere netedă a timpului sáu, de gâcire a mijloa- 
celor potrivite, de onestitate personală, prin care toate energiile 
să-i fie lăsate libere pentru binele public, și de hotărire într'o ne- 
crufátoare muncă. Dar realistul nu poate aveà o valoare morală, 
chiar când opere întregi iese din mâna lui dibace, decât atunci când 
este in sufletul lui ceva care întrece si cele mai însemnate din 
operele îndeplinite. Acest element trebue să fie mai presus si de 
orice grijă privitoare la persoana, la partidul, la clasa din care face 
parte creatorul de realități. El nu poale privi decât umanitatea si, 
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în rândul întâiu, partea cea mai scumpă dintr'insa pentru oricine 
simte cum trebue: țara și neamul. 

Incă de pe vremea când lucră în dregătorii inferioare, se vede că 
în silintile lui Știrbei e mai mult decât dorința de a-şi face dato- 
ria, decât râvna dea trece dincolo de dânsa, — râvnă care se în- 
tâlnește si la atâţia «arivisti»: ca și Dinicu Golescu, din altă gene- 
ratie, el a văzut teri străine si dorește ca si a lui să fie ca dánsele 
in buna rândueală, în ordinea culturală și politică. Şi, mai mult decât 
Dinicu, el stie că pentru aceasta se așteaptă neapărat fapta fiecăruia. 
Şi el o dă pe a lui, hotärindu-se a nu cunoaște în vieatá, pe lângă 
datoriile față de familia sa, o altă chemare. 

Colaborator de căpetenie al Regulamentului Organic, el nu face 
greșeala atátora de a se închide in opera sa. idealul, atât de de- 
părtat încât niciodată nu se poate ajunge pe deplin, fiindcă nici nu 
e creat ca să fie ajuns, ci ca să intretie pe drumuri drepte energia 
societăților umane, îl face să privească tot înainte. Când chestiunea 
Unirii e pusă de cugetători politici tineri, el își aduce amintecă a 
fost vorba de dânsa și în discuţiile, prezidate de Ruși, dela 1830, 
și cauza unei singure Românii află într'însul un sprijinitor. Ca și 
Grigore Ghica, vecinul sáu din Moldova, el s'a declarat pentru 
Unire, știind bine, ca și acesta, că viitorul lui se închide prin con- 
topirea celor două Principate. 

Și, dacă, în cursul Domniei, tulburate de partide personale, a lui 
Vodă Cuza, pe care l-a combătut, el puteă să mai păstreze o 
ultimă iluzie, așezarea pe tronul României a Dinastiei nouă eră 
făcută, s'o înlăture. Si, totus, cu gândul la acelaș scop ultim, su- 
perior tuturor Infrángerilor si suferintilor noastre, el făceă a douazi 
după intrarea in țară a principelui străin declarația nobilă că 
tot ce e onest și loial în România trebue să se adune în jurul 
noului stăpânitor. Si el adăugiă, după obiceiul lui, la cuvânt fapta, 
punând în serviciul lui Carol Liu pe toti fiii săi. 

* š * 

Din amintirea acestor lucruri si din interpretarea lor moralá nouále 
generatii au de invátat ce poate in orice societate omeneascá, si mai 
ales intruna care tinde supt toate raporturile către forme superi- 


oare: hărnicia, modestia, iubirea de adevăr și idealismul, devotat 
patrici și naţiunii, 
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(Insemnäri pe cartea lui Alexandru Sturza.) 


Quelle est cette autorité qui émane de la loi. Serait-ce le despotisme 
papal et, si vous voulez, patriarcal ? 

Ce n'est pas la doctrine ni des Puffendorff, ni des Rousseau (la science du 
droit proclame le droit du plus fort). 

(In carte: Peut-on se flatter du retour d'un meilleur ordre de choses; et 
surtout a-t-on le droit d'attendre que la paix et la concorde soient rétablies 
dans le système politique et social?) Et pourqui non? 

(La cererea «reformei radicale» a educaţiei:) Il y a une autre, beaucoup plus 
urgente, et que l'Europe entiére invoque. 

(La locul in care se cere «supresiunea privilegiilor academice», medievale 
si nepotrivite:) probablement avec le grand nombre des droits que les 
peuples d'Allemagne ont acquis dans ces derniers temps: Nous exceptons 
ceux de Bavière, de Weimar, etc. 

(La fixarea cursului de studii după vocatie:) neuf, dix et douze ans comme 
en Autriche. 

(Unde se cer urmáriri contra studenţilor din Iena.) Il y a là de quoi exercer 
son talent, M-e Marchangg. Ce pasage offre à la Burschenschaft une plainte 
en calomnie. 

(Unde se cere a nu alege profesorii pe ceilalţi, cari nu aleg superiori, ci 
sà aleagá guvernul «al cárui interes nu e al indivizilor»:) mais celui des 
flatteurs. 

(Unde e vorba de Institutul germanic, care ar lucrà asupra Academiilor:) 
comme l'esprit de la diète germanique sur les peuples d'Allemagne. 

(Unde e vorba de libertatea presei degenerate si de «auspiciile unei bune 
educatii»): il fallait dire d'un gouvernement organisé d'après l'esprit du siècle. 

(P. 55.) Et les journaux allemands préchent-ils le mensonge, l'immoralité, 
limpiété? Pauvre «Allgemeine Zeitung», xPatriote», «Oppositionsblatt», (in 
text se spuneà cá ziarele trebue supraveghiate). 

(Unde se criticá libertatea presei:] Ce genre d'existence cause-t-il du mau 
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aux gouvernements d'Angleterre et des États Unis, a-t-il renversé jusqu'à 
présent les autels, le pouvoir, la constitution du pays? 

(Mai departe:] On voit que l'auteur se trouve engagé en service. 

(La locul despre «guerre de plume»:) elle est plus excusable que le 
guerre à feu. 

(La: scandalurile libertăţii sunt incompatibile cu federaţia de State:) J'en 
conviens, mais c'est pourquoi on crie à la réforme, à la réorganisation de 
l'Allemagne. 

(La: legea trebue să tuteleze scrisul:) Il n'y a pas de liberté là ou les gou- 
vernements puissent contrefaire la voix du peuple. 

(La: situaţia Germaniei e alarmantă:) C'est l'arbre qui a porté son fruit. 

(Mai departe:) L'éducation publique doit étre relative aux institutions du 
pays: on ne traite jamais les institutions d'après l'éducation, mais bien l'é- 
ducation d’après les institutions. 

L'Angleterre existe encore aprés le bouleversement des droits existants. 

(La: têtes plus désoeuvrées qu'immorales). Ceux qui préchent les doctrines 
libérales en Allemagne sont des professeurs et méme des employés du gou- 
vernement: ils ne sont donc pas désoeuvrés. Quant à la (rupti. 

(La cererea «reformei educaţiei».) Il ne s'agit toujours que de l'éducation; 
la réforme du systeme de gouvernement n'y est pour rien. 

(La cererea de cenzură.) H n'y a pas de liberté là ou le pouvoir exécutif a 
dans ses mains la fabrique journalière des raisonnements et des faits. 

(La «gouffres de ‘la révolution»:) La révolution est finie sans retour: les 
peuples en ont profité; c'est le tour maintenant des gouvernemens. 

(La cererea de oprire în cursuri si scrieri a lucrărilor contra religiei si 
guvernului :) Contre le gouvernement: c'est le principe essentiel. 

(Legat cu «Mémoire sur l'état actuel de la civilisation dans la Gréce, par 
Coray; 1803). 
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INSEMNÁTATEA LUCRARILOR 


COMISIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNĂREI 
1856 la 1912 
PIRA STURDZA 


Secretarul general al Academiei Române. 


I. 
1856 la 1865 


Şedinţa dela 11 Ianuarie 1913. 


Tractatul de Pace de Paris din 30 Martie 1856, semnat de Repre- 
zentantii Austriei, Franciei, Marei Britanii, Prusiei, Rusiei, Sardi- 
niei si Turciei, contine — in articolele 15, 16, 17, 18 şi 19 — urmátoa- 
rele dispozifiuni privitoare la libera navigatiune a Dunărei: 


Articolul 15. Actul Congresului de Viena, agezánd principiile destinate a 
regulă navigafiunea fluviilor cari despart statele sau trec prin ele,—Puterile 
contractante stipulează între dânsele, că în viitor aceste principii se vor aplică 
şi la Dunăre, precum și la gurile ei. Ele declară că această dispozitiune face 
de acum parte din Dreptul Public European si o ieau sub a lor garanţie. 

Navigatiunea Dunărei nu va puteă fi supusă la nici o piedică sau taxă, 
care nu va fi prevăzută în mod expres ín stipulatiunile articolelor urmă- 
toare, Prin urmare, nu se va plăti nici o dare bazată numai pe faptul naviga- 
fiunei fluviului, nici vre un drept asupra mărfurilor cari se află pe vase. 

Regulamentele de poliţie si de carantină, ce se vor înființă pentru sigu- 
ranfa Statelor despărțite sau străbătute de acest fluviu, vor fi astfel concepute, 
ca să favorizeze, pe cât va fi cu putință, circularea vaselor. In afară de aceste 
Regulamente nu se va aduce nici un obstacol, oricare ar fi el, liberei na- 
vigaţiuni. 

* 
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Articolul 16. In scopul de a realizà dispoziţiunile articolului precedent, o 
Comisiune in care Francia, Austria, Marea Britanie, Prusia, Rusia, Sardinia 
şi Turcia vor fi fiecare reprezintată prin un delegat — va fi însărcinată a 
hotări si a face să se execute, începând dela Isaccea, lucrările necesare, 
pentru a liberă gurile Dunărei, precum și părţile învecinate ale mărei de 
nisipuri și alte obstacole, cari împiedică cursul fluviului, spre a pune această 
parte a Dunärei și părţile indicate ale mărei în cele mai bune condițiuni de 
navigabilitate. 

Pentru a acoperi cheltuelile acestor lucrári, având de obiect a asigură si 
a facilità navigatiunea la gurile Dunărei, se vor puteă percepe drepturi fixe, 
de o mărime convenabilă, hotárite de Comisiune, cu majoritate de voturi, 
cu anume condiţiune, că în această privire, ca în oricare altele, drapelele 
tuturor naţiunilor vor fi tratate pe piciorul unei perfecte egalitäti. 

Articolul 17. O Comisiune va fi stabilită şi se va compune de delegaţii 
Austriei, Bavariei, Inaltei Porţi și Würtenbergului (unul pentru fiecare din 
aceste Puteri), cu cari se vor întruni Comisarii celor trei Principate, a căror 
numire va fi aprobată de Poartă. 

Această Comisiune, cure va fi permanentă — 1) va elaboră Regulamentele 
de navigatiune si de poliţie fluvială, —2) va face să dispară piedicile de 
orice natură sar ivi, cari se opun încă aplicărei la Dunăre a dispozitiunilor 
Tractatului de Viena, — 3) va ordonă și va face să se execute lucrările nece- 
sare pe tot cursul fluviului, și—4) va veghiă, după disolutiunea Comisiunei 
Europeane, la mäntinerea navigabilitätii gurilor Dunărei și a părţilor inveci- 
nate ale mărei. 

Articolul 18. Este bine înţeles că Comisiunea Europeană își va fi indepli- 
nit îndatorirea și că Comisiunea Riverană va fi terminat lucrările desem- 
nate în articolul precedent sub numerele 1 și 2 în termin de doi ani. 

Puterile semnatare întrunite în conferinţe, informate de acest fapt, după 
ce vor luă act de dânsul, vor pronunţă disolvarea Comisiunei Europeane; si 
din acel moment Comisiunea Riverană se va bucură de aceleaşi puteri, cu 
cari eră învestită până atunci Comisiunea Europeană. 

Arlicolul 19. Pentru a asigură executarea Regulamentelor, cari vor [i ho- 
tărîte în comună înţelegere după principiile enunțate mai sus, fiecare din 
Puterile contraciante va aveă dreptul a face să stationeze, în tot timpul, câte 
două vase de rüsboiu uşoare la gurile Dunărei. 


+ 


Am dat textul celor cinci articole ale Tractatului de Paris din 
30 Martie 1856, privitoare la navigatiunea Dunárei in toatá intre- 
gimea lor. 
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Tratactul înființează două Comisiuni : 

Comisiunea Europeană dela Gurile Dunărei, trecătoare, cu o 
durată pentru doi ani, — si Comisiunea Riverană a Dunărei, 
căreia i se dă în articolul 17 titlul de «permanentă». 

Voiu expune numai lucrările Comisiunei dela Gurile Dunărei, care 
a luat o desvoltare atât de puternică, de folositoare și de impunătoare, 
încât astăzi numără peste 56 de ani de existență. 


* * 


Starea Gurilor Dunărei în 1856 eră următoarea: 

La Ceatalul de Ismail— depărtat de Brăila de 90 kilometri, 
de Galaţi de 70 kilometri, și de Reni (aproape de gura Prutului) 
de 50 kilometri—Dunărea se desparte în două brate—bratul stâng, 
numit brațul Kiliei, si braţul drept, numit brațul Tulcei. 

Bratul Kiliei, lung de 100 kilometri, formează la gura lui 8 
brațe secundare—Gura Belgorod, Oceacof, Rakof, Ancadinovo, Ot- 
noyno, Pescanoi, Noul Stambul si Vechiul Stambul. 

Bratul Tulcei se desparte, după 10 kilometri, la Ceatatul Sfântului 
Gheorghe, în două brate— braţul stâng numit Sulina și braţul drept 
numit Sfântul Gheorghe. 

Braful Sulina, lung de 80 kilometri, are 10 cotituri — a Ceata- 
lului Sf. Gheorghe, Argagnis superior, Argagnis, Argagnis inferior, 
Masurale, Papadia, Micul M, Marele M inferior, Gorgova Veniko, 
Marele M superior. 

Bratul Sf. Gheorge, lung de 90 kilometri, are si el multe cotituri. 

Toate aceste brațe erau mai mult ori mai putin potmolite ; la 
gurile lor însă navigatiunea eră impiedicatá prin formarea de ban- 
curi de nisip. 

Bancul de nisip dela gura Sfântului Gheorghe a crescut până în- 
tr'atáta la sfârşitul secolului al XVIII-lea, încât la începutul secolului 
al XIX-lea navigatiunea a încetat cu desăvârşire pe acest Brat. 


* 


. Comisiunea Europeană a Dunărei s'a constituit cu reședința 
la Galaţi, cel mai important din porturile fluviului frecventate pe 
acel timp de navigatiunea maritimă. 

Intâia ei ședință a fost ţinută în 4 Noemvrie 1856, si eră com- 
pusă din: 
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DD. Becke, Delegatul Austriei, 
Engelhardt, Delegatul Franciei, 
Stockes, Delegatul Marei Britanici, 
Bitter, Delegatul Prusiei, 
Baronul de Offenberg, Delegatul Rusiei, 
Marchizul d’Aste, Delegatul Sardiniei, 
Omer-Pașa, Delegatul Turciei. | 


* 


Dela această întâie a ei ședință si până in 19 Noemvrie 1912, 
Comisiunea Eurupeaná a consemnat hătăririle ei in 833 Protocoale. 

Delta și Gurile Dunărei nu au fost cercetate înaintea Tracta- 
tului de Paris din 1856 din punctul de vedere științific. Nu existau 
nici hărți exacte, nici lucrări de nivelare, nici date idrografice. 

Intâia lucrare ce se impuneà Comisiunei eră de a face studii pre- 
gátitoare speciale :—hárti amănunțite ale celor trei braţe, consta- 
tarea pentru dânsele a înclinărei albiei fluviale si a repeziciunei 
curentului apelor, nivelurile respective ale etiagiului și ale cresterei 
sau scăderei apelor, directiunea vânturilor dominante, progresul as- 
tupărei submarine a Deltei si aflarea cauzelor complicate ale forma- 
tiunilor bancurilor dela diferitele guri. 

Directiunea acestor studii a fost încredințată Inginerului-sef al 
Comisiunei C. À. Harlley,— ajutat de Căpitanul de marină a Marei- 
Britaniei Spratt, de Inginerii austriaci Wex si Cavalerul de Pa- 
setti, de Directorul lucrărilor Rinului dela Coblenz de Nobiling, si 
de Inginerul german, Richratt. 

Fiecare din acesti bárbati tecnici au prelucrat raporturile lor, 
cari au fost tipărite ca Memorii însoţite de Atlasuri. 


* 


Braíul Kiliei a fost înlăturat chiar dela început, cu toate fo- 
loasele ce el prezintă navigatiunei—prin volumul sáu de apă cu mult 
mai mare decât acela al braţelor Sulinei si al Sfântului Gheorghe,— 
prin directiunea mai favorabilă a cursului sáu intern. Aceste foloase 
erau anulate de relele condițiuni în cari se aflau cele opt guri, 
prin cari apele ajungeau în mare, formând la gura Kiliei o Deltă 
secundară supusă la foarte dese si mari modificäri, —precum si de 
insás situatiunea navigatiunei, silind vasele cari mergeau spre Bosfor 
a se expune vânturilor periculoase dela Nord şi a prelungi calea 
cu 18 mile marine. 
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Alegerea Comisiunei se află astfel restrânsă între braţul Sulinei 
$i braţul Sfântul Gheorghe. Proiectele inginerilor Comisiunei erau 
toate bazate pe acelaş princip,—pe construirea la gură a două moluri 
paralele destinate a conservă curentului fluvial repeziciunea si forta 
necesare în momentul întâlnirei sale cu apele mărei. 

Braful Sulinei în special se recomandă prin faptul, că gura lui 
eră în acel timp singura întrebuințată de navigatiune, prin urmare 
mai bine cunoscută si înfățișând pentru ameliorarea ei un succes 
mai sigur, mai repede si mai puţin costisitor. 

Braţul Sfântului Gheorghe eră recunoscut ca superior braţului 
Sulinei prin cursul lui mai adânc; dar gura lui impuneă lucrări mai 
complicate, cu toate că el oferiă perspectiva unei desvoltări con- 
siderabile a navigatiunei si a comerţului. 

Astfel opiniunea Comisiunei Europeane se află împărţită în pri- 
virea, alegerei braţului Sulinei sau a braţului Sf. Gheorghe. Discu- 
tiunile ei prelungindu-se până în Aprilie 1858, a trebuit să se refere 
cazul Puterilor Semnatare Tractatului de Paris. Guvernele intere- 
sate hotărîră atunci a supune cestiunea unei Comisiuni Tecnice 
Internationale, care se întruni la Paris în Iunie 1858. 

Comisiunea eră compusă din 4 membri, și anume din: 

D. D. Tostain, inspector general al Podurilor si Soselelor din 
Francia, 

Fowke, Cápitan in corpul regal de geniu al Marei Britaniei. 

Lentze, Consilier superior in Ministerul Lucrărilor publice din 
Prusia, si 

L. F. Menabrea, Colonel de geniu in Sardinia. 

Această Comisiune Tecnicà Internaţională a cercetat toate lu- 
crările Comisiunei Europeane a Dunărei și memoriile inginerilor rân- 
duiti de ea. Ea a formulat în 25 August 1958 raportul ei, care 
conchide in unanimitate pentru gura Sfântului Gheorghe, reco- 
mandând însă înființarea unui canal artificial spre mare la o depăr- 
tare oarecare de orificiul brațului si închis cu ecluze la începutul 
derivatiunei sale. Această propunere eră sprijinită pe temeiul, cá 
numai o comunicare artificială a fluviului cu marea puteă da na- 
vigaliunei o trecere având o adâncime permanentă (1). 


(1) Raportul Comisiunei Tecnice Internaţionale poartă următorul titlu : 

Rapport de là Commission Technique Internationale convoquée à Paris pour l'examen 
des questions relatives à l'amélioration des Bouches du Danube. Paris, Imprimerie 
Inpériale. 1858, 4^, p. 96. Avec une carte des Embouchures du Danube, 
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Hotärirea Comisiunei Tecnice Internationale s'a supus în De- 
cemurie 1958 Comisiunei Europeane a Dunärei, care si ea a 
hotárit in unanimitate a se face lucrárile de ameliorare in Bratul 
Sfántului Gheorghe, rámáind numai deschisá cestiunea canalului cu 
ecluze, care nu a cápátat unanimitatea necesará a tuturor membri- 
lor Comisiunei Europeane, din cauzá cá s'au ivit imprejurári nouá. 

Imprejurárile cele nouă au fost motivate de un Raport amănunțit, 
însoțit de planuri si devizuri, prezintat de Sir Charles Hartley în 
31 Ianuarie 1859. Acest Raport evaluă cheltuelile lucrărilor de ca- 
nalizare a gurei Sfântului Gheorghe prin un canal artificial la 17.500.000 
franci. 

Această cheltueală necesită crearea imediată de către Comisiune 
a veniturilor pentru executarea lucrărilor, si ar fi fost peste má- 
sură de greu, dacă nu chiar imposibil, a căpătă o sumă atât de 
mare pentru o întreprindere, care se declară de către Inginerul-sef 
al Comisiunei de un succes îndoios. Dunărea ar fi fost primul exem- 
plu al unui fluviu, având comunicarea sa cu marea prin ecluze, si 
trebuind să dea trecere unei mișcări anuale de cel putin 6.000 vase. 

Sub această presiune Guvernele au hotărît în unanimitate a 
amână lucrările de pe braţul Sfântului Gheorghe; si aceasta cu atât 
mai mult, că în Matiu 1860 lucrările provizorii în curs de execu- 
tare la gura Sulina începuse a da efectelor lor reale si impuneau 
a nu se luă încă o hotărire definitivă. 


* 
* * 


Dupá ce lucrárile provizorii dela Sulina s'au terminat, ele au dat 
— in privirea tecnicá si financiară —— rezultate atât de satisfăcătoare, 
ncât in 2 Noemvrie 1865 ele au fost declarate în unanimi- 
tate de lucrări permanente, a se execută după proiectele elaborate 
de Sir Charles Hartley. 

Deciziunea aceasta a fost publicată într'un Memoriu al Comisiunei 
Europeane semnat in Deeemvrie 1865 de toti membrii ei:—A de Kre- 
mer, Ed. Engelhardt, I. Stokes, Strambio, Saint-Pierre, d'Offen- 
berg, Ahmed Rassim. 

Memoriul are titlul:--Mémoire sur les Travaux d'amélioration 
exécutés aux Embouchures du Danube par la Commission Euro- 
péenne instituée en vertu de l'Article 16 du Traité de Paris du 
30 mars, 1856. Accompagné d'un Atlas de 40 Planches. Galatz, Im- 
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primerie de la Commission Européenne du Danube, 1867.—-El cu- 
prinde ca anexá Raportul lui Sir Charles Hartley din 17 Octomvrie 1857. 
Pe baza acestui Memoriu voiu expune mai jos mersul lucrárilor 
în braţul dela Sulina in cei şapte ani dela 1859 până la 1865 si 
rezultatele realizate in toate direcțiunile, 
In acest timp s'au așezat fundamentele operei mari rádicate de Co- 
misiunea Europeană a Dunărei de jos. 


* 


Lucrările provizorii dela gura Sulinei aveau in vedere a obtineà 
si a asigură o creştere anuală a adâncimei de cel putin 2 picioare 
pe un period de 6 până la 8 ani, executându-se planurile elaborate 
de Sir Charles Hartley, prin cari se hotárà a se construi două 
moluri paralele prin cari sá treacá apele canalului cu o repeziciune 
constantă spre mare. 

Aceste lucrări au inceput la 21 Aprilie 1858 şi au urmat în 
anii 1859, 1860 si 1861, fără a fi întrerupte decât numai în lunile 
de iarnă. 

Molurile au fost terminate în 31 Iulie 1861. Molul de Nord 
aveă o lungime de 4.650 picioare inglese si se termină cu un far 
de a 5-a clasá cu luminá rosie. Molul dela Sud aveà o lungime 
de 3.000 picioare. Constructiunea amánduror molurilor a nece- 
sitat 12.000 piloți si 68.000 metri cubi de pietre pentru anroca- 
mente. In aparență putin solide, ele au rezistat vânturilor si fur- 
tunilor celor mai mari, iar apele cele mai mari, căpătând o bună 
directiune, departe de a rădică fundul bancului dela gură, l-au as- 
vârlit spre Sud în adâncimile cele mari ale mărei. Atunci s'au ivit 
rămășițele unui mare număr de vase naufragiate acoperite în fundul 
apelor: aceste rămășițe ajutau formarea bancului, si au fost curăţite. 

Lucrările executate au costat 2.700.000 franci. Efectele lor asupra 
navigatiunei dunărene au fost constatate de Comisiunea Europeană 
la inaugurarea lucrărilor la Sulina în 3 Septemorie 1861. 

După terminarea lucrărilor, adâncimea bancului dela. gură sa 
mäntinut — la 17 picioare —- până in Decemvrie 1862. De atunci 
adâncimea, a început a se micsurà din cauza scáderei repeziciunei 
curentului și a facilitat creșterea repede a bancului spre Sud. In 
Uctomvrie 1863 adâncimea canalului navigabil eră de 15 picioare 
și în Decemvrie de 13!/, picioare. In Ianuarie 1864 adâncimea sa 
ridicat iarăş până la 155/, picioare, însă la începutul lui Iunie 1864 
această îmbunătăţire s'a oprit. 
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Inginerul-sef a luat imediat măsuri de îndreptare si a hotărit a 
se prelungi Molul dela Sud cu 500 picioare, sprijinindu-se pe ur- 
mátoarele motive:—că experiența a dovedit că în canalul dintre mo- 
luri s'a mäntinut adâncimea normală de 17 la 18 picioare prin 
acțiunea ordinară a curentului fluvial, —că creşterile ordinare ale ape- 
lor în timpul verei nu produceau o repeziciune suficientă pentru a 
mătură, afară din cele două moluri paralele, depozitele formate în 
timpul apelor scăzute,—că acțiunea curentelor mărei, în timpul fur- 
lunilor, în afară de fruntea Molului dela Nord, distrusese bancurile 
de nisip de formațiune recentă în Martie 1861,—că creșterea ban- 
cului de Sud eră atunci atât de considerabilă, încât vasele, intrând 
în port, nu erau îndestul de apărate prin Molul dela Nord, în timpul 
vânturilor dominante, și că prin urmare întreaga lui lungime eră 
prea mare, întrecând pe aceea a Molului Sud cu 650 picioare,— 
cá bancul dela Sud se află pe calea vaselor cari intrau în port 
sau iesiau din el si că prelungirea Molului dela Sud cu 500 pi- 
cioare eră necesară, reducându-se astfel lungimea Molului dela Nord 
de sineşi cu 150 picioare si scotându-se în acest mod depozitele 
fluviale în afară la adâncimile mărei. 

Ameliorarea produsă prin această măsură se confirmă prin un 
raport al lui Sir Charles Hartley din 5 Noemvrie 1864, în care se 
constală,—că în fiecare zi ies din port vase având nevoie de o 
adâncime de apă de 16 la 17 picioare, pe când în Noemvrie 1863 
adâncimea nu treceà peste 13'/, picioare. 

Inginerul-sef încheie raportul sáu astfel:—«Sprijinit pe princi- 
piul—că nu trebue schimbat ce merge bine — zicátoare foarte po- 
trivitá pentru lucrárile tecnice, nu ar fi de dorit sá se prelungeascá 
Molul dela Sud mai mult, întrucât canalul va conservă lungimea si 
adâncimea sa actuală; că e însă convins, că se cuvine a tineà tot- 
deauna pregătit materialul de construire necesar pentru începutul 
anului viitor, spre a execută cât s» poate mai repede o prelungire, 
în momentul in care deteriorarea canalului va reincepe a luă o ex- 
tensiune de oarecare importanță». 

Comparând măsurătorile făcute dela Iulie 1857 până la Iulio 1865, 
se constată că înaintarea spre mare a întregei Delte dela Sulina, 
in timp de 8 ani, nu a fost considerabilă; ci din contra că marea 
e mai adâncă, în toată, lungimea Molului stâng decât eră in 1857, 
şi cá la Sud adâncimile au rămas constante între 18 si 30 picioare. 
Inaintarea Deltei unui fluviu este inevitabilă, după opiniunea lui Sir 
Charles Hartley, și singurul mijloc de a intretineà canalul intr'o stare 
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permanentă de navigabilitate până în mare este de a prelungi cu în- 
cetul molurile în momentul necesar. Lucrările executate la Sulina 
au fost calculate pe această prevedere, si capul molurilor a fost 
pregătit pentru prelungiri viitoare. 


Dificultăţile dela Gura Sulinei nu erau singurele întâmpinate de 
navigaliune, Altele le prezintă insus Draful Sulinei din cauza nu- 
meroaselor lui coturi. 

Lucrările de ameliorare ale acestora au început în 1857. 

La 44 mile de gură, eră situat un banc—Argaguis superior— 
la punctul de derivatiune a unui braţ lateral—Papadia.—In pri- 
măvara anului 1857 adâncimea trecerei dela Argagnis nu eră de- 
cât de 10 picioare deasupra lui zero al nivelului ordinar al apelor si 
de 8 picioare la nivelul apelor mici, silind un mare număr de vase, 
cari scoborau Dunărea, a descărcă o parte sau întreaga lor încărcă- 
tură pentru a trece bancul, Lucrările de ameliorare au urmat in 
toamna anului 1857 cu rezultat satisfăcător în timp de 2'/, ani. 
Constatându-se însă în primăvara anului 1861 deteriorări nouă, Co- 
misiunea a decis a execută lucrări suplementare, cu caracter defi- 
nitiv. Aceste lucrări s'au făcut în toamna anului 1862 sub imediata 
privighere a Inginerului-șef Sir Charles Hartley. Fiecare din cele 
două maluri s'au ridicat si s'au legat între dânsele prin pinteni, 
având de scop a da albiei fluviului o lărgime normală, mărind și 
repeziciunea apelor. Afară de aceasta sa închis cotitura dela Pa- 
padia cu baraje solide. 

Astfel in 1863 s'a deschis navigatiunei un canal, larg de 200 
picioare si adânc de 14 picioare, destupând totodată prin dragare 
apele dela Ceatalul Sfântul Gheorghe. Aceste lucrări au costat 
356.000 franci. 

In acelaș timp în care se executau lucrările de mai sus, navi- 
gatiunea incepeà a suferi dificultăți în secţiunea fluvială dela Bat- 
mis-Kavac, situată la 19 mile dela Gura Sulinei. Fundul cana- 
lului crescuse în timpul apelor scăzute atât de mult, încât adânci- 
mea lui nu mai eră decât de 12 picioare. In 22 Maiu 1861 sau 
început lucrările, cari au fost terminate în 3 Septemvrie 1862 și 
ele sau mántinut în urmă în adâncime constantă de 16 picioare. 
Cheltuelile s'au suit la 257.000 franci. 


* 
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Ca lucrări de al doilea ordin s'au executat până la finele anului 
1864 încă următoarele în Bratul Sulinei: 

1. Dragarea bancului dela Gorgova—situat la 30 mile dela gură; 

2. Desființarea, potmolirei dela Micele Argagnis—situate la 42 
mile dela gură; 

3. Rădicarea mai multor vase naufragiate în canal înainte de 1857, 
cari constituiau un obstacol si adesea un pericol pentru navigatiune; 

4. Introducerea unui sistem complet de giamandure dela Isaccea 
la mare, semnalând vaselor calea de urmat; 

5. Reparatiunea si întreținerea, căii de halaj (edec) dealungul Bra- 
fului Sulinei, si aşezarea de 400 stâlpi de amaragiu si de 50 semne 
miliare, destinate a priveghiă navigatiunea și politia fluvială; 

6. Un far cu un aparat lenticular de al 4-lea ordin, schimbând 
lumina roșie si albă din minut in minut, și fiind vizibilă farurilor 
dela Sulina și dela Insula Șerpilor. 

Mijloacele necesare pentru cheltuelile cerute de lucrările amin- 
tite s'au înaintat de guvernul Turciei în cursul anilor 1857, 1858, 
1859 si 1860—în sumă de 3.740.300 franci. 

Pentru a înapoiă această sumă, Comisiunea Europeană a înființat, 
conform articolului 16 al Tractatului de Paris, în 25 Iulie 1860, 
un Tarif provizoriu al taxelor de plătit, care s'a aplicat la Gura 
Sulinei dela 1 Septemvrie acelaș an. 

Taxa fiecărui vas cresteà în îndoită proportiune a tonagiului si 
a adâncimei bancului dela gură, încât ea reprezintă totdeauna o 
dreaptă echivalență a foloaselor trase de navigatiune prin ameliorá- 
rile realizate. 3a mai stabilit o scară dublă a acestor taxe — pentru 
vasele cari se opresc la Sulina și nu se folosesc de lucrările exe- 
cutate dela Sulina in sus,—si pentru vasele cari se suie pe canal 
în sus la porturile interioare ale fluviului. Minimum taxei sa ho- 
tărit a fi de 30 centime de tonă pentru un vas mai mic de 100 
tone care n'a suit fluviul, când adâncimea minimă dela gură este 
de 10 picioare. Maximum taxei eră de 3.30 franci pe tonă pentru 
un vas de 300 tone, care suie fluviul, trecând la gură cu o adân- 
cime de 15 picioare. Aceste taxe cuprind—dreptul pentru far, pentru 
pilotajul dela gură si pentru întreținerea spitalului de marină. Usu- 
rinți speciale sunt prevăzute pentru vasele cari, oprindu-se în Portul 
Sulinei, întrebuințează limburi speciale (alléges), pentru a se incárcà 
precum și pentru vapoarele făcând, conform unui program, curse 
periodice cu serviciu postal si de pasageri. 


* 
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Rezultatele produse prin aceste lucrări se pot usor constată, com- 
parând cheltuelile cari apăsau altădată navigatiunea prin lipsa de 
adâncime a Gurei dela Sulina. 

Admiralitatea dela Genova a evaluat cheltuelile navigatiwnei de 
la gurile Dundrei înainte de 1858 pentru un vas de 170 tone la 
suma de 2.788 franci, și anume: 


Drepturi de far si de pilotaj. . . . 56 franci 
Cheltueli de încărcare si descărcare 2.732  » 


Comparând cheltuelile vaselor de 200 și 400 tone se constată 
următoarele: 
Un vas de 200 tone plătiă înainte de 1858: 


Cheltuelile de limb . . . . 1.190,00 franci 
Cheltueli de far si pilotaj . . 47,50  » 
Total . . 1.237,50 franci 


Cu tariful din 1860 de 2,55 fr. de tonă, 510 fr. 
Urmează o deosebire în minus de 727,50, adică 59^/,. 


Un vas de 400 tone plátià inainte de 1858: 


Cheltueli de alegiu . . . . 3.645,00 franci 
Cheltueli de far si pilotaj. . 71,00 » 


Total . . 3.816,00 franci 


Cu tariful din 1860 de 3,30 fr. de tonă 1.320,00 fr. 
Urmează o deosebire in minus de 2.496,00 fr.. adică 65^*/,. 


Numárul vaselor de un tonagiu mare permiteà vaselor a luà in- 
cárcátura lor in Portul Sulinei. In 1861 ele au incárcat 18.000 tone, 
in 1864 au incárcat 156.000 tone. 

In cei 7 ani anteriori, 1853 la 1859, exportul mijlociu al Gurei 
Sulinei erà de 826.500 tone, de atunci in cei 6 ani urmátori, 
1860— 1865, mijlocia s'a urcat la 497.700 tone. 

Naufragiile in rada Sulinei s'au ridicat in 1855 la 0,61°/, a va- 
selor ieșite din Dunăre, in 1864 la 0,02 */,. 
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Tabelà a Vaselor incárcate iesite prin gura Sulinei 
dela 1847 la 1865. 


Vase cu pânză de VAPOARE TOTALUL 


comert Mijlocia 
= =A | tonagiului 
Numárul Tone Num. Tone Vaselor | Tonelor | wunui vas 
engleze engleze 


2.027 | 240.911 36 9.012 | 2.063 | 219.923 121,0 


1.396 | 178.841 35 8.611 | 1.331 | 187.482 140,8 


1.641 | 843.420 35 10.557 | 1.676 | 253.977 151,6 


1.449 | 210.231 40 12.594 | 1.189 | 222.825 149,6 


2.102 143,5 


1852 | 2.422 | 347.433 54 23.742 | 2.476 | 366.868 148,0 


1833 | 2.450 | 325.207 40 14.250 | 2.490 | 366.867 135,0 


1854 680 | 112.707 — m 680 | 112.707 165,7 


1855 | .2.919 | 495.015 9 1.851 | 2.928 | 496.866 


298.753 52 12.918 | 2.154 | 309.322 
PRERE 169,6 


1857 | 1.797 | 235.301 | 141 39.747 | 1.938 | 275.048 141,9 


1858 | 2.358 | 299.322 | 150 44.806 | 2.508 | 314.198 137,0 
1859 | 2.542 | 329.949 | 162 51.931 | 2.704 331.880 141,0 


1860| 3.288 | 475.679 | 203 62.420 | 3.401, 538.099 154,0 


= e = = = > 
oo oo Qoo œ Qo 2 

e c H> He _ = 
— © e co nN 


146,0 


1861 | 2.902 | 408.966 | 183 41.801 | 3.085 | 450.770 
| 410.372 | 173 39.642 | 3.015 | 450.014 149,0 


1863 | 2.891 | 468.919 | 208 50.413 | 3.099 | 519.332 161.5 


| 
x 1862 | 2.812 


169,9 


1856 | 2.110 | 318.004 | 101 20.193 | 2.211 | 338.197 152,9 


1864 | 3.330 | 555.457 mn 30.437 | 3.448 | 585.894 


1865 | 2.558 | 410.684 | 118 31.545 | 2.676 | 442.229 | 165,0 


* 
* * 
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Comisiunea Europeană dela Dunăre a publieat in 1867 un al I[lea 
Memoriu —, sub titlul: Mémoire sur le Régime administratif établi aux 
Embouchures du Danube par la Commission Européenne chargée 
d'en améliorer la Navigabilité, en exécution de l'article 16 du Traité 
de Paris du 30 mars 1856. Galatz, Imprimérie de la Commission 
Européenne du Danube. 1867. Pol. p. 16. 

Acest Memoriu se sprijineste pe două deciziuni ale Comisiunei 
din 1867. 

Intáia e consemnată în Protocolul sáu No. 192 si are urmátoa- 
rea cuprindere: 


«Comitetul Execuliv a adus aminte, că pentru a asigură conservarea da- 
telor culese de Comisiune si în scop de a facilità fntrebuintarea lor de In- 
ginerii cari ar ii însărcinaţi a fntretineà si a desvoltă lucrările sale, s'a decis 
a publică întrun Atlas planurile Gurei dela Sulina si a diferitelor secţiuni 
fluviale unde acele lucrări au fost executate. In acelaș timp s'a pregătit un 
Memoriu în care să expune activitatea tecnicá a Comisiunei în periodul dela 
constituirea sa până la 31 Decemvrie 1865. Comisiunea constată că tipărirea 
acestui Memoriu si a Atlasului care-l însoțește fiind terminată, Comisarii 
s'au înțeles a să distribui cele 200 exemplare ale acestei ediţiuni». 


A doua deciziune e consemnată în Protocolul Comisiunei No. 194 
în următoarea cuprindere: 


«S'a dat cetire Memoriului pregătit de Secretarul General asupra— Regimului 
Administrativ stabilit de Comisiune la gura Dunărei si consacrat prin Actul 
Public semnat la Galaţi, in 2 Noemvrie 1865. S'a hotărit, în urma delibe- 
rărei ce a urmat, prin o comună înțelegere, că acest Memoriu se va pre- 
zintă guvernelor, pentru a servi împreună cu Memoriul tecnic, despre care 
menţionează Protocolul No. 192,—de Dare de Seamă Generală a Comisiunei 
Europeane—, care trebuiă să însoțească Actul Public conform rezolutiunei din 
20 Iunie 1861 


Acest Memoriu asupra Regimului Administrativ al Comisiunei 
poartă data din—Galatz, 26 Aprilie 1867— si e semnat de: 
Delegatul Austro-Ungariei: A. de Kremer 


Franciei : À. d'Avril 

Marei Britaniei : J. Stokes 

Sardiniei : Susinno 

Prusiei : Saint-Pierre 

Rusiei : Offenberg 

Turciei : Ahmed Rassim, 
* 
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Se dă aci conținutul pe scurt al acestui Memoriu. 


Tractatul de Paris incredintase Comisiunei Riverane Permanente 
misiunea de a elaborà, pană în doi ani, amănuntele dispozitiunilor 
legislative propuse în Articolul 16 al 'Tractatului. 

Exercitiul trecător al acestei atributiuni a trebuit însă să treacă in 
mod natural la Comisiunea Europeană pentru partea inferioară a 
Dunărei de jos. 

La sfârșitul Räsboiului din Orient si îndată după încheierea Trac- 
tatului de Paris, vasele de comerţ au sosit în mare număr în por- 
turile Dunárei de jos, atras» prin împrejurări foarte favorabile co- 
mertului de cereale ; dar navigatiunea Dunărei de jos eră la acea 
epocă supusă unor condițiuni foarte dezastroase. Bancul dela Gura 
Sulinei nu aveà o adâncime mai mare de 8 picioare si Braful Sulinei 
infátisà si el mari piedici. Potmolirea dela Argagnis eră întâia pie- 
dicá: sá descárcà din vase incárcátura lor, si se reincárcà numai 
după ce ele ajunsese in mare. A doua piedică eră formată de rá- 
mäsite numeroase de vase naufragiate, cari astupau o derivatiune 
a braţului Sulinei la locul numit Papadia. Anarhia administrativă 
eră foarte mare din cauza lipsei absolute de norme legislative și 
de o autoritate executivă. Această dezordine trebuiă oprită, şi Co- 
misiunea Europeană a luat imediat mesuri pentru a garantă naviga- 
tiunei elementele unei sigurante si începuturile unei administratiuni. 

In urma unei înțelegeri cu Puterile semnatare Tractatului de 
Paris, sau dat Comisiunei Europeane puterile necesare a edictă si a 
aplică în mod provizor Regulamente pentru navigatiunea Dunärei 
de jos dela Isaccea la Mare. 


Membrii Comisiunei s'au întrunit la Galaţi sub Preşedinţia De- 
legatului Turciei, căreia aparţine teritoriul atribuit executărei mi- 
siunei lor, si au luat măsurile de Organizare Interioară a Comisiunei 
Internatioanale. 

Partea executivă a atribuțiunilor administrative ale Comi- 
siunei impuneau crearea unui întreg serviciu, a căruia întindere 
eră greu de apreciat dela început. 

Sau înființat: 

10. La sediul Comisiunei, la Galaţi, o Cancelarie sub directiunea 
unui Secretar General, însărcinat totodată cu redactiunea Proto- 
coalelor Sedintelor. 
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2%, La Galaţi o Cassă Centrală, încredințată unui Agent Superior 
al Comtabilitátii Generale. 

3*. Două Casse Sucursale la Tulcea si Sulina. 

4*, La Galaţi o Tipografie a Comisiunei luropeane. 

5°. Un Serviciu de măsurători (arpenteursj, desenatori, conductori 
si interpreţi pentru lucrările maritime si fluviale, pus sub directiunea 
Inginerului Sef. 

6°. Un atelier litografic la Galaţi pentru reproducerea hărților 
rădicate de Comisiune și a planurilor inginerilor pentru proiectele 
de ameliorare. 

A fost totodată necesar a regulă atributiunile capilor acestor di- 
ferite ramuri ale administratiunei si relatiunile lor cu Comisiunea 
Europeană, precum si relatiunile acesteia cu Autoritatea teritorială, cu 
Consulii statelor străine si mai ales cu Autorităţile Principatelor du- 
nărene, unde-si stabilise Comisiunea reședința sa. 

Comisiunea a înființat o linie telegrafică între Galaţi, Tulcea 
si Sulina spre a facilità propria sa corespondenţă între locul ei de 
reședință și localitățile unde se executau întâiele ei lucrări. Un 
Regulament din 6 Noemvrie 1857 a organizat acest serviciu si în 24 
Iulie 1858 s'a încheiat cu Guvernul Moldovei Conventiunea pentru 
transmisiunea, depeșilor telegrafice trimise și primite din Galaţi cu 
destinatiune la stațiunile nouăi linii. 

Dispozitiunile primei organizatiuni a Comisiunei au fost modificate 
în urma experienței mai mari dobândite. 

Intre alte modificări s'a hotărît, că numai hotáriri mai importante 
vor fi consemnate în Protocoalele Plenului, iar grija executărei lor 
ca si a alacerilor curente vor fi încredințate unui Comitet Executiv 
de doi membri. Un regulament din 25 Aprilie 1865 a hotărit, că 
Protocoalele Comisiunei se vor redactă numai pentru întrunirile ge- 
nerale, cari s'au fixat a se fineà de două ori pe an, una primă- 
vara şi una toamna. 

In 28 Fevruarie 1857 Comisiunea a organizat un Serviciu Special 
de Poliție în Portul Sulinei, reglementat prin o instrucțiune amă- 
nuntă pentru Căpitanul de Port,—și în 1861 a înființat Inspectiunea 
Generală a intregei navigaliuni fluviale dela Isaccea la Sulina. 

Cheltuelile aceste au fost consemnate în 1865 într'un buget 
normal de 260.000 franci, şi anume 140.000 franci destinati Ser- 
viciului Interior si Personalului Tecnic, si 120.000 franci Cassei de 
navigație şi Spitalului Maritim. 
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Regulamentele de Poliție edictats de Comisiunea Europeană 
sunt următoarele : 

Reglementarea Poliţiei în Portul Sulinei. 

In 28 Fevruarie 1857 sa dat o instrucţiune amănunțită Căpita- 
nului de Port privitoare la serviciul de pilotaj dela gură, la ser- 
viciul de transbordare a încărcăturii limburilor (alléges) si la măsurile 
de luat în caz de naufragiu. In 10 Iunie 1857 un Regulament special 
s'a publicat pentru politia interioară a portului. Aceste dispozitiuni 
au fost revăzute si completate prin un nou Regulament din 9 
Iulie 1860, aplicabil si vaselor ce se opresc în radă. 

Asvârlirea savurei (lest) în rada Sulinei sau în cursul fluviului 
producând mari inconveniente prin nămolirea adâncimilor canalului ; 
Comisiunea a luat prima dispozitiune pentru reprimarea acestui 
abuz în Aprilie 1857. Ea a fost completată in 29 Aprilie 1858 si 
în 13 Noemvrie 1862. 

Reglementarea Pilotajiului. 

In 31 Martie 1857 au fost luate dispozitiuni transitorii de ur- 
gentá. In 9 Octomvrie 1857 s'a edictat un Regulament, revăzut în 
9 Iulie 1860, care înfiinţează Serviciul Obligatoriu de Pilotaj pentru 
vasele mai mari de 60 tone, formând un Corp de 30 Piloti, redus 
mai târziu la 20, având un Sef-Pilot si un Subsef, pusi sub direc- 
tiunea Cápitanului de Port din Sulina. 

3. Reglementarea Limburilor. 

In 26 Iulie 1860 un Regulament fixează conditiunile sub cari 
meseria de Patron de Limb se poate exercită, şi conditiunile Va- 
selor servind de Limb atât pentru soliditatea cât si pentru măsura- 
rea capacității lor. 

4. Regulamentul Spitalului marinei din Sulina, ale cărui ser- 
vicii sunt gratuite, poartă dată din 20 Fevruarie 1861. 


* 


Mulțimea Regulamentelor necesare privitoare la navigatiunea Du- 
nárei de jos fiind considerabilá, Comisiunea Europeaná a propus Pu- 
terilor semnatare Tractatului de Paris a se încheiă, prin o comună 
înțelegere, un Act Public, care să cuprindă toate dispozitiunile luate 
de dânsa în interesul navigatiunei Gurilor Dunărei. 

Proiectul acestui Act a fost prelucrat de Comisiune și poartă 
data de 2 Decemvrie 1861. El a fost semnat la Galaţi in 2 Noem- 
vrie 1865 de Membrii Comisiunei Europeane — Cavalerul A. de 
Kremer, Ed. Engelhardt, L Stokes, Cavalerul Strambio, Saint- 
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Pierre, Baronul de Offenberg, Ahmet Rassim Paga si se aflá 
înscris în Protocolul final al sedinfei Comisiunei, purtând denumi- 
rea de—4Aclul Public relativ la navigatiunea Gurilor Dunărei. 

Acest act a fost supus aprobării Puterilor semnatare Tractatului 
de Paris, întrunite în Conferinţă în 28 Martie 1866, și a fost pus 
în aplicatiune dela 1 Iunie 1866. 

Actul Public din 2 Noemvrie 1865 — a fost publicat sub titlul 
de—Acte Public relatif à la Navigation des Embrouchures du Da- 
nube signé à Galatz le 2 Novembre 1865. Galatz. Imprimerie dela 
Commission Europeénne du Danube. In-fol. pagine 49. 

Acest act formează astăzi Codul de Navigatiune a Dunărei de jos 
—şi cuprinde—Actul Public sau Instrumentul Principal al Conven- 
fiunei relativ la navigatiunea Gurilor Dunárei, insotit de 3 Anexe— 
si anume: 


1. Actul Public în 22 Articole. 


Titlul I. Articolele 1 la 6. — Dispozitiuni relative la conditiunile materiale 
ale navigatiunei : 


Titlul 1I. Articolele 7 la 20.— Dispozitiunile relative la regimul administrativ 
al navigatiunei : — 8 1, Art. 7 la 12: Regulamentele in genere — § 2, Art. 13 
la 17: Tariful drepturilor de navigatiune — 8 3, Art. 18 la 20: Carantinele. 


Titlul lII. Articolele 21 la 22: Neutralitatea. 
Art. 21 are o deosebitá insemnátate si glásueste astfel: 


«Lucrările şi Stabilimentele de orice natură înființate de Comisiunea 
Europeană sau de Autoritatea care-i va urmă în executarea Articolului 16 al 
Tractatului de Paris, mai ales Cassa de navigatiune dela Sulina, și altele 
ce ea ar puteà înfiinţă în viitor, se vor bucură de neutralitatea stipulată la 
Articolul 11 al zisului Tractat şi vor fi, în caz de răsboiu deasemenea res- 
pectate de toţi beligerantii. Beneficiul acestei neutralitäti se va întinde, cu 
obligatiunile ce decurg din ea, asupra Inspectiunei generale a navigatiunei, 
asupra Administratiunei Portului Sulinei, asupra Personalului Cassei de na- 
vigatiune şi a Spitalului Marinei, în fine asupra Personalului tecnie însăr- 
cinat cu privigherea lucrărilor». 

* 


Anexele sunt următoarele : 


Anexa A.: Regulamentul de navigatiune si de Poliție aplicabil la Dunărea 
de jos: 
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Dispozifiuni generale ; Art. 1 la 6,— Titlul I: Art. 7 la 24, Poliţia Radei 
si a Portului Sulina, — Titlul IT: Art. 25 la 65, Poliţia fluviului, — Titlul III: 
Art, 66 la 68, Poliţia Portului Tulcea, — Titlul IV: Art. 69 la 81, Poliţia 
Pilotajului dela gură si în cursul fluviului,— Titlul V: Art. 82 la 97, Servi- 
ciul Limburilor, — Tillul VI: Art. 98 la 111, Contraventiunile. 

Dispozifiunile finale: Art. 112, in următoarea cuprindere: Prezentul Re- 
gulament anexat la Actul Public din 2 Noemvrie 1865 va puleà fi modi- 
ficat după trebuin(á de Comisiunea Europeană sau de Autoritatea Inter- 
națională ce-i va urmă în virtutea Articolului 17 al Tractatului de Paris. 


Aneza B.— Tariful Drepturilor de navigatiune a se percepe la Gura 
Dunărei în 19 articole, dintre cari cel din urmă gläsueste astfel: — Tariful 
provizor din 7 Martie 1863 va încetă de a fi aplicat și prezentul Tarif va 
intră în vigoare după ratificarea Actului Public căruia sa anexat, si în ziua 
fixată prin o publicatiune specială făcută in acest scop de Comisiunea Eu- 
ropeană. 


Anexa C. la Protocolul final din 2 Noemvrie 1865 conţine — Înțelegerea 
privitoare la înapoierea avansului de 309.142 galbeni, 26 piastri, 12 parale, — 
făcut de Inalta Poartă pentru ameliorarea navigatiunei la Gurile Dunărei. 
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II. 
1866. 


Indatá după ce a lual în mânile sale frânele guvernului Româ- 
niei, in 10 Maiu 1866, Regele Carol s'a hotărit să cunoască insus 
noua sa patrie, ai cărei cetățeni îl chemase pentru a-i asigură 
propășirea și viitorul. 

In 31 Octomvrie/12 Noemvrie 1866 Principele Carol face prima 
Sa călătorie pe Dundre. El merge la Oltenița cu trásura si de 
acolo la Călărași, Brăila și Galaţi, însoţit de Ministrul Cultelor și 
Instructiunei publice Ioan Strat. 

Iatá cum Regele descrie această călătorie in Memorialul Sáu: 


«Aproape tot comerţul de import și de export al României se face prin 
Galaţi si Brăila, căci numai pe calea fluvială a Dunărei se pot exportă prin- 
cipalele producte ale tärei — cerealele şi lemnele. — Cu toate acestea mijloa- 
cele de încărcare sunt proaste şi insuficiente. Patru luni pe an vieafa acestor 
două orașe încetează, când Dunărea îngheaţă si navigatiunea e oprită. 

«Comisiunea Europeană Dunăreană, instituită prin Tractatul de Paris pentru 
a face Gurile Dunărei navigabile se prezintă Principelui: Delegații Puterilor 
sunt sau Consulii lor Generali - din Bucureşti, sau Consulii lor din Galaţi, 
Turcia are un delegat special. Comisiunea e ajutată de—un Inspector general 
al navigatiunei, Colonelul Drigalski, fost ofiţer prusian, acum în serviciul 
Turciei; si—de un Inginer-Sef Charles Hartley, un bărbat care se bucură 
de un renume foarte mare, Comisiunea are un Budget de venituri si de 
cheltueli de aproape 1.000.000 franci. Regularea Gurei Sulina sa început. 

«Consulii Austrici şi Rusiei cu Prefectul de Galaţi formează o Comisiunc 
deosebită, care se ocupă cu îmbunătăţirea navigatiunei Prutului. 

«In 5/17 Noemvrie Principele se suie pe vaporul francez «Le Magicien», 
Comandant La Richerie, şi vizitează oraşul Ismail, de unde merge în trăsură, 
pe timp rece și cu viscol de omăt la Bolgrad și la Cahul, de unde se 
întoarce la Galaţi și de acolo pe Dunăre la Giurgiu. In 11/23 Noemvrie 
seara Principele sosește în București pe un frig de 11 grade». 
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A doua călătorie a Regelui Carol pe Dunăre a fost îndreptată în 
anul următor 1867 de-a dreptul spre Gurile Dunărei. Principele, însoţit 
de Ministrul Lucrărilor publice Dimitrie Brătianu și de Profesorul 
de Istorie Desjardins, se porneşte în 3/15 Iunie în trăsură spre Galaţi. 

In 11/23 Maiu sosise în Bucureşti Profesorul Desjardins cu reco- 
mandare foarte călduroasă dela Doamna Hortensia Cornu. Desjar- 
dins publicase un studiu preţios asupra gurilor fluviului Rhóne si 
eră trimis de Impáratul Napoleon III să facă un asemenea studiu 
asupra Gurilor Dunărei. 

In 6/18 Iunie Principele se suie pe vaporul francez «Le Magicien» 
şi se îndreptează pe Dunăre în jos la Sulina. La Tulcea a acostat 
vaporul si autorităţile turceşti au făcut Principelui o primire ofi- 
cială. In treacăt Principele a intrat, pe cât au iertat apele, cu «Le 
Magicien» în braţul Sfântul Gheorghe, si la 4 ore seara a ajuns la 
Sulina, unde a fost salutat de Membrii Comisiunei Europeane dela 
Dunărea de jos, cu cari vizitează lucrările începute de ea în anii 
de mai nainte. 

In 7/20 Iunie «Le Magicien» se suie pe un canal lateral în bra- 
ful Kiliei pâna la un sat de pescari—Vâlcov,—de unde se indrep- 
tează, spre Nord, în canalul Gástelor, astfel numit din cauza mul- 
timei gástelor sălbatice, cari-l populează. Principele străbate în acest 
canal până în apropierea lacului «Cibrianu», din care s'ar puteà 
construi un canal până în mare, căpătând astfel România o ieşire în mare, 
si un port care ar ridică importanța nouálor districte Basarabene. Princi- 
pele discută cu profesorul Desjardins planul unui port, căruia ii dă in 
șagă numele de «Portul Carol I». Principele mai vizitează cu «Le 
Magicien» micul sat Oceacov pe un braţ nămolit de nisip, 

In 9/21 Iunie vaporul francez porneşte la 9 ore dimineața pe 
brațul Kiliei spre Ismail, unde se scoboară de pe «Le Magicien». 

In 10/22 Iunie Principele pornește din Ismail cu trăsura si ajunge 
in 12/24 Iunie la lași, unde se oprește mai multe zile. 


* 


In treacăt voiu aminti că între 12/24 și 15/27 Iulie 1869, Sir 
Charles Hartley a prezintat Regelui planul cládirei portului «Ci- 
briana» dela Marea Neagră, cheltuelile necesare suindu-se la 20.000.000 
franci. Pentru ultima oară Regele Carol a discutat cu Sir Charles 
Hartley vechiul plan al acestui port în 7/19 Maiu 1875. 

Mai înainte, în 27 Ianuarie/8 Fevruarie 1869, Comitele de Bis- 
marck serià Principelui Carol, că titlul la care România trebue să 
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se aștepte ar fi— Belgia dela Gurile Dunărei,—titlu care ar face 
gloria Principelui si i-ar atrage recunoştinţa Europei. 

In 1869 Principele întreprinde o călătorie în Crimeea, pentru a 
face o vizită oficială Impăratului Alexandru IT, însoţit de Pre- 
sedintele consiliului Principele Dimitrie Ghica si de Consulul Ge- 
neral al Rusiei la București Baronul Offenberg. In 2/14 August, după 
amiazi, vaporul «Ștefan cel Mare» sosește în Sulina, unde Princi- 
pele vizitează lucrările Comisiunei Europeane, și primește a prânzi 
în Palatul Comisiunei, de curând terminat. 


* 
* * 


Aceste trei călătorii ale Regelui Carol din 1866, 1867 și 1869 
se amintesc aci, fiindcă şi Comisiunea Europeaná dela Dunărea de 
jos a simţit, că în primăvara anului 1866 a începuta suflă un vânt 
nou, răcoritor și întăritor, nu numai asupra României, ci şi asupra 
lucrărilor acestei Comisiuni. 

Dovadă despre aceasta este o Publicafiune a Comisiunei tipărită 
in Noemvrie 1869 în tipografia Comisiunei din Galaţi cu titlul — 
Des Effets produits par V Amélioration de l’Embouchure de 
Soulina sur le Commerce d'exportation maritime —. 

Scrierea jn-4° nu are decât 21 de pagine, dar merită nu numai 
sá fie mentionalá, ci sá fie comunicat Academiei continutul ei in 
scurt. 

Scrierea incepe astfel: 


«Se poate zice că comerţul maritim al Principatelor Moldova si Valahia — 
astăzi unite sub numele de România, — are laexport de obiect escluziv — 
cerealele. Această stare de lucruri va dură, după toate aparențele, încă o 
serie de ani, mai mult ori mai puţin lungă; căci este puţin probabil ca 
esploatarea celorlalte bogății naturale, oferite de aceste ţări cu imbelgugare, 
să fie întreprinsă cu activitate, cât timp productiunea lor agricolă nu va fi 
atins toată desvoltarea de care ea este susceptibilă, şi care până acum este 
împiedicată prin lipsa de braţe și prin insuficiența capitalurilor si a căilor 
interioare de comunicaţie. 

«Cerealele constituesc dar principalul obiect de schimb al locuitorilor Prin- 
cipatelor, cu cari ei îşi procură productele coloniale și manufacturile, pe cari 
starea puţin înaintată a industriei lor nu le permite încă a le fabrică ei Magie 
dar a cărora consumatie creşte repede. 

«Ţările limitrofe de România, afară de unele provincii ale Awa nu 
consumă cereale străine, ci exportă numai in timpuri ordinare prisoasele lor. 
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Astfel excedentul productiunei Principatelor e nevoit sá se indrumeze spre 
mare : Constantinopolul, Marsilia si Anglia primesc o mare parte a gráului, 
a porumbului si a orzului exportat dela Galaţi și Brăila. O parte din cerea- 
lele trimise în Austria este asemenea îndreptată pe mare spre Portul dela Triest. 

«Dunărea este calea naturală a acestui comerţ important; ea serveşte mai 
întâiu, cu numeroșii săi afluenţi veniţi din Carpaţi, a strânge cerealele Va- 
lahiei şi ale părţii meridionale a Moldovei în porturile de export, unde ele sunt 
încărcate pe vase de mare, cari se suie în sus pe fluviu sau așteaptă încăr- 
cătura lor la gura Sulinei, spre a transportă, fárá a mai descărcă, până 
la destinatiunea lor definitivă. 


«După datele statistice strânse la Sulina, Principatele-Unite au exportat 
prin această Gură a Dunărei, în ultimii patru ani, următoarele cantități de 
cereale : 


în 1865. . . . 7.540.000 hectalitri 
1866. . . . 7.250.000 » 
1867. . . . 6.670.000 » 
1868. . . . 12.180.000 » 


sau in mijlocie 8.410.000 hectolitri pe an. 

«In anii anteriori cifrele mijlocii ale exportului erau de 3.180.000 hectolitri prin 
Portul Brăilei, de 1.760.000 hectolitri prin Portul Galaţi şi de 580,000 hectolitri 
prin celelalte porturi româneşti,— formând un total de 5.800.000 hectolitri vàrsat i 
de Principatele-Unite pe pieţele comerciale europeane prin calea Dunărei și 
a Mărei Negre. E cert însă că impulsiunea ce se va da produc(iunei agricole, 
prin o nouă constituire a proprietăţii rurale, prin constructiunea de șosele si 
căi ferate, exportul României nu se va scoborî mai jos de 8.700.000 hectolitri an. 


«Această cantitate, oricât ar [i ea de importantă pentru ţara care o pro- 
duce, nu poate însă să ezercite o influenţă apreciabilă în ţările cu o mare 
consumatie, ca Francia şi Anglia, unde ea trebue să lupte cu massa enormă 
a produc(iunei indigene si cu aceea ce vine din Rusia, Germania de Nord, 
Egipet şi America de Nord. Producăturul cerealelor din Principate nu poate 
dar hotări el preţul de vânzare, care-i convine lui, el e silit să tie seamă de 
neguţătorul care vine să-i cumpere marfa pe loc spre a o trimete în afară, gi 
care caută a aveă şi el un beneliciu legitim oarecare. 

«Prin urmare Principatele au cel mai inare interes cu cerealele lor să 
ajungă pe pieţele consumatorilor cât mai repede şi cu cheltueli cât mai pu- 
tine, pentrucă numai economiile realizate pe preţurile de transport pot 
drofită producătorului. 

«Sub acest raport România este cu deosebire favorizată, căci ea e situată 
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pe cel mai frumos fluviu al Europei, pe o lungime de mai bine de 800 ki- 
lometri. Dacă cinevă face abstractiune de greutăţile rezultând din potmolirea 
gurei si braţului Sulinei, pe cari le poate învinge arta inginerilor , Dunărea 
oferă pe cursul ei inferior o cale largă de două sau trei mii de picioare, 
cu o adâncime de 30 sau 40 picioare. Porturile dela Ismail, Galaţi şi Brăila 
sunt în totdeauna accesibile în timp de nouă luni pe an, și pe timpul apelor 
celor mari, vaselor de mare cari caută încărcătura lor până în inima tärei, 
la câtevă oare de Capitală. 

«Libertatea si facilitatea navigaţiunei pe Dunărea de jos constitue dar pentru 
' România un interes de prima ordine, si e cert că această ţară trage cele 
mai preţioase foloase din dispozitiunile Tractatului de Paris din 30 Martie 
1856, în virtutea cărora Comisiunea Europeană a întreprins lucrările cele 
mari dela Gura Sulinei. 

«Aceste lucrări, cari vor fi terminate in 1870, vor face să dispară obsta- 
colele principale, cari fáceau altădată iluzorii foloasele oferite transactiu- 
nilor comerciale pe o cale de importanţa Dunărei. Aceste lucrări vor asi- 
gură navigatiunei dunărene un canal adânc de 15 picioare la apele cele mai mici. 

« Reconstituirea politică a Principatelor nu a fost dar singurul efect al 
intențiunelor binevoitoare, cari au insuflat acțiunea marilor Puteri; ele au 
mai dorit să stabilească interesele economice ale României pe fundamente 
tot atát de solide». 


Este uşor de înțeles că conditiunile deplorabile in cari se făcea 
navigatiunea la Gurile Dunărei înainte de 1861 apăsau foarte mult 
asupra comerțului de export de pe Dunăre. 

Când apele erau prea mici la Sulina, comerțul încercă să scape 
de dificultăţile ce întâmpină exportul de cereale, nolizând vase de 
dimensiuni mici, cari transbordau încărcătura lor pe vase de un 
tonaj mai mare—sau la Constantinopole sau pe timp prielnic în 
rada dela Sulina. Majoritatea acestor vase mici eră veche și în rea 
stare, încât încărcăturile lor plătiau prime de asigurare foarte grele. 

In 1850 nolisul direct dela Galaţi sau Brăila pentru Anglia eră 
pentru un quarter de 12 shillingi și 1'/; pence. Nolisul dela 
Dunáre la Constantinopole erà pentru un quarter de 3 shillingi 3 
pence, si dela Constantinopole in Anglia de 7 shillingi—in total 10 
shillingi 3 pence. Cheltuelile călătoriei directe dela Galaţi sau 
Brăila in Anglia erau de 12 shillingi 1'/, pence. Astfel deosebirea 
între aceste amândouă cheltueli eră dar de 1 shilling 18'', pence; 
si negutätorul câștigă prin urmare aproape 2 shillingi pe un cuar- 
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ter, dacă transbordă marfa la Constantinopole, fără a mai pune în 
socoteală cheltuelile de transbordare, adesea foarte costisitoare. 
Adâncimile Gurei dela Sulina scăzuse atât de tare în anii 1850, 
1851 si 1852, încât vase din Germania de Nord au fost nolizate 
la Brema pentru Dunăre cu conditiune, că aflând la Gura Sulinei o 
adâncime mai mică de 9 picioare, să-și iea încărcarea lor la Odesa. 
In anii 1853, 1854 si 1855 complicatiunile produse de răsboiul 
din Crimea au ingreuiat încă mai mult situatiunea. In luna lui Au- 
gust 1854 flotele aliate anglo-franceze au blocat Gurile Dunárei. In 
18 Fevruarie 1855 blocarea a fost usuratá pentru pavilioanele 
neutre.: Numai în anul 1856 comerţul a reintrat în condițiuni normale. 
E interesent a asezà într'o tabelă paralelă Nolisurile mijlocii anuale 
pe un quarter dela Gura Sulinei, înainte de 1860 si dela 1861 
înainte, când molurile dela Sulina au fost terminate. 
Aceste Nolisuri erau : 


In 1850 de 10 shillingi 3 pence In 1861 de 10 shillingi 2 pence 


» 1851.» 10 » 9 s » 1862 » 9 » 11 » 
» 1852 > 11 » 8 » » 1863 » 8 » 9 » 
» 1853 » 21 » T n » 1864 » 9 » -— n 
» 1804 » 98 » 9 » » 1865 » 9 » 3 » 
» 1855 » 18 » 8 » » 1866 » 9 » 6 > 
» 1850 » 10 » 8 n » 1867 > 8 » 4 » 
» 1857 » 10 » 10 » » 1868 » 8 » 7 o» 
» 1858 » 9 » T » 

» 1859 » 9 » 10 » 

» 1860 » 10 » 10 » 

Mijlocia anualá a 11 ani — 10 Mijlocia anuală a 8 ani = 9 

shillingi 6 pence. | shillingi — pence. 


Diferinta între aceste două mijlocii este de 1 shilling 6 pence. 


Afară de această reducere a preţurilor de transport, România a 
profitat şi de alte foloase prin organizarea Serviciului Maritim de 
către Comisiunea Europeană. 

Ca exemplu se citează cheltuelile aleatorii, la cari eră supus 
comerțul înainte de măsurile de organizare a Serviciului Maritim. 
In August 1855, două vase au fost încărcate cu cereale de o casă 
din Galaţi pentru Anglia. Ele au pornit din Galaţi unul după altul 
cu o deosebire de cinci zile. Intâiul vas a ajuns la destinația sa în 
luna Noemvrie 1855 și vânzarea incárcáturei sale a produs un be- 
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neficiu de 800 Lire sterlinge. Al doilea vas, reţinut patru luni 
la Sulina cu încărcări si descărcări (alléges) nu a ajuns in Anglia 
decât in Iunie 1856, neputándu-si vinde încărcătura sa decât cu o 
pierdere de 3.500 Lire sterlinge. 

In 1861 nu au ieșit din Dunăre, în afară de vapoarele periodice 
ale Companiilor, decât 57 vapoare de un tonaj total de 17.324 
tone; pe când numărul acestora s'a urcat în 1868 la 334 vase de 
un tonaj total de 145.687 tone. Tonajul mijlociu al acestor vase 
din urmă eră mai mare de 400 tone de vas, şi nu ar fi putut intră, 
în Dunăre înainte de construirea molurilor dela Sulina. 


* 


Aceastá Dare de seamá a Comisiunei Europeane dela Dunárea de 
jos incheie precum urmeazá: 


«Se va admite fără îndoeală, că România a prolitat mai ales de foloasele 
produse prin navigabilitatea Gurei Sulinei, findcá produsele sale alimenteazá 
cel puţin cu două treimi exportatia care se face prin această gură. 

«Este greu a evaluà în cifre beneficiul anual adus. României de lucrările 
idrotecnice ale Comisiunei Europeane gi de Regimul Administrativ, ce ea a 
fundat in interesul navigatiunei Dunárene. Dacă sar admite ca bază o mij- 
locie anuală de 3.000.000 quarter (8.700.000 hectolitri) și o micşorare a 
cheltuelilor numai de 2 franci pe quarter, adică de 6.000.000 franci, s'ar 
obțineă o sumă mult superioară cheltuelelor Comisiunei în cei 14 ani, cari 
au urmat după ziua constituirei sale în 4 Noemvrie 1856. 

«Cheltuelile Comisiunei, cuprinzând pe ale Serviciului Administrativ şi 
de Poliţie fluvială în timp de 14 ani, dela 1856 la 1870, precum şi sumele consa- 
crate constructiunei celor 2 moluri dela Sulina, amândouă având o lungime 
mai mare de 7.000 metri, lucrările de corectiune executate în mai multe 
părți ale Bratului Sulinei si operaţiunile anuale de dragaj — se suie la aproape 
16.000.000 franci. 

«Beneficiul total al României pe timp de 10 ani, dela 1860 la 1870, sar 
urcă, la 60.000.000 franci (6.000.000 X 10). 

« Deosebirea în favoarea României este de 44.000.000 franci (60.000.000 
minus 16.000.000).» 


Veniturile Comisiunei Europeane au provenit din perceperea Ta- 
xelor de navigatiune, conform dispozitiunilor luate de Congresul de 
Paris, si din împrumuturile făcute de Comisiune si garantate de 
Puterile semnatare Tractatului de Paris. 
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Se vede dar în mod neîndoios, cá România n'a fost impusă cu 
nici o sumă cât de mică pentru a se creà în favoarea exportatiu- 
nilor sale o ieşire ușoară spre mare, si cá în realitate ea se bu- 
cură cu titlul gratuit de toate foloasele ce i-a procurat executarea 
articolului 16 al 'Tractatului de Paris din 30 Martie 1856. 

Aceste foloase se vor desvoltă încă mai mult, când lucrările de 
ameliorare vor fi complectate şi terminate. Atunci nu va mai ră- 
mâneă decât a le intretineà, si prin urmare Tariful Drepturilor de 
navigatiune ce se vor plăti la Sulina va puteă fi redus, precum s'a 
stipulat aceasta in—Aetul Public relativ la Navigatiunea Gurilor Du- 
närei,— semnat la Galaţi în 2 Noemvrie 1865. 
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INSEMNĂTATEA LUCRĂRILOR 


COMISIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNĂREI 
1856 la 1912 


DE 
DIMITRIE A. STURDZA 


Secretarul general al Academiei Române. 


III. 
1866 la 1872. 


Sedinta dela 18 Ianuarie 1913. 


Comisiunea Europeaná dela Gurile Dunárei à publicat in anul 
1873 al IV-lea Memoriu, căruia i sa dat următorul titlu: 


Mémoire sur l'Achévement des Travaux d'amélioration exécu- 
tes aux Embouchures du Danube par la Commission Européenne 
instituée en vertu de l’article 16 du Traité de Paris du 30 Mars 
1856. Avec 3 Cartes jointes au texte et un atlas de 59 planches; 
faisant suile au Premier Mémoire présenté par la Commission 
aux Puissances signataires du Traité en Décembre 1865. Leipzig, 
F. A. Brockhaus, 1873, 70 pagine. 

O a doua Editiune a acestui Memoriu a fost publicată — cu 
acelaș titlu—la Galaţi, Imprimeria Schenk, 1890. 


Acest memoriu, după o scurtă expunere a lucrărilor dela 21 
Aprilie 1858 până la 31 Octomvrie 1861, arată lucrările noue ce 
s'au proiectat si executat dela 1866 până la 1872. 

El poartă data de 1 August 1873 si a fost semnat la Galaţi de 
toți Membrii Comisiunei, si anume: 


de Delegatul Germaniei . . de Pfuel 
" Austro-Ungariei . de Schlechta 
Š Franciei . . . . A. d'Avril 
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de Delegatul Marei Brilaniei . C. G. Gordon 


j Italiei . . . . . B. Berio 
- Rusiei . . . . T. Zinoviev 
5 Turciei . . . Fahri 


Voiu da acì în prescurtare rezultatele espuse în acest Memoriu. 


x k 


Comisiunea hotărâse în 2 Noemvrie 1865 a se ezecutà în mod 
definitiv proiectul Inginerul şef—Sir Charles llartley, — cuprinzând 
următoarele lucrări: 

1. Transformarea celor două moluri dela Gura Sulinei, clădite cu 
piloti si stáncárii, — în lucrări de zidărie. 

2. Construirea de cheuri de lemn pe o parte a malurilor Por- 
tului Sulinei. 

3. Executarea unui sistem de Lucrări Fluviale, avánd de obiect a 
pune Bratul Sulinei intr'o stare de navigabilitate, care să corespundă 
pe cåt posibil rezultatelor realizate la Gură. 

Afară de aceste lucrări, Comisiunea a hotärit în 30 Aprilie 
1868 a se adăogà încă o serie de lucrări nouă, cari se urcau la 
suma de 3.375.000 franci, împărțită precum urmează: 


1. Consolidarea molurilor dela gura Sulinei, 1.122.420 fr. | 1.158.120 franci 
2. Cheurile din Portul Sulinei . . . .. . 88.700 fr. ] `` ° 
3. Lucrări in Bratul Sulinei . ......... + + + + 1.497.020 franci 
+. O clădire pentru Serviciile administrative 

ale Portului Sulinei și perceperea taxe- 

lor de navigatiune . . . . . . . . . 851.593 fr. . 
5. Spitalul 1 ME cc vos 91000 fe J. S 8099 nan 
6. Prelungirea molului de Sud TTE 146.667 franci 


Aceastá din urmá lucrare a fost executalá in perioada lucrárilor 
provizorii si prin urmare suprimată din noul program, rămâind 
numai celelalte lucrări, ale cărora cheltueli erau evaluate la suma 
de 3.228.333 franci. 

Clădirile pentru Serviciile administrative si Spitalul Marinei, eva- 
luate 573.193 franci, au fost curând terminate. 

Lucrările pentru transformarea celor două moluri ale Gurei 
Sulina au început la 21 Aprilie 1858 si au fost terminate în toamna 
anului 1861. Ele au costat 2.163.545 franci. Intretinerea lor in curs 
de 10 ani dimpreună cu prelungirea molului dela, Nord cu 694 pi- 
cioare si a celui dela Sud cu 437 picioare au costat 1.348.160 franci. 
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Aceste cheltueli se lámuresc prin urmátoarea Tabelá: 


Cheltuelile de transformare a molurilor dela 21 Aprilie 1858 | Totaluri 
la 31 Octomvrie 1861 in Franci 


MOLUL DELA NORD MOLUL DELA SUD 


8.178 Piloti . . . 408.900 4.002 Piloti . . . 200.100 
j. pi 3.768 Stânj. pietre ies 190 
Material 


1.574.315 589.220 


Cheltuelile de intretinere a molurilor dela 1 Noemvrie 1861 
la 80 Septemvrie 1871 


I — 
MOLUL DELA NORD MOLUL DELA SUD 
cu prelungirea de 694 picioare cu prelungirea de 437 picioare 


a 
4.779 Piloti. . 111.160 1.235 Piloti. . . 49.400 
2.169 Stan). pen 210 2.120 Stànj. piatră 190.800 
Material 501.590 805 met. cubi beton 48.300 

807.960 Material . . . . 251.700 


1.348.160 


——— n. R. OSEE 
TOTALURILE 2.382.275 1.129.420 8.511.695 | 


Cheltuelile consoliddrei molurilor dela Gura Sulinei si Cheu- 
rilor din port sau urcat la 1.157.803 franci, precum urmează: 


MOLURILE DE 


== | CHEURILE 
NORD | SUD 


Blocurile de beton . +. . . .| 540.212 | 190.806 
Lucrările cu Scafandri . . . .| 105.660 82.100 
Transportul materialelor la port 14.053 21.151 
Scânduri de stejar . . . . . . 5.910 9.861 


Masinele de vapor, sinile, ete. . 81.000 88.000 


Avarii cauzate de furtuni . . . 19.350 6.000 
825.185 296.918 


^ — ———— —À — — 
| Totalul = 1.157.803 = 1.122.103 + 35.700 
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Totalul cheltuelilor pentru construirea molurilor provizorii, pentru 
întreținerea, prelungirea si consolidarea lor, dela 21 Aprilie 1858 
până la 30 Septemvrie 1871 se rezumă în următoarea Tabelă: 


Molul Nord Molul Sud Totalul | 


Lucrările Provizorii . . + . . . 1.574.315 589.220] 2.163.535 
Intretinerea Lucrürilor Provizorii . 807.960 336.496| 1.144.456 
Prelungirea Molului de Sud . . — 203.704 203.704 
2.382.275 1.129.420} 3.511.695 

825.185 296.918] 1.122.103 


| Totalul. . -| 3.207.460  1496.338| 4.633.798 


| Consolidarea Molurilor . 


Cheltuelile de mai sus au fosl prevăzule în devizuri anlerioare cu 
9.600.000 fr. in Zunie 1857 de Nobiling, Directorul lucrărilor dela Rin 
si în Oclomvrie 1857 de Inginerul șef Sir Charles 

Hatley OU. v xo» s w saca + + 9 e 6 à 7.680.000 fr. 

4.633.798 fr. Cheltueala reală u accstor lucrari executate a fust 4.633.798 fr. 


4.966.202 fr. Rezultă diferinta in minus in favoarea executàrei 3.046.202 fr. 
După devizul Nobiling, lung. Molur. eră de 10.000 picioare, preţul 1 picior 960 fr. 
După devizul Hartley > >  eràdel0.160 > » » » 756 fr. 
lar în lucrările executate » » estede 8.095 > > » > SBm 


Consolidarea molurilor a fost executată întreagă în beton turnat 
pe loc, iar la extremitatea molurilor spre mare suprastructura a fost 
ridicată pe fundatiuni bine pregătite si nivelate prin blocuri de be- 
ton de o greutate fiecare de 18 tone și așezate astfel încât supra- 
fata superioară formează un monolit de 10 picioare înălţime si mai 
multe picioare lărgime. O examinare minuțioasă a constatat că toate 
lucrările, atât cele provizorii, cât și cele făcute în urmă pentru 
consolidarea molurilor, prezintă o temeinicie, care a procurat na- 
vigatiunei folosul cel mare, că adâncimea de 20 de picioare, de care 
se bucură Gura Sulinei, a devenit permanentă. 

Lucrările Cheului pe malul drept si pe malul stång al Por- 
tului Sulinei au costat mai mult decât suma prevăzută de 35.700 
franci. Sa cheltuit în anii 1870, 1871 și 1872 suma de 154.226 
franci 54 centime, care cu cea de 35.700 franci dá un total de 
189.926 franci. Cheul malului drept are o lungime de 7.632 pi- 
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cioare, incepànd dela rádácina molului de Sud si are 12 scári 
pentru intrebuinfarea publicului. Cheul malului stâng are o lun- 
gime de 5.095 picioare. Amândouă cheurile au spre uscat um- 
pluturi solide de 115.000 metri cubi. 

Cheltuelile făcute pentru lucrările hotărite peste devisurile 
din 2 Noemvrie 1865: 


1° Cheurile din Portul Sulinei cu ambarcaderele lor peste suma de 35.700 


lei, dela 1870 la 1872 . . . . . . . . . . . . . . 154.236,54 franci 
2° Lucrările Idrografice : Harta Deltei si a Fluviului dela 
Brăila la Sulina, dela 1869 la 1872 . . . . . . . + 94.986,50 > 


3° Reconstruirea Farului de pe Molul de Nord, 1870 si 1871—47465,96 > 
4% Balisajul golfului Portita la gura Sf. Gheorghe, 1869 si 1870— 17.202,94 » 
5" Inlocuirea Geamandurelor (bouées) de lemn cu Geamandure 


de fier pe braţul Sulinei in 1869 . . . . . ..... 31.349,00 > 
6" Așezarea de stâlpi de fier pe piedestal de beton, indicând 
Milele între Sulina si Brăila, dela 1870 la 1872 . . . . . 16.174,45 > 


Total. . . 361.405.399» 


Rezultatele dobândite pentru adâucimile Bratului Sulinei dela 
1857 la 1871 sunt expuse în tabela următoare în picioare englezești: 


ets Numirea, 1858 1866 1871 | 
Gura Sulina | !99* E3197 |1857} ta |1865} Ia = 
1 il a e, D - 
maris Braţul Sulina 1864 1870 | runie | ve. 
— Gura dela Sulina. .| 9 81/4 17 [15 |19'A| 197, 

19 Batmis-Kavac . . .|12 |12 |15 |15 116 | 16V/, 


23 Batmiș-havacSuperiori 14 | 14. | 113 [14 |17 |17 
26 Austria-Tavola . . .| 14'/,| 145/,] 14:/,|] 12341 15 | 16. | 


27 1/.-30:/| Gorgova . . . . . . 11 | 103/3 113/4 81/1 11/41 141/, 
32 Kalo-Ayros . . . . (1234 131/,] 10:1] 121/, 14 | 141, 
34 Monodendri . . . .|14 |14 |14 | 12y/.| 10%, 14/3 
40 Argagnis Inferior. .| 10 |10 |10,| 19. |14 |16 | 
41 Argagnis ..... 8 | 9 {12 |11 112 |13 


42 Argagnis Superior .|14 |14 [14 [11 
Ceatalul Sf. Gheorzhe| 10 
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Cheltuelile pentru lucrárile fluviale din Bratul Sulina. 


. . Cheltuelile în franci N 


Depăr- 
tarea de Numirea Lungimea Ale Iucrári- 
| Gura localităţilor din lucrărilor | Inainte |, n i 
à . | întreține- 
ISulinei in Bratul în de 21 Oc- Irea lor dela| Total 
tomvrie j21 Oct. 1865 


picioare 


1865 la 31 
Dec. 1871 


19 Batmiş-Kavac . .|18611a1862| 5,150 -— —  |157.000 


22 | Batmig-Kavac Superior . 1868 0,565 | — 20.620 20.620 
| 23—24| Micul M . . . .|1868la1870| 1,500 — [833.190 333.190 
26 Austria-Tavola . 1869 0,527 — 18.204 18.201 
01/-30/;] Gorgova . . . .[18621a1871| 7,350 | 15.255 478.612 493.867 
32 Kalo-Ayros . . .[1868»1870| 1,100 — 39.430 39.430 
34. Monodendri . .|1868»1871, 1,325 — 61.800 61.300 
40 Argagnis Inferior | 1868 » 1870 | 1,755 | 3.180! 36.220 39.400 


41 | Argagnis. . . .|1862»1870| 6,505 [356.000| 26.898 382.898 
Argagnis Superior| 1869 » 1870| 1,435 | — osi] 44.934 


Ceatalul Sf. Gheorghe. . | 1861» 1871| 2,200 | 93.511|187.711| 281.222 


| 29,413 


Cheltuelile de material dela 21 Oct. la 31 Dec. 1871 


= 
e L 


694.946 1.247.127 || 1.872.073 


= — 


471.203 


Totaluri . . 1-718230 | 2.343.276 


x Suma cheltuelilor din Devizul Lucrárilor 
Fluviale din 21 Octomvrie 1865 . . 


1.497.020) 
218.400] 


| 1.710.420 


Cheltuelile de intretinere a Lucrárilor din 1871 


Diferinta in mai puţin a sumelor cheltuite 


www.digibuc.ro 


ANII 


1861 
1862 
1863 
1864 
1865 
1866 
1867 
1868 
1869 
1870 
1871 
1872 


Total 


Miljecia 
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Vasele încărcate ieșite prin Gura Sulinei 
în anii dela 1861 până la 1872: 
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Vase cu pânze| Vapoare | os TOTALURI pe ue 
s š |š E |š $ 15: 5 |: š 
UMP E = z = = z E 8 | 3 & 
2845 391.642 57 17.324 182 41.801| 3.084  450.770]137 847, 146 
2.807, 397.593 35 12.783| 173 39.619] 3.015 450.018|141 252, 149 
2.815| 150.085 46 184834 208, 50413 3.099 519.832/165 271| 167,6 
3.259| 536.653 71 188041 118| 80.437] 3.448 585.894|[164 260, 169,9 
2.479| 389.565 79 21119 118| 31.545] 2.676 — 442.229]157/267 165 
2.221| 858.176] 100 36817 110| 32.456] 2431  427.419]161,326 175 
1.713 314.231| 155 55.442] 92|  24.347| 1.960  394.020/183 327 201 
2.604| 481.647| 333 144.642] 71|  14.833| 8.008  641.122]184394 213 
2. 467! 500413| 355 165.557] 59! 10.990 2.881  676.960|202 426 235 
2.212, 161.460] 289 132328 40 7.182] 2.541 600.970]208,424 236 
1.864 360.765| 360 185.745] 30 3.210| 2.254 549.720/193,484| 244 
1.805| 305.040] 362 192.608 6 612| 2.173 — 498.290|164|525| 225 
29.121, 4.947.270] 2.242 1.002.003] 1.207  287.501[32.570 0.286.774] — —| — 
2430 412272) 187 83.500] 100 23.958] 2.718 — 519:731|157,446 191; 


IV. 
1873 la 1886. 


Memoriul al V-lea al Comisiunei Europeane dela Gurile Dunàrei 
din anul 1886 are următorul titlu: 


Memoire sur les Travaux d' Amélioration du Bas-Danube, ere- 
cutes pendant la période 1873 à 1886 par la Commission Eu- 
ropeenne, instituée en vertu de l' Article 16 du Traitè de Paris 
du 30 Mars 1856. Avec 4 Cartes, 37 Tableaux et 28 Etats joints 
au texte. Complete par un Atlas de 78 Planches. Faisant suite 
aux deux Mémoires déjà publiés par la Commission en 1865 
et 1878, fol. Galatz. Imprimerie I. Schenk, 1886. 

Acest Memoriu se deosebește de celelalte intr'un punct însemnat, 
având de scop a fi o Dare de Seamá a Lucrărilor Comisiunei Eu- 
ropeane dela Gurile Dunărei, cuprinzând atât periodul dela 1858 
până la 1871, cât si anii următori dela 1873 la 1886. 

El prezintă un rezumat scurt al activităţii tecnice, financiare si 
administrative a Comisiunei, expuind diversele îmbunătăţiri făcute 
în folosul navigatiunei si al comerţului, si constatând o stare bud- 
getará regulată si normală, fără nici o datorie. 

Activitatea Tecnică a Comisiunei e împărţită în două párti:— 
Lucrările dela Gura Sulinei și Lucrările fluviale din Bratul Sulinei. 


I. Lucrările dela Gura Sulinei. 


Molurile. 


Lucrările dela Gura Sulinei privitoare la construirea și cousoli- 
darea celor două Moluri — de Nord si de Sud, — începute in 21 
Aprilie 1858 si conduse cu inultá sárguintá in anii urmátori, au 
fost terminate in 1871. 

De atunci si până la finele anului 1886, lucrările întreprinse de 
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Comisiune la Gura Sulinei au fost mărginite la întreţinerea şi pre- 
lungirea Molurilor, si la mai multe adăogiri necesare pentru sigu- 
ranta si desvoltarea navigatiunei. 

In luna Maiu 1873 adâncimea dela Gura Sulinei eră de—20!/, 
picioare — 6,25 metri. 

In anii urmátori ea à scázut sau crescut, dar cauzele acestor ire- 
gularitäti au fost observate cu multă minutiozitate. In Iulie 1879 
adâncimea a atins maximul ei; un canal de—32 picioare= 9,75 metri— 
adâncime la botul Molului de Sud, si un canal de —27!/, picioare =8,30 
metri—aproape de botul Molului de Nord, s'au desvoltat in mod 
distinct. Aceastá iregularitate à curentelor in centrul canalului, intre 
boturi, à produs un banc de nisip. Spre a regulă profilul canalului 
si a impiedică în viitor producerea unor asemenea fenomene, s'a 
construit, între boturile Molurilor, la o adâncime de—25 picioare= 
7,62 metri—si pe lărgime de 100 picioare=30,50 metri, — un pat 
solid, depuind prin bárci cu supape pietre si bolovani in lunile dintre 
Septemvrie și Decemvrie 1879. Acest pat a dat rezultate satisfá- 
cátoare și de atunci Gura Sulinei a mäntinut o adâncime normală 
de—20'/, picioare=6,25 metri—in diferitele faze de creştere şi scá- 
dere a apelor fluviului. 

Cheltuelile făcute dela 1871 la 1886 au fost: 


de 298.020,62 franci pentru prelungirea şi consolidarea Molurilor, 
de 537.881,80 » pentru întreţinerea Molurilor, 

de 505.362,97 > pentru diverse lucrări şi materialuri, 

in total de 1.340.765,39 franci. 


Aceste lucrări au produs o adâncime regulată și permanentă a 
Gurei dela Sulina—de 20 picioare, prevăzute la începutul lucrări- 
lor în 1858. 


Luminarea şi Balisagiul Gurei. 


In Maiu 1886 Comisiunea Europeană a decis a amelioră lumi- 
narea Si balisagiul Gurei Sulinei, executând Proiectul prezintat de 
Sir Charles Hartley. 

Ameliorările acestea sau executat toate, și anume: 

1. Focul roșu de al 4-lea ordin la capătul Molului de Nord, vizi- 
bil la 6 Mile marine, a fost înlocuit cu un foc roșu, de al 3-lea ordin, 
vizibil la 8 Mile. 
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2. Un far a fost agezat pe Molul de Sud cu un foc de al 6-lea ordin 
Lindberg, schimbând la fiecare 1!/, secundă colorile verde cu alb. 

8. Un al doilea foc verde Lyth de al 6-lea ordin a fost instalat 
intr'o casá micá de lemn pe o platformá de piloti, arátánd alinea- 
mentul canalului dintre Moluri, in legáturá cu farul dela Sulina. 

4. O Geamandurá sunátoare Courtenay cu urlátoare automatică 
a lost așezată cevà la Sud la încrucișarea focurilor fixe de pe ca- 
pátul Molului de Nord și a farului dela Sulina, pentru a semnalà 
apropierea malului în timp de ceaţă. 

Cheltuelile acestor ameliorări sau suit la suma de 87.888 
franci, începând dela 29 August 1887. 


Imbräcämintea si rectificarea Malurilor in Portul Sulinei. 


Imbrăcarea malurilor s'au făcut pe malul drept pe o lungime de 
1.000 picioare (305 metri) în 1884 si pe malul stâng pe o lungime 
de 1.675 picioare (510,88 metri) dela 1874 la 1876 si in 1884. 

Afară de aceasta s'a construit pe amândouă malurile o ináltare 
a căii de halaj (edek) cu stâlpi de amaragiu (babale) până aproape 
de al 2-lea Miliar. 


Suma cheltuită pentru aceste lucrări dela 1872 lu 1886 


a fost 2 + < < š$ dare Rues +. . + de 381.755 franci 
la care udăogându-se cheltuelile făcute până in 1872 . . de 361405  » 
Total. . . 743.160 franci 


La această sumă se mai adaogá cheltuelile făcute pentru 
servicii auxiliare de ridicare de planuri, etc. . . . 525.711 franci 
Total. . .1.268.871 franci 

Evaluarea definitivă a cheltuelilor constructiunei şi a în- 

tretinerei Molurilor din Octomvrie 1857 de Sir 
Charles Hartley erà de ........ „e + + 7.680.000 franci 


Cheltuelil fácute au fost: 


Acele dela 1858 pàná la 30 Septemvrie 1871 . 4.633.790 
Acele dela 30 Septemvrie 1871 la 31 Dec. 1886 1.340.765 


Luminarea si Balisagiul Portului . . . . . . 87.888 
Imbräcämintea si Rectificarea malurilor din Port 1.268.871 
Cheltuelile totale dela Gura Sulina . . . . . 1.931.314 —7.331.314. franci 


Diferinţa in minus dintre evaluarea din 1857 în 
favoarea executărei lucrărilor in curs 
de 98 ani dela 1858 la 1856 . . . . 948.686 franci 
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Această diferintä in mai putin dovedește cu câlă chibzuealá Co- 
misiunea Europeană a urmărit in timp de peste un pätrar de secol 
tinta ei neclintitá de a îmbunătăţi in mod permanent navigabilitatea 
Gurei dela Sulina si a o asigurà in contra furtunilor si a valuri- 
lor Márei. 


II. Lucrările Fluviale din Bratul Sulinei. 


In primul ei memoriu, Comisiunea Europeaná arátà starea in 
care a aflat Bratul Sulinei in 1856 cu o adáncime minimá de 8 pi- 
cioare (2,44 melri). Dela 1856 la 1865 lucrările provizorii între- 
prinse—la Batmis-Kavac (al 19-lea Miliar), la Gorgova (M. 27!/, la 
30'/,), la Argagnis (Miliar 41) si la Ceatalul Sf. Gheorghe (Miliar 44)— 
au avut de rezultat creșterea adâncimei la 11 picioare (3,35"). 

Al doilea Meinoriu cuprinde Lucrárile Fluviale executate dela 
1865 la 1871—la Ceatalul Sf. Gheorghe (M. 44) si la Micul M. (Mi- 
liar 23—24), si in 9 alte localități potmolite— unde adâncimea, mi- 
nimá a crescut la 13 picioare (3,967). 

Creșterea, veniturilor și crearea unui fond de rezervă au dat Co- 
misiunei putinţa a incepe în 1880 lucrări mari după un program 
prezintat de Sir Charles Hartley în 17 Fevruarie 1880, având de 
țintă a pune întreg Dratul Sulinei în stare permanentă de naviga- 
bilitate prin ridicarea generală a nivelului apelor la minimul de 
15 picioare (4,57). 

In 1871 navigatiunea întâmpină la Ceatalul dela Ismail (M. 54) 
dificultăți serioase, adâncimea minimă a apelor fiind nunai de 11!/, 
picioare (3,517). In timpul verei 1873 adâncimea a început să crească, 
prin intrebuintarea Dragelor, si la 1 Septemvrie 1873 s'a hotărit 
a se execută lucrări de artă destinate a fixà vârful Ceatalului dela 
Ismail prin un Mol lung de 1.400 picioare (426,70":), legat de malul 
stâng al fluviului prin un Pinten de 600 picioare (183) lungime, 
In 1875 adâncimea apelor la Ceatalul dela Ismail eră de 18 picioare 
(5,40) si în 1876 ea a atins 20 picioare (6,10. Dela 1863 la 1873 
vârful Ceatalului dela Ismail a fost ros de ape si se scurtase cu 
200 picioare (80? iar lucrări nouă au înaintat din nou vârful cu 1.300 
picioare (396). 

După observatiunile minufioase ale Inginerului Sef Sir Charles 
Hartley, apele Dunárei treceau in Bratul Kiliei la bifurcatiunea Cea- 
talului dela Ismail în 1857 în câtime de 63*/, ("/,,), rămâind pentru 
Bratul dela Tulcea numai restul de 37°/, (7/,). In 1871 la 1875 
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apele din braţul Tulcea erau de 34*/, in 1876 ele au sporit la 
359/, si 360%, însă in 1882 ele au scăzut din nou la 31*/,. Cauza 
acestei scăderi constante a cátimei apei din Bratul dela Tulcea este, 
că Bratul Kiliei s'a adâncit foarte tare lângă malul stâng al Du- 
nărei, cevà mai sus de bifurcatiunea sa cu Bratul dela Tulcea. 

Cu toate acestea Bratul dela Tulcea la bifurcarea sa la Ceatalul 
dela Ismail à mántinut dela 1876 la 1886 adâncimea necesară na- 
vigatiunei de 20 picioare (6,107). 

Dificultăţile întâmpinate la facerea Tăieturilor si la curátirea Bra- 
tului Sulinei au fost foarte mari peste toată lungimea lui. Numai 
la cele trei Tăieturi dela Papadia (Mil. 36), dela Argagnis (Mil. 42 
la 43) si dela Ceatalul Sf. Gheorghe (Mil. 44) s'au scos în timp de 
3 ani 2.336.300 metri cubi de potmol. 

Afară de intrebuintarea dragajului pentru curăţire, a fost necesar 
a lărgi canalul, a-l adânci, a-i ridică si a-i întări malurile. 

Astfel s'a ajuns a aveà în toată lungimea Bratului Sulinei, dela 
1 Ianuarie 1887, o adâncime constantă de minimum 16,1 picioare 
(4,90 metri) în 11 din localităţile cele mai primejduite, precum 
arată următoarea Tabelä: 


| Depărtarea Adâncimile efective Adiucimile 3 duse 


dela, la nivelul etiajului 
Gura Sulinei Numirea Localitätilor | = 

in A " | Metri 
Mile Marine Picioare | Metri | Picioare | M 


17 1 | Ciamurli . .  .| 17,9 5,41 | 16,3 4,95 
19 la 22 2 | Batmis-Kavac . . 18,3 5,96 | 16,1* 4,90 * 
26 3 | Austria Tavola. . 19,0 5,79 | 16,2 4,93 
27 /la3801/, | 4 | Gorgova . . . .| 200 6,10 | 168 | 5,08 
32 5 | Kalo-Ayros . . .| 299, 6,32 | 16,11 | 5,15 | 
34 6 | Monodendri . . . | 203 6,117 | 16,1* | 4,90 * 
35 7 | Cioban-Gârla . .| 20,6 6,25 | 16,2 4,93 
| 37 8 | Vanico . . . . . 21,0 6,40 | 16,5 5,00 
39 9 | Masurale . . . . 21,6 6,55 | 16,8 5,08 
40 10 | Mic. Argagnis . .| 230 7,01 | 180 ' 5,49 
| 41 11 | Argagnis . . . .| 22,0 6,70 | 16,10 | 5,13 
l Rm 
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In urma acestor lucrări executate până in 1886 sa mărit adân- 
cimea Bratului Sulinei si s'au suprimat coturile cele mai perni- 
cioase prin láieturile făcute. 

Adâncimile minime ale Brafului Sulinei la nivelul etiajului au fost 


următoarele: 
| Anii | Picioare | Metri 


1856 8 


1865 11 
1871 18 
1886 15 


De atunci au început a sosi vapoare de un tonaj mare in apele 
Dunárei, pentru a-și luă în total sau in parte încărcătura lor în 
Porturile Galaţi sau Brăila, precum: 


Lungimea Tonajul 


Regula 
Brut Suez 


Picioare | Metri 


Birmania . . . 2023 89,30 2365 x 1789 
Ninian Stuart . 210,2 82,39 1989 1509 
Caledonia. . . | 270,4 | 82,40 | 1991 1166 


9, 
Mars . . . . . | 2865 870 | 1836 | 1346 


Seaham Harboun | 2755 — 83,95 imo 1399 | 


Erà de prevăzut cá aceste începuturi ale unei navigatiuni cu 
vapoare de un tonaj mai însemnat vor necesită mai lârziu si alte 
îmbunătăţiri, pentru a face față cerințelor totdeauna crescânde ale 
marei navigatiuni. 
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Cheltuelile Fluviale din Bratul Sulinei. 


NUMIREA LOCALITÁTII 


LUCRÁRILOR 


Ciamurli . 
Batmis-Kavac . 
Batmig-Kavae . . . 
Batmis-Kavac Supe- 
ror qoe 
'Tăietura M Mic . 
Austria Inferior . 
Austria Tavala 


Intre Austria si Gor- 
gova . 


Gorgova 
Kalo-Ayros . . . . 


Intre Kalo-Ayros si 
Monodendri . . 


Monodendri 


Intre Monodendri si 
Cioban-Gárla 


Cioban:Gárla 


Intre Cioban-Gárla si 
Papadia 


Tăietura dela Papadial 1883 — 1885 


Venico . . 
Masurale . . 


Cotul Moxana 
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CHELTUELILE IN FRANCI 


EN 


ANII Antec ui i Im . 
anuarie 
1 januarie 1872 la TOTAL 

1872 |81 Dec. 1887 
1885 — —| 41.971/|83| 41.971 |83 
1884, 1885 | 157.000|—| 92.818 |21| 249.818 |21 
1884 — —i 117.545 |43| 117.545 43 
1886 20.628 |— 41.658 130| 65.286 130 
.11814141883| 333.190 — 66.846195 400.036 195 
1873—-1886 — 1241101129 124.101 |29 
1876 18.204 |— 30.218 97 48.4922 197 
1886 — — 17.050 57 17.050 157 
1872—1882 | 493.867|— 365.474 48 859.341 |48 
1883 39 430|—| (62.952184 102.382 |84 
1886 — —| 81.998]71| 31.998 71 
1875—1888| 61.300 —-| 58.821/|36 | 120.121 |36 
1884 — —| 992,325 101 22.325 110 
1872—1884 — — 79.46577 79.465 |77 
1885—1886) — —| 5184351 31.843 51| 
— —| 353.322 |—| 358.322 | — 
1872 —1886 — —| 58.513|38| 58.513133 
1872—1886 — -— 49.802 |41| 49.802 41 

1879—1880 — | 17.720] 71 


17.720 |71 
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CHELTUELILE IN FRANCI 


E 


Distantele 
dela 


[Gura Su- NUMIREA LOCALITĂȚII 
lina in ANII Anterioare Dela 
Mile LUCRÁRILOR de 1 Ianuarie 


1 Ianuarie 1872 la TOTAL 


1872 31 Dec. 1886, 


Marine 


39—40 | Tăietura Argagnis In- | 
ferior . . . . 1886 | = -—| 601.891 97| 61.891 97 
40 Argagnis Inferior . 1882 389.4400 — 27.97492) 67.374 92 
40—41 | Intre cele două Ar- 
gagnis . . . .| 1885 —  -— 25.56075" 25.560175 
41 Argagnis . . . . .|1872—1886| 382.808 — — 52.547 98 435.445 198 
43 Argagnis Superior . 1872 41.934 — 13.303,26 58.237 26 
42 43| 'Tăietura Argagnis si E 
Barajul . . .|1878—1886| — je 512.886 95 512.386 95 
44 Ceatalul Sf. Gheorghe| 1872—1876| 281.222 '— 4406182 285.628 82 
44—45 | Táietura Ceatalului 
Sf. Gheorghe .[1880—1883| —  —| 584.716 |77| 584.776 77 
54 Ceatalul dela Ismail | 1873—1876]  — . —34 368.137 27| 368.137 27 


= Intretinerea Lucrări- 
lor Fluviale . .|1872—1886| —  — 344.630/54] 344.630 |54 


Totalul MEC c 1.872.073 — 3.663.069 == 5.535.142 — 


= Material de dragaj 
cumpărat . . . — 471.203 |— 


192.149 165/1.203.952165 


Totalul .|  — [2.343.276 — 4.395.818 65 6.739.094lo5 
kasi Intretinerea si Repa- 
ratul Materialului 
de dragaj si chel. | 
tueli generale . — 111.457 - 876.520 lo 1.647.977 9 
Total. . [3.114.733 — 5.272 339/59 8.387.072 59 


Cheltuelile AcHvitátii Tecnice a Comisiunci Europeane în timp de 29 
ani sunt urmátoarele: 


Analele A. R.—Tom. XXXV.—Memoriile Sec. Istorie. 15 
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Totalul in 29 ani 


14 ani dela | 15 ani dela 
1858 la 1871 | 1872 la 1886 [dela 1858 la 1871 


4.633.790 | 2.697.524 | 7.331.814 
Lucrările de ameliorare in Bratul Sulina | 3.114.733 | 5.272.340 | 8.387.073 


Luerárile de ameliorare la Gura Sulina 


Totaluri . . [1.228.523 | 7.969.864 | 15.718.387 


Vasele cu pânze și Vapoarele ieşite din Dunăre 
în anii dela 1873 la 1886. 


"T Tonajul mijlociu 
TOTALUL alanului pentru 


Vase cu pànze VAPOARE 


NII 


A 
Numárul 
Numărul 
Numărul 
Vase cu 

pânze 
Vapoare 
Tctalurile 


Tonajul Tonajul Tonajul 


vaselor 


1873| 1.403,  250.008| 475 283.652| 1.878,  533.660| 185| 597| 28 
1874| 1.177] 192.647] 515 321.872] 1.692, 514.519] 164| 625| 304 
1875| 1.212  166.665| 509 355.070| 1.714 521.735] 138| 707| 364 
1876| 1.250| 196.023 693 592.310] 1.943 748.363] 157 797| 385 
*1877| 298|  *49.605| 164  "134.812| 462  *184.417| 167 822| 399 
1878| 1.162!  164.316| 700 535.817] 1.862 700.163] 141, 765| 376 
1879| 1.541|  238.526| 721 559.028] 2.262 797.554] 155| 775| 353 
1880| 1.227! 189.553] 586,  468.510| 1.813 658.063] 154| 799| 363 
1881] 941 140.438| 770  653.010| 1.711 793.454] 149| 848| 464 
1882] 804| . 116.627| 842|  786.436| 1.646  905.063| 145| 934| 549 
1883| 637 81.935| 807, 750.251] 1.444 831.486] 128| 931| 576 
1884 69.548 628.118] 1.173 697.666] 137| 944| 592, 
1885] 641 103.437| 791 792.887] 1.432 895.824] 16111001! 62 
1886| 506 82.551] 873| 868.016 M 950.567| 163 994| 689 


Totaturi 


13.314) 3.041.179|9.102 7.689.355] 22.116 9.730.534] — — — 
Mijlocia 951  145.798| 650 549.240 1.601| 695.038] 153 824 447 
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Totalul vaselor iesite din Portul dela Sulina si din Porturile in- 
terne ale Dunárei în intervalul de 15 ani dela 1873 la 1886 este 
foarte insemnat, cáci numárul vaselor iesite in 1856 e mai mic — 
cu 26,57 */, -- pe când tonajul lor s'a mărit — cu 43,86 */,, pre- 
cum se arată in tabela următoare: 


In 1873 au ieșit prin Gura Sulinei din Dunăre 1878 Vase cu un tonaj de 533.659 T. 

» 1886» » > > » » > 1379 » »» » » 950.567» 

In 1886 Vase mai puţine 499 Tonaj mai mare 416,908 

= (26,87 °/,) (43,86 */,) 

Vasele încărcate în Portul Sulina si în Porturile interioare ale 
Fluviului în anii dela 1873 la 1886 incluziv. 


INCĂRCĂRILE FĂCUTE LA GURA SULINA ar Y aoktekeilo 
In totalitate In parte în fácute in 
in Port Porturile | Totalurile generale 
m" Portul Bl peer a TOTALURI interioare 
dela Sulina Sulina i al fluviului 


Nerul | Tonajul  N-rul| Tonajul  N-rul| Tonajul | N-rul | Tonajul | N-rul | Tonajul 


1873| 315 - 4| 4.400 jia 184.396] 1.559 349.263] 1.878| 533.659 
1874| 236| 131.293, 17| 17.701, 253 148.994] 1.439| 365.525] 1.692; 514.519 
1875| 224| 142.823! 61| 71.326| 285 214.149| 1.429, 307.586| 1.714| 521.735) 
1876| 257| 189.678 87| 102.503. 344| 292.181| 1.599) 456.182] 1.943| 748.363 
1877] 116| 75.208| 12| 15.901; 128| 91.109| 334| 93.308| 462| 184.417 
1878| 60, 59.315) 78| 100.374, 138| 159.690] 1.724| 540.473] 1.862| 700.163 
1879| 113| 88.428| 50 am 163| 149.755| 2.099: 647.803|2.262| 797.554 
1880| 202| 116.400! 16| 20.753, 218| 197.053| 1.595| 461.010| 1.813| 658.063 
1881| 160| 162.241| 53| 66.721, 213| 228.962) 1.498, 564.492] 1.711| 793.454 
1882| 287| 294.255 122| 153.963! 409| 448.218] 1.237! 454.845| 1.646; 903.063 
| 1883| 225| 245.586| 62| 81.069| 287| 326.655| 1.157) 504.831] 1.444| 831.486 
1884| 191| 211.551! 59| 78.663, 250| 290.214] 928| 407.452|1.178| 697.966 
1885| 230| 257.089| 44! 57.667| 274| 814.756| 1.158] 581.068] 1.432; 895.824 
1886| 150| 173.113, 54| 71.599| 204| 244.712] 1.175| 705.855|1.379 
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Proportiunea incárcárei Vaselor în Portul Sulina si în Porturile 
interne ale Dunărei în anii 1873 si 1886 a fost următoarea: 


In 1873 în Portul dela Sulina 319 (16,98) Vase cu 184.396 (34,55) Tone 


în Porturile interne ale Dunărei 1559 (83,02) » » 349.263 (6545) > 
1878 (100%) »  » 533.659 (1000/,) » 

In 1886 în Portul dela Sulina 204 (14,79) Vase cu 214.712 (25,74) > 
in Porturile interne ale Dunărei 1175 (85,21) > » 705.855 (7426) > 
1379 (100%/,) >  » 950.567 (100%) > 


Diferinţa încărcăturilor în Portul dela Sulina si in Porturile in- 
terne ale Dunărei în cei 14 ani dela 1873 la 1886 se arată in ur- 
mátoarea tabelá: 


 Incárcáturile in Portul Sulina Incärcäturile în Porturile interne alo Vanărei 
In 1873 — 319 Vase cu 184.396 Tone — 1559 Vase cu 349.263 'l'one 
in 1886 — 204 » » 944.719 > — 1175 > » 705855 > 
— FÉ Áj— — 
Diferintele — 115 > 60.316 > 384 » 356.509 » 
(minus 36,05*/,) (24,65 */, plus) — (24,68 */, minus) (50,52 "/, plus) 
* * 


Memoriul constată si starea bugetară si financiară nor- 
mală, in care se află Comisiunea Europeană dela Curile Dunărei 
la 31 Decemvrie 1886. 

Se arată întâiu diferitele faze prin cari au trecut Taxele de na- 
vigatiune dela 25 Iulie 1860 inti? un. period de 26 ani : 


1° Tariful din 25 Iulie 1860 cu 42 Taxe de navigatiune. 

2° Tariful din 7 Martie 1863 cu 91 Taxe de navigatiunc. 

3^ Tariful din 2 Noemvrie 1865, anexat la Actul Public din aceeas 

datá cu 91 Taxe de navigatiune. 

4° Tariful din 26 Aprilie 1867 cu 133 Taxe de navigatiune. 

5° 'Tariful din 9 Noemvrie 1870 cu 266 Taxe de navigatiune. 

6° Tariful din 10 Noemvrie 1875 cu 266 Taxe de navigatiune. 

Cele 3 Tarife următoare au fost simplificate si tarele reduse: 

7° Tariful din 31 Decemvrie 1880 are 20 Taxe de navigatiune. 

8° Tariful din 21 Noemvrie 1882 are 20 Taxe de plătit, însă scăzute. 

9» Tariful din 2 Decemvrie 1884 hotáreste că toate Vasele până 
la 200 Tone sunt libere de orice taxe de navigatiune, si reduce 
tot odată taxele de plătit la numărul de 16, acestea însă scăzute. 


www.digibuc.ro 


LUCRĂRILE COMISIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNĂREI, IV. 220 


Starea financiară a Comisiunei este expusă în 2 Tabele, una 
a Veniturilor si alta a Cheltuelilor, pentru timpul de 30 ani, dela 
1856 până la 31 Decemvrie 1886. 


Totalul Veniturilor a fost de 39.821.091,43 franci 
Totalul Cheltuelilor s'a urcat la 39.112.570,57 > 


Excedentul a fost de. . . . . 708.520,86 franci 


Datoriile Comisiunei se urcau la 6.912.537,74 franci, si 
anume—3.764.787,74 franci creantä datorită Turciei si 3.147.750 
franci—Imprumutul contractat la d-nii Bischofsheim gi Goldschmidt 
la Londra. Amândouă aceste datorii au fost plătite în toată in- 
tregimea lor. 


Bugetul 1886 se prezintă la 31 Decemvrie 1886, precum urmează: 


Venituri. . . . . . . . 1.703.700,94 franci 

Cheltueli . . . . . . 1.423.141,81 » 

Excedent . . . . . . . |. 280.559,13 franci 
* 


Darea de seamá expusá prin Memoriulal V-lea al Comisiunei Eu- 
ropeane dela Dunărea de jos termină astfel:— «Rezultă că efectele 
favorabile produse prin lucrările executate la Gura Sulinei au con- 
tinuat a se desvoltă dela anul 1872. Tăieturile făcute după 1882 
pentru a rectifică locurile dificile din Braful Sulinei, si cari des- 
fiinteazá cotiturile cele mai periculoase, au contribuit si ele foarte 
mult la rezultatele obținute, între cari trebue citată sporirea con- 
siderabilă al tonajului mijlociu al vaselor, care necontenit se mărește». 

Această Dare de seamă a fost semnată în Galaţi la 1 Septemvrie 
1887 de Membrii Comisiunei Europeane dela Dunărea de jos și 
anume de: 

D-nii de Aichberger, Delegatul Germaniei, 

Carol de Boleslawski, Delegatul Austro-Ungariei, 
Marchezul de Reverseaux, Delegatul Franciei, 
Percy Sanderson, Delegatul Marei Britaniei, 

I. P. de Riva, Delegatul Italiei, 

G. I. Ghika, Delegatul României, 

A. Romanenko, Delegatul Rusiei, 

Artur Effendi, Delegatul Turciei. 
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V. 


1887 la 1905. 


Al VI-lea Memoriu al Comisiunei Europeane a Dunărei din anul 
1905 s'a publicat sub următorul Titlu: 

— Note sur les Travaux Techniques dela Commision Européenne 
du Danube, 1856 à 1905. 4°. Bucarest, Socek, 1906. 

Acest Memoriu e o scurtá Dare de seamá a tuturor lucrärilor 
Comisiunei dela instituirea ei prin Tractatul de Paris din 30 Martie 
1856 până la sfârșitul anului 1905. 


I. Instituirea Comisiunei si Durata ei. 


Tractatul de Paris stipulà cá aceastá Comisiune va terminà lu- 
orarea ei in termin de 2 ani. 

Conferinţa internaţională din Paris a prelungit in August 1858 
acest termin prin o expresiune nelármuritá — până la terminarea 
lucrărilor cu cari a fost însărcinată. 

O a doua Conferință întrunită la Paris din Martie în Iunie 1866 
a hotărit că expirarea acestui termin va fi în 24 Aprilie 1871. 

Puterile Comisiunei au fost din nou prelungite prin Tractatul de 
Londra din 13 Martie 1871 pentru o nouă perioadă de 12 ani, adică 
până la 13 Martie 1883. 

Articolul 53 al Tractatului de Berlin din 13 Iulie 1878 dispune 
—«cá Comisiunea Europeană a Dunárei, în sânul căreia România 
va fi reprezintatá, este mäntinutä în funcțiunile ei si le va exercită 
de aci inainte până la Galaţi, în o completă independenţă de au- 
toritatea teritorialá— ». 

Tractatul de Londra din 10 Martie 1883 întinde juridictiunea 
Comisiunei până la Brăila, iar Puterile ei le prelungeşte cu 21 ani 
până la 24 Aprilie 1994, iar de aci înainte aceste Puteri vor fi 
reînnoite prin tacită reconductiune din 3 în 3 ani, afară numai de 


www.digibuc.ro 


LUCRÁRILE COMISIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNÁREI, V. 931 


cazul denuntärei din partea uneia din Puterile contractante cu un 
an mai inainte. e 

Dela 24 Aprilie 1904 au să treacă 9 ani, până la 24 Aprilie 1913, 
iar dela aceastá datá incepe al 4-lea ciclu de 3 ani. 

Funcționarea Comisiunei este regulată prin Actul Public din 2 
Noemvrie 1865 si prin Actul Aditional din 28 Maiu 1881. 

Comisiunea Europeană a ţinut prima ei ședință la Galaţi in 4 
Noemvrie 1856. 


II. Lucrările executate la Gura Sulinei. 


Mişcarea anuală a navigatiunei la Gura Sulinei eră la 1856 o 
mijlocie — de 2.340 Vase cu un Tonaj total de 334.813 "Tone 
de Registru. Tonajul mijlociu dela 1856 la 1859 erà de 143 Tone 
de Registru. 

Vasele întâmpinau mari si numeroase dificultăți. Mai toate erau 
silite sau să-și completeze încărcătura sau să o iea intreagă în 
vadă, Pe timp rău, foarte des prin aceste locuri, vasele usurátoare 
încărcăturilor nu puteau să se (ie ia coastele vaselor si erau împinse 
a-și căută un refugiu în port si multe se primejduiau cu desăvârșire. 
Astfel în 1855 o furtună violentă de Nord-Est a asvârlit pe malul 
mărei 24 vase cu pânze și 60 vase ajutătoare, iar 300 oameni s'au 
înecat. 

In 1856 adàncimile mijlocii ale celor 3 guri ale Dunărei erau 


la Gura Sulinei de 9 picioare = 2,74 metri 
» » Sf. Gheorghe > 7 » = 2,13 >b 
» >  Kiliei (Oceacof) > 5 » = 1,52 » 


Din cauza adáncimei sale superioare, Gura Sulinei erà de mult 
aproape singura întrebuințată de navigatiune, cu toate că adese 
adåncimea scădeà la 7 picioare = 2,13 metri. 

Mijlocia cheltuelilor pentru intrebuintarea vaselor ajutătoare erà 
pentru un vas dela 90 la 140 tone de 1.125 fei 

» 140 » 200 > > 2.250 > 
» 200 »400 » > 3.759 > 

Remorcherii erau foarte rari si foarte scumpi. 

Comisiunea Europeană a început în 21 Aprilie 1858 lucrările de 
adâncire a Gurei dela Sulina. Ele au fost terminate în 31 Iulie 1861. 
Molurile sau inaugurat in 3 Septemvrie 1861 si sa constat o 
adâncime de 17 picioare=5,18 metri. 
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Lucrările de consolidare, de apărare, de intărire si de prelungire 
a amânduror molurilor au fost urmărite necontenit. Adâncimea Gurei 
a variat 


în 1862 — intre 17 si 15 3), picioare = 5,18 si 4,80 metri 


» 1868 — » 1613/4» 181, » = 5,08 » 411 > 
» 1864 — » 17 » 141. » = 5,18 » 442 » 
» 1865 — >x 18,» 17 » = 5,64 » 5,18 > 
» 1866 — » 173 > 14 » = 5,41 » 427 > 
» 1867 — » 17  » 16 » = 5,18 > 487 > 
» 1868 — » 18 » 16A » = 5,48 » 5,03 > 
» 1869 -- > 161/,» 15^ » = 5,03 » 457 » 
» 1870 — »  191/» 161. » = 5,94 » 503 > 
» 1871 — x 195» 191, » = 6,02 » 594 > 
» 1878 la 1876 201/, » 191/, » = 6,25 » 594 > 
» 1876 la 1879 201/, » 191/, » = 6,25 » 5,87 » 


Dela 1879 la 1895, in timp de 16 ani, adáncimea s'a mäntinut 
fără a se schimbă là 20!/, picioare —6,25 metri. 

Curátirea Gurei ajutatá prin dragaj anual a suit adáncimea in 11 
Septemvrie 1895 la 24 picioare = 7.31 metri si ea a fost mäntinutä 
până în 1905, afară de o scurtă perioadă dela 6 Martie la 17 Apri- 
lie 1897 (cu 231/, p.— 7,16) si dela 24 Septemvrie la 16 Octomvrie 
1903 (cu 23 si 22 p.—7,01 la 6,86 m.). 


III. Lucrárile Fluviale in Bratul Sulinei. 


Bratul Sulinei aveà o adáncime de 8 picioare engleze —2,44 metri 
la etiaj in 1857, cánd s'au inceput lucrárile de curátire, de adáncire, 
de rectificare a coturilor, de consolidare si de întărire a malurilor 
de o parte si de alta a brațului. 

Până la anul 1865 s'au executat si următoarele lucrări: 


la Ceatalul Sf. Gheorghe . . a 45* Milă Marină 


» Micii Argagnis . . . . . » 4% » 
» Gorgova . . . . . s + » 29. » 
si la Batmis-Kavac . . . . » 19* » 


Dela 1865 s'a avut in vedere a mări adânciinea brațului până la 
13 picioare — 3,90 metri la etiaj, şi s'a votat o nouă serie de opt 
pectificări, cari au fost executate până la 1871, si anume: 
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la Ceatalul Sf. Gheorghe. . . . laa 45^ Milà Marină 


» Táietura Micului M. . . . . > > 28—241" » 
» Gorgova.:. . . .. 2.5. s. » » 28—31 » 
» Kalo-ÀAyros. .. .. . . .. s » 32° » 
» Micii Argagnis . . . . . . . » » 40*—41^ » 
» Batmig-Kavac Superior . . . » » 22^ » 
» Monodendri . . . . . . . . » » 94^ » 
» Austria . . . . . . e. » » 25—26 » 


Dela 1872 la 1879 principala preocupare a Comisiunei a fost a 
susțineă in Braful Sulinei adâncimile câștigate. Sau mai executat 
însă 6 lucrări absolut necesare pentru a nu pierde foloasele 
obținute, și anume: 


la Ceatalul Ismail, bifurcarea Dunărei cu Bratul Tulcea a 54* M. mar. 
» Austria Inferioară. . . . . . . í . + + . . . . » 94* » 
» Cioban Gàrla x» uS nue os cx ooo c + à » 35" » 
» Veniko . . . . .. é ws fus Le. de x WIT » 
» Masurale , .......-..-.-...-....»9899 » 
» Nomolirea Barajului . . . ... E € c; s wo sc M 43" » 


Dela 1880 la 1886 a inceput o nouá perioadá de lucrári, avànd 
de fel a rádicà adâncimea Bratului la 15 picioare = 4,57 metri la 
etiaj prin următoarele 7 lucrări: 


la Ciamurli e eos e s < < e ss w w XS gO sC RO a 17° M. m. 
» Batmis-Kavac . . .... "` s + + s + c.r. » 20'—2  » 
Estensiunea lucrárilor in vechile potmoliri, 

Corfstruc(iunea de întăriri a malurilor la cotituri, 

'Tăietura la Ceatalul Sf. Gheorghe 

Tăietura dela Papadia . . . . . . . . . . . . . a 36° » 
Tăietura dela Argagnis . . . . . . . . . . . . » 492*la49^ » 


Dela 1887 la 1889 s'au îmbunătăţit si asigurat lucrările de mai 
înainte spre a obtineà adâncimea mijlocie la etiaj de 17 p.—5.18. 
Acesle lucrări au reușit si adâncimea a crescut in 1889—4ela 20 
la 21 p.=6,10 la 6,40 metri. 

Dela 1890 la 1902 o nouă serie de Täieturi mari au fost execu- 
tate, precum si alte suplimentare terminate în 1903. Dela 1905 tot 
Bratul Sulinei este îndreptat și scurtat in mod artificial prin pinteni, 
întărituri si tăieturi. In 1869 lungimea braţului a fost scurtată cu 
š/, Milà Marină = 1.562 metri, si în urmă încă cu 11 Mile Marine 
-—20.368 metri,-—în total de 115/, Mile Marine=21.930 Metri. 
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Adâncimile minime din Bratul Sulinei au fost: 


in 1861 — de 10 !/, p. = 3,12 metriin 1881 — de 140 p. = 427 m. 


62 — » 10,0 p. = 3,05 m. 82 — x 13,0 p. = 3,96 m. 
68 — » 110 p.— 3,35 m. 83 — x 141/, p. = 4,34 m. 
64 — » 110 p.— 3,35 w. 84 — x 140 p.— 427 m. 
65 — » 115/, p. = 3,58 m. 85 — >x 151, p. = 4,72 m. 
66 — » il!/,p. = 3,43 m. 86 — » 151, p. = 4.72 m. 
67 — » 105/, p. = 3,58 m. 87 — x 15 */, p. = 4,80 m. 
68 — » 111/, p. = 3,43 m. 88 — » 16 5/, p. = 5,10 m. 
69 — > 121/, p. = 3,73 m. 89 — » 17 !/, p. = 5,26 m. 
1870 — > 18 p. = 3,96 m. 1890 — » 161}, p. = 5,03 m. 
71 » 18 p.—396 m. , 91— » 170 p. — 5,48 m. 
72 — > 181!/ p. = 4,11 m. 92 — » 16 */, p. = 5,10 m. 
73 — x 12,0 p. = 3,66 m 93 — » 171/, p. = 5,26 m. 
74 — > 18!,p. = 4,04 m. -94 — x 175}, p. = 5,26 m. 
75 — » 18 /, p. = 4,04 m. 95 — » 16 3, p. = 5,10 m. 
76 — x 140 p.— 427 m 96 — >x 17:/, p. = 5,41 m. 
77 — anul răsboiului 97 — » 17 !/, p. = 541 m 
78 — de 14 3/, p. = 4,49 m. 98 — » 171, p. = 5,33 m 
79 — >x 18'/, p. = 4,04 m. 99 — » 173, p. = 5,41 m. 
1880 — » 12 . = 3,66 m. 1900 — > 17 3/, p. = 5,41 m. 

in 1901 — 180 p. — 5,48 m. 

1902 — 18:/, p. = 5,64 m. 

1908 — . 191/ p. = 5,94 m. 

1904 — 20,0 p. = 6,10 m. 

In 1905 - adâncimea Bratului Sulinei este 


20,0 p. — 6,10, cánd apele sunt mici, 
22,0 p. = 6,70, cànd apele sunt mijlocii, 
24,0 p. = 7,31, când apele sunt mari. 


IV. Lucrári diferite. 


Comisiunea Europeaná: 

10. A construit un Far la Gura Sf. Gheorghe, pentru a semnalà es- 
tromitatea promontoriului format de gurile Dunárei. 

3". A completat sistemul Farelor la Gura Sulinei. 

4°. A instalat Geamandure la Portita, la Gura Sf. Gheorghe și la 
Sulina cu semnale detunátoare, si Geamandure până la Brăila. 
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50, A instalat șantierele si atelierele necesare pentru întreţinerea 
lucrărilor gi repararea dragelor si vaselor la Sulina. 

6°. A construit la Sulina un Palat al Administratiunei si Case 
de locuință pentru impiegati, un Spital de Marină si un Spital pentru 
boalele epidemice. 

70. A construit in Bratul Sulinei trei Statiuni pentru supraveghe- 
torii Poliţiei fluviale si o linie telegraficá pe .stâlpi de fier între 
Sulina și Tulcea. 

8%. A construit Clădirile necesare pentru Inspectiunea Navigatiunei 
fluviale la Tulcea și pentru un Depozit Tecnic. 

90. A construit un Palat al Administratiunei la Galaţi. 

100. Vasele necesare pentru diferitele servicii, precum și bărcile 
de salvare pentru Gura Sulinei au fost cumpărate în măsură cu ne- 
cesitátile. 

* 
* x 


Cheltuelile pentru loale aceste lucrări dela 1857 la 1905 sau suit: 


dela 1857 la 1871. . . . 8.109.936,39 


> 1872 > 1886. . . . 7.550.570,74 
» 1887 > 1905. . . . 23425771322 

In Total Franci. . . 39.056.220,35, împărţiţi la următoarele lucrări : 
19, Lucrări la Gura Sulinei . ....-..... . . . + 10.781.020,29 
2, Lucrări diferite . . . . ..-..-..--. rr. 1.911.700,47 
30, Lucrări in Bratul Sulinei . . . . + . . . . . .. . 22.148.640,09 
4%, Diferite servicii auxiliare, Geamandure, etc. 1872 —1905 1.316.665,30 
5". Directiunea, ete. 1887—1905 ...... ©.. + «+ . 2.898.194,20 


Totalul Franci. . . 39.056.220,35 
60. Sau mai cheltuit pentru Studiile pregătitoare ale Dunàrei 
de jos si alegerea gurei, pentru Primele instalatiuni lu 'Tulcea, 
pentru Directiunea Serviciului Tecnic, Construcţiunea și între- 
ținerea Clädirilor Administrative la Sulina, etc., etc. . . . . 6.423.828,37 


Total general Franci. . . 45.480.043,72 


V. Efectele produse. 


Efectele produse de aceste lucrări asupra navigatiunei Dunärei 
de jos au fost foarte însemnate. 
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Numărul si Tonajul Vaselor. 


La începutul lucrărilor dela Gura Sulinei, Vasele până la 200 Tone 
nu puteau nici ieși, nici intră fără a descărcă parte sau întreaga, lor 
încărcătură. Acum, cu 24 p. = 7.31 metri, Gura Sulinei este des- 
chisă pentru intrarea si ieșirea vaselor de 3.500 Tone de Registru, 
adică putând încărcă până la 6.500 Tone pentru a navigà pe Du- 
nărea de jos. i 


In 1861 erau — Vase 3.081 de un tonaj de 450.770 cu 146 tonaj mijlociu 


» 1897 » — >x 1824,» » » » 1.397917 > 1.056 » » 
» 1902 > — >x 1570» » » 2.302980 » 1458 > » 
» 1905 » — >, 1.100» » » » 1.756.243 > 1.584 » » 


Anul 1902 a fost cel mai favorabil. Se poate zice cá dela 1861, 
Tonajul total al Vaselor s'a incincit si Tonajul mijlociu s'a inzecit. 


Exportatia cerealelor prin Gura Sulinei a fost: 
în 1867— de 2.300.000 quarteri = 6.693.000 hectolitri 


(Răsboiul 1877) ín 1876-- » 5.488.664 » = 15.972.012 > 

in 1887— » — 8.203.290 » = 98.871.574 » 
Vechiul maximum în 1893— > 14.392.310 » = 41.881.709 » 
Recolta cea rea in 1807— » 9.691.468 » == 98.202.179 » 
Maximum în 1902— > 17.545.070 » = 51.017.575 » 


Intre 1867 si 1902 singura exportatie a cerealelor aratá o dife- 
rință în plus de 7 *,. 


Nuolul. 


Preţurile mijlocii ale Navlului între porturile Dunárei (Galaţi, 
Brăila, etc.) și Anglia sau Continentul au fost: 


1856 la 1860— Franci 61,25 Tona de greutate a cerealelor 


1861 la 1880— » 52,50 > » » 
1881 la 1890— » 36,9 » » » 
1891 la 1900— >x 23,32 » ) » 
1901 — » 1357 » » » 
1902 — » 1459 » » » 
1903 — » 1288 » » » 
1904 — x 1280 » » » 
1905 — » 1260 » » » 


In aproape 40 ani mijlocia Navlurilor à scăzut la !/,. 
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Lucrările Comisiunei Europeane a Dunărei 
dela 1887 la 1905. 


Lucrările dela Gura Sulinei. 


Dela 1887 nu s'au făcut lucrări de mure importanță la molurile 
dela Sulina. Ele au fost numai întreţinute si întărite cu cea mai 
mare îngrijire. 

Adâncimea Gurei Sulina mai ales a crescut prin intrebuintarea 
Dragelor «Sulina», «Delta», «Hartley» si «Percy Sanderson». 


Progresele Adâncime au urmat astfel : 


La începutul lucrărilor de Dragaj în 1891 eu eră de 20!/, p.— 6,25 m. 


In 1895 Ianuarie 12 ....... bus ne 22 p. — 6,70 m. 
ÁugüBl 2 à à + + + à x à à se + 5 23 p. = 7,01 m. 
Septemvrie 11 . . . . . . .. , 21 p. = 731m. 


Adâncimea a fost mäntinutä până in 1897 Martie 6 la 24 p. = 731 m 
Dela 1897 Martie 6 la Aprilie 17 ea a scăzut la . 23!/ p.— 7,16 m. 
Dela 1897 Aprilie 17 la 1903 Sept. 26 ea a fost de 24 p. = 7,31 m: 
Dela 1903 Sept. 26 la Octomvrie 14 ea a fost de 221/, p.— 6,86 m 

m 


In 1903 dela 14 la 16 Octomvrie ea a fost de. . 23 p. = 7,01 
Dela 1903 Octomvrie 16 până la finele lui 1905 adàn- 

cimea Gurei sa mäntinut la . . . . .. 34 p. = 7,31 m. 
Canalul dragat intre moluri are o lungime de 5.200 p. — 1.585 


Metri si o lárgime de 300 p. — 91 Metri. 

Canalul dragat in afară de boturile molurilor are in mare o 
lungime de 6.000 p. == 1.830 Metri si o lățime de 2.000 p. = 
610 Metri. 

Luminarea și Balisajul Gurei Sulinei, ca si hectificarea și 
Intärirea Malurilor din Portul Sulina au fost urmărite si sporite 
în acest timp de 18 ani. 
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x 


Táielurile terminate între 1887 si 1902 au fost următoarele: 


imea 
la fund 


"x Curátirea 
NUMELE Durata uis gin 


Miliarul E 
LOCALITĂȚII | lucrärei 


Lungimea 
g 
Adâncimea, 
Bcurtarea ca- 
nalului fluvial 


Làr 
lor suprimate 


Numărul coturi- 


8 
° 
E 


i [metri] metri cubi 


3 
z 
ic 
B 
© 
E 


Micii Argagnis .|1886—1887| 792|91,44|1,88|  650.755] 181 
38 | Masurale. . . .|1888—1889|1.359|91,44|4,88| — 950.733| 238 


8—18 | Marele M Inferior. |1890—1893|9.708]| 106,6815,49] *5.926.136|7.826 


311/,-37 | Gorgova- Venico . |1894 -1897/6.646|91,41/5,49| 5.246.331l2.530 
| 


101/,-12| Argagnis . . . .[1897—1898]|1.982|91,414]5,40| 1.622.154] 396 


18—27 | Marele M Superior|1898 1902] 10.424/ 97,506,70| * 7.540.279|7.894 


— |21.936.688]|19.065| 1 


Numai lucrárile celor douá Táieturi ale Marelui M. Inferior si ale 
Marelui M Superior au durat 12 ani, dela 1890 la 1902; au o 
lungime de 20.132 metri sau ?/, din totala lungime de 30.911 metri 
a celor 6 tăieturi executate. Aceste două lăieturi au necesitat o cu- 
rátire de nămol de 13.466.415 metri cubi sau ?/, din totalul nămo- 
lulu; curätit de 21.936.688 metri cubi. Ele au suprimat 6 din cele 16 
cotituri, si au scurtat Canalul Fluvial cu 15.710 metri sau cu 81%, 
din scurtarea totală de 19.065 metri obţinută. 


* 


Lucrările din Dratul Sulinei. 


Aceste lucrări, începute în 1880, au fost continuate, finbunätätite 
si întărite pentru a facilità navigatiunea. 
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* 


1° Cheltuelile făcute la Sulina pentru Constructiunea Molului 
de Nord și de Sud și a Molurilor paralele, pentru Consolidarea Pre- 
lungirilor si Intretinerea acestor lucrări dela 1887 până la 1905: 


MOLUL 


MOLURILE| TOTALUL 
Paralele Franci 


de Nord de Sud 


Constructiunea 


Prelungirile si Construc(iunea| 35.436,43 — [281.276,98] 316.713,41 

149.543,08 — — 142.543,98 

640.514,97 139.787,72| 53.747,30| 834.049,99 
| 


Consolidarea Prelungirilor . 


Intreţinerea. . . . . . . . 


Totalul pentru moluri. . . 818495,98 139.787,72|335,024,28| 1.293.307,38 


Lucrări auxiliare și diverse. . . . . . . . . . . . . . + | 949.025,47 
Totalul. . .|2.243.282,85 


Dragajul dela Cura Sulinei . . o . . . . . . . . . . . . 2.563.224,05 


Totalul . . . mu 
AREE 


Cheltuielile Comisiunei in cei 18 ani, dela 1887 pânû la 1905 
au lost următoarele: 
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29 Cheltueli pentru Lucrări Fluviale, 1887.— 1905 : 


Gura Su: NUMIREA LOCALITĂȚII NATURA LUCRĂREI Iranci 
lina Mile 
Marine 


Centime 


Portul dela Sulina. . . . | Pinteni si Intárituri. 517.039] 14 
Cibucdi . .. . . + + + | Pinteni si Irtärituri. 155.514|16 
Marele M Inferior. . . . | Tăietură . . . + .+ * 2/104.202|00 

11 Toamontana . . . . + . | Pinteni. . . . . . 15.601140 
12—17 | Ciamurli . . . . . . + + | Pinteni. . . . . . 195.993] 08 

18 Batmis-Kavac . . . . . | Pinteni. . . . .. 29.141116 
18—27 | Marele M Superior . . . | Tăietură . . . . . | *2.635.534]04 
19 —23 | Batmis-Kavac . . .  . . | Pinteni si Intárituri. 269.192| 82 
23—24 | Micul M. . . . . . . . + Intärituri . . + . . 23.770] 56 
25—26 | Austria Superior . . . . | Pinteni. . . . . . 29.228] 89 
26—31 | Gorgova . . . . ... | Pinteni si Intärituri. 154.164] 77 
31—37 | Gorgova-Venico . . . . . | Táieturá . . . . . 1.886.213] 35 


31—35 | Kaloayros, Monodendri, Cio- 
ban-Gârla . . . . . . Pinteni si Intárituri. 110.286] 50 


37—38 | Masurale . . . . . . . . | Táieturà . . . . . 579.260] 93 
39—40 | Micii Argagnis . . . | | Tâietură . . . . . 306.97€191 
41—44 | Argagnis Superior. . . . | Tăietură, Pinteni, Int] —700.913| 74 
44—45 | Ceatalul Sf. Gheorghe . . | Intärituri . . . . 103.675] 05 
51—52 | In sus de Tulcea. . . . | Stavile . . . . . š 31.255|39 


Intretinerea lucrărilor fluviale . . . . + .| 1.145.876|48 

x Dragajul Bratului Sulina . . . . . . " 515.518| 36 
Total. . .[12.100.608| 94 

| Material de Dragaj si întreţinerea Dragelor| 1.004.964] 30) 
x Cheltueli generale . . . . . . . . —— 655.994126 


EEE 


Total general . . 


. 118.761.561]50 
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Obiectul Cheltuelilor Anii Cheltuelile 
Reconstruirea si întărirea malurilor Portu- | i 

lui Sulina e e + 4.2 & Bus . 1903—1905 | 446.509 30 
Lucrările dela cheul Portului Sulina . . .| 1887—1905 | 288.176 40 
Luminarea Portului Sulina . . . . . . . 1887 71.801 71 
Semnalurile de ceață. . . . . . . A 1890 8.755 87 
Spitalul dela Sulina . . . . . . . . . .| 1890—1894 | 134.651 r 
Focurile la Ceataluri şi la Stânca dela Tulcea | 1898—1894 20.309 |18 
Reconstruirea Farului si altele dela Sf. 

Gheorghe. + + a x à 9 e o om s 1890— 1891 21.309 |48 
Atlasul si Memoriul . . . . . . š 1887—1890 43 946 |47 
Constructiunea unei căsuțe la Tulcea 1898 6.845 |62 
Instalarea liniei telefonice Sulina-Tulcea 1903—1904 35.278 |19 
Luminarea Bratului Sulinei . . . . , . 1903 —1904 58.034 |91 
Diferite lucrări la Miliarele 2 si 3. . . 1903—1905 32.922 |12 

__ __ Totalul . .| 1168510 |41 
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30, Cheltuel pentru lucrări diverse și adiționale, 1887—1905. 
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4^. Diferite Servicii Auxiliare si de Intretinere, 1887—1905. 


. 216.925,11 franci 
.191.55881  » 


Intre(inerea geamandurelor si stâlpilor , . . 
Rádicarea vaselor naufragiate . . e 
Totalul 


. 828.905,98 


58.564,81 


Totalul cheltuelilor dela 1887 la 1905. 


1°. Lucrările dela Gura Sulinei . . . . Fr. 
20, » Fluviale. . . . . . . . 
30, » diverse si adiționale . . » 


» 
franci 


. 700.954,21 franc 


4.806.456,90—20,5*/, 
» 13.761.567,50—58,8 > 
1.168.540,41= 5,0 > 


4, Diferite servicii auxiliare si de Întreţinere Fr. 790.954,21= 3,8 » 
Total Franci 20.527.519,02=—87,6/, 


| Directiunea Tecnicá, Intretine- 
rea Clädirilor, ete. .. — 

Palatul Administraţiei la Galaţi, 
Chiriile, etc. .. . . 


0 


{ Franci 


Total general Franci 23.425.718,22—100 %/ 


Analele A. R. — Tom. XXXV. — Memoriile Sect. Istorice. 
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Cheltuelile cele mai importante ale Comisiunei ín cei 19 ani dela 
1887 la 1908 sunt acele pentru Lucrările Fluviale reprezintând 
13.761.567,50 franci, adică 58,8%, a sumei totale a cheltuelilor de 
23.425.713,22 franci. 

Cheltuelile pentru Lucrările Fluviale în Bratul Sulinei au fost de 
13.761.567,50 franci. Ele se împart în două părți: — acele pentru 
tăietura marelui M Inferior executată dela 1890 la 1893 (8 la 18 
miliar vechi=8 la 13 miliare nouă) si tăietura marelui M Supe- 
rior executată dela 1898 la 1902 (18 la 27 miliare vechi=13 la 
19 miliare nouă), ale cărora cheltueli se suie la 5.339.736 franci, 
adică 39%, ale Cheltuelilor Fluviale, — de 13.761.567 franci. 

Acele. două tăieturi mari, au costat — Tăietura marelui M Inferior 
2.704.202 franci, adică 11,60, si Täietura marelui M Superior 
2.635.534 franci, adică 11,20%, —din Suma Totală a Lucrărilor Flu- 
viale de 23.425.713 franci. 

O cartă a Dratului Sulinei cu cele zece mari tăieturi, execulate 
dela 1868 până la 1902, înfăţişează acest brat al fluviului cu toate 
ale lui cotituri în anul 1868 și cum se prezintă astăzi după îndrep- 
tarea în timp de 34 ani, si anume: 


No. I. cM MP" 1868—1869 
No. II.  Ceatalul Sfântul Gheorghe . . . . . . . . . . . . 1880— 1882 
No. HI.  Papadia REP" + s +ç + s + t Ne Das 1883 1884 
No. IV. Argagnis Superior . . . . . + + + . + . . . | e 1885—1886 
No. V.  Argagnis Inferior. . . e . . . . . . . . . . . 1886—1887 
No. VI. Măsurale (Musura) . . . cc. . + + + + + e k .. 1888—1889 
No. VII. Marele M, Jumătatea Inferioară. . . . . . . . . . 1890 1893 
No. VIII. Gorgova Veniko . . s s . . . . + + + . . . . . 1894—1898 
No. IX. Argagnis à à à + + + ° + sc t 9 c e dou à 1897—1898 


No. X. Marele M, Jumät. Super., care trece prin Lacul Obretin 1898—1902 


Aceste tăieturi au scurtat fluviul cu 11 Mile Marine + 5,125 
picioare sau cu 21,9 Kilometri, suprimánd 27 cotituri. Cantitatea, 
totală de nisipuri şi námoluri curátite prin cele 3 Drage cu vapor 
este de 25.000.00 metri cubi. 


Adâncimea minim în 1901 eră de 18 p.—5,48 metri; în 1905 de 19,6 p.=5,94 m. 


» »  » 1880» » 12 p.—3,66 metri > >  12,0p.—3,66 m. 
» câștigată in 21 ani e de 6 p.=1,82 metri; in 25 ani de 7,6 p.—2,28 m. 
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Tabelă de adâncimea apelor la 21 Octomvrie 1905 in diferi- 
tele localităţi din Bratul Sulinei, unde s'au. făcut tăieturi: 


Adâncimile la 21 Oct. 1905 


— LOCALITATEA Efective | Reduse 18 zero 
vechi naus picioare| merri [picioare| metri 
n a a TF os 5iss g @ IJIIlIs””QST n — a — a UU UT T — e iL 111 


Miliarele 


45 | 34 |Ceatalul S£ Gheorghe . . . . . 23,0! 7,011 20,1! 6,12 
44 | 33 » » la vale . . | 23,3| 7,08 | 20,5| 6,22 
49 | 32 |Argagnis Superior . . . . . . |240| 731] 213| 641 
39 | 22 |Masurale ........... 24,6| 747] 21,1| 6,68 
37 | 27 |Gorgova-Venico . . . . . . . . 23,6| 7,16. 21,0! 6,46 
80 | 22 |Venico .... . . . . . . . 230! 7,01 | 20,9| 6,32 
| 29 | 21 |Gorgova . . . . . .. - . + + + | 22,9| 6,93 | 20,7| 6,27 
28 | 20 JGorgova . . . . . . . . . . . 22,9| 6,93 | 20,8| 6,30 
118-27 13-19| Marele M. Superior . . . . .. 213| 647| 19,6! 5,94 


8-18 | 8-13 | Marele M. Inferior . . . . . . . | 21,6| 6,55 | 206] 6,15 


Adäncimea minimá, redusá la zero, in Bratul Sulinei a fost la 21 
Octomvrie 1905 de 19,6 picioare— 5,94 metri. Dela 1887 adânci- 
mea efectivă anuală a Bratului Sulinei a fost rádicatá dela 155/, 
picioare —4,80 metri la 20 picioare-- 6,10 metri. 

Acest spor de adâncime — 4!/, picioare 21,30 metri— este dato- 
rit lucrárilor executate dupá anul 1887. Navigatiunea a profitat de 
aceastá adáncime constantá a apelor din Bratul Sulinei si márimea 
Vaselor de mare a crescut in fiecare an. Vasele urmátoare au suit 
Dunărea pentru a-și luă încărcătura in Porturile Galaţi si Brăila: 


Lungimea Tonajul brut Tonajul net de 
“picioare | metri > cdd Registru Regula Suez 
Tübingen . . . 381,6 | 116,13 5.586 4.213 
Turbo . . . . 347,5 


Amd . . . . [| 366,0 | 111,55 3.925 3.502 
Vasilevs Georgios. || 340,0 | 103,63 3.651 3.420 


105,92 4.134 3.591 x 
Llansannor . . | 338,6 | 10321 3.568 3.271 | 
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E interesant à urmări dela 1887 până la 1905 Vasele cari au 
suit Dunărea pentru a-și luă încărcarea in Porturile Interioare ale 
Fluviului. 


Cantităţile cerealelor descär- | 
"€ . cate tn limburi 
Numărul | Tonajul pentru a scobort Dunărea, 
Vaselor net 


Quarteri Hectolitri 


1.387 860.336 537.074 | 1.562.885 
1530 | 1.045.117 827.560 | 2.411.110 
1.568 | 1.099.098 605.700 | 1.762.587 
1519 | 1.145.054 977.850 | . 2.816444 
1416 | 1.128.612 579.800 | 1.687.218 
1.327 | 1163842 | 1165012 | 3.390.185 
1.577 | 1.578.781 | 1.828.667 | 5321421 
1.391 | 1.192.649 | 1410694 | 4.105.120 
1368 | 1214658 | 1.378.076 | 4.010.201 
1426 | *1.376933 | — *735955 | *2141.629 
1.016 | 962.753 477.808 | 1.888.952 
1139 | 1.095.325 960.538 | 2.795.166 

834 | 771542 | _ 337.609 982.442 

908 | 940.040 697.321 | 2.029.204 
1074 | 286675 | 1.079735 | 3.142.029 
1131 | 1.506.883 | 1243548 | 3.618.725 
1.111 | 1494854 870.292 | 2.532.550 

723 | 946.877 205.652 860.347 

792 | 1111500 588419 | 1.712.299 
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Un număr oarecare de Vase Mari sunt silite a descárcà o parte 
din încărcătura lor, când coboară Dunărea pentru a ieși la mare 
pe Bratul Sulinei. Cantitátile descărcate în fiecare an sunt arătate 
în tabela de mai sus aläturea cu tonajul vaselor. 

E de observat că începând cu anul 1896, cantitatea astfel des- 
cărcată scade în fiecare an; aceasta fiind efectul dobândit prin 
täieturile cele mari ale Marelui M Superior si ale Marelui M Inferior 
dela Miliarele 8 la 19. 
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VI. 


1894 si 1902 


Tnaugurärile 


Tăieturilor celor mari a Marelui M Inferior 
Mile Marine vechi=13—19 nouă, si 18—27 vechi 


ŞI A 


Tăieturei Marelui M Superior 


8—18 vechi: Mile Marine nouă 7—13. 


Am încercat să aduc la cunoștința Academiei Románe—Insemná- 
tatea Lucrărilor Comisiunei Europeane a Dunărei. 


Să nu uităm că această Comisiune a fost creată de Tractatul de 
Paris din 30 Martie 1856, deschizând märetul fluviu al Dunărei 
Liberei Navigatiuni, — chiar în momentul în care acelaș Tractat 
asezà prima piatră a Edificiului Liberei Desvoltári a Poporului 
Român din cele două Principate Moldova și Valahia. 

După trecerea de zece ani dela Tractatul de 30 Martie 1856, 
Regele Carol, luând frânele guvernului României, s'a hotărit a-și 
cunoaște noua sa patrie, și a făcut pe Dunăre trei călătorii în anii 
1866, 1867 si 1869, pe cari însuș le-a descris în Memorialul sáu. 
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Dacá cuvintele rostite de Rege in 10 Maiu 1866 au fácut o mare 
impresiune asupra Tárei întregi, nu mai putin si Comisiunea Eu- 
ropeaná a simţit cá România a căpătat un Suveran, precum nu se 
mai văzuse, între Dunăre si Carpaţi. 

Precum Principatele Române au avut a străbate mari si nume- 
roase furtuni, până ce poporul român a ajuns a-și rosti în toată li- 
bertatea dorințele sale prin Divanurile ad-hoc din Iași si din Bu- 
curești si a da acestor dorinţe trup si suflet prin Rádicarea Rega- 
tului României sub Domnia Regelui Carol; —asemenea și Comisiunea 
Europeană a avut a trece prin mari dificultăţi tecnice și financiare, 
și numai după ce Puterile semnatare Tractatului de Paris s'au ho- 
tărit a lăsă în seama Comisiunei Europeane regularea problemelor 
multiple ce se prezintau, Comisiunea a dobândit rezultatele folosi- 
toare ce se așteptau dela dânsa. 


In 10 Maiu 1866, Regele Carol rosti următoarea declaratiune so- 
lemnă în Adunarea Deputaţilor : 


« Ales de către națiune, cu spontaneitate, Domn al Românilor, 
Mi-am părăsit, fără a sta la îndoeală și țară și familie, spre 
a răspunde la chemarea acestui popor, care Mi-a încredinţat 
destinatele sale. 

«Punând piciorul pe acest pământ sacru, am si devenit Ro- 
mân. Primirea Plebiscitului îmi &mpune, o știu, mari datorii ; 
sper că Imi va fi dat a le îndeplină. Eu và aduc o inimă leal, 
cugetări drepte, o voință tare de a face binele, un devotament 
fără margini către noua mea patrie si acel neînvins respect 
către lege, pe care l-am cules din exemplul alor mei. 

«Cetățean astăzi; mâine, de va fi nevoie, soldat, Eu voiu impür- 
tăși cu Domniile Voastre soarta cea bună, ca și pe cea rea. 
Din acest moment, totul este comun între noi: credeți în mine, 
precum Eu în Domniile Voastre ! 

« Provedinfa, care a condus pe alesul Domniilor Voastre până 
aci și care a înlăturat toate piedicile din calea mea, nu va lăsă, 
neîndeplinită opera sa. 

* 

După 28 de ani, la 1866 Regele Carol a inaugurat in 19 Maiu 1894 

una, din cele mai márete Lucrări ale Comisiunei Europeane — Táietura 


Marelui M. Inferior. 
Maiestatea Sa, înconjurat de guvernul sáu si de Reprezentanţii 


www.digibuc.ro 


248 DIMITRIE A. STURDZA 


Puterilor Europeane, a fost primit de Membrii Comisiunei dela Du- 
náre cu toată pompa si respectul datorit Suveranului, care prin 
munca si înțelepciunea Sa a transformat România a fi, între Dunăre 
si Carpaţi, un factor real al civilizatiunei si progresului in toate di- 
rectiunile activităţii omenești. 

Comisiunea Europeană a Dunărei a dat acestui act o deosebită 
şi mare importanță, comemorându-l într'un Protocol special din 19 
Maiu 1894. 


* 


Protocolul Comisiunei Europene a Dunárei din 19 Maiu 1894 
No. 525. Anexa No. V. 


La 17 Maiu, 8 oare de dimineaţă: 


Asarian Efendi, Delegatul Otoman la Comisiunea Dunärei 
si Presedinte al ultimei Sesiuni, 

Percy Sanderson, >  Márei Britaniei, 

Cavalerul de Gsiller, » Austro-Ungariei, 

Cavalerul Tesi, » Italiei, 

Jl. Raffauf, I » Germaniei, 

G. Cogordan, » Franciei, 

N. de Ladygensky, »  Rusiei, si 

Generalal Pencovici, > Romàniei, intruniti, în uniformă, 


pe pontonul debarcaderului înființat pe cheul exterior al dockurilor din 
Galați pentru vaporul Companiei Dunărene «Orient», primesc pe 
Maiestatea Sa Regele României, însoțit de Ministrii săi si de Casa sa 
militară. : 

zarian Efendi Il salută de bunävenire și-l mulţumeşte că a 
binevoit a primi prezidiul sárbátorilor inaugurárei marei táieturi. 
Generalul Pencovici prezintă soțiile colegilor săi, si Doamna Co- 
gordan în numele acestora, oferă Maestátii Sale un buchet. 

Maiestatea Sa se suie apoi pe vaporul «Orient», urmat de Membrii 
Comisiunei. 

In acelaş timp s'au suit pe vapor: — E. E. L. L. Lascar Catargiu, 
Președintele Consiliului, si Doamna L. Catargiu, A. Lahovari, Ministrul 
Afacerilor Streine, P. Carp, Ministrul Agriculturei, Domeniilor, In- 
dustriei si Comerțului, Olánescu, Ministru, Lucrărilor Publice, Gher- 
mani Ministrul Finantelor,—D. D. Ghika Brigadir, Secretar General 
al Ministerului Afacerilor Streine, A. Florescu, Şeful de Cabinet al Mi- 
nistrului Afacerilor Streine, I. Kalinderu Administratorul general al 
Domeniului Coroanei, Generalul Vlădescu, Șeful Casei Militare a 


www.digibuc.ro 


LUCRÁRILE COMISIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNÁREI, VI. 249 


Maiestátii Sale, Colonelii Beresteanu si Priboianu, Adiutanti a Maies- 
tátii Sale, Gr. N. Manu, Directorul General al Regiei Monopolurilor 
Statului, Robescu, Prefect de Covurluiu, si Doama Robescu, Gene- 
ralul Barozzi, Comandantul Corpului al 3-lea al Armatei, Generalul 
Murgescu, Comandantul Fiotilei. 

Se aflau pe «Orient» :—E. E. L. L. de Contouly Ministrul Franciei 
si Doamna de Contouly, Comitele Goluchowski Ministrul Austro- 
Ungariei si Doamna Comiteasa Goluchowska, Comitele Curtopassi 
Ministrul Italiei, Chemsuddin Bey Ministrul Turciei, Comitele Leyden 
Ministrul Germaniei, de Weede Ministrul Terilor-de-jos și Doamna 
de Weede, Mijatovich Ministrul Serbiei, T. Serstevens Insárcinatul de 
Afaceri a Belgiei, Baronul Wrangel Insärcinatul de Afaceri al Rusiei, 
Walter Townley Insárcinatul de Afaceri a M. S. Britanice, si G. Wiet 
Consulul Franciei la Galaţi;—Colonelul Sturdza Prefect de Tulcea, 
Domnisoarele O. Tesi, şi M. L. Tesi, Ciuntu Preşedintele Comitetului 
permanent al judeţului Covurlui si membru Camerei de Comerţ, 
August Dall'Orso Bancher din Galaţi, S. Mendl al Cassei L. Mendl 
si Compania si Doamna S. Mendl, Youell armator cu Doamna si Dom- 
nisoara Youell;--Sir Charles Hartley Inginerul Consultant al Comi- 
siunei Europeane a Dunárei, Eagle Directorul Comptabilitätii Cen- 
trale à Comisiunei Europeane a Dunárei, Doamna Eagle, Gauvain Se- 
cretarul Comisiunei Europeane a Dunárei ;—de Ullmann Directorul 
General al Companiei Dunárene, si Kuh Inspectorul acestei Companii. 

Indatá ce Maiestatea Sa cu suila Sa au luat loc pe vaporul «Ori- 
ent», acesta s'a pus in mişcare, precedat de Canoniera românească 
«Siretul». Yahtul Comisiunei «Carolus Primus» a înaintat cu mai 
multe mile convoiul oficial. In urma Orientului, in ordine regulatá 
de 400 metri depártare, veniau unul dupá altul—«Basaraba» Va- 
porul Regiei Monopolurilor, si «Friedrich» al Companiei Dunărene, 
Remorcherele «Raphael» si «Luigi» ale Casei L. Mendl si Compania, 
Remorcherele «Ferdinando», «Ida» si «Mary» ale fraţilor B. Mendl din 
Bráila, «Prutul» al Companiei Zamfirescu Popovici si Youell, «Omonia» 
al D. Gherassimo Focà Populato, «Xenophon» al D. X. Carusso, 
«Constanţa» si «Tulcea» ale D. Dimitriu, si pachebotul « Apollo» al 
Lloydului Austriac. Canoniera Română «Bistriţa» incheià convoiul. 

La miezul zilei Orientul se opreşte la Tulcea, unde Maiestatea Sa 
se coboară de pe vapor pentru a primi omagiile autorităților şi ale 
locuitorilor orașului. 

După trecerea în revistă a trupelor garnizoanei, Regele se suie 
iarăș pe vapor, însoţit de Colonelul Lungeanu, Comandantul trupelor 
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din judet. D. Kühl, Inginerul-Rezident al Comisiunei se suie si el pe 
vapor. La douásprezece si un pátrar, «Orientul» isi reieà mersul. 
Dejunul e servit in marea sală a vasului, si muzica Regimentului 
al 11-lea de Dorobanti se aude. 

Pe la patru oare, «Orientul» ajunge la mila a 18-a, la intrarea 
in noua táieturá. Dealungul malului drept, sunt alineate Statio- 
narele Marei-Britaniei, Austro-Ungariei, Germaniei si Franciei in or- 
dinea urmátoare — «Cockatrice», «Faurus», «Loreley», «Petrel». 

La bifurcatia vechiului si noului canal stá Brickul Román «Mircea». 
Marinarii sunt toti in picioare la locul cuvenit si strigá urà. «Mir- 
cea» trage o salvă de 21 lovituri de tun. «Siretul» se dă de o 
parte, si «Orientul» páseste înainte pentru a rupe cablul, care în- 
chide intrarea in táieturá. 

In acest moment toti oaspetii Comisiunei sunt intruniti pe podul 
Vasului de dinainte. Azarian Effendi prezintă Maiestăţii Sale o cupă 
de argint vechiu, cizelatá si plină de șampanie, si rostește urmá- 
torul toast : 


«Sire, 


«Comisiunea Europeană a Dunärei este fericită și mândră a 
inaugură astăzi, sub auspiciile Maiestátii Voastre, această mare 
tăietură, executată în patru ani. 

«Inalta, solicitudine arătată de Maiestatea Voastră pentru execu- 
tarea acestei lucrări considerabile, precum și sprijinul ce a bine- 
voit a da Guvernul Său, au fost un adevărat sprijin dat Comisiu- 
nei Europeane; iar prezența Augustei Voastre Persoane la această 
ceremonie este cea mai frumoasă recompensă pentru acei cari au 
dus-o la bun sfârșit. 

«Dati-mi voie, Sire, a depune respectuos Maiestátii Voastre pro- 
funda noastră gratitudine si a-l ură o domnie lungă, fericită si 
prosperă. Ç 

«Sá tráeascá M. S. Regele! 

«Sá tráeascá M. S. Regina! 

«Să tráeascá Augusta Familie Regală! 
«Să trăească România!» 
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Maiestatea Sa a răspuns în terminii următori : 


«Adânc atins de amabilele Domnie Voastre cuvinte, và mul- 
tumesc de bunele urări ce-Mi exprimati în numele Comisiunei 
Europeane. 

«Incă dela întâia Mea vizită lu Gurile Dundrei, sunt acum 27 
de ani, am urmărit cu cea mai mare alentiune lucrările Comi- 
siunei si Mam bucurat de fiecare progres ce s'a făcut. 

q Astăzi resimt o adevărată mulțumire, inaugurând murea tăie- 
tură în braţul Sulinei, care este o nouă și importantă inlesnire 
adusă navigatiunei Dundrei-de.jos. 

«Felicit pe inginerii Comisiunei pentru concepțiwnea și reușita 
unei opere atât de însemnate și ridic această minunată cupă, 
pe care voiu conservü-0 ca o prețioasă amintire a acestei zile in- 
teresante, urând Comisiunei și de aci înainte succese tot alát 
de strălucite în îndeplinirea marei și frumoasei sarcini, pe care 
Europa i-a încredințat-o». * 


De fiecare parte a tăieturei se ridică, din loc în loc, porticuri 
ornate cu pavilioane si cu frunze, lângă cari sunt așezați lucrătorii 
cari au participat la lucrări. 

La a 3-a milă, seful-pilot al barei se urcă pe vaporul «Orientul». 
La cinci oare, vasul intră în portul Sulina, trece prin un îndoit 
rând de vase de comerţ acoperite cu steaguri, salutat prin o salvă 
de lovituri de tun de incrucisátorul «Elisaveta», ai căruia marinari 
stau în picioare pe catarge. «Orientul» trece înainte, ocolind curen- 
tul între cele două diguri paralele si revine pentru a acostă în fata 
Catedralei, a cărei cale eră foarte frumos împodobită. 

Maiestatea Sa Regele debarcá de pe vas, primește pâinea si sarea 
traditionalä din mâinile Primarului. E. S. D. Alexandru Lahovari 
prezintă Regelui pe Consulii străini si pe Șefii de serviciu ai Co- 
misiunei Europeane. In timpul când Maiestatea Sa Regele iea parte 
la Te-Deum Solemn celebrat de S. Sa Episcopul Dunárei de jos, 
«Orientul» coboară fluviul până la cheul Palatului Comisiunei, 
dinaintea căruia se ridică două arcuri de triumf. 

Delegații intruniti la poarta hotelului Comisiunei aşteaptă sosirea 
Regelui pentru a-L conduce în apartamentele ce I sau pregătit. 


La 8 oare, un prânz de gulă, servit în pavilionul special ridicat 


pentru această serbare, împodobit cu stofe cu colorile românești 
si ale Comisiunei, întrunește pe toti pasagerii «Orientului» si per- 
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soanele din port cari au fost invitati: — DD. Moruzi Administratorul 
din Sulina, Obedenco Primarul, Noveleanu Judocătorul de pace, 
Locotenentul-Colonel Drághicescu Comisarul maritim din Sulina, P. S. 
Sa Partenie Episcopul Dunárei de jos si unul din asistentii sái;— 
DD. Denisar Consul al Austro-Ungariei, Vecqueray Consulul M. S. 
Britanice, Kartamyschew  Viceconsulul Rusiei și Doamna Karta- 
myschew, Zia Bey Viceconsulul Turciei;— DD. ofițeri ai incrucisäto- 
rului «Elisaveta», Colonelul Urseanu Comandantul Superior, Maiorul 
Koslinsky Comandantul si Doamna Koslinsky, Cápitanii Cátuneanu 
si Crivát, Locotenentii Popescu si Grecescu; — DD. Ofiţeri ai bri- 
ckului «Mircea», Maiorul Eustatiu Comandant, Căpitanul Ponici 
Comandant al doilea, Căpitanul Bălescu;—bDD. Ofițeri ai Canonierei 
«Griviţa», Căpitanul Popovát Comandant și Locotenentul Ciudin;— 
D. Căpitan Iorgulescu Comandant Canonierei «Siretul», D. Căpitan 
Genoveanu Comandant canonierei «Bistriţa», — DD. Ofiţeri ai Avi- 
zului englez «Cockatrice», Rason Comandant, Mac Lachlan Loco- 
tenent, Doctorul Draper medic, l'erguson Ofiţer plátitor, Wheatley 
inginer, Konopacki interpret; — DD. Ofiţeri ai avizului austro-ungar 
«Taurus» — Hermann Căpitan de corvetă Comandant, Lengnich 
Locotenent de vas, Comitele de Firmian, Stahlberger, de Camerloher, 
subofiteri de vas, Doctorul Hiersch medic, Weigelt mecanic, Ba- 
ronul de Hulmershofen Comisar-adiunct; — DD. Ofiţeri ai avizului 
german «Loreley» Grolp, Căpitan de corvetă Comandant, Hopmann 
si de Bülow locotenenti, Doctorul Mathiolius medie; — Ofiteri ai 
avizului francez «Petrel» — Sorpette de Berseaucours Comandant, 
Loyer Comandant al doilea, Doctorul Gausan medic clasa I-a, La- 
tapis si Ribes subofiteri de vas; — DD. Kühl Inginerul Rezident 
și Doamna Kühl, Magnussen Ajutorui-Inginer si Doamna Magnussen, 
Pavlovich Cápitanul Portului, Velasty Directorul Casei de naviga- 
tiune, Dethier Inspectorul navigatiunei, Doctorul Petrescu, H. Stoica, 
Directorul Spitalului Marinei, Gemmell Inspectorul Mecanic al Co- 
misiunei Europeane a Dunárei. 


Spre finele prânzului, Azarian Efendi tine următoarea cuvântare: 
„Sire, 


«Sunt însărcinat de colegii mei a exprimă cu cel mai profund 
respect Maiestätii Voastre toată și întreaga recunoștință a Comi- 
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siunei pentru noua dovadă ce aţi binevoit a da, de interesul ce 
aveți pentru lucrările noastre, onoránd cu prezența Sa inaugu- 
rarea marei tăieturi între al 8-lea si al 18-lea miliar în sus de Sulina. 

«Maiestatea Voastră îmi va permite a schiță în puţine cuvinte 
progresul lucrărilor intreprinse de Comisiune. 

«Comisiunea a inaugurat lucrările de ameliorare intreprinse la 
Gura Sulinei în anul 1861. Prin aceste lucrări, un canal periculos 
de o adâncime mijlocie de 9 picioare a fost transformat într'un 
canal de o adâncime de 17 picioare. Această amelioratiune eră 
foarte sensibilă, însă ea nu trebuiă să stea locului; cu încetul 
adâncimea a sporit, și din luna lui Septemvrie 1879, ea nu a fost 
niciodată mai mică de 20 1/, picioare la bancul din fața gurei. 

«Astăzi Comisiunea caută să mărească încă această adâncime cu 
ajutorul lucrărilor din port și a unei drage puternice comandate 
şi pe care sperăm să o vedem la lucru chiar în toamna anului 
acestuia. In ce privește fluviul, în afară de gura sa, trebuiă să 
pásim înainte cu cea mai mare prudență, de teamă ca amelioră- 
rile executate la un punct să nu exercite la un alt punct o influenţă 
neprevăzută si vátámátoare. 

«De altfel Finantele Comisiunei nu au permis a se aruncà in mari 
intreprinderi. 

«Până la finele anului 1879, îngrijirile Comisiunei erau mai mult 
afintite asupra mántinerei, prin mijlocul de pinteni si de întărire a 
malurilor, adâncimei de 13 picioare a apelor celor mai mici, ceeace 
reprezintă un câştig de 5 picioare asupra adâncimei primitive 
numai de 8 picioare. 

«Cu toate acestea, o táieturá mică a fost executată la al 23-lea 
miliar mai sus de Sulina, precum și alte lucrări importante cari 
regulează apele dela Ceatalul dela Ismail, iarás în beneficiul 
celor două braţe în cari se împarte Dunărea la acest punct. Dela 
anul 1886 a început seria de lucrări mari, tăieturi cu comple- 
mentul lor de întărirea malurilor si de pinteni, cari au produs 
adâncimea fluviului până la starea lui actuală. Tăietura pe care 
Majestatea Voastrá ati binevoit a o inaugură astăzi este cea mai 
mare care sa făcut până astăzi. 

«Lungimea ei trece peste 5 Mile Marine, ea suprimă 3 cotituri 
dificile si scurtează calea cu 41/, Mile. Inceputá în 1890, ea a fost 
terminată in 31/, ani, adică cu 21/, ani mai curând, de cum ea fusese 
prevăzută, la început. In rezumat, dela 1880 sau executat șase tăie- 
turi, desfiintànd 13 cotituri dificile si scurtând calea cu 6 Mile 
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marine. In 1893, minimul adâncimei utilizabile a fost de 17:/, 
picioare. 

« Comisiunea a căutat totodată să capete deasemenea o adâncime 
mai mare a fluviului la gura lui. Progresul ultimilor zece ani 
reiese din cifrele următoare. In 1883 adâncimea minimum eră de 
141, picioare, iar numărul vaselor de 1157 cu un tonaj de re- 
gistru total de aproape 505.000 tone, —in 1893 adâncimea mini- 
mum à fost 17!/, picioare, și numărul vaselor de 1577 cu un tonaj 
de registru total de 1.500.000 tone. 

«Mărimea mijlocie a vaselor cari frecventează Dunărea a trecut 
in acest timp peste îndoit si totulitatea tonajului a trecut peste 
intreit; iar Comisiunea a putut face reductiuni foarte simtitoare la 
Tariful drepturilor de navigatiune. 

«Nu-mi aparține mie, Sire, a face cu această ocaziune lauda in- 
ginerilor noștri; de altfel înseși lucrările lor sunt cei mai buni mar- 
tori ai silintelor ce și-au dat. 

«Nu mă voiu încercă deasemenea a arătă pe rând tot ce a putut 
contribui a da rezultatele obținute până acum; însă elementele esen- 
tiale ale bunei stări a Comisiunei sunt atât de evidente, cá nu pot 
să le trec cu tăcerea. 

«Vorbesc de înalta protectiune a Maiestátii Voastre si de bine- 
voitorul concurs al Guvernului Său. 

«Această protectiune Majestatea Voastră a binevoit a i-o da tot- 
deauna. Sprijinul Guvernului român nu i-a lipsit niciodată. Astăzi 
am privilegiul a exprimă toată recunoştinţa Comisiunei Europeane a 
Dunărei purtând un toast: 

«In sănătatea Maiestátii Voastre! 
«In sănătatea, Maiestátii Sale Reginei! 
«In sănătatea Familiei Regale!» 


Maiestatea Sa Regele a răspuns prin următoarele cuvinte: 


«Frumousa sărbătoare, ce Comisiunea kuropeană a binevoit 
a-Mi oferi, va rdmáneà totdeauna săpată în amintirea Mea. 
li mulțumesc cu toată sinceritatea, ca și pentru âmbele aten- 
țiuni ce Mi-a arătat. 

«Am asistat cu o wie plăcere la inaugurarea marei tăieturi 
in brațul Sulinei si pun mare preț pe eminenlele servicii, ce 


www.digibuc.ro 


LUCRÁRILE COMIBIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNÁREI, VI. 255 


Comisiunea a adus prin lucrările sale comerțului și naviga- 
tiunei Dumărei de jos. 

«România mai cu seamă va trage cel mai mare profit din 
aceste lucrări, fiind asigurat debuseul bogățiilor sale agricole. 

«Sunt dar interpretul fidel al simtimintelor terii Mele, multumind 
Comisiunei Ewropeane de activitatea binefăcătoare, ce ea desvoltă, 
de aproape 30 ani, și închinând îm sănătatea Suveranilor și 
Sefilor de Stai reprezintati în acest moment nu numai prin Corpul 
Diplomatic acreditat pe lângă Mine si membrii Comisiunei, dar 
încă prin Stationarele și Vapoarele de răsboiu, a căror prezență 
dă acestei sărbători o strălucire cu totul particulară. 

„Salut eu simpatie şi respect- steagurile, cari fâlfâe astăzi la gurile 
Dunărei, ale acestui maiestuos fluviu, de care sunt legate amintirile ti- 
neretei Mele şi ale soartei vieţii Mele, iar ale cărui izvoare udă leagănul 
Familiei Mele. 

«In sănătatea Suveranilor si a Sefilor de Stat ai Marilor 
Puteri!» 


După prânz, Maiestatea Sa s'a întreținut cátevà momente cu oaspeţii 
în salonul ce precedeà sala banchetului. In urmă Regele merge în 
Palatul Comisiunei pentru a asistă, de pe balconul catului întâiu, 
la iluminatiunea portului si a oraşului. La 10 ore, s'a tras un foc 
de artificii la digul de Nord. «Orientul» si «Elisaveta» erau luminate 
cu lumină electrică. «Friedrich» acoperit cu lampioane venetiane trece 
încet prin port, cu muzica pe bord. 

Pe la miezul nopții, Maiestatea Sa s'a retras în apartamentele Sale. 

A douazi, la 7 oare dimineața, Maieslatea Sa Regele, însoţit de 
Delegati, vizitează Spitalul Marinei si dependintele lui, precum si 
Noul Spital ce se construegte, Geamia si Biserica Greceascá. 

Regele petrece cátevà minute pe vasul «Basaraba» al hegiei Mo- 
nopolurilor, si trece pe vasul «Orientul», de unde priveste manevrele 
marinarilor de pe vasul de salvare al Comisiunei. 

La 8 oare, «Orientul» iea calea spre întoarcere, având aceiași 
pasageri si urmat de aceleași vase. Regele trece in revistă Cano- 
nierele Românești și Streine, dearândul așezate pe lungimea cheurilor, 
ai cărora marinari in paradă strigau «ura». 

La 6 oare «Orientul» se opreşte la cheul din Galaţi. Azarian 
Effendi, precum si Colegii săi, mulțumesc din nou Maiestätii Sale, 
că a binevoit a prezidă sărbătorile cari sau terminat într'un mod 
atât de fericit, 


www.digibuc.ro 


256 DIMITRIE A. STURDZA 


Maiestatea Sa, dupá ce a adresat cátevà cuvinte gratioase fiecáruia 
din Delegati, páráseste vaporul, insotit de Ministrii Sái si de cei mai 
multi din Membrii Corpului Diplomatic, pe cari un tren special ii 
aduce in aceeas seará la Bucuresti. 


Fácut la Galaţi. In 19 Maiu 1894. 
Semnati: A. Raffauf. 

C. de Gsiller. 
Percy Sanderson. 
G. Tesi. 
General Pencovici. 
N. de Ladygensky. 
Azarian Effendi. 


* 


Protocolul Comisiunei Europeane a Dunărei din 24 Maiu 1894, 
No. 527. 


Prezenti: pentru Germania . . . D-l A. Raffauf 

> Austro-Ungaria > Cavalerul de Gsiller. 

» Francia. . . . » G. Cogordan. 
Marea Britanie » Percy Sanderson. 
Italia. . . . . » Cavalerul Tesi, 
România . , . > Generalul Pencovici. 
Rusia. . . . . » N. de Ladygensky. 
Turcia . . . . > Azarian Effendi. 


y o o v Uu wv 


Președintele Comisiunei dà cetire depeșei următoare primită 
dela București în 28 Maiu 1894 : 


«Maiestatea Sa Regele mă însărcinează a transmite Comisiunei 
Europeane a Dunărei, prin intermediul Domniei Voastre, toate mul- 
fumirile Sale pentru urările ce ea a binevoit a-l transmite si asi- 
gurarea cá Ea Isi va aduce totdeauna aminte de receptia strălucită, 
care I sa făcut cu ocaziunea inaugurárei marei tăieturi dela Sulina». 


(s). Ministrul Alexandru Lahovary. 
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Ședinia Comisiunei Europeane dela Dunăre, ţinută la Galaţi 
în 18 Noemvrie 1894. 


Protocolul No. 534. 


Prezenti: 

Delegatul Austro-Ungariei. . - . . Cavalerul de Gsiller. 
» Franciei . . . . . . . , Sienkiewicz. 
» Marei-Britaniei . . . . . Lt.-Colonel Trotter. 
» Italiei . . . . . . . . . Cavalerul Tesi. 
» României ... . . . . Generalul Pencovici. 
» Rusiei . . . . . + . „N. de Ladygensky. 
» Turciei . . . . . . . . Azarian Effendi. 


$ 1. 


` Președintele Comisiunei, Cavalerul de Gsiller declară cá, inde- 
plinind misiunea ce i s'a încredințat, sa dus la București pentru a 
depune la picioarele Muiestätilor Lor Regele Carol I si Regina 
Elisabeta felicitärile foarte respectuoase ale Comisiunei Europeane 
dela Dunăre cu ocaziunea, serbărei nuntii de argint a Maiestă- 
ților Lor. 

Suveranii au binevoit a primi pe Cavalerul de Gsiller si a-i 
mulțumi în modul cel mai grațios pentru felicitările ce a avut onoarea 
a prezintă în numele Comisiunei. Maiestatea Sa Regele a avut 
bunătatea a adăogă—că conservă cea mai bună aducere aminte 
de serbările inaugurărei tăielurei celei mari. 


* 


Inaugurarea tăieturei Marelui M Superior în 21 Octomvrie 
1902 de Alteța Sa Regală Principele Ferdinand al României. 


Protocolul Comisiunei Europeane a Dunărei din 21 Octomvrie 
1902, No. 651, Anexa. 


Procesul Verbal al serbărilor din 19 și 20 Octomvrie 1902, făcute 
cu Ocaziunea inaugurărei tăieturei dela al 18-lea la al 27 Miliar. 
In 19 Octomvrie, la 8 oare dimineața, D. de Borhec Delegatul 
Austro-Ungariei si Președintele Sesiunei, — Azarian Effendi Delegatul 


Analele A. R.—Tom. XXXV.—Memoriile Sec. Istorice. 11 
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Turciei, — DD. Generalul Pencovici Delegatul Romániei, — Colonelul 
Trotter Delegatul Marei Britaniei, — Marchizul Pappalepore Delegatul 
Italiei, — Principele Lobanow de Rostow Delegatul Rusiei, — Mar- 
heinecke Delegatul Germaniei — si Marcellin Pellet Delegatul Fran- 
ciei, — intruniti în uniformă pe puntea debarcaderului dela cheul 
exterior al dockurilor din Galați pentru Pachebotul «Principesa 
Maria» al Serviciului Maritim Român, primesc pe Alteţele Lor Regale 
Principele şi Principesa Ferdinand al României, însoțite de Casa Lor 
civilă si militară. 

Președintele Comisiunei urează bunávenire Alletelor Lor Regale, 
cari se suie pe bordul «Principesei Maria», urmate de E. E. L. L. 
DD. D. A. Sturdza Președintele Consiliului de Ministri Ministru 
de Räsboiu si Ministru Afacerilor Streine ad-interim, E. Costinescu 
Ministru de Finanţe, C. I. Stoicescu Ministru Lucrărilor Publice, 
si de mai multi înalți funcţionari români. 

Se aflau pe bordul vasului: soțiile Delegatilor Comisiunei Inter- 
naționale a Dunărei, — șefii Misiunilor Streine acreditaţi la Bucu- 
resti, — Inalhi funcţionari si Reprezintantii Comerţului din Galaţi, 
— Prefectul de Tulcea si mai multi alti invitați. 

«Principesa Maria» se pune în mișcare, precedată de yahtul Co- 
misiunei «Carolus Primus»; ea e urmată de «Orientul», care are 
pe bord pe membrii presei si alti invitati, de o canonieră română 
$i mai multe pacheboturi si remorchere. 

In dreptul Tulcei, D. Kühl, Inginerul-Rezident al Comisiunei, in- 
sofit de personalul superior al Serviciului Tecnic, se suie pe bordul 
«Principesei Maria». 

După dejun sau distribuit tuturor invitaţilor planurile braţului 
Sulinei, arátátoare de toate täieturile executate de Comisiune dela 
1868. 

be la 2 oare «Principesa Maria» sosește la al 19-lea miliar (al 
27-lea vechiu). La intrarea în noua tăietură, ea află așezate dea- 
lungul malului drept stationarele următoare — «llisabeta» (român), 
«Seout» (englez), «Vautour» (francez), «Sesia» (italian, «Taurus» 
(austro-ungar) si «Loreley» (german), — ale cárora tunuri trag salve 
și ai cărora marinari strigă «ura». 

In momentul in care «Principesa Maria» rupe prin mersul ei 
cordeaua întinsă peste întreaga intrare a táieturei, Președintele 
Comisiunei de Borhec prezintă două cupe de argint cizelate Altetelor 
Lor Regale si se exprimă in terminii următori : 
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«Altete Regale, 


«Sunt opl ani, Maiestatea Sa Regele Carol I a binevoit a 
onoră cu prezența Sa inaugurarea marei tăieturi între al 8-lea si 
al 18-lea miliar al Bratului Sulinei. Astăzi Comisiunea Europeană 
a Dunărei este fericită și mândră a deschide navigației, sub aus- 
piciile Altetelor Voaslre Regale, a doua parte a acestei mari lu- 
crări, care, fiind urmarea directă a celei dintâi, constitue astăzi 
un canal în linie dreaptă de peste 20 kilometri. 

«Prezenţa, Altetelor Voastre Regale la această ceremonie este o 
nouă si prețioasă dovadă de binevoitorul interes cu care Casa 
Regală urmărește toate desvoltările unei opere acum îndelun- 
gate, consacrată în toată intregimea ei prosperității navigatiunei 
internaționale. Această înaltă solicitudine și sprijinul constant al 
Guvernului Maiestátii Sale au fost pentru Comisiunea Europeană a 
Dunărei cea mai puternică încurajare în îndeplinirea misiunei în- 
credintate ei de Europa. 

«Altetele Voastre Regale să-mi permilä a exprimă înaintea Lor 
profunda noastră recunoştinţă şi a adresă cu tot respectul Augustei 
Persoane a Regelui și întregei Familii Regale urările noastre cele 
mai călduroase.» 


Principele României răspunde în modul urmălor: 


Cu o vie satisfacere inaugurez în numele Regelui, prea iubi- 
tul meu unchiu, această nouă láielurd, care completează opera 
grandioasă, întreprinsă de Comisiunea Europeană, pentru a ri- 
dică toate obstacolele, cari împiedicau navigația din brațul Su- 
lina. Canalul măreț ce se deschide dinaintea ochilor nostri este 
un udevărat monument ce Comisiunea și-a ridicat și care va 
rămâneă ca o mărturie a silintelor sale persistente pentru a asi- 
gură plutivea vaselor mari maritime. Felicitäm Comisiunea 
Europeană pentru această nouă st remarcabilă lucrare, si mul- 
tumind pentru cuvintele amabile ale Domniilor Voastre, beau 
în sănătatea Delegatilor Marilor Puteri. 


Preşedintele oferă A. A. L. L. R. R. medaliile comemorative în 
aur si fiecăruia din invitati o medalie în argint. 


De amândouă părţile táieturei, lucrătorii cari au participat la 
lucrări sunt grupați dealungul arcurilor de triumf rustice si sa- 
lută convoiul oficial cu urale. 


* 
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La miliarul al 3-lea, seful-pilot al barei se suie pe bordul «Prin- 
cipesei Maria», pe care o conduce in port, intre douš ránduri ne- 
întrerupte de vase de comerţ acoperite de steaguri. «Principesa 
Maria» înaintează până în mare, si reintorcánduse acostează în fata 
Palatului Comisiunei. La debarcader Alteţele Lor Regale primesc 
omagiile Sefilor de servicii ale Comisiunei si a Funcţionarilor români 
ai orașului. 

La 7 1/, oare un prânz de gală este servit într'un pavilion special 
tuturor pasagerilor de pe «Principesa Maria», Statelor majore ale 
Stationarelor, Membrilor Corpului consular dela Sulina, principalilor 
Functionari dela Sulina, Inginerilor si Şefilor de serviciu ai Comisiunei. 


La finele prânzului Președintele Comisiunei rosteşte următoarea 
cuvântare: 


„Alteţe Regale! 


«Noua tăietură, pe care Alteţele Voastre Regale ati binevoit a 
inaugură astăzi este încoronarea unei serii de lucrări intreprinse 
în Bratul Sulinei pentru a suprinà coturile impiedicátoare si in- 
fundáturile si pentru a mári adáncimile canalului navigabil. Ea 
a făcut să dispară cotitura superioară a Marelui M care creà atâtea 
dificultăți navigatiunei, şi a căreia cotitură inferioară să rádicasc 
mai înainte prin tăietura deschisă în 17 Maiu 1894 în prezența 
Maiestăţii Sale Regelui Carol. Insă dela această ceremonie, care 
a lăsat Comisiunei Europeane o aducere aminte neștearsă, nu este 
singura, lucrare de acelaș fel care a fost dusă la bun sfârșit in 
Bratul Sulinei. Două alte tăieturi executate, una dela 1894 la 1897 
între miliarele al 31-lea si al 37-lea, si alta dela 1897 la 1898 
între miliarele al 40-lea si al 42-lea, au procurat navigatiunei 
foloase importante, lăsând la o parte cinci coturi dificile si cinci 
înfundături persistente. Tăietura care sa terminat acum este cea 
mai lungă dintre toate: ea se desvoltă pe mai mult de 10 kilo- 
metri, scurtează calea cu mai mult de 7 kilometri, si suprimá 3 
coturi. In rezumat, dela 1894, canalul navigabil sa scurtat cu mai 
mult de 10 kilometri, si astfel sau suprimat ultimele obstacole 
cari constituiau încă o piedică vaselor. 

«Astăzi dela Ceatalul Sfântului Gheorghe la Sulina, Dunărea pre- 
zintă un canal aproape drept de o adâncime mijlocie de 18 pi- 
cioare la etiaj, în locul adâncimilor capritioase numai de 8 pi- 
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cioare, pe cari vasele erau silite să le urmeze întâmpinând tot felul 
de piedici, înainte ca Puterile să incredinteze Comisiunei Euro- 
peane grija de a-l amelioră. 

«Atletele Voastre Regale veţi ierlà uscátimea acestor enumera- 
tiuni. Trebue să le cer încă permisunea de a le spune, cá silin- 
tele noastre nu s'au oprit dela 1894 a continuă regularizarea, 
Bratului Sulinei. La gură, o dragă puternică este întrebuințată din 
toamna anului 1894 a curäti bancul. Graţie mecanismului ei per- 
fectionat, precum si constructiunei de moluri paralele între vechile 
moluri dela Sulina, adâncimea bancului a fost adusă, cu începutul 
lunei Septemvrie 1895, a fi dela 20:/, picioare la 24 picioare; si 
această adâncime este mántinutá prin dragări continue. In fine, di- 
rectiunea bancului, întoarsă in mod natural, a fost rectificată astfel 
că portul Sulina a devenit ușor accesibil vaselor de tonaj foarte 
mare. 

«Comisiunea a aflat cea mai bună recompensă în graba ce a 
pus navigatiunea internaţională a profită de aceste felurite lucrări. 
Numărul si tonajul total al vaselor depind in mod absolut de abun- 
denfa recoltelor în valea Dunărei mijlocii şi de jcs. Trebue însă con- 
statat cá, dela 1894 la 1902, mijlocia actuală a tonajului de re- 
gistru s'a urcat dela 944 la 1.297 tone. De asemenea dela 1894 
încoace, numărul vaselor de mai mult de 1.500 tone sa îndoit 
încă mai mult. Vasele de mai mult de 3.000 tone încep a fre- 
cventà Dunărea de jos; în anul trecut vasul «Apollo» de 3,596 de 
tone a intrat în Sulina, în anul acesta «Aradul» de 3.502 tone a 
suit fluviul până la Galaţi. Sulina a devenit un port de întâiul 
ordin în Marea Neagră. 

«Rezultatele dobândite se datoresc în mod cert, intro măsură 
care nu o as puteă apreciă aci, lungei experiențe, perspicacitätii, 
științei şi energiei inginerilor noştri. Insă înainte de loate trebue 
să rostesc, în numele colegilor mei, nesfârșita recunoștință a Co- 
misiunei pentru înalta protectiune cu care a onorato Maiestatea 
Sa Regele, si pentru sprijinul neschimbat ce l-a aflat pe lângă 
Guvernul Său. Altetele Voastre Regale, la rândul Lor, au adăogit 
la datoria noastră de gralitudine o parte, al căreia mare pret îl 
simțim cu toții. Dacă caracterul special al lucrărilor noastre, care 
îndreaptă si violenteazá natura, trage după sine, că succesul e putin 
aleatoriu, noi vedem în gratioasa prezență a Altetei Sale Regale 
Princesei Maria cel mai fericit augur pentru ultima noastră intre- 
prindere și pentru viitorul Comisiunei. Este una din cele ma 
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plácute datorii ale mele a adresà respectuoasele noastre multumiri 
Altetelor Voastre Regale, si à rádicà un toast pentru Maiestatea 
Sa Regele si Maiestatea Sa Regina, pentru Altetele Lor Regale 
Principele si Principesa Mostenitori si pentru Casa Regală a 
României. » 


A. S, R. Principele României răspunde: 


«Simlesc o vie bucurie că Regele, prea iubitul meu unchiu, 
Ma însărcinat a-L represintà la această frumoasă serbare, pe 
care Comisiunea Europeană a avut amabilitatea să ne-o ofere. Vă 
exprimăm multumirile Noastre cele mai sincere pentru urările 
ce faceți pentru Noi. Regele și Noi toți apreciem foarte mult 
activitatea binefäcätoure a Comisiunei Europeane, lucrările im- 
portante ce ea execută de ani indelungati și cari Sau completat 
acum prin un nou canal. România le privește cu o satisfactiune 
cu atăt mai mare, cu cdi ea vede în ele un mijloc puternic pentru 
desvoltarea sa economică. De aceea ea este plină de recunoștință 
pentru serviciile considerabile ce Comisiunea a făcut comerțului 
și navigației. In numele Regelui urez Delegatilor Marilor Puteri 
să poată asigură și desvoltă frumoasa operă, intrepriusă de 
aproape o jumătate secol, și beau în sănătulea Suevranilor si 
Șefilor de Stat reprezintati aci.» 


După prânz, Altetele Lor Regale se suie în salonul cel mare al 
Palatului Comisiunei, de unde Ele asistă la iluminatiunile portului 
şi a orașului, precum si la focurile de artificii. Pe la 11 oare, Ele 
reintră pe bordul «Principesei Maria», si la 1 oară de dimineaţă por- 
nesc spre Constanţa cu suita Lor. 


A doua zi, in 20 Octomvrie, Comisiunea, si invitaţii ei reintră in 
Galați pe bordul vasului «Orientul». 


Făcut în Galaţi în 21 Octomvrie 1902. 


Semnati: de Borhek. D. Pappalepore. 
C. B. Marheinecke. Generalul Pencovici. 
Marcellin Pellet. Principele A. Lobanow de Rostow. 
H. Trotter. Azarian Effendi. 
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M. S, REGELE CAROL I. A. S. R. PRINCIPELE FERDINAND 
AL ROMÁNIEI. 


SIR CHARLES HARTLEY, 
Inginerul Comisiunei Europeane a Dunárei. 


Analele A. R.— Tom. XXXV.- Memoriile Sect. Istorice. 
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INSEMNĂTATEA LUCRĂRILOR 


COMISIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNĂREI 
1856 la 1912 


DE 
DIMITRIE A. STURDZA 


Secretarul general al Academiei Române. 


VII. 
1894—1912 


Sedinta dela 25 Ianuarie 1913. 


Am terminat a doua mea cuvântare privitoare la — Insemnátatea 
Lucrărilor Comisiunea. Europeane dela Gurile Dunárei — prin inaugu- 
rarea în 19 Maiu 1894 de către Maiestatea Sa Regele Carol a 
marei tăieturi din Bratul Sulinei dela al 8!/,-lea la al 18-lea miliar.’ 


Cu această ocaziune Maiestatea Sa Regele a rostit următoarele 
cuvinte : 

«Dela întâia mea vizită la Gurile Dunărei, sunt acum 27 de ani, 
am urmărit cu cea mai vie atentiune lucrările Comisiunei și m'am 
bucurat de fiecare progres ce sa fâcut. Astăzi resimt o adevărată 
mulţumire, inaugurând marea Táieturá in Bratul Sulinei, care este o 
nouă si importantă înlesnire adusă navigatiunei Dunărei-de-jos. Fe- 
licit pe Inginerii Comisiunei pentru conceptiunea si reușita unei 
opere atât de însemnate. Urez Comisiunei si de aci inaints succese 
tot atât de strălucite în îndeplinirea marei si frumoasei sarcini, pe 
care Europa i-a incredintat-o. Salut cu simpatie si respect steagu- 
rile, cari fálfáe astăzi la Gurile Dunărei, ale acestui maiestuos 
fluviu, de care sunt legale amintirile Tineretei Mele si ale soartei 
Vietei Mele, iar ale cărui izvoare udă leagănul Familiei Mele.» 


* 
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La aceste memorabile cuvinte, Reprezentantul Comisiunei Euro- 
peane a răspuns astfel: 

«Sunt elemente atât de esenţiale pentru buna stare a lucrărilor 
Comisiunei, încât nu le pot trece cu tăcerea: Protectiunea Majestății 
Voastre şi concursul binevoitor al Guvernului Său. Această pro- 
tectiune Maiestatea Voasträ ati binevoit a ne-o acordă totdeauna; 
sprijinul Guvernului român nu ne-a lipsit niciodată». 


Protectiunea conștientă, inimoasá si neîncetată a Regelui Carol 
pentru tat ce privește înaintarea, desvoltarea și întărirea materială 
şi morală a Patriei noastre e cunoscută și apreciată de lumea in- 
treagă. Ea a dat roade mari si nepretuite, cari au rădicat Statul 
Român la pozitiunea înaltă si respectată, ce ocupă astăzi Regatul 
României între statele civilizate. 


In ce însă sa vădit sprijinul Guvernului Român, care nu a lipsit 
niciodată Comisiunei Europeane? 


Despre manifestarea acestui sprijin voiu vorbi astăzi. Cum s'a 
manifestat el dela, 1894 încoace? 


* 
* * 


I. 
Dockul Flotant. 


Intàia manifestare a acestui sprijin a fost înființarea unui Dock 
Flotant cu întreaga cheltueală a Guvernului Regal. 

Necesitatea unui Dock Flotant se simtise de mai mult timp de 
Comisiunea Europeaná dela Gurile Dunárei. Ea erà motivatá prin 
faptul, cá Vasele Maritime, cari veniau de departe spre Gurile 
Dunărei și aveau nevoie de a fi reparate, nu aflau la Sulina putinţa 
de a satisface această nevoie, ci erau silite să caute ajutor aiurea, în 
mari depărtări, cheltuind sume însemnate și pierzând un timp prețios. 

Delegatul Rusiei, Baronul de Offenberg, observă in 1868, cà 
portul Sulinei este lipsit de un stabiliment pentru repararea vase- 
lor maritime, și propune a invită, pe Inginerul Şef să-și dea avizul 
asupra Constructiunei unui Dock la Sulina (Protocolul No. 221 din 
30 Octomvrie 1868). 

Baronul de Offenberg aduce din nou aminte în 1870 această 
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necesitate, mai ales ca Raportul Inginerului-Sef aratá, cá construc- 
tiunea unui Dock Flotant cere cheltueli prea mari si în disproportie 
cu veniturile, de cari dispune Comisiunea Europeaná. 

Cu cât navigatiunea maritimă cresteà, cu atât necesitatea înfiin- 
fárei unui Dock Flotant se simfià mai mult, pentrucá — (afară, de 
Pireu) — nu se aflà altá localitate mai apropiatá, unde vase mai 
mari puteau fi reparate. 

In 19 Maiu 1894, chiar în ziua când Comisiunea Europeană se 
pregătiă a primi pe Muiestalea Sa Regele Carol, pentru inaugu- 
rarea tăieturei Marelui M. Inferior, cestiunea a început din nou a 
se discută în Comisiune, luându-se cunoștință de Raportul Ingine- 
rului-Reședinte Kiihl din 27 Martie 1894, prin care recomandă o 
propunere a DD. Howaldt dela Kiel, privitoare la stabilirea la Su- 
lina a unui Dock Flotant pentru vase de 5.000 tone, cu o subven- 
fiune anuală de 50.000 franci, plătibilă jumătate de Comisiune si 
jumătate de Guvernul român. 


Aceasta se constată prin Protocolul din 19 Maiu 1891, No. 525: 


Prezenti: A. Raffauf. - 
Cavalerul de Gsiller. 
G. Cogordan. 
Percy Sanderson. 
Cavalerul Tesi. 
Generalul Pencovici. 
N. de Lodygensky. 
Azarian Effendi. 


$ 6. 


Comisiunea iea cunoștință de Raportul Inginerului-Reședinte Kühl din 27 
Martie 1894, prin care recomandă o propunere a DD. Howaldt dela Kiel, 
privitoare la stabilirea la Sulina a unui Dock Flotant. Casa Howaldt oferă a 
construi şi a întreţineă în bună stare la Sulina un Dock Flotant pentru vase 
5 m. 5, având greutatea de 5.000 tone, cu o subventiune anuală de 50.000 
franci, plătibilă jumătate de Guvernul român şi jumătate de Comisiune. 

Președintele aduce aminte, că Comisiunea s'a ocupat de această cestiune 
în ședința sa din 30 Octomvrie 1868 (Protocolul No. 221 $ 2). Atunci sa 
decis a invită pe Inginerul-Sef a-și da avizul asupra oportunității construc- 
'tiunei unui Dock sau a unei instalări pentru repararea vaselor dela Sulina. 
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Inginerul-Zef a răspuns cá cheltuelile constructiunei unui Dock ar fi în dis- 
proporție cu veniturile de cari dispune Comisiunea, şi cá, de altfel, o insta- 
lare uscată (cale) a fost construită altădată la Sulina de particulari, și de aceea 
n'a mai dat nici o urmare proiectului (Protocolul No. 248, $ 4). 

Comisiunea însărcinează Comitetul Executiv să studieze cestiunea şi să 
examineze propunerea Casei Howaldt. 

Delegatul Austro-Ungariei exprimă opiniunea că această examinare va 
lăsă Comisiunei întreaga libertate de a-și da hotărirea finală. 

Această opiniune e aprobată în unanimitate. 

Delegatul României zice că va supune cestiunea guvernului său, pentru 
a-i cere avizul. 


In 10 Noemvrie 1894 se supune la examinarea Comisiunei o nouă 
propunere a Casei Howaldt dela Kiel, care oferiă a construi si a între- 
tineà la Sulina un Dock Flotant, reducându-se subventiunea cerută 
dela 50.000 la suma de 40.000 franci, garantată pe timp de 10 ani. 


Aceasta se constată prin Protocolul din 10 Noemvrie 1894, No. 532: 


Prezenti : Cavalerul de Gsiller. 
Sienkiewicz. 
Lt. Colonel Trotter. 
Cavalerul Tesi. 
Generalul Pencovici. 
N. de Lodygensky. 
Azarian Effendi. 


8 2. 


Delegatul Austro-Ungariei, Preşedinte al Comisiunei, aduce aminte că, ul- 
tima sesiune de primăvară, Comisiunea a trimis în examinarea Comitetului 
Executiv propunerile Casei Howaldt dela Kiel, care oferiă a construi si a 
întreținea în bună stare la Sulina un Dock Flotant 5 m. 5, având o 
greutate de 2.000 tone, cerând o subventiune anuală de 50.000 franci. Casa Ho- 
waldt a redus acum subventiunea anuală la 40.000 franci, dacă aceasta i-ar 
fi garantată pentru 10 ani. 

După informaţiile culese, creatiunea unui Dock Flotant pe Dunárea-de-jos 
este absolut necesará. Inainte vasele puteau fi reparate la Odesa sau la Se- 
vastopol in Dockuri, aparţinând unor societăţi particulare. Astăzi aceste sta- 
bilimente au devenit proprietatea Statului Rusesc, care și-a rezervat intre- 
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buintarea lor excluzivá. Dockul Flotant din Constantinopol) aparţine Guver- 
nului Otoman si el serveşte pentru vasele Statului. Astfel vasele private, cari 
frecventează Marea Neagră si Dunărea-de-jos, sunt silite a merge la Pireu 
pentru a fi reparate. 

Delegatul Turciei propune ca Comisiunea să contribue pentru jumătate la 
subventiunea de 40.000 franci maximum în timp de 10 ani, cerută de Casa 
Howaldt, si ca Comisiunea să informeze Guvernul Regal al României despre 
această deciziune, rugându-l să binevoească a participă pentru cealelaltă jumătate. 

Delegalul Ilaliei votează în favoarea acestei propuneri, cu rezerva expresă, 
că nici o contribu(iune nu se va luă asupra navigatiunei, pentru a acoperi 
cheltuelile acestei instalatiuni sau cheltuelile de întreținere a Dockului Flotant. 

Propunerea Delegatului Turciei este primită în unanimitate. 


Rezolvirea cestiunei nu s'a dat decât in Noemvrie 1905, precum 
se constată din Protocoalele No. 541 si 553 ale Comisiunei Europeane: 


Protocolul din 21 Maiu 1895, No. 541: 


Prezenti: de Loehr. 
Sienkiewicz, 
Lt. Colonelul Trotter, 
Cavalerul Tesi, 
Generalul Pencovici, 
N. de Lodhygensky, 
Azarian Effendi. 


$3. 


Delegatul Germaniei D. de Loehr aduce aminte că, în ultima sesiune de 
toamnă (Protocolul No. 532, $ 2), Comisiunea a decis, în urma propunerei 
făcute de Azarian Effendi, ca pentru jumătatea subventiunei de 40.000 franci 
maximum, să se dea în timp de 10 ani Casei Howaldt din Kiel, pentru sta- 
bilirea si întreţinerea unui Dock Flotant la Sulina, şi totodată a informà pe 
Guvernul Român de această deciziune, exprimând dorința să binevoească a 
participă la această subvenție pentru cealaltă jumătate. D. de Loehr în- 
treabă pe Generalul Pencovici care este staraa cestiunei în momentul 
de față. 

Delegalul României răspunde, că guvernul Regal, interesându-se de ces- 
tiune, a însărcinat să se studieze chiar la Kiel cestiunea constructiunei şi 
administratiunei Dochurilor Flotante. 
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Protocolul din 16 Noemvrie 1895, No. 553. 


Prezenti: de Loehr. 
Cavalerul de Gsiller. 
Sienkiewicz. 
Lt. Colonelul Trotter. 
Cavalerul Tesi. 
Generalul Penoovici. 
N. de Lodygensky. 
Azarian Effendi. 


$ 3. 


Delegalul Germaniei aduce aminte, cá in ultima sesiune de primăvară 
(Protocolul 541, $ 3), Delegatul României a binevoit a informă Comisiunea, 
că Guvernul Regal se interesează de cestiunea stabilirei unui Dock Flotant 
la Sulina si cá a pus să se studieze chiar la Kiel construcţiunea şi stabi- 
lirea Dockurilor Flotante. D. de Loehr întreabă pe Generalul Pencovici, care 
este acum starea cestiunei. 

Delegatul României zice că este fericit să comunice colegilor săi, că Gu- 
vernul Regal, privind cestiunea dintr'un punct de vedere de utilitate pu- 
blică, si pentru a răspunde unei nevoi viu simţite de navigatiune, și a sa- 
tisface în acelaș timp dorința adesea exprimată de Comisiunea Europeană 
a Dunărei, a decis a construi cu cheltuelile sale un Dock Flotant la Sulina. 
Generalul Pencovici declară în acelaș timp, că Guvernul Regal ţine ca 
această a lui hotárire să o execute în termin de un an în cele mai bune 
condițiuni posibile. Guvernul a trimis la Kiel ingineri speciali pentru a se 
înțelege ca casa Howaldt asupra condifiunilor, în cari această lucrare va 
trebui să fie executată, 

Comisiunea roagă pe Delegatul României a transmite Guvernului Regal 
mulţumirile sale si iea act de comunicarea făcută. 


2. 


Inaugurarea Tăieturei dela al 31'/;-lea la al 37-lea Miliar in 
30 Octomvrie 1897. 

Această inaugurare este un răsunet al interesului manifestat pentru 
lucrările Comisiunei Europeane de Maiestatea Sa Regele Carol, căci 
la ea au participat doi membri ai Guvernului Regal, Ministru] Pre- 
şedinţe si Ministrul Lucrărilor publice, 
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Protocolul Comisiunei Europene a Dunărei din 30 Oclomvrie 
1897, No. 576. 


In 26 Octomvrie 1897, la 8:/, oare dimineaţa, Membrii Comisiunei 
Europeane a Dunárei, prezidatá de D. de Lodygensky, Delegatul 
Rusiei, Prezidentul ultimei Sesiuni, si de Secretarul Comisiunei 
primesc pe vaporul «Orientul», tras la cheul dela Galaţi, pe EE. 
LL. DD. D. Sturdza, Preşedintele Consiliului de Miniștri al Ro- 
mâniei, si I. Brătianu, Ministrul Lucrărilor Publice, însoțiți de DD. 
General Murgescu Comandantul flotei románe, Dimitrie I. Ghica 
Secretarul General al Ministerului Afacerilor stráine, Terusanu Pre- 
zidentul Consiliului Tecnic al Lucrărilor publice, Maiorul Coandă 
Subdirectorul Serviciului Maritim, Băicoyanu Inspectorul Domeniilor, 
Ștefănescu Directorul Dockurilor din Galaţi, Chiriac Inspectorul Căilor 
Ferate, Vartic Colescu Secretarul Academiei Române, de Engelbrech- 
ten publicist, Kleser publicist. 

Indatá ce toți invitatii s'au suit pe vapor, «Orientul» s'a pus in 
mișcare, precedat de o Canonieră Română, de Brickul «Mircea» 
si de yahtul «Carolus Primus». Vasele de răsboiu românești anco- 
rate in port salutá pornirea Ministrilor prin o salvá de artilerie. 

La 121/, oare, «Urientul» se opreşte la Ceatalul Sf. Gheorghe, pentru 
a luă pe puntea sa pe D. Kühl Inginerul-Resedinte al Comisiunei, 
precum si pe DD. Magnussen Inginer-ajutor, Gemmell Inspector- 
Mecanic, si Henriksen Hidrograful Comisiunei. 

La o oará dupá miazá-zi «Orientul» soseste la à 37-lea milá, la 
intrarea in noua táieturá. Ceva mai sus, dealungul malului drept, 
aşteptau Stationarul Britanic «Cockatrice» si Stationarul rus «Pre- 
zonuape». La bifurcația vechiului si noului canal așteptau deasemenea 
două Canoniere Române și vasul inspectiunei «Principele Ferdinand 
al României». 

Canonierele trag o salvă de lovituri de tun, si «Orientul» inain- 
tează pentru a rupe cablul, care închide intrarea în tăietură. In acel 
moment toți oaspeții Comisiunei sunt intrunifi pe puntea vaporului 
la capătul de dinainte. Cupe cu șampanie sunt prezintate fiecăruia 
dintre ei și Președintele rostește toastul următor: 


«Comisiunea Europeană a Dunărei, purtând grijă a perseverà in 
intreprinderea de a amelioră Gurile Dunărei, a urmat, după Táietura 
cea mare, inaugurată în prezența M, S, Regelui Carol, lucrările ce 
sau crezut încă necesare, 
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«Astăzi Comisiunea se felicită că Excelenţa Voastră si E. Sa Mi- 
nistrul Lucrărilor Publice ati binevoit à primi să luaţi parte la inau- 
gurarea acestui canal, care este un nou pas înainte în opera de 
perfecționare, urmărită de mai bine de patruzeci ani. 

«Rog pe D. Președinte al Consiliului si pe D. Brătianu, Ministrul 
Lucrărilor Publice, să primească expresiunea viei noastre gratitu- 
dini, că ati binevoit a răspunde la invitarea Comisiunei Europeane 
a Dunărei.» 


E. Sa D. D. Shu'dsa a răspuns in terminii următori: 


« Domnilor, 


«Suntem invitati a serbă o nouă victorie a Comisiunei Europeane 
a Dunărei, care şi-a dat o scurtă, dar energică deviză — «Tot înainte»! 

«In adevăr, dacă ne întoarcem privirile noastre la începuturile 
acestei frumoase institufiuni, reprezentând munca unită cu știința si 
producând progresul, constatăm că ea aflase marele si maiestuosul 
nostru fluviu într'o stare deplorabilă. Deabiă vase de 500 tone pu- 
teau atunci sosi la Galaţi și Brăila și aceasta nu fără dificultăţi, nu 
fără a întâmpină adesea adevărate primejdii. Problema de deslegat 
crà ea însăş din cele mai grele si somitätile științei nu erau atunci 
de acord asupra solutiunilor de dat. Erau chiar îndoeli dacă existau 
măsuri pentru a ajunge la țelul propus. 

«Comisiunea s'a pus pe lucru, si în curând s'au constatat rezultate 
neașteptate. Navigalia a fost asigurată nu numai pentru vase de un 
tonaj slab, amintit de mine, ci fiecare problem rezolvit creà un 
altul, care la rândul său deveniă o realitate. 

«Sunt zece ani, Sir Charles Hartley nu credeà în posibilitatea de 
a vedeă plutind pe brațul Sulinei un vas de 5.000 tone. Astăzi el 
cugetă de sigur la lucrările devenite necesare, pentru a face posibilă 
navigatiunea vaselor ce întrec acest tonaj. 

«Dati-mi voie, Domnilor Delegati, de a rosti fundul cugetárei mele. 
Comisiunea Europeană a Dunărei, ai cărei membri eminenti sunteți, 
este una din cele mai frumoase institutiuni create de civilizatiunea 
secolului al XIX-lea. Nu se poate decât s'o admirám si să-i urám 
să urmeze înainte activitatea începută, 

«Maiestatea Sa Regele Carol, care cunoaște în cele mai mici 
amănunte nevoile şi necesităţile tárei Sale si care urmăreşte cu aten- 
tiune progresele desávársite si a se desávársi,— Maiestatea Sa Regele 
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Carol a salutat in 1894 inaugurarea marei Táieturi ca un serviciu 
eminent fácut de Comisiunea Europeaná pentru navigatiunea si comer- 
tul Dunárei-de-jos, prin insás conceptiunea sa, ca si prin reusita sa. 

«Sunt fericit à puteà astázi, in numele Guvernului Regal, sá vá 
rog à bea pentru prosperitatea Comisiunei Europeane a Dunárei, 
care a știut intr'un mod atât de perfect să pună înalta știință în 
serviciul marilor interese materiale, ca si al intereselor morale nu 
mai putin importante. 

«Vă rog să bem pentru durata acestei institutiuni care, prin munca 
sa liniştită și neîntreruptă, este una din gloriile secolului nostru. 

«Vă rog să bem în sănătatea membrilor acestei mari institutiuni 
și să mulțumim totodată Domnului Președinte de Lodygenski pentru 
amabilitatea cu care am fost primiți. 

«Nu este oare, în realitate, un ce admirabil de a vedeă întrunite 
Statele cele mai puternice și mai luminate ale globului la o lucrare 
eminamente de pace? 

«Nu este oare o fericilă prevestire pentru viitorul vieţii comune 
a națiunilor, cá o astfel de institutiune a putut trái fâră întrerupere 
un timp de patruzeci de ani? 

«Nu este oare această institufiune o creatiune, care insuflá cel 
mai profund respect prin siguranța procedeurilor sale, toate incoronate 
de un deplin succes? : 

«Nu este oare această institutiune o lucrare care reprezintă o 
mare idee umanitará, aceea de a ajutà prosperitatea celorlalti cu o 
dezinteresare absolutá? Cáci nu va fi Románia, care va negà vreodatá 
cá ea profită mai mult de lucrările desăvârșite de Comisiunea Euro- 
peaná a Dunárei. 

«Este însă un alt punct remarcabil, pe care imi veţi permite a-l sem- 
nală: si anume că lucrările Comisiunei sunt un monument viu si ne- 
pieritor de ce poate o muncă inteligentă, asiduă și constantă, ce pot 
forţele unite ale popoarelor puternice, cari sunt în capul civilizaţiei, 
și că aceste puteri unite dau mișcarea progresului general. 

«De aceea România simte o mare satisfacție de a fi asociată la 
marea operă europeană, care se desävârseste pe Dunárea-de-jos, nu 
numai pentrucá aceastá operá este binefácátoare pentru interesele 
ei materiale, dar mai mu! încă pentru cá ea reprezintă o muncă 
de o mare importantá generalá, care trece peste cercul restráns al 
intereselor locale. Románia e mándrá de a fi unitá cu natiunile 
mari si puternice intr'o lucrare de ordin înalt moral si umanitar. 

«Frumoasele lucrări dosävârsite de Comisiune, problemele nouă 
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ce ea nu inceteazá a pune si a rezolvi sunt cea mai bună dovadă 
de necesitatea existenței sale. 

«Vivat Comisiunea Europeană a Dunărei! 

«Vivat Marile Puteri Europeane, cari au fundat această frumoasă 
institutiune internațională! 

«Vivat membrii Comisiunei Europeane a Dunărei, dimpreună cu 
eminentii ingineri, în primul loc Sir Charles Hartley, precum si D. 
Kühl şi ajutoarele lor, plini de stiintá si de zel!» 


De fiecare parte a tăieturei se ridică, din loc în loc, porticuri 
ornate cu pavilioane, lângă cari stau alineati lucrătorii cari au luat 
parte la lucrări gi cari ridică urări la trecerea «Orientului». 

La 4 oare după miază-zi, Orientul sosește în portul Sulinei, între 
două rânduri de vase de comerţ, acoperite de steaguri, si se așează 
la unul din debarcaderele Comisiunei, salutat de salve de lovituri de 
tun a mai multor Canoniere Romåne. 

La 71/, oare un prânz de gală întrunește pe toți pasagerii «Orien- 
tului», pe lângă cari au mai fost invitati DD. Ofiţeri ai stationarilor 
britanic si rus, sefü de serviciu si Ajutorul-Inginer al Comisiunei. 

La finele prânzului, Președintele Comisiunei rostește următorul 
toast: 


„Domnule Preşedinte al Consiliului ! 
„Domnule Ministru al Lucrărilor Publice ! 


«Indeplinesc cu râvnă datoria ce am a mulțumi Excelentelor Voastre 
în numele Comisiunei Europeane a Dunărei, că ați binevoit să par- 
ticipati la solemnitatea zilei de astăzi. 

«Noi privim aceasta ca nouă dovadă de interesul ce Guvernul 
Regal arată operei ce ne este încredințată de Puteri. 

«Suntem mándri cá noua lucrare tecnicá — concepută si executată 
cu atâta știință si talent de eminentii ingineri Sir Charles Hartley 
si D. Kühl — a fost bine condusă până la terminarea ei, in contra 
formidabilelor obstacole opuse de elementele naturei silinfelor lor. 

«Fără a ne încrede în prevederi presumptuoase, putem sperà cà 
noua lucrare va aduce servicii însemnate atât navigatiunei interna- 
tionale, cát si desvoltărei economice a Regatului României. 

«Aceasta este urarea noastră cea mai arzătoare și realizarea ei 
va fi pentru Comisiunea Europeană un nou îndemn a termină opera 
sa, prin deschiderea canalului al nouălea, acum în curs de execu- 
tare, si in fine, prin deschiderea Jumátátii a doua a Marelui M, 
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Comisiunea Europeană va puteà atunci să se felicite că a fost la 
înălțimea misiunei sale. 

«Inaugurarea de astăzi ne redeșteaptă în a noastră aducere 
aminte solemnitatea petrecută chiar aci, sunt acum trei ani, si care 
eră înălțătoare prin prezența Augustă a Regelui Carol I. 

«Comisiunea a mulțumit atunci cu respect Maiestätii Sale de 
onoarea ce i sa făcut. 

«Ea vă roagă astăzi, Domnule Președinte al Consiliului și Domnule 
Ministru al Lucrărilor publice, a fi interpreţii urărilor celor mai sin- 
cere, ce formám, pentru sănătatea Maiestáfii Sale Regelui, a Maies- 
tátii Sale Reginei, precum și a Altetelor Lor Regale Principele si 
Principesa României,—și pentru prosperitatea Regatului României.» 


E. Sa D. Sturdza răspunde prin un toast în onoarea Suvera- 
nilor si Sefilor de Stat reprezintati în Comisiunea Europeană a 
Dunárei. 


. A doua zi oaspeții Comisiunei Europeane vizitează atelierele, sta- 
bilimentele si spitalurile ei, si asistă la manevrele marinarilor 
salvatori. 


In 28 Octomvrie la 8 ore dimineața, «Orientul» porneşte in sus 
având pe bord aceiași oaspeţi ca in ziua de mai nainte, urmat de 
doi torpilori. Pe la 4 ore el sosește la cheul din Galaţi. Prese- 
dintele Comisiunei și colegii săi mulţumesc din nou E. E. L. L. Pre- 
sedintelui Consiliului si Ministrului Lucrárilor publice, cá au bine- 
voit a luă parte la inaugurarea nouăi tăieturi. 


Făcut la Galaţi în 30 Octomvrie 1897. 


(Semnati) : L de Loehr, 
Comitele Logothetti, 
C. Paillard- Dudéré, 
H. Trotter, 
G. Tesi, 
General Pencovici, 
N. de Lodygensky, 
Azarian Effendi. 


* * 


Analele A, R.— Tom. XXXV.— Memoriile Sec. Istorice. 18 
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3. 


Telegrama de Felicitare din 1898 a Guvernului Regal pentru 
Deciziunea Comisiunei de a termină Tăietura Marelui M Superior. 


Protocolul Comisiunei Euro, ene a Dunárei din 11 Maiu 1898, 
No. 583, Parlea a doua: 


Delegalul României comunică următoarea telegramă ce a primit dela E. 
Sa Domnul Preşedinte al Consiliului, Ministrul Afacerilor străine: 


«Felicit Comisiunea Europeană a Dunărei pentru deciziunea luată 
de a termină tăietura Marelui M., al căreia succes va mări gloria 
sa». (s) D. Sturdza. 


Preşedintele Comisiunei mulţumeşte Delegatului României pentru comu- 
nicarea ce a binevoit a face ; el este convins că toti Membrii Comisiunei 
sunt si ei înșiși foarte recunoscători E. S., că a binevoit a apreciă silintele 
ce-și dă Comisiunea pentru a facilità navigatiunea. 

Delegalul Turciei propune a rugă pe d-l General Pencovici a exprimă d-lui 
Preşedinte al Consiliului multumirile călduroase ale Comisiunei Europeane 
pentru interesul constant, ce E. S. binevoeste a luă la lucrările Comisiunei 
si pentru modul grațios ce D. Președinte a întrebuințat spre a-l exprimă. 

Delegatul Rusiei propune a înseră în Protocolul zilei conţinutul telegramei 
Domnului Președinte al Consiliului, Ministrul Afacerilor străine, 

Amândouă propunerile sunt adoptate în unanimitate. 

* * 


Intrevederile mai dese ale unui Membru al Guvernului Regal cu 
Membrii Comisiunei Europeane dela Gurile Dunàrei fiind folositoare, 
pentru a urmă în mod regulat si mai amănunt lucrările si serviciile 
Coniisiunei,-—au îndemnat pe Președintele Consiliului de Ministri a 
exprimă dorința de a veni la Sulina pentru a luă parte la Inspec- 
fiunile de primăvară făcute de Comisiune, și astfel a asistă la şe- 
dinfele tecnice ale Comisiunei. 

Această dorință a fost bine primită, si a produs,— afară de Inau- 
gurarea Marelui M superior de către Alteța Sa Regală Principele 
Ferdinand in 19 Octomvrie 1902,— între 1901 si 1908 patru parti- 
cipări la ședințele tecnice ale Comisiunei, 


4, 


Participarea Președintelui Consiliului de Ministri la Inspectiunea 
Comisiunei Europeane din 13 Maiu 1901. 
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Protocolul Comisiunei Europene a D'imärei din 13 Maiu 1901, 
No. 630, Partea I-a. 


Prezenti: pentru Austro-Ungaria: D. de Borhek. 


» Francia » Paillard-Dudéré. 
» Marea Britanie » Locot.-Colonel Trotter. 
Italia » Marchezul Pappalepore. 
» Románia » Generalul Pencovici. 
» Rusia » N. de Lodygensk y. 
» Turoia > Azarian Effendi, 
Š 1. 


Prezidentul Consiliului de Ministri, Ministrul Afacerilor Stráine al Romániei, 
exprimându-și dorinţa u luă parte la călătoria inspecfiunei de primăvară, 
Comisiunea Europeană cu Excelența Sa au venit la Sulina pentru a procede 
la vizita obicinuită a lucrărilor si a diferitelor servicii, si s'au întrunit 
pentru a auzi cetirea raportului anual a Inginerului-Consultant asupra stárei 
fluviului şi a gurei dela Sulina, asupra lucrărilor executate în anul trecut 
si asupra acelor ce se propun pentru anul acesta. 

Sir Charles Hartley si D. Kühl sunt invitati a astistă la ședință. 

Preşedintele deschide ședința in termenii următori: 


«Cred că sunt interpretul fidel al Membrilor Comisiunei, urând 
Domnului Sturdza, Președintele Consiliului si Ministrul Afacerilor 
străine, bună venire. 

« Comisiunea este în mod particular onorată de interesul ce E. Sa 
a arătat totdeauna pentru lucrările ei și se felicită că D. Președinte 
al Consiliului a binevoit să asiste la ședința noastră de astăzi.» 


«Presedintele Consiliului de Miniştri răspunde precum urmează: 


«Domnilor, 


«Pentru a treia oară vin la Sulina, pentru a admirà opera Co- 
misiunei Europeane a Dunărei. Având astăzi onoarea a asistă la una 
din şedinţele Domniilor Voastre, o datorie superioară mi se impune 
a vă zice tot ce gândesc asupra acestei mari institutiuni nationale. 

«Ea este încă tânără, căci ea nu numără încă o existență de 
jumătate de secol; însă opera sa a devenit nemuritoare din punc- 
tul de vedere al conceptiunei tecnice, al executárei lucrărilor, al rezul- 


www.digibuc.ro 


976 DIMITRIE A, STURDZA 


tatelor obținute, al efectelor economice produse, și voiu adăugi al 
spiritului înălțător, care a condus pe primii membri ai Comisiunei 
și care s'a transmis succesorilor lor. 

«Conceptiunea tecnicá aparține unui bărbat dotat cu un ochiu 
pătrunzător, ajutat de puterea științei și condus de o ináltare a spi- 
ritului si de simliminte, cari nu sunt decât darul bărbaţilor aleşi. Sir 
Charles Hartley a ştiut să inspire din capul locului destulă încre- 
dere pentru a învinge dificultăţi serioase și numeroase. 

«El a știut să mäntie si să consolideze această încredere si noi 
putem zice în momentul de față, că autoritatea sa a crescut atât 
de mult, încât ea se întinde dela Gurile Dunărei la toate punctele 
globului, unde s'au stabilit lucrări mari fluviale și maritime. 

«Executarea lucrărilor Comisiunei se confundă cu rezultatele căpă- 
tate. Dunárea-de-jos nu eră accesibilă, sunt acum 45 ani, decât 
vaselor cu cel mai mic tonaj si prezintă navigatiunei dificultăţi 
și pericole cari aproape nu se puteau invinge. Locul, unde Sir 
Charles Hartley s'a infundat cu vasul «Persia» în 1856, aflând un 
adăpost fără îndoeală mai rău decât eră Tomis în timpul lui Ovid, a 
fost transformat intr'un port demn de acest nume, si Bratul Sulinei, care 
din cauza celor două duzini de sinuozitáti ale sale aveă aspectul 
unui searpe răufăcător, s'a prefăcut intr'un canal drept, dând un acces 
ușor și sigur vaselor cari trec peste 6.000 tone de greutate. 

«In cât privește efectele economice, cine ar puteă să le nege? 
Spesele navigatiunei au scăzut continuu, gratie spiritului larg, care 
în tot timpul a caracterizat conceptiunile Comisiunei Europeane și 
care a dat un avânt atât de puternic comerțului țărilor stropite de 
apele frumosului fluviu al Dunărei. 

«Ce este cu toate acestea tot atât de remarcabil la această operă 
a Comisiunei, este spiritul de continuitate, este simtimäntul umani- 
tar si superior, de care Comisiunea nu s'a depărtat un singur mo- 
ment, este acea înțelegere minunată care a domnit totdeauna în 
sânul acestei institutiuni. 

«Astfel Comisiunea internațională a Dunárei a devenit o institu- 
tiune internațională cu rădăcini adânci, reprezintând tendinţa univer- 
sală, de a asigură popoarelor binefacerile păcei și ale civilizației, — 
tendința interpretată, în mod atât de generos de Augustul Promotor 
al Conferinfelor dela Haga. 

«Infiünfatá pentru o scurtă si trecătoare durată, Comisiunea Euro- 
peană a Dunărei a devenit o necesitate pentru vieafa economică si 
progresele statelor și popoarelor acestor țări. Este încă ceva mai 
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mult. Permanenta acestei institutiuni se impune ca o consecință 
naturală a uneia din cele mai mari si mai frumoase opere a civiliza- 
tiunei, si trebue să sperăm că si în această privire aspectul Comi- 
siunei Europeane a Dunărei va trece jumătate de secol si va atinge 
un secol întreg. 

«Vă mulțumesc, Domnilor, de buna Domniei Voastre primire si 
sunt fericit a asistă la una din ședințe, în care s'au luat atâtea fru- 
moase și ulile deciziuni.» 


5. 


Participarea Președintelui Consiliului de Ministri la Inspectiunea 
Comisiunei Europeane din 13 Maiu 1902. 


Protocolul Comisiunei Europene a Dundrei din 13 Main 1912, 
No. 643. Partea I-a. 


Prezonti: pentru Germania. D. de Loehr, 
» Austro-Ungaria » de Borhek, 
» Francia. » Paillard-Ducléré, 
» Marea-Britanie. » L-t. Colonel Trotter, 
» Italia » Marchezul Pappalepore, 
» Románia » Généralul Pencovici, 
» Rusia » Princepele Lobanow de Rostow, 
» Turcia » Azarian Effendi. 
$ I. 


Președintele Consiliului de Ministri al României, d-l D. A. Sturdza expri- 
mând dorinţa de a luă parte la călătoria noastră de inspectiune de primăvară, 
Comisiunea Europeană a venit la Sulina cu Excelenţa Sa, spre a procede la 
vizita obicinuită a lucrărilor şi a diferitelor servicii, şi sa întrunit spre a 
auzi cetirea raportului anual al Inginerului-Consultant asupra stărei fluviului 
şi a gurilor, asupra lucrărilor executate în anul trecut şi a celora ce se propun 
pentru anul acesta. 

Sir Charles Hartley si D. Kühl sunt ivitati, spre acest sfârşit, a usistă 
la şedinţă. 


Preşedintele deschide ședința in terminii următori : 


«În numele tuturor Membrilor Comisiunei Europeane, urez cea mai 
călduroasă bunávenire d-lui Sturdza, Președintele Consiliului de 
Ministri ai României. Pentru a doua oară Excelenţa Sa ne face 
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onoarea de a asistă la ședințele noastre tecnice, și Comisiunea îi 
este adânc recunoscătoare de acest nou semn al interesului ce a 
purtat totdeauna lucrărilor sale». 


Preşedintele Consiliului de Ministri răspunde în următorul mod : 


«De câte ori avem în fata noastră o operă desăvârșită, simti- 
mántul ce se simte, este admiratiunea, a căreia aducere aminte ne 
încercăm să o reținem cât se poate mai lung timp, si face de se 
naște în noi dorința, ca obiectul acestei satisfaceri să poată învinge 
instabilitatea lucrurilor omenești. 

«De câte ori imi procurati plăcerea de a vizită cu Domniile 
Voastre, lucrările întreprinse la gurile frumosului fluviu, care curge 
prin aceste ţări, resimt acest simțimânt de admiratiune, si voiu 
adăogi al unei admiratiuni neturburate pentru o operă, care repre- 
zintă întrunirea intr'un mánunchiu a vointelor si silintelor celor mai 
mari si mai puternice State ale globului, cari au asociat și România 
la lucrarea lor. 

«Opera Comisiunei Europeane reprezintă în realitate sub raportul 
tecnic o operă dela început bine concepută, admirabil executată în 
urmă, pentru ca astăzi să poată calculă cuo preciziune matematică 
efectele ce va produce fiecare proiect nou. Situaţiunea aceasta a 
creat pentru Domniile Voastre posibilitatea de a stabili în opera 
Domniei Voastre o desvoltare constantă. Sa început mai întâiu a 
fundă Portul Sulinei prin ajutorul a două mari moluri, zidite în 
mare. După aceea au venit tăieturi de puțină importanță, dar ab- 
solut necesare spre a înlătură obstacole serioase întâmpinate de 
navigaţie. In urmă s'a pășit la tăieturi din ce în ce mai conside- 
rabile si ati ajuns astfel, la sfârșit, la idea de a schimbă cursul şer- 
puit al canalului de Sulina în o linie dreaptă, pentru a scurtă calea 
vaselor si a da fluviului putinţa a săpă un canal destul de adânc, 
pentru a primi vase de un tonaj din ce în ce mai rădicat. 

«Astfel Sulina a devenit un port remarcabil si Galatii și Brăila, 
au fost transformate în porturi maritime. 

«In desvoltarea operei Comisiunei, fiecare progres desăvârşit, 
care se păreă a închide seria intreprinderilor sale, a dat naștere 
la nouă proiecte, având de tel o ameliorare simtitoare a naviga- 
Hei, pusă la nivel cu exigenţele nouă si crescânde ale științei si ale 
comerțului, . 

«Astfel Comisiunea, Europeană a Dunárei lucrează astăzi in ade- 
várat artist. Táietura care trece prin lacul Obertin este o dovadă 
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văzută. Nu numai un canal navigabil va trece în câteva luni prin 
lac, însă molurile cari tärmuresc canalul de amândouă părţile despre 
lac se vor prezintă ca adevărate lucrări de artă. 

«Opera Domniilor Voastre are si o altă parte de mare insemná- 
tate, și anume partea umanitară și educativă exercitată de perso- 
nalul dirigent. Rezultatele sunt mai putin văzute de ochiu, însă cu 
atât mai adânc simţite ca stimulanti civilizatori. 

«Vin la Sulina pentru a patra oară. In fiecare dată am văzut 
lucrări nouă executate. In fiecare dată am văzut Comisiunea preo- 
cupată cu nouă si utile conceptiuni. 

«Pot să asigur pe Membrii Comisiunei, că Guvernul Român, sub 
impulsiunea dată de Maiestatea Sa Regele, Augustul meu : Stăpân, 
urmărește cu cel mai viu interes lucrările Domniilor Voastre si va 
da totdeauna sprijinul Său cel mai sincer și cel mai activ frumoasei 
voastre opere; căci Canalul Sulinei a devenit si va rámáneà artera 
principală a comerţului nostru. România e recunoscătoare fundato- 
rilor acestei opere, din care ea trage cel mai mare si mai prin- 
cipal folos. . : 

«Personal sunt foarte fericit cá asist din nou la una din sedin- 
tele Domniilor Voastre, totdeauna pline de interes si conţinând ger- 
menii unor deciziuni utile progresului popoarelor. 

«Exprim simtimântul fiecărui bun Román, adresánd Comisiunei 
Europeane a Dunárei urarea sinceră :— Vivat! Crescat! Floreat!» 


* ox 
6. 
Portul de Observatiune Sanitar. 8 Maiu 1903. 


Protocolul Comisiunei Europeane a Dunărei din 4 Noemvrie 
1901, No. 1.901. 


Prezenti: Delegatul Germaniei, D. de Loehr. 
Austro-Ungarici, > de Borhek. 
Franciei, » Paillard-Ducléré. 


Marei Britaniei, » L-t Colonel Trotter. 
Italiei, Marchezul Pappalepore. 
României, » General Pencovici. 
Rusiei, » de Lodygensky. 
Turciei, » Azarian Effendi. 


x 


x 


x 
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$ 2. 


Delegatut Rusiei prezintă propunerea următoare pentru a ñ discutată în 
şedinţa viitoare: 

«În anii din urmă Comisiunea a fost nevoită, din nenorocire, de mai multe 
ori a constată dificultăţile multiple si cheltuelile mari suferite de navigatiunea 
internaţională la Sulina prin lipsa unui stabiliment necesar pentru măsurile 
de carantină în caz de epidemii. 

Starea si organizarea Portului Sulinei neputând, în momentele actuale, a 
da un loc special pentru vasele supuse observaţiunei mai multe zile, precum 
sa întâmplat în primăvara anului 1901, -— douăsprezece zile, — ar fi de dorit 
să se studieze chestiunea creărei unui port de observatiune sanitară la Sulina 
având toate amenajamentele indicate de ştiinţă si de practică ale marilor 
porturi internaţionale. 

Condus de aceste consideraţiuni, vă propun, Domnilor şi iubiţi Colegi, 
a pune această chestiune la ordinea zilei a viitoarei şedinţe. 


Sedinta Comisiunei Europeane a Dunărei din 9 Noemvrie 1901. 


Protocolul No. 636. 


Prezenti: Delegatul Germaniei, D. de Loehr, 
Austro-Ungariei, » de Borhek, 
Franciei, » Paislland-Ducléré, 
Marei Britaniei, » L-t Colonelul Trotter, 
Italiei, » Marchezul Pappalepore, 
României, » Generalul Pencovici, 
Rusiei, » de Lodygensky, 
Turciei, » Azarian Effendi. 

$ 2, 


Preşedintele Azarian Effendi pune in discuţiune propunerea prezintatä în 
4 Noemvrie de Delegatul Rusiei, în vedere de a se studiă chestiunea înfiin- 
fárei unui Port de observatiune sanitar la Sulina. Preşedintele aduce aminte 
că în ultima sesiune a Comisiunei la Sulina, Inginerul Președinte, Directorul 
Spitalului Marinei si Gerantul Căpitanatului Portului, invitati a-şi da avizul 
asupra situatiunei actuale a vaselor supuse observaţiunei sanitare la Sulina, au 
fost unanimi a recunoaşte că situatiunea aceasta prezintă grave inconveniente. 

Delegatul României zice că el ar fi preferit ca o propunere atât de importantă 
să fi fost prezintată înainte de sesiune pentru a puteă să o supuie Guvernului său. 
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Dupä o schimbare de vederi, Comisiunea decide a se studià chestiunea 
unui Port de observatiune la Sulina, şi a se însărcină Inginerul-Consultant 
a prezintă plenului celui mai apropiat al Comisiunei un Raport amănunt 
asupra locurilor celor mai bune pentru un asemenea port, şi asupra chel- 
tuelilor unui asemenea stabiliment. 


Sedinta Comisiunei Europeane a Dunărei din 13 Maiu 1902. 


Protocolul No. 643, La Parle. 


Prezenti: Delegatul Germaniei, D. de Loehr, 
Austro-Ungariei, » de Borhek, 
Franciei, » Paillard-Ducléré, 
Mărei Britaniei, > L-t Colonel Trotter, 
Italiei » Marchezul Pappalepore, 
României » General Pencovici, 
Rusiei » Principele Lobanow de Rostow, 
Turciei » Azarian Effendi. 
$ 2. 


Prezidentul de Loehr aduce aminte cá în sesiunea plenară din 9 Noem- 
vrie 1901, Comisiunea a decis a însărcină pe Inginerul-Consultant a pre- 
zintă pentru plenul viitor un Raport amănunt asupra locurilor priincioase 
pentru un Port de Observatiune Sanitar ‘la Sulina, precum şi asupra chel- 
tuelilor de înființare. 


In 5 Maiu Inginerul-Consultant a remis Comisiunei următorul Raport 
asupra acestei cestiuni. 


Raportul lui Sir Charles Hartley. 


Am onoarea a supune Com'siunei Europeane raportul meu ca răspuns 
la scrisoarea din 18 Ianuarie, prin care am fost informat că Comisiu- 
nea nu are jnten(iunea a intră îndată în examinarea amănuntă à tot ce 
privește creatiunea unui Port de Observatiune Sanitară la Sulina ; dar cá 
ea ar dori numai a sti dacă sunt locuri disponibile la gura Sulinei din 
punctul de vedere tecnic, la vale de Stabilimentele Comisiunei sau în radă, 
făcând abstractiune de ce priveşte instalatiunile sanitare propriu zise. 

In scop de a motivă răspunsul meu cu aceste instrucţiuni, am rugat să 
mi se procure de Căpitănia Portului Sulinei datele relative la cestiunea sigu- 
ranfei radei dela Sulina în timp de 19 ani, şi anume: 

1°. Urmarea până la finele anului 1901 a Tabelei ce se află la pagina 10 
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Protocolului No. 542 din 16 Maiu 1893, care contine numărul vapoarelor 
mari, silite a-și completă încărcătura in radă, dela 1883 la 1892. 

20. A adăogi două coloane pentru a indică numărul vapoarelor cu durata mij- 
locie si maximă a stationárei lor de 19 ani încoace, cari au fost silite a rămâneă 
în radă din cauza aparitiunei epidemiei colerice, precum în 1901 si 1902. 

30. A procură prin D. Căpitan al Portului, dacă este posibil, numărul acci- 
dentelor ivite la vasele din radă în perioada aceasta de 19 ani. 

4%. Care a fost cauza și importanța acestor accidente ? 

5. Câte vapoare, aflându-se în radă, în perioada de 19 ani, au fost silite 
să ridice ancorele lor și să părăsească rada, pentru a află aiurea o apărare 
mai bună în timpul furtunilor celor violente de pe mare. 

Am primit in 24 Martie statisticile cerute, si fiindcă ele mi se par a aveà 
o mare valoare pentru studiul Proiectului unui Port de Observatiune Sanitar 
la Sulina, le anexez in extenso la acest Raport. 

Cu privire la această cestiune importantă, cred că este util să atrag aten- 
tiunea Comisiunei asupra următoarelor extracte dintr'un Raport adresat Co- 
misiunei în 6 Noemvrie 1856 de Căpitanul Spratt din Marina Regală Britanică, 
asupra situatiunei caracteristice a radelor din faţa gurilor principale ale Dunărei 
în acel timp:— «Nu rămâne nici o îndoeală, că rada dela Sulina este din toate cea 
mai expusă, că ea nu poate fi ameliorată, si că radele dela Kilia, dela Sulina 
și dela Sf. Gheorghe sunt tustrele periculoase, când vântul suflă dela Nord- 
Est si Est, care adese se rădică foarte subit si fără ca barometrul să-l anunțe. 
In timpul duratei acestor vânturi, vasele din rada Sulinci, sau mai sus dela 
gura Oceacof, nu au putinţă să scape, decât incredintándu-se ancorelor sau 
cablelor lor; căci cu greu ar puteă rezistă dealungul coastei opuse vântului 
si un mare număr sar naufragià. Insă scopul principal al DD. Comisari fiind 
a obfineà.un canal mai adânc la una din guri, trebue să mărturisim că o 
radă, cu toate cà ea poate fi foarte utilă, totus nu mai are importanța de 
altădată. Căci, prin o adâncime de 15 la 16 picioare, care se va puteă face 
la una din guri, trei pátrare ale vaselor de comerţ din Dunăre vor puteà 
intră si ieși, fără să aibă recurs la o radá—». 

Cetind în 1902 aceste aprecieri, e interesant a constată, că la începuturile 
Comisiunei nu eră vorba de creatiunea unui port de carantină, nici de adân- 
cirea gurilor principale ale Dunärei peste 15 sau 16 picioare. In realitate, 
nimeni n'a îndrăznit atunci să creadă, că Comisiunea va puteă să izbutească 
a amelioră starea gurei Sulinei, încât la finele secolului al nouăsprezecelea 
pasa va fi adâncită cu încetul prin unica influintä a molurilor — dela 81/, 
picioare în 1860, la 17 picioare în 1861, la 19 picioare în 1870, la 20!/, 
picioare dela 1873 la 1894, și de atunci, graţie unui dragaj persistent și bine 
îndreptat, adâncimea de 24 picioare ar fi putut fi mănținută. 
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Observatiunile citate ale unui marinar foarte experimentat nu au astăzi 
aceeas importanță ca altă dată: căci în anul 1856 toate Vasele de comerţ 
cari veniau în Dunăre erau Vase cu pânze, şi prin urmare cea mai mare 
parte din ele nu puteau să scape de pericol, aflându:se în radă, ancorate“în 
timpul grelelor furtuni, ce veniau din largul mărei. Astăzi împrejurările 
sunt cu totul altele, fiindcă după un pătrar de secol, vasele cu pânze au fost 
aproape toate suprimate si înlocuite prin Vapoare mari, cari ar puteà mai 
totdeauna să scape, dacă sar află în timpul unei mari furtuni în radă, sau 
ieșind în mare, sau adápostindu-se în dosul bancurilor dela Sf. Gheorghe, 
sau dela Kaliakra, sau la Insula Şerpilor. 

Mai mult: tabelele Căpitanului de Port din Sulina, arată: — 1° că dela 
1882 nu sa constatat nici un singur sinistru celor 1.842 vapoare mari anco- 
rate în radă în perioada de 19 ani, — si 2°, că din acest număr, numai 8 
au fost silite să rădice ancorele lor gi să se depărteze spre a află scáparea 
lor aiurea, în timpul furtunilor din largul mărei. 

Insă, cu toate că rada dela Sulina nu mai este ceeace se chiamă o 
radă periculoasă, precum am arătat mai sus, ea este totus expusă, din timp 
în timp, a fi cuprinsă de valuri mari, rădicate de vânturi violente, venind 
din largul mărei. Cercetând statisticile meteorologice ale Comisiunei, am aflat 
că în timp de 19 ani, durata mijlocie a furtunilor violente, cari fáceau co- 
municarea dificilă între radă şi coastă şi cari o suspendau chiar cu desă- 
vârșire, a fost de 55 zile pe an. 

Această stare de lucruri e însă fără îndoeală foarte dăunătoare gi costisi- 
toare Vaselor silite a-şi termină carantina într'o radă atât de deschisă ca rada 
Sulinei. lată de ce d Inginer-Rezident, Directorul Spitalului Marinei si 
Gerantul Căpitanatului de Port au fost unanimi a recunoaște (a se vedeà 
Protocolul No. 636), că situatiunea actuală a Vaselor supuse observa[iunei 
sanitare la Sulina, prezintă inconveniente grave. 

In ipoteza că regulele sanitare actuale dela Dunărea-de-jos vor rămâneă 
în vigoare in mod hotàritor, nu rămâne alt mijloc pentru a alină aceste 
inconveniente semnalate de Sefii serviciului din Sulina, adică a da Vaselor 
suspecte cari aşteaptă libera lor practică, un adăpost sigur la Sulina decât 
la vale de Stabilimentele Comisiunei, precum aceasta mi s'a indicat chiar 
de Comisiune. 

Pentru a ajunge a fixă in mod aproximativ cât va costă crearea unui 
Port de carantină la Sulina, fie între moluri, fie afară din moluri, este înainte 
de toate necesar a cunoaşte numărul maximum al Vaselor cu un tonaj mare, 
cari se află ancorate în radă deodată, așteptând libera lor practică, pentru 
a puteă hotüri capacitatea ce ar trebui să aibă Portul spre a fi suficient. In 
acest scop Căpitanatul, după a mea cerere, mi-a comunicat tabela numărului 
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maximum al Vaselor cari au fost silite să rámáie în radă în acelaș timp, 
din cauza carantinelor, în ultimii 10 ani. După această, tabelă, se pare că în pe- 
rioada dela 1892 la 1901 maximum n'a fost decât de 16 Vase, și am luat acest 
nümár ca bază a calculelor mele, în locul numărului de 28 vase ale anului 1901. 

Am calculat că suprafaţa cerută astăzi pentru un vas mare, întrun Port 
de Carantină, va fi de 1/, hectar. Prin urmare vor fi de nevoie pentru 16 
vase cel puţin 8 hectare. Pe această bază am calculat devizul celor trei 
porturi, despre care voiu vorbi mai jos. 

In cazul când sar constată că creatiunea unui Port de Carantină este a 
se agezà in tot cazul în afară de moluri, sunt de opiniune, fiindcă consider 
creatiunea acestui Port în lăuntrul radei însăș ca impracticabilă în toate pri- 
virile, că nü rămân decât două locuri dealungul coastei Deltei între Gurile 
Kiliei și a Sfântului Gheorghe, unde s'ar puteă află un loc practicabil pentru 
a agezà un port de o suprafață de 8 hectare cel puţin, la adăpostul tuturor 
vânturilor viind dela largul mărei. Aceste locuri ar fi: 1*, un loc la Nordul 
molului de Nord, adăpostit prin prelungirea acestuia de 4.000 picioare în 
directiunea Nord si Nord-Est; si 2%, un loc a se sápà în pământ nou al Deltei, 
apărat prin două moluri de adăpostire, la o distanță de aproape 4 mile la 
Sudul Molurilor dela Sulina, unde o linie curbă de 30 picioare se apropie 
cât mai mult de coastă. 

Cu toate că creatiunea unui Port închis este posibilă atât la locul 1 cât 
și la locul 2,e evident că cheltueala — de 4.000.000 franci pentru No. 1 — 
sau de 7.000.000 franci pentru No. 2, ce ar fi necesară pentru aceste lucrări, 
ar fi mare, si de aceea cred inutil a face un studiu serios asupra meritelor 
sau demeritelor relative ale amânduror locurilor în împrejurările actuale. 

Nu-mi rămâne dar decât a arătă mai pe larg un loc bine adăpostit între 
amândouă molurile cele mari, al cărui pret nu ar fi de sigur peste putintele 
Comisiunei, pentru cazul când ea ar crede că creatiunea unui Port Sanitar 
la Sulina s'ar justifică prin foloasele câștigate, suprimándu-se inconvenien- 
tele la cari e supusă navigatiunea, din cauza Regulamentelor Sanitare actuale. 

In Proiectul meu original al marilor moluri din 1857, am crezut că acestea 
ar trebui să fie destul de depărtate chiar la rădăcinile lor pentru ca valurile 
venite din largul mărei să se poată întinde și amorti pe un năsipiș întins, 
în loc să intre direct într'un canal atât de îngust ca acel al Braţului Sulinei, 
în prejuditiul mare al vaselor staționând în Canal. 

Astfel depărtarea molurilor lângă boturile lor a fost limitată la 600 pi- 
cioare, pe când depărtarea rădăcinilor lor a fost fixată la 2.000 picioare. 

Experienţa a justificat pe deplin această dispozitiune, demonstrând că con- 
servarea bancurilor, peste cari amortesc valurile, a contribuit mult a 
mănţineă apele liniștite în interiorul Portului Sulinei în timpul furtunilor: nu 
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aş fi dispus să propun acum constructiunea de lucrări cari ar puteă aveà 
de efect a slăbi în mod sensibil acţiunea eficace a valurilor amortite in mod 
natural. 

Cred că intrebuintarea năsipișului întins dela Nord pentru crearea unui 
port Sanitar, ar împiedică liniştea apelor în Portul Interior, încât, afară de 
alte obiectiuni, nu îndrăznesc a indică in mod serios acest loc pentru înfin- 
farea unui basin închis. 

Din contră, locul in partea interioară a molului dela Nord «à claire-voie» for- 
mează astăzi o staţiune excelentă pentru vase mari, viind din porturi infec- 
tate, cánd nu se cere o adáncime mai mare de 16 picioare; insá fiindcá molul 
nu a fost încă consolidat indestul de solid ca gi molurile cele mari exte- 
rioare, el nu are o stabilitate indestulátoare pentru a asigură un adăpost 
vaselor in timpul furtunilor. 

Lungimea acestui mol provizor este de 1.700 picioare, si el s'ar puteà con- 
solidă până in 2 ani cu o cheltueală de 214.000 franci. 

Precum, dupá a mea opiniune, nu este decát un singur loc la vale de 
Stabilimentele Comisiunei, unde s'ar puteà, in caz de nevoie, construi un 
Port de Carantiná pe o suprafață de 8 hectare pentru un preţ potrivit si fárá 
a jigni liniștea apelor Portului Interior, adică un port Sanitar așezat la Ră- 
sărit de întâia jumătate a marelui Mol dela Sud şi apărat de amândouă 
Molurile in contra tuturor vânturilor cari vin dela largul mărei, — am pre- 
gătit pentru informatiunea Comisiunei un desemn si devizul amănunţit, 
amândouă anexate la acest Raport. 

Desemnul arată locul cel mai potrivit, dupa avizul meu, pentru construirea 
unui Port Sanitar, înzestrat de un ruptor de valuri (brise lames) natural de o 
întindere de 1:/, hectare. Sectiunile transversale arată importanţa săpăturilor 
necesare pentru a da spaţiul necesar celor 16 vapoare mari,—şi secțiunea 
transversală propusă pentru consolidarea Molului dela Sud «à claire-voie». 

Devizul pentru executarea desăvârșită a acestui proiect ar cere o cheltueală 
totală de 610.000 Franci, cuprinzând și o alocaţie de 54.400 Franci pentru 
eventualitáti neprevázute. 

Sunt dator a mai semnalà de asemenea, cá, afará de aceastá cheltuealá pen- 
tru constructiune, mai trebue prevăzut, după experienţa căpătată de Inginerii 
Comisiunei la tăieturile din Bratul Sulinei, că întreţinerea unei adâncimi de 
24 picioare întrun basin de 8 hectare închis între Molurile cele mari ar 
cere o cheltueală anuală de 50.000 franci pentru Dragare. 

Delegatul Marei Brilaniei întreabă dacă consolidarea Molului dela Nord 
«à claire-voie», care ar aveà de efect a procură un adăpost sigur pentru 4 
vase și o adâncime de 16 picioare, este o lucrare ce sar face numai în acest 
scop special, sau dacă utilitatea sa este independentă de cestiunea Carantinei. 
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Sir Charles Hartley zice, că consolidarea Molurilor «à claire-voie», atât, 
a Molului de Sud, cât si a Molului de Nord, se impune în toate cazurile în- 
trun termin apropiat. Lucrarea actuală este provizorie si n'a fost executată, 
la început astfel, ca să poată dură in mod indefinit. Momentul a sosit a o 
face definitivă. Molul dela Nord, care e cel mai expus, trebue consolidat 
înaintea trecerei de doi ani. Molul dela Sud poate încă aşteptă doi sau troi 
ani. lată de ce Sir Charles Hartley recomandă a începe cât se poate mai iute 
refectiunea Molului dela Nord; cu atât mai mult că chiar de câtva timp, 
după autorizarea Serviciului Sanitar, o parte din vasele viind din porturi con- 
taminate îşi fac carantina dealungul.pár(ii interioare a acestui Mol. Acesta 
n'a fost construit -pentru a fi întrebuințat în această directiune, si nu oferă 
acum garanții îndestulătoare de soliditate pentru vasele in observatiune, în 
timpul furtunilor. 

Președintele întreabă dacă locul dealungul acestui Mol, de ajuns pentru 
4 vase mari, va răspunde tuturor nevoilor ce s'ar ivi. 

Sir Charles Hartley zice că adâncimea permanentă a acestui loc al fluviului 
nu este decât de 16 picioare, cá ea sar mai puteă spori prin dragare, insă 
că atunci dragarea ar trebui să fie perpetuă, căci depozitele de materii în 
suspensiune ar umpleà în mod regulat părțile curátite în timpul apelor mari. 

Inginerul- Reşedinte Kühl e de aceeas opiniune. De alfel el se referă la 
concluziunile Raportului sáu din 5 Aprilie trecut, luate dimpreună cu gerantul 
Căpităniei de Port. Molul parelel dela Nord are o lungime de 1.700 picioare; 
el e situat în partea convexă a fluviului si în acest loc se mănţine în genere 
mai puţină apă. Corpul însuş al Molului consistă din pietre pierdute, şi dacă 
în timp de vânt aspru de Sud sau de Sud-Est un Vas ar fi asvárlit pe 
aceste pietre, vasul ar fi expus a aveă cârma sa, carena sa si elicea sa 
grav atinse (endommagées). Cea mai bună combinatiune ar fi de a permite 
numai vapoarelor mici de pasageri şi vaselor cu pânză suspecte a-şi face 
carantina dealungul Molului paralel dela Nord, pe cât localitatea ar permite, 
căci aceste Vase se află mai adesea în radă în situatiuni penibile, câte odată 
teribile, când marea este rea. Acele Vase, cari nu ar mai găsi un alt loc, 
si toate Vasele mari ordinare de comerț fără exceptiune ar fi nevoite să 
ancoreze şi să rămâie în radă. 

Delegatul Marei Britaniei întreabă dacă făcând abstractiune de conve- 
nienfele sanitare si puindu-se din punctul de vedere excluziv tecnic, nu ar 
fi mai nimerit si mai ugor a pregáti Vaselor dubioase un Port in sus de 
Portul Sulinei. 

Sir Charles-Harlley zice că dacă i sar fi cerut opiniunea sa asupra creatiunei 
unui Port numai comercial, el ar fi recomandat a-l stabili în sus de gura 
Sulinei. Portul Sulinei poate [i prelungit în sus pe o distanţă aproape ilimitată, 
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cel putin până la Mila a 6-a, cu puţină cheltuealá si în condițiuni excelente. 
Altă dată, după anul 1856, Vasele suspecte își făceau carantina între Mila 
a 4-a gi a 6-a. Tot așă sa urmat în 1892, în timpul epidemiei de holeră. 

La o altă întrebare a Colonelului Trolter, Sir Charles Hartley răspunde, 
că nu cunoaște un Port Fluvial mare, unde Stațiunea Carantinară să fie 
situată în susul fluviului. Staţiunea Carantinară a Girondei este situată pe 
malul stâng al fluviului în față de Pouillac. 

Sir Charles Hartley adaoge că in Raportul său asupra crea(iunei unui 
Port Sanitar la vale de Stabilimentele Comisiunei la Sulina, ela dat opiniunea 
sa, motivând-o numai asupra cestiunei celui mai bun loc pentru un Port 
Carantinar, situat la Răsărit de Portul Sulinei propriu zis. Cu alte cuvinte, 
el a indicat cel mai bun loc, după instrucţiunile Comisiunei, fără a propune 
a se execută lucrările. 

Delegatul Rusiei constată cá în starea de lucruri actuală, Vasele intrate 
în carantină caută adesea pe timpuri grele un adăpost la Insula Serpilor. 
El întreabă dacă Portul de observare medicală nu ar putea fi înființat pe 
coastele chiar ale insulei. 

Sir Charles Harlley zice că nu a studiat această cestiune. I se pare însă, 
că localitatea nu ar fi nimerită pentru a puteă ancoră, din cauza naturei stâncoase 
a acestei mici insule. In afară de aceasta, cu vânturile violente de Sud-Est, 
adăpostul ar fi insuficient. 

Delegatul Rusiei opinează că unul din proiectele lui Sir Charles Hartley, 
cerând săparea unui basin de 8 hectare la Sud de Molul paralel de Sud, 
ar puteă fi executat în tot cazul, fără vreun inconvenient. El ar fi îndoit 
de folositor:—ar oferi un adăpost sigur Vaselor supuse observatiunei sanitare 
si ar permite, în timp ordinar, a açezà în acest basin șlepurile si remorcherele 
cari îmbulzesc portul în momente de mare activitate ale navigatiunei, în 
detrimentul Vaselor de mare tonaj. 

Delegaiul Austro-Ungariei observă că un Port carantinar, situat în veci- 
nătatea imediată a locuinţelor, ar prezintă grave incoveniente pentru sănătatea 
publică. 

Delegatul României zice că Guvernul său dorește să dea toate înlesnirile 
cuviincioase Vaselor viind din Porturi contaminate, și că el va da tot con- 
cursul său Comisiunei Europeane pentru a rezolvi cestiunea în modul cel 
mai favorabil pentru navigatiune. Generalul Pencovici e convins că exprimă 
gândirea însăş a Guvernului Regal, când asigură că acesta va profită de 
această ocaziune, pentru a consacră o parte a Fondului Sanitar pentru o 
operă atât de folositoare navigaţiunei. 
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Sedintu Comisiunei Europeane a Dunărei din 16 Maiu, 1902, 
Galati. 


Protocolul No. 644. 


Prezenţi : Delegatul Germaniei: D. de Loehr, 
» Austro-Ungariei: > de Borhek, 
» Franciei: > Paillard-Ducléré, 
» Marei Britaniei: > L-t Col. Trotter, 
» Italiei: » Marchezul Pappalepore, 
» României: » Generalul Pencovici, 
» Rusiei: » Principele Lobanow de Rostow, 
» Turciei: » Azarian Elfendi. 
$ 2. 


Președintele pune în discutiune cestiunea creatiunei unui Port de obser- 
vatiune Sanitar la Sulina, precum ea se prezintă în urma explicatiunilor 
date la Sulina de Ingineri. 

Câţiva Delegati dorind să supună cestiunea Guvernelor lor, Comisiunea 
decide a amână discufiunea, pentru a aveă în primul loc avizul Guvernului 
Român. 


Delegalul Rusiei doreşte ca acest aviz să se trimită Comisiunei cât mai 
în grabă, pentru ca discutiunea să poată aveă loc în sesiunea viitoare a 
plenului. El isi rezervă a pune cestiunea la ordinea zilei a Programului de 
toamnă. 


Sedinta Comisiunei Europeane a Dunărei din 27 Octomvrie 
1902, Sulina. 


Protocolul No. 652. 


Prezenti: Delegetul Gerinaniei: D. de Loehr, 
» Austro-Ungariei:  » de Borhek, 
» Franciei: » Marcellin Pellet, 
» Marei Britaniei: » Lot. Cot. Trotter, 
» Italiei: » Marchezul Pappalepore, 
» României: » General Pencovici, 
» Rusiei: » Principele Lobano v de Rostow, 
»  Turciei: » Azarian Effendi, 
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Preşedintele D. de Borhek aduce aminte cá în ședința sa plenară dela 
10 Maiu 1902 (Protocolul No. 544, $ 5), Comisiunea a decis a amână discu- 
fiunea creatiunei unui Port de Observatiune Sanitară la Sulina. In confor- 
mitate dorinţei exprimate de Domnul Delegat al Rusiei, cestiunea a fost 
pusă pe programul sesiunei de toamnă. 


Delegalul României reînnoeşte declaratiunile făcute în cursul ultimei se- 
siuni: — Guvernul Regal este mai interesat decât oricare altul a vedea 
Gura Dunărei dotată cu un Port-Sanitar, pentrucă el are datoria a protege 
fara în contra invaziunei epidemiilor. lată de ce mam grăbit, zice Gene- 
ralul Pencovici, a asigură Comisiunea, in primăvara trecută, că Guvernul 
Regal va face sacrificiile necesare pentru a contribui la realizarea Proiec- 
tului in discutiune. Insă eu cred că studiile făcute până acum nu sunt su- 
ficiente, si că locul căruia i sar da o preferință, după avizul chiar al ingi- 
nerilor, nu este potrivit intrebuin(árei căreia el este destinat, din cauza si- 
tuatiunei sale în mijlocul chiar al populatiunei Sulinei. Rog dar Comisiunea 
să autorize studii nouă, până ce Guvernul Regal se va preocupă din partea 
sa a află o solutiune indestulätoare. 


Delegatul Rusiei declară că Guvernul sáu nu împărtășete din punctul de 
vedere sanitar obiectiunile făcute in contra locului propus pentru creatiunea 
unui port de observatiune, dacă acesta va fi izolat prin imprejmuiri; — și nu 
se opune ca Staţiunea Sanitară proiectată să fie încredințată României, în 
înțelegere cu Comisiunea Europeană. Când Guvernul român va fi luat o de- 
ciziune, atunci Comisiunea va discută în ce măsură ea trebue să participe 
la înființarea portului, 


Delegatul Marei Britaniei este de opiniunea, că din statisticile prezintate 
primăvara trecută de Sir Charles Hartley reiese, cá creatiunea unui Port de 
adăpostire nu e urgentă. Si el crede cá din punctul de vedere sanitar, 
locul situat la Sud de Molul paralel de Sud e rău. Colonelul Trotter adaugă, 
cá Guvernul teritorial e interesat in prima linie in rezolvirea acestei cestiuni. 


Delegatul Turciei observă că locul luat in consideratiune până acum nu pre- 
zintá nici una din conditiunile cerute pentru un port sanitar, atât pentru mica 
sa întindere, cát şi pentru proximitatea sa de oras. In urma declaratiunei De- 
legatului României, Azarian Effendi crede că Comisiunea nu mai are a se 
preocupă de această cestiune, până ce Guvernul Român va face propunerile 


Analele À. R.—Tom. XXXV. — Memoriile Sect. Istorice. 19 


www.digibuc.ro 


290 DIMITRIE A. STURDZA 


sale. Comisiunea însă va invită Serviciul său tecnic a continuă studiile 
începute. 


Delegalul Austro-Ungariei aderă cu totul la această opiniune, circ so 
aprobă si de ceilalți Delegati. 


Protocolul Comisiunei Internationale « Dunăvei din 8 Maiu 
1903, No. 660, Partea a 2-a. 


Prezenti: Pentru Germania: D. Marheineche, 
» Austro-Ungaria: > de Borhek, 
» Francia: » Marcellin Pellet, 
» Marea-Britanie: » Loc. Colonel Trotter, 
» Italia: » Marchezul Pappalepore, 
» România: » Generalul Pencovici, 
» Rusia: » Principele Lobanow de Rostow, 
» Turcia: » Azarian Effendi. 
$ 2. 


Președintele Consiliului de Ministri al Romăniei, d-l D. A. Sturdza, dorind 
a luă parte la călătoria de inspecţie de primăvară, a binevoit a asistă la 
şedinţa aceasta. 

Preşedintele deschide şedinţa in terminii următori: 


«In numele Comisiunei Europeane a Dunărei, adresez Domnului 
Președinte al Consiliului de Ministri cele mai vii mulțumiri, cá 
pentru a treia oară ne face onoarea de a asistă la ședințele noastre 
tecnice. Cu toții suntem adânc miscati de interesul constant ce el 
binevoeste a aveà pentru lucrările noastre si de sprijinul binevoitor 
pe care Comisiunea n'a încetat a-l află pe lângă el si pe lângă Gu- 
vernul Regal.» 


Preşedintele Consiliului de Ministri răspunde precum urmează: 


«Sunt fericit cá pot asistă din nou la Sulina la o ședință a Comi- 
siunei Europeane a Dunărei și mulțumesc membrilor acestei Comisiuni 
de primirea lor totdeauna atât de ospitalieră și de binevoitoare. 

«Înființată la inceputurile ei pentru termenul de doi ani, durata 
ei a fost prelungită in 1858, 1866, 1871 si 1883, limitele lucrărilor 
ci câștigând în mod succesiv o întindere mai mare. Ultima mare 
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tăietură inaugurată in toamna trecută a scurtat lungimea Canalului 
Sulinei si va contribui deasemenea la adâncirea lui; însă această 
nouă ameliorare adusă navigatiunei frumosului nostru fluviu nu re- 
prezintă de sigur ultimul cuvânt desemnat Comisiunei la instituirea 
ei— acela de a pune partea Dunărei-de-jos, încredințată îngrijirilor 
ei, în cele mai bune condițiuni de navigabilitate. Acesta este caracterul 
tuturor marilor opere, că orizontul lor se lărgește cu progresele 
ce ele trag după sine. 

«Este dar natural, că Comisiunea se interesează în mod viu de 
câțiva ani la stabilirea unui Port de Observatiune Sanitar la Sulina. 

«Delegatul Rusiei, Domnul de Lodygensky, a propus în sesiunea 
de toamnă 1901 a se pune cestiunea în studiu; şi Sir Chares 
Hartley a prezintat în sesiunea de primăvară 1902 raportul său, 
indicând trei solufiuni în destul de costisitoare — «pentru cazul 
când s'ar constată că creatiunea unui Port de Carantină ar fi indis- 
pensabil, orice ar costă el.» 


«Cu toate acestea nici o deciziune nu s'a luatin această privire 
până acum. | 


«Guvernul Regal a declarat de atunci prin organul Delegatului 
sáu, — «cá el consideră ca o datorie a sa de a protege ţara în 
contra invaziunei epidemiilor și cá el ar face sacrificiile necesare 
pentru a contribui la realizarea cestiunei puse la ordinea zilei.» 

«La Sulina plângerile navigatiunei sunt îndreptate asupru faptului, 
că vasele venind dintr'un port contaminat, sunt nevoite să stea mai 
multe zile in observatiune, expuse timpului rău, în afară de port, 
în radă deschisă, și suferind astfel pierderi considerabile din cauza 
intreruperei si iregularitätii curselor lor. 

«Conventiunea Sanitară din Veneţia din 1897 hotáráste,— «cá du- 
rata oprirei la Sulina a vaselor neinfectate, provenind dintr'un port 
contaminat și suind Dunărea, nu va trece de șese eile —, si cá 
vasele intrând în România prin Dunăre vor fi reţinute până la 
vizita medicală și până la terminarea operațiunilor de dezinfectare». 
Operațiunile de dezinfectare sunt îndestul de lungi, desplăcute si 
totdeauna insuficiente. 

«Progresele științei au împins de atunci Germania, Anglia și Francia 
spre Solutiuni, cari convin mai mult necesităților actuale ale co- 
merfului, si vor cere în scurt timp reviziunea măsurilor vexatorii 
pentru comert,—de altfel inutile din punctul de vedere al igienei in- 
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ternationale. Atentiunea a fost în deosebi concentrată asupra de- 
zinfectiunei repezi şi complete a vaselor, si rezultatele obţinute 
sunt hotăritoare. Ele sunt aplicate cu succes crescând la New-Or- 
leans în contra frigurilor galbene,—la Londra, Liverpool, Dunkerque 
și Bremerhafen in contra ciumei si holerei. 

«Experiente numeroase si metodice făcute la Paris, de Profesorii 
Proust, Langlois si de Doctorul l'aivre din Serviciul sanitar maritim 
francez, la Lille de profesorul Calmette, au dovedit că telul—de a 
distruge repede si în mod complet, pe bordul însuș al vasului, 
încărcătura rămâind în loc, guzganii, puricii si microbii, principalii 
propagatori ai boalelor pestilentiale, fárá a-i strică mărfurile sau va- 
sul insus,—a fost atins intr'un mod perfect prin întrebuinţarea aci- 
dului sulfuric, care are o mare putere de penetratiune in baloturi, 
și ucide toate fiinţele vii ce se află in ele, fără a alteră alimentele 
cele mai diverse—gräunte, cărnuri, piei, țesături, stofe si hârtii co- 
lorate, cărți, etc. 

«Operaţiunea insás e foarte repede. Ea necesită pentru un vas 
de 5.000 tone sese oare, cari reprezintă prin urmare timpul imo- 
bilizărei vasului. In aceeas zi marinarii vasului pot să-și reieà ser- 
viciul lor. 

«Iatá însă și concluziunea raportului adresat de profesorul Calmette 
Guvernului francez : 


«Trebue să conchidem că intrebuintarea gazului sulfuric uscat, 
sub presiune cu aparatul Clayton, in conditiunile întrebuințate de 
noi si cu concentratiuni atingând cel putin 8%, este absolut eficace 
pentru a dezinfectă corăbiile, când va fi nevoie a face inofen- 
sive obiectele atinse de microbii friguriler tifoide, ai holerei sau 
ai ciumei. 

«Acest procedeu permițând a distruge cu certitudine toţi guzganii 
si toate insectele, ca: puricii, plosnitele, cafarzii sau cancrelatii, ete., 
fárá a alterà in mod sensibil márfurile cele mai delicate, precum: 
pieile, cerealele, zahărul, cárnurile, fructele, si fără a aduce cea 
mai mică stricăciune obiectelor metalice, precum am putut să ne 
convingem după numerosi alti experimentatori,—credem că putem 
conchide că adoptarea lui se impune tuturor vaselor, îngrijite de a 
salvgardă sănătatea pasagerilor şi a marinarilor lor. Ni se pare ne- 
cesar, ca toate serviciile sanitare maritime din Francia să fie puse 
în cel mai scurt timp în măsură de a-l intrebuintà, pentru a evită 
vaselor de comerț carantinele de lungă durată, cari aduc un mare 
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prejuditiu comertului international, si pentru a pune porturile noastre 
la adápostul invaziunei, totdeauna periculoasá si in momentul actual 
foarte amenintátoare — a ciumei si a holerei. 

«Companiile de navigatiune cele mari ar aveă, fără indoealá, cel 
mai mare interes a instală un asemenea aparat pe bordul fiecărei 
unităţi importante a flotei lor, si Camerele de comerț maritime insile 
ar găsi un folos să și-l procure pentru dezinfectarea si distrugerea 
guzganilor de pe bordul vaselor mici si din docurile de mărfuri, 

«O șalupă cu vapor de dimensiuni mijlocii, pe care ar fi instalat 
un aparat dezinfectant si care sar agezà în contact cu vasul a se 
dezinfectă, e de ajuns pentru a opri într'un port propagarea boa- 
lelor pestilentiale, înființând si un spital pentru izolarea riguroasă 
a bolnavilor debarcati.» 


«Guvernul Regal e dar decis a-şi procură în cursul anului acestuia, 
pentru portul Sulina, o șalupă cu un aparat de dezinfectiune. Co- 
misiunea Europeană a Dunărei va fixă locul în interiorul portului, 
unde se va face dezinfectiunea, — după a mea opiniune în apropiere 
cât mai mare de intrarea în port, și se va înțelege cu Guvernul 
Regal, pentru funcţionarea regulată a acestei instalatiuni.» 


Presedinlele Comisiunei mulțumește Preşedintelui Consiliului de Ministri, 
pentru importanta sa comunicare, care este o nouă dovadă de interesul 
Guvernului Regal, pentru opera Comisiunei Europeane. Comisiunea va vedeă 
„cu recunoștiință toate măsurile proprii a facilità navigatiunea, în deosebi 
acele cari vor aveà de efect a face să dispară piedicele puse comerţului 
de carantine si observatiunile medicale. 


Delegalul Marei Britaniei, în calitate de reprezentant al jumätätii naviga- 
tiunei pe Dunărea-de-jos, îşi permite să ofere Preşedintelui Consiliului, în 
numele Guvernului său, felicitările şi multumirile sale cele mai călduroase 
pentru deciziunea luată de Guvernul Regal, măsură importantă și folositoare 
pentru comerţ. 


Delegatul Rusiei declară că cestiunea înființării unui Port de observatiune 
sanitar fiind ridicată de predecesorul său, înainte de a se pronunţă, va referi 
Guvernului său. 


Ceilalţi Delegati zic cà vor referi de asemenea guvernelor lor. 
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7. 


Revizuirea Tarifului pentru Taxele Drepturilor de Navigatiune 
pe Dunărea-de-jos, si adoptarea unui Tarif redus și simplificat. 


Comisiunea Europeană a Dunărei a inceput a se ocupă de — Ces- 
tiunea Reducerei si Simplificărei Drepturilor de Navigatiune de pe 
Dunărea de jos — în sesiunea sa de primăvară, 1907, în urma propu- 
nerilor făcute în 10 Maiu de Delegatul României si in 24 Maiu 
de Delegatul Franciei. 

Discuţiunile au fost lungi, laborioase şi grele, urmând în sesiunea 
de toamnă 1907 — în şedinţele din 23 si 26 Noemvrie —, si în se- 
siunea de primávará 1908 — in sedintele din 16, 22 si 24 Maiu. 


Noul Tarif al Drepturilor de Navigaliune a se percepe la 
Gura Sulinei — a fost semnat de unanimitatea Membrilor Comi- 
siunei Europeane a Dunărei la Galaţi în 22 Maiu 1908, iar ‘taxele 
aplicate cu începere dela 1 Iulie 1908. 


Discutiunile si hotăririle luate. sunt cuprinse în următoarele 8 
Protocoale, purtând numerele: 730, 736, 745, 746,749, 750, 754, 755. 


* 


Sedinfa Comisiunei Europeane a Dunărei ţinută în Galați în 
10 Maiu 1907, Protocolul No. 730. 


Prezenti: Pentru Germania: D. Marheinecke, 
» Austro-Ungaria: » de Borhek, 
» Francia: » P. de Margerie, 
» Marea Britania: » Hamilton Browne, 
> Italia: ' > E. Acton, 
> România: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » P. de Kartamyschew, 
» Turcia: » Azarian Effendi. 
$ 4. 


Delegatul României, expunând că Cestiunea Slepurilor ocupă in mod con- 
stant Comisiunea Europeană a Dunărei, crede util a aduce aminte, că în 
ultima sesiune plenară, câţiva Delegati sau întrebat dacă, în faţa traficului 
crescând, Slepurile mergând la Sulina şi utilizând lucrările fluviale ale Co- 
misiunei, nu ar fi indicat a studià cestiunea de a se sti, dacă dispozitiunile 
Actului Public ar autorizà aplicarea la aceste Slepuri a Taxelor de navigatie, 
precum ele se aplică si altor vase cari frecuentrazä Dunärea-de-jos. 
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Această cestiune fiind foarte importantă si necesitând, în consecință, un studiu 
amănunt, d-l Nanu e de părere a o aduce la cunoștința Cabinetelor interesate. 


Şedinţa Comisiunei Europeane a Dunărei, ținută în Galaţi 
în 24 Maiu 1907. Protocolul No. 736. 


Prezenti: Pentru Germania: D. Marheinecke, 
» Austro-Ungaria: > de Borhek, 
>  Francia:* P. de Margerie, 
> Marea Britanie: > Hamilton Browne, 


zx 


» Ialia: » E. Acton, 
>  Romàánia: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » P. de Kartamyschew, 
»  Turcia: > Azarian Effendi. 
$ 4. 


Delegatul Franciei aduce aminte că articolul 15 al Actului Public hotá- 
răște că la expirarea fiecărui termin de cinci ani, se va procede la o revizie 
a Tarifului de Navigaţie. De altă parte după articolul 3, alineatul 3, al «Regu- 
lamentului de Ordine a Lucrărilor» — «Propunerile având de scop o Sporire a 
Tawelor pentru vasele maritime, nu pot fi votate decât în sesiunea ordinară, 
care urmează sesiunei în care ele au fost prezintate —». In vederea acestei 
eventualitäti, D. de Margerie propune a se înscrie in — Programul viitoarei 
sesiuni plenare Cestiunea Reviziunei Tarifului ; — astfel dacă o sporire va 
fi judecată ca necesară, aceasta e rezervată de pe acum. 


Sedinta Comisiunei Europeane a Dunărei din 23 Noemvrie 1907. 
Protocolul No. 745. 


Prezenti : pentru Germania: D. Marheinecke, 
» Austro-Ungaria: » de Borhek, 
» Francia: » G. Deville, 
» Marea Britanie:* » Hamilton Browne, 
» Italia: » E. Acton, 
» România: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » P. de Kartamyschew, 
» Turcia: » Azarian Effendi. 


Delegatul României prezintă Comisiunei urmátoárea propunere : 

«Informaţiuni private, primite dela Sulina asupra cazului de naufragiu al 
unui vapor «Gisella Groedel» si asupra întârzierei aduse de organizarea ajutoa- 
relor, au atras atenfiunea mea asupra insuficientei serviciului nostru de salvare. 


* 
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«Desvoltarea din ce in ce mai mare a navigatiunei pe Dunárea-de-jos 
ceránd un serviciu de salvare mai bine organizat, propun Comisiunei sá 
binevoeascá să iea măsurile necesare în vederea reorganizárei acestui ser- 
viciu, spre a-l pune la nivelul celorlalte servicii similare din Porturile cele 
mari europeane.» 

Delegatul Turciei sprijineşte această propunere si o completează. El cere 
ca Comitetul Executiv să fie autorizat a însărcină o persoană competentă a 
semnală lacunele ce ar există în Serviciul de salvare dela Sulina si a in- 
dică îmbunătățirile ce i s'ar puteă aduce. Comisiunea ar puteà atunci luà o 
deciziune în cunoștință de cauză. 


In virtutea Articolului 5 al «Regulamentului Interior», votul asupra pro- 
punerei Delegatului României să trimite la viitoarea ședință. 


Sedinta Comisiunei Europeane a Dunărei ţinută în Galaţi în 
26 Noemwrie 1907. 


Protocolul No. 746. 


Prezenti: pentru Germania: D. Marheincke, 
» Austro-Ungaria: » de Borhek, 
» Francia: » Deville, 
» Marea Britanie:* » Hamilton Browne, 
» Italia: » E. Acton, 
»  Románia: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » P. de Kartamyschew, 
» Turcia: » Azarian Efendi. 
$ 2. 


Preşedintele, Delegatul Marei Brilaniei pune la ordinea zilei disculiunea 
Propunerei prezintale în şedinţa din 23 Noemvrie trecut (Protocolul No. 745) 
de Delegatul României. El aduce aminte că D. Nanu, bazându-se pe faptul 
că desvoltarea din ce în ce mai mare a navigatiunei pe Dunárea-de-jos cere 
mijloace de salvare mai perfecţionate, cere ca Comisiunea să binevoească a 
luă măsurile necesare pentru reorganizarea acestui serviciu important, care 
trebue pus la nivelul serviciilor similare din Porturile cele mari Europeane. D-l 
Președinte aduce deasemenea aminte că Delegatut Turciei a sprijinit şi com- 
pletat propunerea aceasta, cerând ca Comitetul Executiv să fie autorizat a 
alege o persoană competentă, având mandatul de a semnală lacunele ce ar 
există în Serviciul de salvare dela Sulina şi de a indică îmbunătățirile ce 
ar trebui aduse acestui serviciu. 


www.digibuc.ro 


Pu 


LUCRÁRILE COMISIUNEI EUROPEANE DELA GURILE DUNÁREI, VII, 207 


In urma unui schimb de vederi, se decide, asupra propunerei Delegatului 
României, că Comitetul executiv este însărcinat a studiă cestiunea si a 
prezintă asupra acestei cestiuni un Raport în viitoarea sesiune a Plenului. 
Dacă vor fi necesare cheltueli pentru studii, Comitetul executiv este auto- 
rizat a le face. 


$ 4. 


La ordinea zilei a sedintei este în discutiune — Reviziunea Tarifului Drep- 
turilor de navigaliune şi Propunerea Delegatului României privitoare la 
laxarea Slepurilor. 

D. Presedinte expune cä, în virtutea articolului 15 al Actului Public, Co- 
misiunea trebue să proceadă, după fiecare cinci ani impliniti, la Revizuirea 
Tarifului, şi că în vederea dispozitiunilor articolului 5 din Regulamentul 
Interior, Delegatul Franciei a cerut în ședința din 24 Maiu trecut (Protoco- 
lul No. 736) a examină, cu această ocaziune, eventualitatea sporirei Tarifu- 
lui, dacă aceasta ar fi necesară. Președintele, urmând expunerea sa, aduce 
aminte cá în şedinţa din 10 Maiu (Protocolul No. 730) sa hotărît a aduce 
la cunoştinţa diverselor Cabinete propunerea Delegatului României de a 
examină posibilitatea aplicărei unei Taxe asupra Slepurilor cari, mergând 
la Sulina, utilizează lucrările Comisiunei. 

Delegatul Germaniei prezintă un Proiect, pe care l-a adus la cunoştinţa 
colegilor săi, un Proiect de Reviziune a Tarifului si o Tabelá a veniturilor 
ce Comisiunea ar ob(ineà, dacă acest Proiect ar fi pus în vigoare pe baza 
Miscärei Navigatiunei din anul trecut. 

D. Marheinecke ceteşte Expunerea de motive a Proiectului său în urmá- 
toarea cuprindere : 

* 


In ședința din 10 Maiu 1907, Delegatul României a întrebat dacă, în fata 
traficului crescând al Slepurilor mergând la Sulina si utilizând astfel lucrá- 
rile fluviale cele mari ale Comisiunei, nu ar fi indicat a studiă cestiunea 
de a se Sti, dacă dispozitiunile Actului Public ar autoriză aplicarea la aceste 
Slepuri a Taxelor de Navigatiune astfel, precum acestea se aplică si celorlalte 
vase cari întrebuințează Dunărea-de-jos. 

Pentru a răspunde la această cestiune, nu trebue numai examinat Actul 
Public, dar trebue să ne suim până la Tractatul de Paris din 30 Martie 
1856, prin care a fost creată Comisiunea Europeană a Dunărai. Articolul 16 
«a Tractalului de Paris zice :. . . «o Comisiune... va fi însărcinată a desemnă 
«şi a face să se execute lucrările necesare, începând dela Isaccea, pentru a 
«curăţi Gurile Dunárei, precum și părțile vecine ale márei, de năsipurile si 
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«alte obstacole cari le închid, sprea pune această parle a fluviului şi zisele 
«părți ale mărei ín cele mai bune condițiuni posibile de navigabilitate. Pen- 
«tru a acoperi cheltuelele acestor lucrări, precum și ale stabilimentelor, având 
«de obiect a asigură si a facilità navigatiunea Gurilor Dunărei, $e vor puteà 
«hotări de această Comisiune, cu majoritatea voturilor, prelevarea de Drapturi 
«fixe, de o mărime convenabilă.» 

Articolul 21 al Actului Dunăvrei dela Viena, din 7 Noemvrie 1857, men- : 
ționează de asemenea, vorbind despre Comisiunea Europeană a Dunărei, — 
«drepturile de navigatiune» — si — «ameliorarea navigabilitátii Dunărei». 
Nicăieri nu se află o deosebire între vasele cari circulă numai pe Dunăre 
şi vasele cari vin din mare. 

Mai atrag atentiunea Comisiunei asupra faptului: că aceleași principii au 
dominat în directivele Puterilor, când ele au reglementat cestiunea Catarac- 
telor și a Porţilor de Fier (Articol 6 al Tractatului de Londra din 30 Martie 
1871 si Articolul 57 al Tractatului de Berlin din 13 lulie 1878). 

Articolul 13 al Actului Public din 2 Noemvrie 1865 stabileşte că Comi- 
siunea a făcut intrebuinfarea dreptului ce i sa acordat de a rádicà Taxe si 
a decretat Tariful din 2 Iulie 1860, revăzut în 7 Martie 1863. 

In acest Tarif sunt menţionate ca Vase plătind o taxă numai acele cari 
vin din mare si cari prin Gura Sulinei ies în mare. Dar Articolul 4 al Actului 
Aditional la Actul Public din 2 Noemvrie 1865, privitor la navigatiunea 
dela Gurile Dunărei, din 28 Maiu 1881, hotărînd intrebuinfarea veniturilor 
Comisiunei, menţionează numai «sumele produse de taxele luate dela Va- 
sele maritime». Singurul motiv invocat este, că vasele maritime sunt aproape 
singurele cari profită de Lucrările Comisiunei. Slepurile de pe Dunărea-de- 
jos sunt o inslilufiune recentă. Ela sau desvoltat în ultimii 30 de ani, iar 
mai ales în ultimii 10 ani. Trebue iarăş să ne aducem aminte, cá în jos 
de Isaccea și mai ales în Bratul Sulinei, Comisiunea se máginise a face 
dragajuri, cari—admit—au fost executate foarte scump. In anii 1868 si 1869 
s'a făcut întâia mică Tăietură, si dela 1880 la 1882 sa făcut o altă mică 
Tăietură la Ceatulul Sfântului Gheorghe. Insă dela 1890 la 1902 s'au executat 
cu mari cheltueli Tăieturile cele mari, prin cari distanţa între Ceatalul Sfân- 
tului Gheorghe şi Sulina s'a scurtat cu 22 kilometri. Afară de aceasta cea mai 
mică adâncime a Bratului Sulinei a fost rădicată dela 12 picioare la 18 picioare. 
Dacă se iea în considerare, că Slepurile, cari erau altă dată mici la număr, 
reprezintă astăzi o flotilă foarte mare, si că au astăzi o capacitate care 
câte odată întrece 800 Tone de Registru, în loc de 150 la 200 Tone, maximum 
de altă dată, — ne putem închipui beneficiile, ce această clasă de vase trage 
din lucrările Comisiunei şi aceasta încă în detrimentul vaselor maritime, 
cari vin până la Galaţi si Brăila, plătind Taxele rádicate ale Comisiunei. 
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Nu pot să nu mai atrag atenfiunea membrilor Comisiugei asupra faptului, 
că aceste slepuri au adesea o lungime de 60 metri, o lărgime de 10 metri si 
mai mult si o adâncime de 7 metri. Astfel ori şi cine Igi poate da soco- 
teală de obstacolul ce slepurile pot face navigatiunei din Canalul şi Portul 
Sulinei si totodatá gi de profitul ce ele trag din lucrárile Comisiunei. . 

Este dar drept a face ca aceste Șlepuri să plătească o Taxă. Nu este 
mici o fndoealä, că Articolul 16 al Tractatului de Paris dă Comisiunei 
dreptul de a le taxă. 

Gurile Dunărei încep în jos de Isaccea: acolo se desparte Bratul Kiliei 
şi mai la vale de Tulcea, ce rămâne se desparte in Bratul Sfântului Gheorghe 
gi în acel al Sulinei. Că Gurile Dunărei încep îndată mai jos de Isaccea, 
această rezultă din chiar Articolul 16 al Tractatului de Paris, care hotă- 
răște „să se execule lucrările necesare începând dela Isaccea, pentru a 
curăți Gurile Dunărei, precum si părțile vecine ale mărei“. Că drepturile 
fixe trebue plătite numai de vasele maritime, aceasta nu se zice nicăiri. Că 
vasele maritime sunt singurele vase menţionate în actul adiţional, fiindcă 
Comisiunea a lovit cu tuxe numai vasele maritime, nu constitue nici 
cum o renunțare la dreptul general si imprescriptibil ce i-a fost dat prin 
Articolul 16 al Tractatului de Paris. O astfel de renunțare a dreptului public 
ar fi trebuit să [ie rostită în mod expres. Singura conditiune, care a fost 
stipulată în mod expres pentru plata Taxelor este aceasta :— «că sub acest 
raport, ca şi pentru toate celelalte, pavilioanele tuturor naţiunilor vor fi trac- 
tate pe piciorul celei mai perfecte egalitáti.» . 

Răspund dar în mod afirmativ la cestiunea Delegatului României. Cu 
toate aceste voiu propune a nu face uz de acest drept ; cel mult s'ar puteà 
poate admite o Taxă anuală de navigaţie pentru slepurile ce scoboară 
Dunărea până la Sulina. Delegatul Italiei are, cred, intentiunea de a face o 
propunere în acest sens. 

Cestiunea rádicatá de Delegatul României nu a fost în adevăr rădicată 
din dorinţa de a spori veniturile Comisiunei sau de a taxă șlepurile. Ea îşi 
are mai mult originea sa în starea anormală a Portului Sulinei, care nu 
este un port propriu zis, ci o trecătoare spre mare. Comerţul si navigatiunea 
au descoperit că costă mai putin a trimite cerealele prin slepuri, cari sunt 
scutite de taxe până la Sulina, decât a face ca vasele maritime să se suie 
până la Galaţi şi la Brăila pentru a încărcă. Mai este încă de considerat, 
că vasele cari rămân la Sulina nu plătesc nici un drept de cheiaj. Conse- 
cinta este, că cantitatea slepurilor la Sulina e câte odată foarte mare, ca 
si numărul vaselor cari voesc să încarce. Accidente peste accidente se 
produc astfel în Portul Sulinei prin această îmbulzeală și astfel importantele 


www.digibuc.ro 


800 DIMITRIE A. STURDZA 


si scumpele lucrări din Bratul Sulinei sunt utilizate mai mult de slepurile 
libere de orice taxá, decát de vasele impuse. 

Suntem chemaţi în sesiunea actuală a face Reviziunea Tarifului. Cred cá 
răul ce am constatat in anii din urmă la Sulina se poate micșură, si că veţi 
primi—cel putin în princip— Proiectul de tarif elaborat de mine, după ce 
voiu fi convorbit cu fiecare membru în particular. 

Portul Sulina trebue redat adevăratei sale destinatiuni. Mă explic: trebue 
ca Sulina să fie un port, unde vasele cari, din cauza slabei adâncimi a Ca- 
nalului Sulinei, nu pot luă întreaga lor încărcătură în susul Dunărei, să fie 
sigure că o vor întregi la intrarea lor în Marea Neagră. Pentru a ajunge la 
acest tel, vasele trebue împinse prin toate mijloacele echitabile si posibile a 
sui fluviul, profitând de lucrările cele mari ale Comisiunei. La Brăila si 
la Galaţi vasele vor află porturi adevărate si bune. Dacă Guvernul român 
va permite instalatiunea sau va instală el însuş Elevato i, va fi posibil 
pentru Comisiune de a lucrà nu numai în propriul ei interes, ci şi în inte- 
resul navigatiunei și al comerțului în genere. Pentru a obtineà acest rezultat, 
trebue să micsuräm taxele pentru vasele cari suie fluviul şi să sporim 
taxele pentru vasele cari rămân la Sulina. Atunci va fi dreptate. Sunt vase 
cari sunt obligate a merge în sus. Acolo ele plătesc, afară de taxele superi- 
oare ale Comisiunei, drepturi de cheiaj, fără a mai vorbi de cheltuelile pen- 
tru cărbuni și pentru echipajul vasului și de pierderea de timp. De altă parte 
vasele, cari încarcă numai la Sulina, nu plătesc, precum am zis, nici o cen- 
timă pentru cheu. Afară de aceasta, taxa plătită de aceste vase Comisiunei 
este foarte mică, și șlepurile, cari măsoară astăzi peste 800 tone de Registru, 
aduc cereale fără a plăti ceva pentru întrebuinţarea lucrărilor noastre si 
pentru scurtarea itinerarului, datorită Comisiunei. 

Una din cauzele peniru cari nu aş vrea să tazez Slepurile este urmă- 
toarea : multe vase nu pot luă întreaga lor încărcătură în susul fluviului din 
cauza lipsei de adâncime necesară a Canalului, şi complementul neîncărcat 
trebue să fie adus la Sulina de Slepuri. Dacă se taxeazá aceste Slepuri, in 
realitate se vor taxă vasele de două ori; căci vasul trebue să plătească taxa 
întreagă, chiar dacă nu e încărcat decât foarte puţin. Dacă veţi scuti de 
taxe Slepurile, cari aduc complementul încărcăturei, veţi da loc la fraude, 
la şicane de tot felul. Controlul va fi greu si costisitor. 

Avem dreptul de a spori Taxele? Al treilea alineat al articolului 5 al 
Regulamantului nostru Interior zice, că propunerile pentru sporirea Taxelor 
Vaselor mâritime nu pot fi votate decât în sesiunea ordinară, care urmează 
sesiunei în care ele au fost prezintate. In vederea acestei dispozitiuni, Dele- 
gatul Franciei a fâcut în ultima sesiune plenară propunerea înscrisă în Proto- 
colul No. 736 din şedinţa din 24 Maiu trecut, 
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Am ajuns acum la însus Proiectul de Tarif, pe care am onoarea a vi-l 
prezintă. Am așezat toate articolele textului în ordine logică, stabilind în 
art. 1 regula generală si în urmă exceptiunile. Am înserat în Legea Tari- 
fului articolele privitoare la cheltuelile de pilotaj, cari până astizi sunt 
înscrise numai în Regulamentul de Poliţie la articolele 13 şi 87. 

Pentru a micșură taxele din sus si a spori taxele din Sulina, nu am putut 
adoptă o procentuare de tot egulă pentru toate clasele. Trebuiă să se iea 
în privire și numărul vaselor din diferitele clase. Astfel cum prezint Proiec- 
tul, el ar fi dat, pe baza miscärei navigatiunei din anul trecut, un venit de 
2.770.233,23 franci, în loc de 2.679.339,41 franci incassati după Tariful actual. 
Este de observat, că după Proiectul de Tarif prezintat, veniturile nu ar fi 
atât sporite, dacă sar puteă convinge căpitanii vaselor a sui fluviul în nu- 
măr mai mare, 

De altă parte o scădere prea mare a Taxelor nu este de temut, dacă Co- 
misiunea va primi Taxa anuală pentru Slepuri, pe care Delegatul Italiei are 
intentiunea a o propune. Rezultatele diferitelor clase sunt calculate în anexa 
Proiectului. 


* 
Textul Proiectului propus de Delegatul Germaniei este următorul: 
Comisiunea Europeană a Dunărei. 
Având in vedere articolul 16 al Tractatului de Paris, etc. 
Hotărăște Tariful următor : 


Art. 1. 


Toate vasele cu vapor sau cu pânze şi orice vas de transport de orice 
natură, intrând în Dunărea-de-jos vor plăti, la ieşirea lor din Portul Sulinei, 
pentru fiecare Tgnă de Registru Taxa specificată mai jos : 


VASELE 


Vasele | Vasele ` 
incárcànd în] ce au suit 
Portul Sulina] Fluviul 


dela 201 la 600 tone 0,40 0,50 
» 601 la 1000 tone 0,80 0,90 


» 1001 la 1500 tone 1,10 1,20 | 


» 1501 la 2000 tone 1,35 1,40 | 
mai sus de 2000 tone 1,50 1,60 | 
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Art. 2. 


Vapoarele postale făcând un serviciu regulat periodic de pasageri vor 
beneficiă de o reductiune de 60%/, asupra Taxelor prevăzute la Articolul 1. 


Art. 3. 


Tot vasul cu pànze sau vapoarele, afará de Vapoarele de pasageri si de 
Vapoarele postale menţionate la Art. 2, vor plăti la întâia lor călătorie în 
Dunăre, în fiecare an, Taxele întregi, cari-i vor fi aplicabile în terminii 
dispozitiunilor prezentului Tarif. 

Pentru fiecare călătorie următoare, făcută în acelaș an, el va plăti numai 
80*/, a Taxelor aplicabile. š 

O întâie călătorie făcută fără încărcătură nu dă drept la acest beneficiu. 
Taxa integrală trebuind totdeauna să fie plătită pentru intàiag dată. 


Ari, 4. 


Tot vasul încărcând în rada Sulinei va plăti 100 franci ca Drept Fix; si 
Slepurile cari-i vor duce încărcătura si nu sunt scutite prin cátimea tonajului 
lor, vor plăti 55 centime pe Tonă de Registru. 


Ari. 5. 


Tot vasul, intrând în Sulina şi care n'ar ieși în termin de zece luni, este 
supus la Taxa Integrală prevăzută la Articolii 1 si 6. 

Depozitul acestei Taxe poate fi înlocuit prin garantia unei cauţiuni soli- 
dare, recunoscută solvabilă, domiciliată în Portul Sulinei, 


Art. 6. 


Tot vasul cu pânze si tot Vaporul şi tot Trasportul intrând în Portul 
Sulina fără încărcătură sau ieșind tot fără încărcătură va plăti un drept de 
16 centime pe Toná de Registru. 

Vasele cari suie gi scoboară fluviul fără încărcătură, vor plăti 89 centime 
pe Tonà. 

Cu toate acestea, vasele cari suie şi scoboará fluviul fárá încărcătură si 
cari încarcă în urmă în Portul Sulinei sunt supuse la Taxa întreagă impusă 
vaselor, cari au luat încărcătura lor într'un Port Interior al Fluviului. Dacă 
ele încarcă numai în radă, vor plăti afară de Dreptul fix si Taxele Sle- 
purilor, prevăzute la Articolul 4, cele 32 centime pe Tonă specilicate mai şus. 
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Art, 7. 


Toată pluta sau convoiul de plute, părăsind Portul Sulinei pentru a ieși 
în mare, plăteşte un drept fix de navigafiune, a căruia sumă e fixată în 
franci şi centime prin Tabela următoare: 


l Drepurile de plătit de Plute sau Convoiurile de Plute 


Plutele sau Convoiurile având nevoie de o adâncime de: e | 


E pute 1 mai mult de picioare 
având o lungime de | picioare 
mai putin] 10 la 11 || 11 la 12| 12 la 13 | 13 la 14 | 14 la 15 |15 la 16 


mai putin de 10 picioare| 67,20 100,80 || 134,40 || 168,— | 201,60 235,20 | 268,80. 


dela 40 la 49 p. 13440 — 13440 | 168,— || 201,60 | 235,20 || 268,80 | 302,40 
| dela 50 la 59 p. 201,60 201,60 | 201,60 || 235,20 | 268,80 | 302,40 E 
dela 60 la 69 p. 268,80 | 268,80 | 268,80 | 268,80 | 302,40 | 336,— | 339,60 
m" de 70 picioare| 336,— 336, - | 336,— | 336,— | 339,00 — 403,20 


Plutele si Convoiurile de plute, avánd nevoie de o adáncime mai mult 
de 16 picioare, plătesc, afară de Taxa hotărită in ultima coloană a Tabelei 
de mai sus, o taxă adițională de 33,60 franci pe picior sau pe fracțiune de 
picior, intrecánd o adâncime a apei de 16 picioare. 

Grosimea arborilor formând pluta este cuprinsă în măsura adâncimei apei, 
şi lărgimea servind de bază taxatiunei este lărgimea maximum a Plutei 
sau Convoiului de Plute. Dimensiunile sunt măsurate în picioare englezeşti. 


Art. 8. 


Nu sunt supuse la nici o taxă: 

1°. Vasele de răsboiu. 

20. Yahturile de plăcere. 

30, Remorcherii când nu sunt intrebuinfati ca Slepuri (alleges). 

40. Dragele, Macaralele si Elevatorii cu vapor. 

50, Vasele libere de taxe prin cifra Tonajului lor. 

Vasele încărcate dela 100 la 200 tone sau neîncărcate dela 150 la 200 tone, 
supuse Ja Pilotajul Obligator, vor plăti o sumă [ixă de 15 franci pe zi pentru 
un Pilot de l-a clasă si de 20 franci pe zi pentru un Pilot de a 2-a clăsă, 
pentru tot timpul cât acel Pilot este pe bordul vasului. Zilele sunt calculate 
de 24 oare, mai puţin de 12 oare formează o jumătate de zi, mai mult de 
12 oare o zi întreagă. 


Art. 9 (vechiul Art. 8) Art. 12 vechiul Art. 11). 
Art. 10 (vechiul Art. 9). Art. 18 vechiul Art. 12). 
Art, 11 (vechiul Art. 10). Art. 14 vechiul Art. 13). 
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Art. 15. 


Taxele de mai sus vor fi aplicabile, începând cu 1 lanuarie 1908 stil nou, 
în ce privește ieşirea vaselor. 

Vasele încărcate în fluviu înainte de 1 lanuarie 1908, si cari vor intră în 
mare după această dată, plătesc Taxa Tarifului actual în vigoare. 


Anexă: Tonajul anului 1906 calculat pe Baza nouălor Taxe din Proiect. 
Artic. 3 din Proiect 


| V Taxe | Artie.1 din Proiect 
proiec- 
$2 Tone Franci Tone Franci 


CATEGORIILE 
Vase încărcate la Sulina. 


VASELOR Total Franci 


201la 600 Tone] 0,40] — 289| 115,00] 412 13181 
601141000 » | oso} s90) 712,—| 996 63744 
1001141500 > | 1,10] 35528] 39.080,80] 16.528 1454464 
1501142000 > | 1,35 156889 211.39765| 68.623 74.112,84 

mai mult de2000 » | 1,50] 463.198) 694.797,—| 157.848 189.417,68 

| Totalwi. . 946.033,05 278.844,96| 1.224.877,41 
| 


| 


Vase încărcate în fluviu. 


2011a 600 Tone] 0,50) 18.041, 9.020,50] 20.477 8.190,80 
6011a 1000 » | 0,90| 12.684] 11.415,60| 25.213| 18.153,36 
1001 la 1500 > | 1,20] 62.064 74.476,80] 116.451] 111.792,96 
1501142000 > | 1,40] 153.568! 214.995,20| 209.280 234.393,60 
mai mult de 2000» | 1,60] 296.100] 473.760,—| 239.167] 306.133,76 
Totaluri . . | 783.668,10] 678.664,48| 1.462.332,58 


Vasele Companiilor Periodice. Reductiunea de 60%. 
Art. 2 din Proiect. 


201 la 600 Tone| 0,50} 12.358 1.977,28 | 
601 la 1000 » | 090 17.694 5.095,87 
1001141500 » | 1,20] 2.727 1.047,17 
15011a 2000 >] 1,40! 118.962 53.294,98 


maimultde2000» | 1,60] 42.203 291.607,94 83.023,24 
Total general. . . OEE 
p MM UU D= 
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După cetirea acestei expuneri, d-l Preşedinte iea cuvântul si zice următoarele: 

D-l Delegat al Germaniei ne-a supus o propunere foarte studiată a mo- 
dificărilor Tarifului actual. Am comunicat acest Proiect Guvernului meu, 
dar nu am primit încă un răspuns. În aceste condițiuni, propun a se votà 
amânarea discutiunei la viitoarea sesiune plenară. Mi se pare că cestiunea, 
astfel cum a fost prezintată, trebue să fie încă bine studiată, precum nu 
a fost posibil să o facem până acum. De altă parte, nu văd nici un incon- 
venient pentru veniturile Comisiunei, cu toate că din nenorocire ne aflăm în 
faţa unei recolte mai slabe, și nu avem a ne teme de o imbulzealá în por- 
tul Sulinei, precum a fost în anul trecut. 

Atunci va fi pusă la Ordinea zilei discutiunea Propunerei d-lui Delegat 
al României privitoare la taxarea eventuală a Slepurilor. Mi se pare că 
această cestiune fiind intim legată de aceca a Tarifului, amânarea pe care o 
cer se va aplică dela sine la amândouă cestiunile. Propun deci a rezervă 
discutiunea pentru plenul viitor. 

Delegatul României se asociază cu atât mai uşor la propunerea de amâ- 
nare, că Guvernul său, preocupat cu studiarea mai multor probleme, cari 
sunt la ordinea zilei, na putut să se pronunțe asupra propunerei taxatiunei 
eventuale a Slepurilor. Pentru aceste motive Delegatul României va votà cu 
grăbire amânarea cestiunei pentru sesiunea plenară viitoare. 

Amânarea discutiunei Proiectului de Reviziune a Tarifului Drepturilor de 
navigațiune prezentat de Delegatul German și amânarea discuţiunei Pro- 
punerei Delegatului României relativă la taxarea eventuală a Slepurilor, sunt 


adoptate în unanimitate. 
* 


Protocolul Comisiunei Europeane a Dunărei din 4 Maiu 1908, 
No. 749. 


Prezenfi: Pentru Germania: D. Marheinecke, 
> Austro-Ungaria: » de Borhek, 
» Francia: » G. Deville, 
» Marea Britanie: > Hamilton Browne, 
» Italia: * » E. Acton, 
» România: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » P. de Kartamyschew, 
»  Turcia: » Azarian Effendi. 
$ 1. 


D. Dimitrie Sturdza, Preşedintele Consiliului si Ministru Afacerilor străine 
al României, exprimând dorința a luă parte la călătoria de inspectiune de 
Analele A. R.— Tom. XXXV.—Memoriile Secţ. Istorice. 21 
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primăvară, Comisiunea Europeană, cu Excelenţa Sa,a venit la Sulina, pentru 
a procede la vizita obicinuită a lucrărilor si a diferitelor servicii, şi s'a în- 
trunit pentru a auzi raportul anual al Inginerului-Consultant asupra stárei flu- 
viului si a Gurei dela Sulina, asupra lucrărilor cari au fost executate si 
a celor ce se vor propune pentru anul acesta. 

D. Kühl si D. Magnusen, invitaţi spre aceasta, asistă la şedinţă. 


D. Preşedinte E. Acton deschide ședința salutând în numele tu- 
turor membrilor Comisiunei Europeane, în modul cel mai călduros, 
de bună venire pe d-l Sturdza. 

Comisiunea Europeană a Dunärei, zice d-l Baron Acton, a ţinut 
o prețioasă aducere aminte de vizitele anterioare ale Esselentiei Sale 
și de onoarea ce a binevoit a-i face de a asistă cu această ocaziune 
la ședințele sale tecnice. Comisiunea este foarte recunoscátoare de 
acest nou semn al interesului pe care Guvernul Maiestáltii Sale Re- 
gelui și in particular Escelenta Sa poartă lucrărilor noastre. 


* 
Escelenta Sa D. Sturdza iea cuvántul si se exprimá in modul urmátor: 


Mulţumesc Domnului Președinte pentru cuvintele afectuoase ce a 
binevoit a-mi adresă şi sunt foarte recunoscător Membrilor Comi- 
siunei Europeane a Dunărei pentru amabila lor primire. 

Mai multe țări participă la foloasele create navigatiunei şi co- 
mertului prin lucrările de ameliorare executate la Gurile Dunărei 
în ultimii 50 de ani: cu toate aceste, țările stropite de apele acestui 
frumos fluviu profită mai mult de aceste îmbunătăţiri. De aceea in- 
teresul constant și necontenit crescând al Guvernului Român pentru 
marea operă desăvârșită pe teritoriul său este foarte natural. 

Ameliorarea navigatiunei Gurilor Dunárei este pentru România o 
cestiune de prima ordine si Comisiunea Europeaná va binəvoi sá 
admită, ca să expun vederile Guvernului Regal, examinând pe scurt 
începuturile activității Comisiunei, situațiunea ei actuală și problemele 
viitoare ce se leagă de dânsa. 


Nu se puteă fixă în mod mai concis și întrun stil mai lapidar 
misiunea încredinţată Comisiunei Europeane a Dunărei, decum au 
făcut Articolele 15 si 16 ale Tractatului de Paris din 30 Martie 
1856, a cărora rostire e următoarea: 


Actul Congresului de Viena, stabilind principiile destinate a 
regulă navigafiunea fluviilor cari despart și pătrund mai multe 


, 
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State, Puterile Contractante stipulează, între dánsele, că în viitor 
aceste principii se vor aplică deasemenea și Dunărei și Gurilor 
ei. Ele declară că această dispozifiune face de acum înainte 
parte din Dreptul Public al Europei, sí o teau su a lor garantie. 

Navigatiunea Dunărei nu va puteă fi supusă la nici o în- 
greuiare san redevență, care war fi expres prevăzută prin stipu- 
lațiunile conținute în articolele următoare. In consecință, nu se 
va percepe nici o plată bazată numai pe fap'ul navigaliunei 
fluviului, nici un drept asupra mărfurilor cari se află pe bordul 
vaselor. Regulamentele de politie și de carantină, cari se vor 
stabili pentru siguranța Statelor despărțite sau străbătute de 
acest fluviu, vor fi concepute peetru a favorizà, pe cât se va puleà, 
circulația vaselor. Afară de aceste regulamente, nu va fi creat nici 
un obstacol, ori care ar fi acesta, liberei navigatiuni. 

In scop de a realizà dispositiunile articolului precedent, o Co- 
misiune, în care Francia, Austria, Marea Britanie, Prusia, Rusia, 
Sardinia si Turcia vor fi reprezentate prin un delegat, va fi în- 
särcinalä a desemnă si a face să se evecule lucrările necesare 
dela Isaccea înainte, pentru a curăți Gurile Dunărei, precum si 
părțile mărei învecinate de năsipurile și alte obstacole cari le 
astupă, pentru a pune această parte a finviului si părțile men- 
tionate ale mărei în cele mai bune condițiuni posibile de navi- 
gabilitate. | 

Pentru a acoperi cheltuelile aceslor lucrări, precum și ale sta- 
bilimentelor având de obiect a asigură si a facilità navigatiunea 
Gurilor Dundrei, drepturi fixe de o mărime convenabilă, hotărite 
de Comisiune cu majoritatea voturilor, vor puteă fi prelevate, cu 
anume conditiune, că sub acest raport, precum și sub toate ra- 
porturile, pavilioanele tuturor națiunilor vor fi tractate pe piciorul 
unei perfecte egalitáti. 

Cu toate aceste declaratiuni netede si precise, Puterile semnatare 
Tractatului din 1856 nu şi-au dat îndestulă socoteală de amănuntele 
intreprinderei si de întinderea lucrărilor. Se cunosteà starea de- 
plorabilă a gurilor fluviului, declarat international; dar nu există, 
decât o idee nelămurită a telului de atins si a căilor si mijloacelor 
necesare pentru a-l realizà, 


Comisiunea Europeană a Dunărei sa constituit la Galaţi în 


4 Noemvrie 1856 sub auspiciile articolului 18 al Tractatului de 
Paris, care hotärà, — că Comisiunen trebuiă să-și termine însăr- 
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cinarea în termin de doi ani, că Puterile semnalare Tractatului, 
întrunite in Conferință si informate de acest fapt, vor pronunță, 
după ce vor fi luat act de aceasta, disolutiunea Comisiunei. 


O nouă Conferinţă întrunită la Paris în 1958, căpătând con- 
victiunea că lucrările intreprinse nu puteau fi terminate intr'un termin 
atât de scurt, a prelungit, în 19 August, existența Comisiunei până 
la terminarea lucrărilor. 

Numai 9 ani după înfiinţarea ei, Comisiunea a putut să arăte 
ameliorärile obtinuite în regimul navigatiunei fluviului. Actul pu- 
blic din 2 Noemvrie 1865, relativ la navigatiunea Gurilor Du- 
nărei, semnat la Galaţi, înșiră aceste ameliorári precum urmează: 

10. Constructiunea de două moluri la Gura Bratului Sulinei, a- 
vând acestea efectul a deschide această Gură vaselor având nevoie 
de o adâncime mare a apelor; 

20. Executare de lucrări de corectiune și de curăţire în cursul 
aceluiaș braţ ; 

99, Rădicarea vaselor înecate; 

49, Infiinţarea unui sistem de giamandure; 

50. Constructiunea unui far la gura Sfântului Gheorghe; 

60. Instituirea unui Serviciu regulat de Salvare; 

7%, Creatiunea unui Spital de Marină la Sulina; 

80. Reglementarea diferitelor Servicii de Navigafiune pe secţiunea 
fluvială între Isaccea si Mare. 

Acest act important determină în acelaș timp drepturile si obli- 
gatiunile nouăi stări de lucruri, înființată pe Dunărea-de-jos pentru 
cei interesați și mai ales pentru pavilioanele cari în special prac- 
tică navigatiunea fluviului. 


Puterile, din nou întrunite in Conferinţă, la Paris, au rati- 
ficat în 28 Martie 1866 Actul Public din 2 Noemvrie 1965. In 
24 Aprilie au prelungit cu 5 ani durata Comisiunei Europeane. 
Sfârşitul mandatului se află astfel fixat la 24 Aprilie 1871. 


După 15 ani dela 1856, opera Comisiunei, departe de a fi ter- 
minată, de abiă începuse a luă o estensiune atât de considerabilă, 
încât Tractatul de Londra din 13 Martie 1871, a fixat puterilor 
acestei Comisiuni un nou termen de 12 ani până la 24 Aprilie 1888. 

Tractatul de Berlin diu 13 Iulie 1878 confirmă aceste dispozi- 
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țiuni, lárgind prin Articolele 53 și 54 câmpul de acţiune a acestei 
institutiuni internationale precum urmează: 

«Comisiunea Europeană a Dunărei, în sânul căreia România 
va fi reprezintată, este mánlinuld în funcțiunile sale si le va 
exercită de acum înainte până la Galaţi, într'o completă indepen- 
dinfá de autoritatea teritorială. Toate Tractatele, Aranjamentele, Ac- 
tele și Deciziunile relative la Drepturile, Privilegiile, Prerogativele 
si Obligatiunile sale sunt întărite. 

«Un an inainte de expirarea terminului, Puterile se vor ân- 
felege asupra prelungirei puterilor Comisiunei şi asupra modi- 
ficàrilor ce ele ar judecă a fi necesare a se introduce într'insele». 


In 1881 Comisiunea a pus Actul Public din 2 Noemvrie 1965 
în armonie cu stipulatiunile Tractalhului de Berlin, prin Ac'ul 
Adifional la Actul Public din 1865. 

Rezultatele obţinute într'un pătrar de secol prin lucrările Comi- 
siunei au stabilit autoritatea sa si situatiunea sa în mod incontes- 
tabil. Nu se mai puteă pronunţă disolvarea ei, — fără a abandonă 
unei prábusiri certe una din institutiunile internationale cele mai 
reusite si mai utile a timpurilor moderne. 


Tractalul de Londra din 10 Martie 1883 a întins juridictia 
Comisiunei până la Brăila, ultimul port maritim interior al flu- 
viului, și a prelungit puterile ei, dela 24 Aprilie 1883 până la 
24 Aprilie 1904, pentru un period de 21 de ani. Acest tractat 
mai adăogeă: — „la expirarea acestui period, puterile Comisiunei 
vor fi reinnoite prin tacită reconductiune din trei în trei ani, 
afară de cazul în care una ori alta din înaliele părţi contrac- 
tante ar notifică, un an înaintea expirărei uneia din aceste pe- 
rioade trienale, intenfiunen de a propune modificări în consti- 
tufiunea saw în puterile ei.“ 

Creată pentru o scurtă durată de 2 ani, Comisiunea Europeană 
a Dunärei va împlini în 4 Noemvrie 1908,—52 de ani de existenţă. 
Ea a făcut mari servicii navigatiunei internaţionale, comerţului ge- 
neral, precum și progresului economic si prosperității ţărilor, prin 
care trece cursul inferior al Dunărei pe o lungime de aproape 1000 
kilometri (dela Vârciorova la Sulina sunt 893 kilometri). Comisiu- 
nea este astăzi cea mai veche din Institutiunile internationale, care 
ajută a stabili între naţiuni relatiuni de prietenie durabile. 
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— 


Voiu incercă ‘a schiţă in cátevà rânduri rezultatele obținute de 
Comisiune, pentru a cuprinde încă mai bine importanța ei. 

Harta Dunăre: intre Brăila şi Marea Neagră, rädica!à dela 
1870 și 1871 de Sir Charles Hartley, prezintă Canalul Sulinei cu 
numeroasele sale cotituri, dela Ceatalul Sfântului Gheorghe până 
la Gura Sulinei, având o lungime de 83.323 kilometri. Harta 
aceleiaș părți a Dunărei, publicată în 1902 de Comisiun^a Euro- 
peană, prezintă Canalul Sulinei, cu supresiunea a 16 cotituri ale sale, 
ca o linie aproap2 dreaptă de 60,632 kilometri. Canalul a fost dar 
scurtat cu 22,691 kilometri, sau cu */, din vechea lui lungime. 

Cele 6 tăieturi mari, executate în Canalul Sulinei, dela 1886 la 
1902, înfățișează Tabloul următor, după importanța intreprinderei: 


Lungimea | Curăţire | Scurtarea | 5 5 3 
NUMELE TĂIETUREI | Durata lucrárei | tăieturei in în cursului ape- FEE 
metri metri cubi | lor in metri | 223 | 


Micii Argagnis . . | 1886 la 1887 199 630.755 
Masurale . . . .| 1888 lu 1889 1.359 950.739 
Marele M Inferior. | 1890 la 1893 9.708 [5.920.136 
Gorgova Verniko . | 1894 la 1897 6.616 | 5.246.331 
Argagnis . . . . | 1897 la 1898 1.982 |1.622.452 
Marele M Superior| 1898 la 1902 | 10.424 ] 7.540.279 


| 17 ani | 80.911 


Volumul de apă al Canalului Sulina eră, — in 1856 de 7 */ a 
volumului apei Dunárei, — în 1905 el eră de 9°. 


181 
238 
7.826 
2.530 
396 
1.098 


21.936 688 | 18.265 E 


or- m C t> © 


H 


Adáncimea pasei dela Sulina erà — in 1856 de 2,74 metri, — 
in 1865 de 5,10 metri, —în 1871 de 5,94 metri, — dela 1881 la 1893 
de 6,25 metri,—dela 1901 la 1905 de 7,31 metri. 


Adâncimea mijlocie a Canalului Sulinei erà—in 1856 de 2,44 
metri, — în 1905 de 6,10 metri. 


In 1856 vasele cu fundul lat, avànd 200 tone de registru, nu 
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puteau trece pasa dela Sulina pentru a intrà in Dunáre sau a iesi 
din fluviu, fără a descárcà Limbul (allèges). 


Sporirea adâncimei apelor a avut de consecință, cá mijlocia to- 
najului vaselor sa mărit, si că vase de un tonaj mare au suit 
fluviul pentru a se încărcă la Brăila și la Galaţi. 

Tonajul total al Vaselor ieșite prin Gura Sulinei, care eră în 1856 
de 380.000 tone, a sporit neîncetat, suindu-se — în 1886 la 950.000 
tone, — în 1887 la 1.200.000 tone, — în 1890 la 1.539.445 tone, — 
si in 1907 la 2.205.061 tone. Tonajul mijlociu al vaselor iesite prin 
gura Sulina erà — in 1856 de 150 tone, — in 1894 de 950 tone, 
— $i în 1902 de 1.450 tone. Tonajul mijlociu al vaselor cari in- 
cárcau in porturile interioare ale fluviului erau —- in 1856 de 150 
tone, — si in 1902 de 1.300 tone. Tonajul mijlociu al vaselor in- 
cárcate in portul Sulina erà — in 1856 mai mic de 370 tone, — 
in 1874 de 600 tone, — in 1893 de 1.400 tone, — si in 1902 de 
1.717 tone. 

Tonajul cel mai rădicat al vaselor, cari au încărcat la Brăila si 
la Galati in anii 1902 si 1905 a fost al urmátoarelor vase: 


LUNGIMEA 
VASULUI 
IN 
METRI 


TONAJUL TONAJUL 
BRUT SUEZ 


| YASELE 


Arad + . . . . . 4 111,55 3.925 3.502 
Adriatico . . . . . 105,03 3.963 3.116 
1902 | Exmouth . . . .. 103,63 3.923 3.076 


Klek . . . . . . . 108,51 3.842 2.981 
Teresa . . : . . | 105,00 3.769 2.970 


Tübingen . . . . . 116,13 5.586 4.213 
Turbo . . . vc 105,92 4.134 8.501 x 


1905 Arad . . . . . . . 111,55 3.925 3.502 


Vasilevs Georgios . . | 103,63 3,651 8.120 
Llansannr . . . .| 103,21 3.568 3.271 | 
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Desvollarea numărului vaselor cu pânze și cu vapor ieşite din 


portul Sulinei si a exporiárei Cerenlelor prin acest punct este 
dela 1856 până la 1907, în timp de 51 de ani următoarea: 


VASE IEŞITE DIN SULINA 


Exportul Slepuri 
Anii cu pânze || ^ cu vapor TOTAL FS vnd 
E ——| n 
TEC Sulina 
wanani Tonajul Număr.|  Tonajul —| Tonajul ITectolitri 


185612.110/ 318.004 101 20.193 2.221 338.197 — x 
5711.797| 235.301 141 39.747 1.938 275.048 — — 
58[2.358| 299.322 150 44.806 2.508 344.128 — — 
59[2.542| 329.949 162 51.931 2.704 381.880 — — 

1860|3.288| 475.679 203 62.420 3.491 538.099 — — 
61[2.845! 391.642 239 59.128 3.084 450.770 — 
62[2.807| 397.593) 208 52.425 3.015, 450.018 — ES 
63|2.845| 450.085, 254 69.247 3.099| — 519.332 — — 
64[3.259| 536.653, 189 49.241 3.448; 585.894 — — 
65|2.479|. 889.565| 197 52.664 2.676, 442.229] 8.241412] — 
66|2.221, 358.176 210 69.273 2.431 427449 7.803.241] — 
67|1.713|  314.231| 247 79.789 1.960, 394.020] 7.179.643] — 
68[2.604| 481.647 404| 159.475 3.008) 641.122] 12.420.881] -— 
69|2.467 500.413 414| 176.547 2.881, 676.960] 7.505.099| — 

1870[2.212| 461.460 329| 139.510 2.541, 600.970] 12.030.929] — 
71|1.864|  360.765| 390| 188.955 2.254, 549.720] 11.594.288] — 
72| 1.850|  305.040| 368| 193.250 2.218! 498.290] 9.919.675] — 
73|1.403, 250.008; 475| 288.652 1.878| 533.660] 10.778.619] — 
7411.177) | 192.647, 515| 321.872 1.692|  514.519| 10.464.122] — 
7511212]  166.665| 502| 355.070 1.714 521.735] 10.565.508] — 
76|1.250, 196.023, 693| 552.810 1.943. 748.363] 15.959.037| — 

*77| 298 49.605| 164| 134.812 462| 184.417] 3.627.271] — 

18 d 164.316] 700, 535.847 1.869|  700.163|18.745.435| — 


7911.541 298.526 721|  559.028,2.262  797.554| 15.686.020! — 
188011.227|  189.553| 586|  468.510|1.813|  658.063| 12.362.020] — 
81| 941| 140.627] 770|  653.016|1.711| 793.454] 15.712.068] — 
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VASE IESITE DIN SULINA 


Anii cu pânze TH „cu vapor d TO 
Număr. Tonaju! Numar Tonajul 
82] s04| 116.627 842 786430 048 
83] 637 81.285 807 750.251 1.444 
84| 515 69.548 663,  628.118/1.178| 
85| 641 103.437 791 192.38 11.492 
86| 506 89.551 873 868.016 1.379 
87| 607| 104.709 1.071, 1.098.97411.678 
88| 563 92.561 1.208! 1.240.346 1.771 
89| 555 89.481 1.315| 1.383.864! 1.870 
1890| 525 90.188 1.303 1.449.257! 1.828 
91| 477 82.597 1.246! 1.499.433 1.723 
92| 408 nonni) 1.349.715 1.532 
93| 401 84.770 1.400! 1.808.736 1.801 
941 489 93.630 1.227! 1.596.073 1.716 
95| 467 93.715 1.152| 1.460.983/1.619 
96| 396 71.385 1.317, 1.723.549/ 1.713 
97| 231 40.186,1.093| 1.357.731| 1.324 
98| 327 69.637 1.092| 1.400.489 1.419 
99| 273| 61.671 783| 1.008.696 1.056 
1900| 226 53.985 875| 1.198.524 1.101 
1 | 238| 545241.178| 1.775.478 1.401 
2 | 208 49.964 1.371] 2.253.016 1.579 
3 | 197 91.198 1.217| 1.991.796 1.414 
4| 171] 42863 838| 1.434.191! 1.000 
5 | 159 40.738! 950! 1.715.505 1.109 
6 | 154 39.214 1.195 2.936.598 1.349 
1907] 106 26.980 1.152 2.178.081 1.258 


TAL 


Numär 


313 


Exportul 


Slepuri 
Cerealelor 


viind 


în 
Tonajul Hectolitri 


19.284.367 
16.468.982 
12.918.653 
17.650.803 
18.789.881 
23.853.597 
26.690.216 
30.935.878 
30.821.219 
29.490.709 
28.055.350] 1.047 
41.559.266] 1.324 
39.718.568] 1.328 
31.423.891] 1.088 
38.948.716] 1.114 
28.180.847] 1.178 
30.837.227] 1.159 
18.111.662] 626 
23.328.179] 1.029 
37.490.028] 1.387 
51.017.555] 1.818 
2.042.994 43.190.560] 1.680 
1.477.054] 25.880 763| 1.24 
1.756.243] 34.349.568] 1.785 
2.215.819| 47.439.896| 2.189! 
espere 2002] 


903.063 

831.486 

697.666 

895.824 

950.567 
1.203.683 
1.332.907 
1.473.345 
1.539.445 
1.512.030 
1.427.087 
1.893.506 
1.619.703 
1.554 698 
1.794.934 
1.397.917 
1.476.119 
1.070.367 
1.252.509 
1.830.002 
2.302.980 


Nawlurile mijlocii dela Porturile Dunărei pentru Anglia au scăzut 


intr'o jumătate de s»col la !/,, precum se dovedește 
de mai jos: 
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1856 la 1860 — 61,25 franci tona greutate de cereale, 
1860 la 1870 — 52,50 > » » » 
1881 la 1890 — 23,33 > » » » 


1890 la 1900 — 16,29 > » » n 
1901 — 18,57 > » n » 
1902 =s 14,59 » » y y> 
1903 — 12,88 » » » » 
1904 — 12,80 » » » » 
1905 — 12,00 > » » » 
1906 — 13,08 » » » » 
1907 —- 12,85 > » » » 


Cheltuelile Comisiunei în timp de 51 de ani—dela 1856 la 
1907—au fost de 48.712.486,07 Franci, împărţiţi cum urmează: 


| FRANCI 


6.423.823,37 13,19/. | Studii, Santiere, Constructiuni, 
3.200.059,77 6,57%/, | Direcţiunea dela 1887 la 1907 
12.276.051,59 25,21"/, | Lucrări la Gură. 
23.140.253,28 47,510/, | Lucrări in Fluviu. 

1.408.826,04 2,89/, | Giamandurele. | 
2.263.472,02 4,63/, | Cheltueli diferite. | 


Aceste cheltueli, clasate în trei categorii, dau cifrele următoare: 
9.623.883,14 fr. 19,76%, lucrări pregătitoare si administratiune, 

35.416.304,87 > 72,72*/, lucrări la Gură si in Fluviu, 
3.672.298,06 > 7,52%; lucrări diverse pe tot cursul Fluviului. 

Nu se poate negă, că aceste rezultate prezintă un adevărat triumf 
international pacific, conceput cu ajutorul științei și condus cu con- 
stantá, cu siguranță si cu lealitate. : 

Comisiunea Europeaná a Dunárei a dat prin urmare probele sale 
și nici o altă institutiune nu ar puteă să o inlocueascá. Permanenta 
este o necesitate. Ea se află însă dinaintea unor nouă probleme: 
—ameliorarea Gurei Sulinei—curăţirea continuă a Canalului Sulinei 
— reforma Tarifului pentru drepturile de navigaţie. Situatiunea 
actuală a Comisiunei aduce aminte epoca de acum douăzeci de ani, 
când ea a luat deciziunea a intreprinde tăieturile cele mari ale Ca- 
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nalului Sulinei, cari ele în realitate au deschis Dunărea navigatiunei 
maritime. 

Este instructiv a urmări lucrarea tarifarä a Comisiunei, pentru 
a rădică firul care va conduce a rezolvi într'un mod satisfăcător 
necesitățile momentului actual. 


Cheltuelile de navigație pe Dunăre erau concentrate în 1856—in 
chelluelile necesitate Limburilor (alléges) în fluviu, cari în mijlocie 
se suiau, pentru vasele de 200 tone de registru, la 3.750 franci. 
Astăzi taxa ce se iea pentru un vas de 2.000 tone e de 2.200 franci, 
dacă vasul încarcă la Sulina, si de 3.400 franci, dacă el încarcă 
într'un port interior al fluviului. 


Cel ín'áiu Tarif al Comisiunii Europeane a fost acela din 25 
Iulie 1860. El a fost publicat ca Tarif Provizoriu 

Taxele erau uniforme pentru vasele încărcând chiar la Sulina 
și pentru acelea cari incárcau în sus, in porturile interioare ale flu- 
viului. Aceste taxe erau plătite de 6 clase de vase (dela 30 la 
100—dela 100 la 150—dela 150 la 200—dela 200 la 250—.și dela 
200 la 300 tone), si pentru 7 adáncimi la pasa dela Gura Sulinei 
(mai putin de 10 picioare, dela 10 la 11— dela 11 la 12—dela 12 
la 13 —dela 18 la 14—dela 14 la 15—si pe mai mult de 15 pi- 
cioare). 

Intáiul Tarif ave 42 taxe (6X7). 

Al doilea Tarif a fost acela din 7 Martie 1868. 

Acest Tarif rupeà uniformitatea taxelor tarifului din 1860 si 
stabilià 2 clase de vase si anume vasele cari primiau incárcátura 
lor la Sulina, fárá a se sui in sus pe fluviu,si vasele cari primiau 
incárcátura lor in porturile in sus de Sulina. Aceastá clasificare 
durează încă si astăzi. 

Taxele erau plătite, ca acele ale Tarifului din 25 Iulie 1860, pe 
6 clase de vase după tonajul lor si pe 7 adâncimi ale pases dela 
Gura Sulinei. S'a mai creat încă o a 7-a clasă de vase, cari pri- 
miau încărcătura la Sulina, având 300 tone sau mai mult, si cari 
din cauza insuficientei adáncimei dela pasa Gurei, nu puteau primi 
întreaga lor încărcătură în portul Sulinei. 

Al doilea Tarif aveà 91 taxe (6X7=42X2=84-4+7=91). 

Al treilea Tarif a fost acela din 2 Noemvrie 1865, anexat la 
Actul Public relativ la navigatiunea Gurilor Dunărei din aceeas dată, 
care mántineà in toată intregimea sa Tariful din 7 Martie 1863. 


www.digibuc.ro 


316 DIMITRIE A. STURDZA 


Actul Public din 2 Noemorie 1865 stabilește principiile, cari au 
condus Comisiunea Europeană in lucrarea sa. latá-le astfel precum 
ele sunt așezate în articolii 13, 14 și 15. 


Articolul 12. Articolul 16 al Tractatului de Paris conferind Comisiunii Eu- 
ropeane facultatea de a impune navigaţiunei o taxă de o mărime convenabilă 
pentru a acoperi cheltuelile lucrărilor şi ale stabilimentelor sus menţionate, 
si Comisiunea făcând uz de această facultate, a hotărit Tariful din 25 Iulie 
1860, revăzut în 7 Martie 1863, şi produsul procurându-i resursele necesare 
pentru terminarea lucrărilor la Sulina, s'a convenit in mod expres prin pre- 
zentul Act, că Tariful sus menţionat, ale cărui dispozitiuni sau completat 
acum, va rămâneă obligatoriu pentru viitor. 


Articolul 14. Produsul taxei va fi afectat: 

1° Cu prioritate si preferinţă, la plata împruinuturilor contractate de Co- 
misiunea Europeană și a celora cari ea va puteă contractă în viitor pentru 
terminarea lucrărilor de ameliorare la Gurile Dunärei; 

2 La amortizarea avanselor făcute Comisiunei Europeane de Sublima Poartă. 

Excedentul acestui produs, dacă va fi, se va t'neà în rezervă, pentru a 
întâmpină cheltuelile ce ar puteă să fie cerute de prelungirea molurilor dela. 
Sulina sau de executarea altor lucrări, judecate mai târziu utile de Comisiunea 
Europeană sau de Autoritatea ce-i va urmă, 

E încă bine înţeles în mod expres, că nici o parte a sumelor produse 
din taxele incassate dela vasele de mare, sau de împrumuturile realizate 
asupra acestor taxe, nu va puteă fi întrebuințată a acoperi costul lucrărilor 
sau cheltuelilor administrative, ce ar privi vreo secţiune fluvială in sus de 
Isaccea. 


Arlicolul 15. La expirarea fiecărui termin de 5 ani și în vederea de a 
scădeă, dacă va fi posibil, sarcinile impuse navigatiunei, se va procede de 
Delegații Puterilor, cari au hotärit sus zisul Tarif, la o reviziune a dispozi- 
tiunilor sale, și mărimea Taxelor va fi scăzută, pe cât se poate, păstrând 
însă venitul mijlociu necesar. 


Anexa B a Actului Public din 1865 contine Tariful drepturilor 
de navigafiune ce sunt a se plăti la gura Dunărei. 


Preambulul acestui tarif merită a fi reamintit in acest moment. 
Iată-l: 


«Comisiunea Europeană a Dunărei, 
«Având in vedere Articolul 16 al Tractatului de Paris din 30 Martie 1856, 
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hotärind că costul lucrărilor executate pentru a curäti Gurile Dunärei si 
părţile învecinate ale mărei de obstacolele cari le astupă si costul stabili- 
mentelor având de obiect a asigură si a facilità navigativnea, va fi acoperit 
prin pluta de drepturi fixe hotărite de Comisiune; 

«Având în vedere, în consecință, Tariful provizor din 25 Iulie 1860 şi Tariful 
revăzut cu data din 7 Martie 1863; 

«Consideránd, 

«Cà lucrările intreprinse la Gura Sulinei au ajuns la terminul lor, că prin 
sporirea adáncin.ei care a rczultat, obstacolele întâlnite de vase pe acest 
punct au fost înlăturate; 

«Că lucrările de îndreptare si de cuiátire executate în cursul fluviului — 
la constructiunea unui far la gura Sfântului Gheorghe,— la ameliorările intro- 
duse în stabilimentele de cari vorbește Tractatul, — la creatiunea unui Spital 
de Marină la Sulina, în care se admit în mod gratuit marinarii bolnavi sau 
naufragiati, — au asigurat deasemenea foloase considerabile navigaţivnei ; 

«Că în această stare de lucruri, si pentru a putea plăti atât amortizärile 
sumelor consacrate lucrărilor, cât şi costul ce ar necesită cunservarea și des- 
voltarea lor eventuală, precum si întret nerea stabilimentelor sus zise, trebue 
să urmeze un regim definitiv al dispozit;unilcr provizorii ale Tarifului astăzi 
în vigoare; 

«Că experiența a demonstrat că este folositor pentru navigaţie, ca taxele 
impuse peptru lucrările de ameliorare să fie confundate în un unic drept fix 
cu taxele achitate pertru faruri si pilotaj; 

«Hotäräste Tariful următor...» 


Dispozitiunile Tarifului sunt fixate în 19 Articole, a cărora scurtă, 
expunere este următoarea: 


Articolul 1 fixează drepturile de navigatiune, pe tonaj de jauge, după 
tonajul total al vasului și al adàncim ei pasei la gura Bratului Sulinei, pentru 
vasele cu pânze având mai mult de 30 tone părăsind Sulina pentru a intră 
în mare, si pentru vasele cari vor fi suit fluviul pentru a luă încărcătura 
lor în porturile interioare ale fluviului. 

Articolul 2 liberează vapoarele unei intreprinderi publice, în special afectată 
transportului pasagerilor si făcând călitorii periodice după un program ho- 
tărît mai înainte, de orice drept la intrarea lor în fluviu, dar le supune 
la ieșirea din fluviu la un drept lix de 60 centime pe tonă de jauge, făcând 
asupra tonajului total deducerea greutăţii masinei si a combustibilului. 

Articolul 8 supune toate vapoarele de comerţ, altele decât cele desem- 
nate la articolul 2, la aceleaşi drepturi ca vasele simple afară de deducerea 
greutății maginei și a combustibilului. 
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Celelalte articole conţin dispozitiuni amănunte pentru vasele cari nu au 
încărcarea lor deplină (articolul 4), — pentru Limburile (articolul 5), — pentru 
vasele cari vor rámáneà in rada Sulinei pentru a încărcă sau a descărcă prin 
mijlocirea Limburilor (articolul 6), — pentru plute (articolul 7), pentru vasele 
de răsboiu {articolul 8) — si alte dispozitiuni mărunte. 


Nu se puteă mai bine rezumă organizarea căilor și mijloacelor 
puse la dispozitiunea marei Institutiuni Internationale. 

Comisiunea Europeană páseste de atunci pe calea trasă, fără a 
se opri, tiind totdeauna socoteală de ameliorările ce au devenit ne- 
cesare, 


Al patrulea Tarif este acela din 27 Aprilie 1867: El insemneazä 
progresele desävârsite de lucrările de ameliorare, căci el a căutat a 
țineă seamă de vasele făcând călătoria lor între porturile Dunărei 
si porturile Mărei Negre și ale Bosforului, și vasele făcând călătoria 
lor între porturile Dunărei și porturile dincolo de Bosfor, 

Tariful A dela întâia din cele două mari clase aveă taxe unice 
pentru vasele încărcând la Sulina sau în sus, după cele 6 clase de 
tonaj al vaselor (50 la 150—150 la 200—200 la 250 — 250 la 
300—300 la 350.—si mai mult de 350 tone) și după cele 7 adâncimi 
ale pasei dela Sulina, mäntinute ca în trecut. 

Partea întâia a Tarifului al patrulea aveà 42 Taxe (6> 7). 

Tariful B dela a doua din cele două mari clase reluă cele două 
taxatiuni ale vaselor, luând încărcarea lor la Sulina sau in sus, după 
cele 6 clase de tonaj ale Tarifului A si cele 7 adâncimi anterioare 
ale pasei ; și adăogeă o a 7-a clasă de tonaj pentru vasele având 
300 tone sau mai mult, cari în urma unei adâncimi insuficiente a 
pasei, nu puteau primi în portul Sulina totalitatea încărcărei lor. 

A doua parte a Tarifului al patrulea aveă 91 Taxe (6X7=42 
x2284-4- 7). 

Tariful din 26 Aprilie 1867 aveà dar 133 Taxe (424-91). 


Al cincilea Tarif este acela din 9 Noemvrie 1870. Vasele sunt 
clasate în 3 clase mari, fiecare în diviziuni după tonajul și adâncimea 
pasei dela gura Sulina. 

Tariful A cuprinde cele două taxe plătibile de vasele incárcánd 
la Sulina sau în sus după tonajul lor (de 30 la 60 — de 60 ]a 
100—de 100 la 150—de 150 la 200—de 200 la 250—de 250 la 
300 tone—si de mai mult de 300 tone) si duy eccle 7 adâncimi ale 
pasei dela gură, 
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Intâia parte a Tarifului al cincilea aveà 98 Taxe (7X7=49 
x 2=98). 

Tariful B cuprinde taxele de plătit ale vapoarelor, făcând călătoria 
lor la, porturile Mărei Negre și ale Bosforului, si incárcánd la Sulina 
sau in susul fluviului, după tonajul lor (de 50 la 150—de 150 la 
200—de 200 la 250—de 250 la 300—de 300 la 350 tone—si de 
mai mult de 350 tone), și după cele 7 adâncimi ale pasei dela gură. 

A doua parte a Tarifului al cincilea aveă 84 Taxe (6X7—42 
X 2— 84). 

Tariful C cuprinde taxele plátibile de vapoarele făcând călătoria 
lor dincolo de Bosfor și încărcând la Sulina sau în susul fluviului, 
cu 6 clase de tonaj și cele 7 clase de adâncime la pasă. 

A treia parte a Tarifului al cincilea aveà 84 Taxe (6X7=12 
X2=84). 

Tariful din 9 Noemvrie 1870 aveà dar 266 Taxe (98-]- 84-]- 84). 


Al șaselea tarif a fost acela din 20 Noemvrie 1875. El mántine 
in totalitatea sa Tariful din 9 Noemvrie 1870. 


In rezumat 1-iul Tarif din 1860 contineà 42 Taxe,—al 2-lea 
din 1863 si al 3-lea din 1865 conţineau fiecare 91 Taxe,—al --lea 
Tarif din 1867 contineà 163 Taxe—al 5-lea din 1870 si al 6-lea 
din 1875 contincau 266 Taxe. 


In cei dintâi 20 de ani ai existenței sale, Comisiunea a avut mai 
ales în vedere a dispuno de sumele necesare la amortizarea in scurt 
termin a imprumuturilor consacrate lucrárilor si necesitátilor in- 
tretinerei lucrárilor executate. 

Astfel numai in 1880 s'a făcut un pas deciziv spre a simplifică 
tariful, care eră evident cá se prea complicase. 

De atunci Comisiunea nu a mántinut din cele 6 Tarife ale celor 
27 din urmă ani decât clasificarea vaselor după tonaj și după 
încărcarea lor la Sulina sau în porturile din sus de Sulina; și în mod 
succesiv a redus taxele. 
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Tabloul celor sease Tarife dela 1880 la 1908. 


31 Docomvrie | 21 Nosmvrie | 2 Decemvrie | 17 Noervrie 19 Noemvrie | 4 Noamvrie | 
1889 1882 1884 1887 1889 1992 | 
=) à sta let u aj | TONAJUL PEPE ara 
cj 5 S] = [= = se | = El = S| s 
sS 59 |as| 2 [as] 9 lasa 33| ° |ezi 2 
2 | € FIS 2! 8 nl £ FREE mm | 
m A PE os 2UM 100 la 150]) Aa 
á 10] 0,30, 0,559 scutite de taxe f š scutite de taxe 
1,00! 1,35l 0,80! 1,10f | 151 la 200|) 
1,45] 1,80] 1,15] 1,45] 0,92] 1,16] 0,74] 1,16] 201 la 250 
1,80! 2,20! 1,45! 1,75] 1,16| 1,40] 0,93! 1,40| — 251 la 300[; 0,55] 1,10 | 
210 2,50] 1,70! 2,00] 1,36! 1,60! 1,09! 1,60] 301 la 400 0,80] 0,55 
2,80 2,70] 1,85) 2,15] 1,48) 1,721 1,19) 1,72] 401 la 500) 7; TE 
2,40/2,85| 1,90/ 2,80! 1,52] 1,84] 1,22] 1,84] 501 la 600] ' | ” 
2,5 2,95] 1,95 2,95| 1,50 1,88] 1,25 1,88| — 601 la 700] |. 1 20 
2,50] 3,00] 2,00] 2,40| 1,60! 1,92] 1,28 1,92] — 701 la 801] * | ” | 
2,55| 3,05] 2,05| 2,45] 1,64! 1,961 1,32 1,96] — peste 801| — | — fi 1,10 
— | — | — | — | — | — | — | — 801 la 1.000] 1,0 1.80 
|- —|—-|-[|-|-|-—1|- | peste 1.000] 1,25| 1,90] — 
- | — | — | — | — | — | — | — | 1.000 1a 1.500] — | — [0,0 146 
—= —|—- —|- —|]|— —| peste 150] — | — 1110 120 
| 


Tarifele din 1880 și 1882 au 20 de taxe si scutirea de taxe 
pentru vase până la 100 tone. 

Tarifele din 1884 și 1887 au 16 taxe si scutirea de taxe pen- 
tru vasele până la 200 tone. 

Tariful din 1889 are 10 taxe si scutirea de taxe pentru vase 
până la 200 tone. 

Tariful din 1902 nu are decát 8 taxe si scutirea de taxă pen- 
tru vasele până la 200 lone. 

Se constatá deci un mare progres tarifar in cei 27 din urmá 
ani, atât in scăderi, cát şi in scutiri de taxe. 


Problemul ce se pune în acest moment esie de a se sti, dacă 
tariful din 1902, astăzi în vigoare, in 1908, corespunde cu desvol- 
tarea dată navigatiunei Dunărei, dela Brăila la Sulina, prin lucrá- 
rile executate dela 1886 incoace în Canalul Sulinei, având scopul 
a deschide pe parcursul fluviului, încredințat juridictiunei fluviale 
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a Comisiunei, un acces vaselor de un tonaj continuu crescând. Navi- 
gatia inlerioară a marelui fluviu este astăzi lăsată în părăsire de 
vasele peste 5.000 de tone si slepurile având până la 800 tone. 

Necesitatea de a începe lucrările de ameliorare pe Dunărea de jos 
prin regularea pasei dela Sulina a avut de consecință fixarea de 
taxe diferite pentru vasele incárcánd la Sulina si vasele încărcând 
în sus în porturile intcrioare ale fluviului. Indată după ce lucrările 
Canalului Sulinei i-au schimbat aspectul lui plin de coturi într'o 
linie dreaptă, scurtarea parcursului cu un pătrar, intreind adân- 
cimea, și dându-i o lărgime mai mare, necesităţile navigatiunei s'au 
resimţit în alte direcfiuni. 

Intâiele tarile nu prevedeau decât vase de 300 tone de registru. 
Tarifele următoare au prevăzut vase de 350 si de 800 tone. Ulti- 
mul tarif din 1902 prevede vase de mai mult de 1.500 tone. 

Tabela următoare dă taxele cele mai rădicate pe o tonă a celor 
12 tarile dela 1860 până la 1902, pentru vasele ultimului tonaj 
însemnat. Se vor află to'odată si procentele reductiunilor făcute in 
comparaţie cu taxele din 1902. 


1882 | 1884 | 1887 | 1889 | 1902 


TAXELE | — — 
TONAJUL VASELOR 


800 800 | 850 350 | 800 | 800 800 | 1000 


Taxe unitare. 3,25 — | " — — — 


La Sulina. — 9,0 2,80 2,80 250 | 2,05 | 1,60 | 1,28 | 1,20 | 0,90 
+8,11% 0,1195 +2,21 1,1791 1,4090 4,39% 

In susul fluviului | — ^ 83,0 | 3,30 | 2,30 | 3,05 | 2,45 | 1,92 1,92 | 1,80 | 1,40 
+236 0,180 [44,169] CHP — |+129.2 


Faptul adáncimei necontenit crescánde a pasei dela Sulina si 
taxele vaselor incárcánd la Sulina fiind necontenit mai scăzute de- 
cât acelea ale vaselor încărcând în porturile interioare ale fluviului, 
au avut de efect a servi ca o primă dată vaselor cari nu se suiau 
în susul fluviului și a atrage vasele de un tonaj mare, cari ne- 
putând să se aventureze în susul apelor, încărcau la Sulina. Do 
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altă parte, creșterea volumului de apă a Canalului Sulinei, dela 7%, 
la 9%, a apelor intregei Dunári, precum si repeziciunea mai mare 
a curentului, provocatá de linia dreaptá a canalului, lárgirea aces- 
tuia si adâncimea lui mai mare, au avut de consecință o crestere 
foarte considerabilă de aluviuni, cari mergeau spre pasă, făcând 
astfel dragarea ei din ce în ce mai grea, Astfel Sulina ocupă as- 
lăzi situatiunea unui adevărat port, pe când el nu este în realitate 
decât un simplu port de trecere pentru a ajunge la porturile din 
sus, pentru cari Guvernul român a avut totdeauna o solicitudine 
particulară, căci cheltuelile făcute de Guvern de zece ani încoace 
pentru porturile Galat si Brăila se suie la 51.133.589 franci 
(Vezi Anexa). 

In 1906 au intrat în Dunăre 1.349 vase de 2.275.812 tone de 
registru, dintre cari 435 vase de 910.439 tone (40%/,) au încărcat 
la Sulina si 914 vase de 1.365.373 tone (60%) au încărcat in 
porturile în sus de Sulina. t'oloasele taxelor inferioare la Sulina 
au desvoltat usurintele serviciului șlepurilor si ale elevatorilor la 
Sulina, cu atât mai mult, cá nu plătesc nici o taxă, cu toate cá 
si slepurile si elevatorii intrebuinteazá lucrările Comisiunei în toată 
intinderea lor si ocupá in deosebi o lungime de 5 kilometri à ca- 
nalului, aproape de gura lui, împiedicând astfel navigatiunea la 
intrarea sa din mare si la iesirea sa in mare. 

Repartitiunea încărcăturilor făcute la Sulina in 1906 si 1907 de 
către vasele de mare si slepuri se lámureste prin următoarea 
tabelă interesantă: 


| ANII VASE DEMARE BEBPURE TOTALUL TONELOR 
| PESTE 2C0 TONE (TONE) 
yn un 
1906 909.309 48 939.202 | 520/, 1.818.593 
1907 965.019 381/4} 1547.719 617. 2.512.738 


Cauzele enumerate mai sus au rupt echilibrul ce ar trebui să 
exisle între adáncimile pasei si adâncimile Canalului. Acest echilibru 
nu se poate restabili decât prelungindu-se molurile spre adâncimile 
mai mari ale mărei, capabile a primi cantitatea de aluviuni, cari 
astăzi încep a îngreuiă trecerea pasci. 
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Pentru a face noudle lucrări, este dar necesar a reformă si 
tariful drepturilor de navigație. 

Tariful actual are marele inconvenient; de a incurajà, în afară 
de orice măsură echitabilă, întrebuințare Canalului Sulinei 
ca port maritim, — de o parte prin taxe mai mici pentru vasele 
cari se opresc acolo, si de altă parte prin scutirea de orice taxă 
à slepurilor cari vin din sus la Sulina cu încărcăturile destinate pen- 
tru vasele cele mari, cari au astfel un folos îndoit de a nu sui 
fluviul în sus, 

Pentru a îndreptă această stare de lucruri, Portul Sulinei trebue 
să rămâie un port de intrare si de ieșire. Tonajul vaselor cari vin 
în Portul Sulinei nu poate fi acela al vaselor plutind în Ocean și 
nu poate trece ușor peste 5.500 tone. Porturile interioare ale fluviului, 
Galaţii si Brăila, trebue firește să dea toate usurintele dorite pentru 
a răspunde destinatiunei lor, si nouăle lucrări de ameliorare vor fi 
din nou urmărite de Guvernul Regal. Lărgirea porturilor, înființarea 
elevatorilor si inacaralelor cu vapor trebue să usureze încărcările și să 
le dea toată exactitudinea, celeritatea si ieftinátatea cerute de pro- 
gresele navigatiunei si comerţului. Guvernul Maiestátii Sale va 
începe lucrările chiar în anul acesta. 

Totodată este permisa speră cá Marea Institutiune Internaţională, 
reprezentată prin Comisiunea Internaţională a Dunărei, nu se va opri 
a face un nou pas spre desvoltarea ei, care nu poate aveà o limi- 
tare, fiindcă ea are deviza—necontenil înainte si totdeauna înainte. 

Pentru a ajunge la țelul desvoltat mai sus, Reforma drepturilor 
de navigaţie este indicată în mod absolut. 


Domnul Delegat Marheinecke a făcut în toamna trecută o pro- 
punere în acest scop. Guvernul Regal supune aprecierii și studiului 
Coinisiunei o nouă propunere, având de scop formarea mijloacelor 
necesare pentru a face lucrările cari se impun si cari în acelaș 
timp se înfățișează ca un progres al politicei tarifare. 

Această propunere tinde a simplifică Tariful, părăsind cu totul 
clasificarea după încărcarea vaselor făcute la Sulina sau în susul 
fluviului. Nu s'au părăsit oare după 27 de ani clasificárile după 
adâncimea, pasei si după călătoriile în Marea Neagră, în Bosfor, si 
dincolo de Bosfor ? Un tarif uniform de tonaj în trei clase se 
impune pentru toate vasele plutind pe Dunărea-de-jos, de ori și 
care proveniență și pornind pentru ori și care destinație. 

Tariful ce se propune ar fi dar pentru vasele: 
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—srrmm Irak 


De 901 la 1.000 tone de registru de 0,50 franci. 
De 1.001 la 2.000 » > » » 1,20 » 
De mai mult de 2.001 » » » » 1,30 » 
Acest tarif ar fi dat Comisiunei pentra anul 1905, in loo de 
2.677.068,51 franci, suma de 3.055.105,10 franci, sxu cu 378.036,59 
franci mai mult, precum sə vade din Tabela de mai jos: 


VASE DE TONAJUL 


VENITUL 


TAXELE 


201 la 1.000 tone 16.093] 0,50 358.046,50] In cele 716.093 tone 
sunt cuprinse 600.000 
1001 la 2.000 » 983.997] 1,20] 1.180.772,40| toneale șlepurilortaxate 


cu 50 centime ‘l'ona= 


mai multde 2.001 » | 1.166.374] 1,30] 1.516.286,20] 300.000 franci. 


Totaluri . . 2.866.444 | 3.055.105,10 


Comparând Tariful ce se propune cu Tariful astăzi în vigoare, 
rezultă că cel înlâiu este mai urcat decât actualul numai pentru 
taxele vaselor încărcate la Sulina, pe când el este foarta redus 
pentru vasele incárcánd în susul fluviului. Rezultatul obţinut va fi că 
vasele până la 5.000 tone de registru vor fi interesate a luă în- 
cärcätura lor in poriurile interioare la Galaţi și Brăila, si cá tre- 
cátoarea (pasa) Sulina nu va mai fi impiedicată si astupatá, precum 
a fost in ultimii ani. 

Tabela următoare dovedeşte aceasta cu cifre: 


| “Tariful dio 1902 |  Taritul propus | Diferintele în */, 
___ Taxele ë P cu taxele din 1902 
Tonajul Tariful (gsp ^ 
vaselor Sulina insus| vaselor | ë E la Sulioa | in sus 


| 201 la 600| 0,80 
601 la 1.000! 0,60 
1.001 la1.500| 0,90! 1,40] 
peste 1.501) 1,10| 1,70 


| 66,60 — 9,09 
kasus 0,56 qul | i 


— 16,000 — 54,54 
4-33,93| — 14,28 
+ 909| — 29,1 
130 -L1818| — 24,53 


1.001132.000|. 1,20 


mai mult de 
2.001 
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Nu este fără interes a constată încă prin Tabela următonre re- 
zultatul 'Tarifului propus asupra diferitelor clase de vase intrate în 
Dunăre în 1906: 


oJ. din totalul | 


: Numärul Totalul 
Tonajul vasel r tp tona jali tonajului 
201 la 600 124 52.079 2,33 
601 la 1.000 75 64.014 2 


116.093 


1.001 la 1.500 
1.501 la 3.000 422 


241.051 
143.926 


983.077 


2.001 la 2.500 
3.501 la 3.000 13 


490.980 
493.881 


984.861 


3.001 la 3.500 43 
peste 3.501 


133.960 
41.553 


181.513 

sau 
200 la 1.000 199 | 116.095 
1.00114 3.000 | 1.010 [1.968.838 | 86,70 


mai mult de š 
3.001 | 51 | 181.513 8.10 
| 1263 [2.266.444 | 100 */, 


Tabela aceasta dovedeste cá propunerea pe care o supun studiului 
și aprecierei Comisiunei Europeane dela Dunăre este toată în favoarea 
grupului celui mai numeros și celui mai interesant al vaselor dela 
1.001 la 3.000 de tone (86,70%). 


Cred că pot adăogi că este indicat a împinge vasele dela 201 
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la 1.000 tone spre porturile interioare ale fluviului, pentru a nu 
umpleă în mod inutil și fără profit pentru dânsele pasa dela Sulina 
si că este echitabil ca vasele mai mari de 3.001 tone să plătească 
o taxă de 20 centime mai mult pe tonă, fiindcă ele ating mai tare 
lucrările Comisiunei prin mișcarea cea mare a apei ce ele produc. 

Nu este in intentiunea mea de a rugă Comisiunea să supună 
propunerea făcută de mine la o examinare imediată. Scopul expunerei 
mele este îndeplinit din momentul în care membrii. acestei mari 
Institutiuni internationale i-au dat binevoitoarea lor atentiune. 

Rostesc gratitudinea mea cea mai sinceră si as fi fericit de a fi 
contribuit la reforma "larifului. Sunt convins cá pentru moment, 
Comisiunea va află mijloacele de a urmă înainte lucrările de ame- 
liorare, atât de necesare la Gura Sulinei. 


Anexa. 


Notitä asupra Lucrărilor executate de Regatul României in 
vederea desvoltärei Navigaţiunci pe Dunăre. 


Dunărea udă teritoriul Regatului României, incepând dela Vår- 
ciorova până la Sulina, pe o întindere de 947 kilometri. Această, 
întindere nu cuprinde lungimea Bratului Kiliei si a Bratului Sf. 
Gheorghe, fiecare de aproape 100 kilometri, nici a Bratelor secundare, 
precum acel dela Măcin, Borcea, s. c. l. 


Porturile Românești de pe Dunăre sunt în număr de 23, si 
anume: — Várciorova, Turnul Severin, Gruia, Cetatea, Calafat, Bi- 
stretul, Bechetul, Corabia, Turnul Măgurele, Zimnicea, Giurgiul, 
Oltenița, Cälärasii, Ostrovul, Cernavoda, Hârșova, Gura Ialomiţei, 
Măcinul, Brăila, Galatii, Isaccea, Tulcea si Sulina. 

Zece din aceste Porturi sunt în comunicaţie cu Căile Ferate. 


Statul Român a cheltuit pentru desvoltarea acestor Porturi până 
la 1902 suma de 55.551.585 Franci, din cari 17.156.852 Franci 
au fost dati de Stat prin Credite speciale, iar restul de 38.394.733 
Franci reprezintă taxa de !/,?/, incassatá de aceste Porturi. 


Lucrárile executate sunt urmátoarele: 


10. Cheurile verticale si pereurile . . . . . . . . 18.021 Metri lineari 
20, Platforme macadamizate si pavate servind la in- 
cărcarea și descărcarea mărfurilor . . , . . . 509.710 Metri pătrați 
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30. Sosele de acces la Porturi. . ... . . . . . . 27.941 Metri lineari. 
4%, Silosurile din Porturile Galaţi şi Brăila de o ca- 

pacitate totală de 50.000 tone. 
50, Suprafete utilizate pentru magazii de mărfuri la 

Galaţi şi Brăila . . . . . . . . . . . . . . 23.148 Metri pătraţi. 
60. Dockul Flotant din Portul Galaţii. 
7°, Vapoarele pentru Serviciu, in afară de vasele 

pentru dragaje, macarale s. a., de o valoare de . 1.445.100 Franci. 
80, Basinul la Giurgiu, Brăila şi Galaţi, în cari pot 

ierpă vasele. 


In afară de aceste lucrări, executate în interesul desvoltărei Por- 
turilor și pentru a înlesni încărcarea si descărcarea mărfurilor, 
Statul Român a mai cheltuit sume importante pentru a facilità 
Navigatiunea propriu zisă si pentru a desfiintà obstacolele na- 
turale cari o împiedică. Aceste lucrări cuprind Dragajul, Balisa- 
jul, Kilometrajul Dunărei și Nivelarea de preciziune. 

Incepând cu anul 1901, Statul Român s'a ocupat cu Infrefinerea 
Canalului Navigabil al Dunărei între Vârciorova și Brăila. S'au 
aşezat semnaluri pentru a indică localităţile dificile pentru naviga- 
tiune în timpul apelor mici; — și s'au întreţinut, pe cât a fost cu 
putință, adâncimile necesare navigatiunei. Punctele variabile cu 
adâncimi mici — cu aproximaţie în număr de 35 pe această por- 
fiune a Dunărei — sunt indicate cu geamandure, așezate la deschi- 
derea Navigatiunei. Două vapoare speciale servesc la verificarea 
geamandurelor; adâncimile sunt măsurate la fiecare 3 sau 4 zile. 
Afară de aceasta, toti căpitanii vaselor Serviciului de Navigatiune 
Românesc sunt obligați a măsură adâncimile fiecăruia punct sem- 
nalat si a depune la întâiul Port ce ating Buletinul constatând 
adâncimile. 

De doi ani încoace se publică pentru navigatori și se depune 
în fiecare Port — Buletinul zilnic al nivelului apelor Dunărei şi 
adâncimilor minime ale fluviului. 

In anul 1902 s'a început facerea unei Hărţi idrografice a Dunărei 
dela Brăila la Severin, cu profiluri transversale din 200 în 200 
metri. Această lucrare va fi terminată în 1905 sau în 1906. 


Pentru a da o desvoltare si mai mare navigatiunei pe: Dunăre, 
Statul Román a creat un Serviciu de Navigatiune Fluvial pentru 
transportul mărfurilor. si călătorilor. 

Parcul naval al acestui serviciu (N. F. R.) este următorul: 
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1°. 18 Vapoare de pasageri de o putere totală de 


8.858 cai şi o valoare de. . . . . . . . . 2.192.008 Franci 
20, 11 Remorchere de o forţă totală de 5.316 cai şi o 

valoare de . . . . . . . e. 5.5. - 2.067.364 » 
8, 57 Slepuri de o capacitate totalä de 35.534 Tone si 

de o valoare de... . . . . + + * + + * 3.814.895  » 
40, 7 Vase étanches de o capacitate totală de 3.000 

Tone si de o valoare de . . . . . . . . . 505.500  » 
5, 5 Vase étanches împrumutate, capacitate de 3.000 

Tone. . .. . .. . à . + + « + » š — 
6, 11 Pontoane de o valore de ........ . 117.123 » 


Total 104 Vase (in cari intră si cele împrumutate dela No. 5): 8.696.890 Franci 


Vapoarele Serviciului de Navigatiune Fluvială fac curse regulate 
de pasageri și de mărfuri pe 7 linii pentru transportul pasage- 
rilor, si pe 2 linii (Sulina— Turnu-Severin, si 'Turnu-Severin—Re- 
gensburg) pentru transportul mărfurilor. 

Serviciul de Navigatiune dispune de 35 Agenţii, anume—20 în Por- 
turile Românești, 8 în Porturile Bulgáresti, 1 in Porturile Sàrbesti, 
3 in Porturile Austro-Ungare si 3 in Porturile Germane. Dintre 
aceste Agenţii, 29 sunt proprietatea Serviciului de Navigatiune Ro- 
mânesc (N. F. R.), iar 6 (acele ale Austro-Ungariei și Germaniei) 
sunt proprietatea Societăţii «Siid-Deutsche D. D. G.» și sunt la 
dispozitiunea Serviciului Fluvial Românesc pe baza unei Conven- 
ţiuni speciale. 

Transporturile făcute de Vapoarele Serviciului de Navigatiune 
Fluvial Românesc (N. F. R.) ieau o desvoltare din ce în ce mai mare. 

In anii 1901 si 1902 mărfurile următoare au fost transportate 
în Slepuri cu încărcătura întreagă: 


Cereale . ......-. 39.993 Tone 
Sare /— ....,... . 48.339  » 
Petroleu , . . . . . . . 10.884 » 
Pietre .,.,..... 19.732 » 
Cărbuni, lemne, etc.. . . 18.302 » 


Tonele kilometrice sunt de 82.691.154. 


S'au mai transportat mărfuri-coli pentru 49,542 tone, sau tone kilometrice 
19.800.000. 


Aceste cifre dovedesc importanța Serviciului de Navigafiune Flu- 
vial Românesc. Importanța e încă mai vădită prin următoarea Ta- 
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belă, indicând Parcul Naval al tuturor Societăților de Navigatiune 
pe Dunăre — dela Regensburg la Sulina : 


: Forta Numărul | Capacitatea | | 
E Numă- masinelor | Slepurilor | Slepurilor | š 
Ë rul vaselor ín si a si a Vaselor E Valoarea 
e NUMELE vaselor | Cai de mă gy £ vaselor 
vapor anches nt 

=|SOCIETATILOR a e Jaj m 
E = Cai £ | Franci 

FEE, ° | No. | */, | Tonel */, | E 
E E lo Vapor lo lo lo E 

zZ 


1| Societatea Austriacă . 1154! 492] 62.490| 55,6 
2] Societatea Ungurească | 43| 13,8| 17.208! 15,3 
3| Societatea N. F. R.. . | 24| 7,7] 8701| 7,7 
4| Societ. Süd-Deutsche 

DD.G ..... 9 2,9| 3.855 3⁄4 
5| Societatea Rusească . | 12! 3,8] 656.160) 4,6 
6] Societatea Sirbească . | 7 2,2] 2.855| 2, 
7| Societăţi particulare . | 64 20,4] 12.080| 10,8 


Total. . . T TT 


Această Tabelá arată importanța Serviciului de Navigatiune Flu- 
vial Românesc în comparaţie cu celelalte Societăți de Navigafiune. 
El ocupă al treilea loc în ce priveşte — Numărul Vapoarelor, Forţa 
mașinelor, numărul Slepurilor si Valoarea Vaselor. 

Mai este de observat că Parcul Vaselor Societăţii Austriace și 
al Societăţii Ungurești își întind activitatea lor pe întreg cursul 
Dunárei navigabile, care are o lungime de 2.432 kilometri; — iar 
Serviciul de Navigatiune Fluvial Românesc are o activitate mai re- 
strânsă, în porțiunea Dunărei între 'Lurnu-Severin si Sulina, care 
are o lungime de 939 kilometri. 

Statul Român a mai organizat la Turnu-Severin un basin (Chantier) 
pentru constructiuni navale si reparatiuni. 


811| 47,91 376.462| 39,5|233151.606.748 
242| 14,3| 116.773| 12,0| 74|17.367.000 
64| 3,7| 36.544| 3,8| 11| 8,696.895 


63 3,4] 37.570, 3,9| —| 4.546.452 
87, 1,9| 10.301! 1,0| 18] 4.000.00 
42| 2,5| 16.300| 1,6] 21] 3.497.487 
449| 26,4] 383.925| 38,2] — 


Tabela următoare arată cheltuielile făcute de Regatul României 
pentru ameliorarea Porturilor Dunárene: 
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Şedinţa Comisiunei Europene a Dunărei din 4 Main 1908. Sulina. 


Protocolul No. 750. 


Prezenti: Pentru Germania: D. Marheinecke, 
» Austro-Ungaria: » de Borhek, 
» Francia: » G. Deville, 
» Marea Britania: » Hamilton-Browne, 
» Italia:* » E. Acton, 
» România: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » D. de Kartamyschew, 
» Turcia: > Azarian Effendi.» I 
$ 1. 


Programul Sesiunei cuprinde sub No. IV: — Reviziunea Tarifului Drep- 
turilor de Naviga[iune si Taxarea Eventualä a Slepurilor. 

Având în vedere Articolul 12 al Regulamentului Interior, — Delegatul 
Turciei — pentru a împăcă diferitele opiniuni prezintate pentru modificarea 
Tarifului, propusă de Delegatul Germaniei, si după ce s'a consultat cu acesta 
şi cu ceilalţi Colegi,—face Propunerea următoare: 

«Veniturile de cari Comisiunea Europeană a Dunărei dispune în momen- 
tele actuale nu sunt suficiente pentru a face faţă cheltuelilor ce în curând 
se vor impune de întreţinerea a două mari Drage marine la Gura Sulinei 
si de alte lucrări importante, a cărora necesitate se prevede întrun viitor 
apropiat de Raporturile Serviciului Tecnic al Comisiunei. De altă parte, Por- 
tul Sulinei suferind din cauza aglomerárei Slepurilor, Elevatorilor si Vaselor 
maritime în lunile în cari Exportul Cerealelor este mai mare si expuind 
navigațiunea la pericole ; — am onoarea a propune o măsură, care imi pare 
că poate va satisface nevoile financiare ale Comisiunei şi care va atrage 
navigatiunea spre Porturile interne ale fluviului, unde ea are mai mult spaţiu 
pentru operaţiunile ei. 

«Am deci onoarea a propune: — a continuă aplicarea Drepturilor de Navi- 
gatiune astăzi în vigoare — si a adoptă o Tază Suplementară specială de 
0,20 centime pe Tonă de Registru pentru Portul Sulinei asupra tuturor va- 
selor fâră exceptiune, atât fluviale, cât și maritime, cari încarcă si descarcă 
numai În Portul Sulinei. Vor ii scutite de această taxă — Vasele maritime 
cari suie fluviul pentru o operaţiune de comerţ, precum și vapoarele cari 
fac serviciul postal si transportul de pasageri între Sulina si Porturile de sus». 

Veniturile celor doi ani precedenţi, calculate pe baza acestei sporiri de 
0,20 centime pe Tonă de Registru, ar fi: 

de 369.700,40 Franci pentru 1906, si 
de, 382.459,80 Franci pentru 1907. 
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Tabelá 


de sumele chelluite (în Franci) pentru lucrările de ameliorare execulate în Porturile Dundrene ale României. 


s] en P O R TU R I L E Totalul 
| 32 HE " " „a 2 z 3 3 t 
EE OO asa E E$ | $ E F E z š 3 Eš š Š š Š Rz š $ E š š Š E ftare Mota 
go 5 SE [z 5 7 S = e š E a 2 xi zB = 2 < E Ë] 3 
E se 3 |ë š la ài 3 ee d ls Š |B 3b š Hñ || Š š |š E| ea 
| 
1| Sosele de acces cu poduri.| — 79.039, 28.800/185.900, 10.500|16.112 396.800| 27.200 3.013 422.300 970.000 280.000 m" 51.500 a — 54.000| 8.000 — E — 104.000, 
2| Cheuri cu platforme, pavele 
și căi de garaj ..... --[516.000'128.000| 63.000|1.075 200 —  48.000,862.300 1.109.500 525.700 253.000 1.316.000| 769.000 495.000:102.406/30.000,44.000|138.000| 4.966.200! 4.375.000, 5.000 649.000 
3| Pontoane cu Poduri de fier | | 
pentru debareadere . . . | —| 93.150 44.000| 44.000 80.000 —| 44.000! 44.000 — 88.000 — 80.000, 44.000| 802700 80.000] 44.000, 44.000/20.5CO 350| 80.000 261.000 80.000 14.000, 44.000 
4| Clădiri, Magazii, Instalaţii de 
lumină electrică, etc. . . . |720| 87.166 11.938! 12.700 1.834 —| 16.300| 8.970 96.024 8.900 10.200] 87.412| 36.600| 33.900 100 — —| .1000  157.630| 250.100) 100| 13.206 
5| Basinuri cu cheuri, pereuri, 
platforme cu cái de garaj, 
servind si pentru porturi 
de iernat . . . . . . "E — — — == — — = — — — 8.500.000 = — = = — — 3.571.819] 2.555.960 — = 
61 Docuri la Galaţi şi Brăila cu 
accesoriile și instalatiunile 
lof. 5396; «| — = = == — = _ — — — — — — = = — — 8.278 426| 8.578.426 — = 17.156.852 
7 | Docul Flotant la Galaţi . . | — — == — — = — — — — — — š — — — — —| 744.389 — — 744.380 
8| Rectificarea la Gurile Siretu- I 
lui, a Borcei, a Jiului.. . | — = = — —|30.800 — — — — — — —]1.512.000 — — — —|1.300.000 | — — 2.842.800 
9| Drage, Remorchere, salupe, | | | 
14 potoane, macarà flo- | 
tantă, 2 potoane, etc. ete.| — = = iii = = — = == = = — = = = = == -| — — s 1.455.160 
| — Totalul pe Port. . . 790|775.355|212.738 805.600|1.178.534146.912|505.100 942.470|1.296.537 1.056.200/1.277.200 6.264.112 1.298 000 2.136.400/146.506 50.500 98.350|227.000|17.535.135|18.883.866 49.100 810200 ml 
22 12 16 14 8 21 13 10 8 9 q 8 5 4 17 19 18 15 2 1 11 


LI 
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Şedinţa  Comisiunei Europene a Dunărei ţinutăă în Galaţi în 
16 Maiu 1908. 


Protocolul No. 754. 


Prezenti: pentru Germania: + D. Marheinecke, 
» Austro-Ungaria: » de Borhek, 
» Francia: » G. Deville, 
» Marea Britanie: > Hamilton Browne, 
» Italia: * » E. Acton, 
n România: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » P. de Kartamyschew, 
» Turcia: » Azarian Efendi. 
$ 2. 


La ordinea zilei este discufiunea următoarei propuneri a Delegatului 
Turciei : 

«Am onoare a propune — a se continuă aplicarea Tarifului Taxelor de 
Navigatiune acum în vigoare, si a adoptă o Taxă Specială de 20 centime 
pe tonă de Registru pentru Portul Sulinei, care se va plăti de toate vasele fără 
exceptiune, atât fluviale, cât si maritime, cari încarcă sau descarcă numai 
în Portul Sulinei. Var fi scutite de această Taxă Vasele maritime, care suie 
fluviul pentru o operaţiune de comerţ, precum și Vapoarele, cari fac Ser- 
viciul Postal sau Transportul de Pasageri între Portul Sulinei și Porturile 
de sus.» 


Delegatul Ilaliei declară, ca Președinte, discutiunea deschisă. 


Delegatul României face declaratiunea următoare: 

Domnul Preşedinte al Consiliului și Ministru al Afacerilor străine, Di- 
mitrie Sturdza, a profitat de prezenţa sa la ședința Comisienei ţinută la 
Sulina în 4 Maiu, pentru a expune vederile Guvernului Regal privitoare la 
nouăle lucrări ce se impun Comisiunei pentru a asigură adâncimea Gurej 
Sulinei şi la adoptarea unui Tarif unic pentru Sulina si Porturile Galaţi si 
Brăila. Acest Tarif ar fi chemat a produce venituri nouă Comisiunei prin o 
rapartifiune mai bine proportionatä a Taxelor, aplicabile atât Vaselor mari- 
time, cât şi Vaselor fluviale. 

In dorinţa sa de a 'rămâneă în perfectă înţelegere cu ideile Comisiunei 
Europeane si pentru ca propunerea de transactiune a D. Delegat al Turciei să 
poată întruni unanimitatea Delegatilor, Guvernul meu mă autoriză a primi 
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Taxa Suplementará de 20 centime pe Tona de registru, plătibilă de toate 
Vasele maritime sau Fluviale fără deosebire, cari încarcă sau descarcă 
la Sulina. 

Sporirea Taxelor produsă prin această măsură va permite Comisiunei a 
înaintă lucrările recunoscute necesare pentru a mäntineà navigabilitatea Gurei 
Sulinei şi a face faţă cheltuelilor nécesare pentru funcţionarea unei nouă Drage. 

In aceste simtiminte declar cá mă unesc cu propunerea lui Azarian Efendi 
$i că voiu votà pentru a ei adoptare. 

Delegatul Austro- Ungariei, insufletit de dorinţa sinceră de a impácà toate 
opiniunile, declară că e dispus a primi propunerea lui Azarian Effendi pri- 
vitoare la o Taxă Suplementară de 20 centime, precum ea se află rezumată 
în propunerea făcută. Cu toate acestea el crede de nevoie a atrage atenţiunea 
Comisiunei asupra faptului, cá un Vas maritim, care de ex. ar voi să încarce 
la Brăila 3.000 Tone si care, din cauza lipsei unei adáncimi suficiente a 
fluviului, nu ar puteà încărcă decât 2.500 Tone, va fi silit pentru cele 500 
Tone luate la Sulina a plăti Taxa Suplementară de 50 centime pentru su- 
plementul de 500 tone, adecă o Taxă îndoită. 

Delegatul Turciei recunoaște că Delegatul Austro-Ungariei are dreptate ; 
totus si el observă, că partea Taxei Suplimentare plătită de Vasul mari- 
tim pentru încărcătura luată la Sulina ar fi neînsemnată, în caz când ar 
fi reclamatá. 

Delegatul României obiecteazá şi el, cá plata acestei Taxe ar fi minimă 
şi că nu ar fi necesar a înființă un Serviciu de control pentru atât de putin. 

Delegatul Italiei face să se observe că pe când în întâia parte a propu- 
nerei Delegatului Turciei se zice — că Taxa Suplementară se va plăti de 
toate vasele fără nici o deosebire, — in a doua parte a propuneri se află 
o scutire şi o excepţie, In ce priveşte scutirea, Baronul Acton crede că e 
de prisos a o mentionà, fiindcă această Taxă Suplementară se înființează 
numai pentru Sulina — pentru Vasele maritime ce suie Dunărea. In ce 
privește excepfiunea privitoare la Vapoarele cari fac Serviciul postal si 
Transportul pasagerilor între Sulina gi Porturile interioare, ea nu este justi- 
ficatá, căci Articolul 3 al Tarifului acordă o reductiune de 60*/, asupra 
Taxelor Vapoarelor, cari fac un Serviciu regulat periodic de pasageri. De 
această reducere ar trebui să beneficieze Vapoarele fluviale, cari fac un 
serviciu similar, iar nu de o scutire. Delegatul Italiei își exprimă opiniunea 
a se suprimă partea a doua a propunerei care se discută, și să se întindă 
asupra Vapoarelor fluviale dispozitiunile Articolului 3 astăzi în vigoare. 
Astfel Taxa Suplementară ar fi redusă la 8 centime, adică la o măsură foarte 
mică, 

Delegalul Germaniei este de opiniune, că scutirea Vapoarelor, cari fac 
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Serviciu! Postal si Transportul de pasageri între Sulina si Porturile interne 
ale Dunărei, de Taxa Suplementară de 20 centime, ar puteà figură sub ru- 
brica articolului 8 din Noul Proiect de Tarif. Aceasta este numai o simplá . 
cestiune de formá. 

Delegatul Marei Brilaniei iea cuvântul si se exprimă in terminii următori: 

Am transmis imediat propunerea Delegatului Turciei Guvernului meu, 
gi am onoarea a Vă comunică răspunsul ce am primit. Sunt autorizat a 
primi partea întâia a propunerei lui Azarian Efendi, prin care Tariful actual 
al Taxelor de naviga(iune va urmă a rămâneă sub forma lui actuală, cu o 
Taxă Suplementară Specială de 20 centime pe Tona de Registru, plătită de 
Vasele maritime, încărcând sau descărcând numai în Portul Sulinei. In ceeace 
priveşte însă partea a doua a propunerei, de a aplică această Taxă specială 
de 20 centime de Tona de Registru Slepurilor sau Bărcilor de uşurare 
(alleges), Guvernul M. S. Britanice ar dori ca ele să rámáie libere de orice 
Taxă. Nu trebue să uităm, si nu pot să nu insist foarte mult asupra fap- 
tului, că numai gratie acestor Slepuri încărcăturile se pot face în Portul 
Sulinei, când iarna tot restul navigafiunei pe Dunărea-de-jos încetează. Nu 
ar fi drept ca o Taxă adițională să apese asupra acestor Vase fluviale, cari 
în timp de mai multe luni ale anului numai ele alimentează Cassele Comi- 
siunei. 

Dar fiindoă multe din aceste Vase Fluviale au până la 800 și 1.000 Tone 
de Registru, şi că ele se bucură de foloasele lucrărilor Comisiunei, fără a 
plăti vreuna din taxele la cari sunt supuse Vasele maritime, Guvernul M. 
S. Britanice mă însărcinează a face propunerea următoare : 

— «Slepurile de un Tonaj considerabil să fie impuse unei Taxe minime 
anuale de 20 de centime pe Tona de Registru, întrucât ele scoboará fluviul 
până la Sulina. Această taxă anuală ar puteà fi plătită la immatricularea Sle- 
purilor, formalitate cerută de Articolul 94 al Regulamentului de Navigatiune 
şi de Poliţie.» 

Delegalul Turciei mulțumește pentru primirea simpatică a părţii întâia a 
propunerei sale de către Guvernul M. S. Britanice. Cu toate acestea, Azarian 
Efendi observă că propunerea sa nu se împarte în două părţi; si tocmai 
pentru a ocoli cestiunea de principiu, a propus o Taxă uniformă fără vreo 
distinc(iune. 

Delegatul României crede cá Taxa propusă de Delegatul Marei Britaniei 
ar păcătui înainte de toate în acest sens, că ea nu ar fi sprijinită pe drep- 
tate. Ar fi puţin echitabil, ca un Slep, care nu face decât o călătorie pe an, 
să plătească aceeas Taxă ca un Slep, care ar face zece sau douăzeci de cá- 
lătorii. Dar Taxa propusă de Delegatul Marei Britaniei este și mai nedreaptă, 
fiindcă ea are un caracter fiscal, care este contrar principiilor cari guver- 
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neazä Navigafiunea pe fluviile internaţionale și în special principiilor Trac- 
tatului de Paris, care este baza Actului constitutiv al Comisiunei. Această 
Taxă ar fi hn adevărat Drept de Peaj, și nu ar fi o Taxă plătită ca aceea 
a celorlalte vase în vederea foloaselor ce acestea trag din lucrările Comi- 
siunei. In f|ne această taxă, dacă ar fi aplicată, precum se cere de Delegatul 
Marei Britahiei, ar fi insuficientă pentru a procură Comisiunei mijloacele de 
cari are nevoie pentru a continuă lucrările ei. 

Delegatul Franciei se unește cu opiniunea generală de a aplică Taxa 
Suplementara Specială de 20 centime Vaselor maritime încărcând la Sulina, 
pentru a ajutoră sporul mare de cheltueli ale Comisiunei. In ce priveşte 
propunerea Delegatului Marei Britaniei, de a nu se aplică decât o Taxă 
anuală Vaselor fluviale, Delegatul Franciei împărtășește opiniunea Delega- 
tului României. O asemene Taxă plătită o singură dată pe an, care altfel 
ar fi în dispropor(ie cu serviciile ce dau lucrările Comisiunei, ar fi o Taxă 
Fiscală contrară Actului Public. 

Delegatu| Rusiei se unește cu modul de a vedeà al Delegatului Franciei. 

După o discutiune generală, în care ceilalţi Delegati expun opiniunile lor 
într'un sens defavorabil contra proiectului Delegatului Marei Britaniei, D. Ha- 
milton Browne întreabă individual pe fiecare din colegii sâi, dacă aprobă amen- 
damentul propus de Guvernul sáu, — al unei taxe anuale asupra Slepurilor. 

Delegații expuind în unanimitate opiniunea lor de a se percepe o Taxă 
de 20 centime asupra Slepurilor pentru fiecare călătorie, — Delegatul Marei 
Britaniei cere o amânare a discuţiunei pentru a luă instrucţiuni ulterioare 
dela Guvernul său. 

Delegații incuviinfánd cererea Delegatului Marei Britaniei, se decide amá- 
narea pentru o şedinţă ulterioară a continuărei discufiunei asupra propunerei 
Jui Azarian Efendi. 


Sedinta Comisiunei Europene a Dunărei ținută la Galaţi 
în 22 Maiu 1908. 


Protocolul No. 755. 


Prezenti: Pentru Germania: D. Marheineclie, 
» Austro-Ungaria: » de Borhek, 
» Francia: » G. Deville, 
» Marea Britanie: » Hamilton Browne, 
» Italia:* » E. Acton, 
» România: » C. G. Nanu, 
» Rusia: » P. de Kartamyschew, 
» Turcia: » Azarian Effendi, 
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La ordinea zilei este contiunarea discutiunei asupra Propunerei Delegatului 
Turciei. 

Delegatul Marei Brilaniei prezintă o Declaraţie in terminii următori: — 
Acum sunt autorizat a aderă la propunerea d-lui Delegat al Turciei. Insă 
adeziunea mea la această propunere, în întregimea ei, este motivată numai 
şi numai prin consideratiunile emise de Colegii mei, privitoare la necesităţile 
fiscale ale Comisiunei Europeane a Dunărei. Guvernul meu e defavorabil acelei 
părţi a propunerei, care se referă la Taxarea Slepurilor, Bărcilor de trans- 
bordare si Alegiilor; si în consecinţă, votul meu în favoarea acestei pro- 
puneri în toată întregimea ei e dat cu condițiunea şi sub rezerva, cá în 
caz când veniturile Comisiunei s'ar află mai târziu cu excedente bugetare 
regulate, reducerea Taxei asupra numitelor Vase, Slepuri și Alegii se va 
luă in consideratiune ca primul pas pentru micşorarea eventuală a Taxelor 
de Navigatiune pe Dunárea-de-jos. 

Delegatul Franciei declară că rezervă întreaga libertate de apreciare atât, 
a Guvernului sáu, cât si a Reprezentantului acestuia, pentru cazul în care ar 
fi pusă cestiunea, prevăzută de Delegatul Marei Britaniei, a unei priorităţi 
de reductiune a Taxei în favoarea Slepurilor. Reductiunile posibile, după 
opiniunea sa, să fie discutate asupra întregului Taxelor, iar nu numai în 
folosul uneia din ele. 

Delegatul Italiei, României si Rusiei se unesc cu rezerva enunțată de 
Delegatul Franciei. 

Pregedintele E. Acton propune a se pune la vot întreaga Propunere a 
lui Azarian Efendi, şi observă că această Propunere este conformă cu 
ultimul alineat al Articolului 5 al Regulamentului asupra Ordinei Lucrărilor 
Comisiunei, — mai ales că Delegatul Franciei a făcut această rezervă chiar 
în şedinţa din 24 Maiu 1907 (Protocolul No. 736, $ 4). 

Delegatul Franciei observă că rădicându-se, în afară de Comisiune, oarecari 
îndoeli asupra cuvântului «numai şi numai (uniquement)» din întâia parte a 
Propunerei Azarian Efendi, — este bine înţeles că Comisiunea constată că 
acest cuvânt priveşte in mod exeluziv — «Vasele ce vin din mare la Sulina, 
si nu suie Dunărea nici pentru a încărcă, nici pentru a descärcà. Acest cuvânt 
nu cuprinde dar nici o scutire de Taxă pentru Slepurile încărcând si des- 
cărcând in sus, înainte de a fi încărcat sau descărcat la Sulina. 

Toți Delegații ieau Act de Observatiunea Delegatului Franciei. 

Delegatul Turciei mai observă că Propunerea sa, bazându-se pe mäntinerea 
Tarifului Actual, e bine înţeles că principiul scutirei de Taxe pentru Vasele 
având până la 200 tone, se aplică şi la Taxa Suplementară. 
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Toţi Delegații ieau Act de această Observatiune. 

Discuţiunea fiind închisă, Propunerea Delegatului Turciei —de a aplică o 
Taxă Suplementară de 20 centime vaselor încărcând sau descărcând mărfuri 
la Sulinu—e pusă la vot și adoptată în unanimitate. 

Delegatul României iea cuvântul şi se exprimă în următorii termini: — 
Domnilor Delegati, In urma votului ce ati dat, în puterea căruia o Taxă 
de 20 centime va fi percepută dela toate vasele, atât maritime, cât și fluviale, 
încărcând sau descărcând la Sulina, renunţ la propunerea mea relativă la 
Taxarea Slepurilor. Votul ce ati dat rezolvă cestiunea, precum o pusesem 
eu; si din acest punct de vedere nu pot decât să mă felicit, că în viitor 
toate vasele, cari vor profită de lucrările Comisiunei noastre, vor contribui 
la cheltuelile făcute de Comisiune. 

Preşedintele Baronul Acton deschide discutiunea asupra Reviziunei Ta- 
. rifului, si propune a se luă de bază Proiectul de Reviziune elaborat de De- 
legatul Germaniei (Protocolul No. 746, $ 6). 

Delegatul Germaniei, înainte de a procede la cetirea Proiectului de Tarif, 
crede de a sa datorie a semnalà Comisiunei, că a fost nevoit să facă schim- 
bări la Proiectul său primitiv din 26 Noemvrie 1907, atât în urma diferitelor 
modificări, precum aceea a Propunerei Azarian Efendi ș.a., făcute de atunci, 
cât si pentrucă a fost nevoit să pună in ordine toate părţile ce cuprinde, 
dintre cari mai multe trase din Regulamentul de Navigatiune și de Poliţie. 

D-l Marheinecke ceteşte fiecare articol cu modificările făcute. 

Fiecare articol e pus la vot de Preşedinte si aprobat de toti Delegații. 

După ce a consultat pe Colegii săi, Preşedintele declară discufiunea închisă, 
şi se procede la votarea întregului Tarif, care este adoptat în unanimitate, 
subscris de toți Delegații si anexat la Protocolul No. 755, ca Anexă No. 1. 


Noul Tarif al Drepturilor de Navigatiune a se percepe 
la Gura Sulinei. 


Comisiunea European a Dwunárei. 


Având in vedere Articolul 16 al Tractatului de Paris din 30 Martie 
1856, care dispune cá cheltuelile pentru iucrările executate pentru 
a curáti Gurile Dunárei si părţile învecinate ale Márei de obstacolele 
ce se află, precum si cheltuelile pentru stabilimentele având de 
obiect a asigură si a facilità navigatiunea, — vor fi acoperite prin 
perceperea de drepturi fixe hotárite de Comisiune; 

Având in vedere Tariful votat in 2 Noemvrie 1865, care ho- 
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táráste câtimea acestor Drepturi, anexat la Actul Public privitor 
la Navigatiunea Gurilor Dunărei, semnat la Galaţi in aceeas zi si 
ratificat în ședința Conferinţei de Paris cu data de 28 Martie 1866; 

Având în vedere Articolul 15 al zisului Act Public, care dispune 
ca la sfârşitul fiecărui termin de cinci ani, în vederea de a micsorà, 
dacă este cu putință, sarcinile impuse navigatiunei,—-se va procede 
la o Reviziune a sus zisului Tarif, și că se va reduce cátimea Taxelor 
pe cât se va puteà, mánfinánd însă venitul mijlociu ce va fi necesar; 

Hotărăşte Tariful al cărui text urmează, si prin a cărui promulgare 
se abrogă toate Tarifele precedente; 


Articolul 1. 


Tot vasul cu pânze, tot vaporul și tot transportul de orice natură ar fi, 
intrând în Dunärea-de-jos, va plăti, la ieșirea din Portul Sulinei, pentru 
fiecare Tonă de Registru, Taxa mai jos specificată: 


Vase incárcánd si Vase încărcând si 
VASELE descárcánd numai in| descárcánd in susul 
Portul Sulinei. Frci. fluviului. Frci. 


de 201 la 600 Tone 0,30 0,55 
» 601 la 1.000 Tone 0,60 1,10 
» 1.001 la 1.500 Tone 0,90 1,40 
mai mult de 1.500 Tone 1,10 1,70 


Articolul 2. 


Vasele cari vin din mare, incárcánd sau descärcänd numai la Sulina fárá 
a merge în sus, precum si toate vasele fluviale încărcând şi descărcând în 


Portul Sulinei, vor plăti o Taxă Suplementară Specială de 20 centime de 
tonă de registru. 


Articolul 3. 


Pakeboturile maritime, cari fac un serviciu regulat postal și de pasageri, 
vor beneliciă de o reducere de 60°/ asupra Taxelor prevăzute la Art. 1. 


Articolul 4. 


Tot vasul cu pânză sau cu vapor, afară de Pakeboturile de pasageri si 
de Pakeboturile postale menţionate la articotul 3, va plăti la întâia sa că- 
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lătorie în fiecare an în Dunăre taxele întregi, cari i se vor aplică conform 
dispozitiunilor prezentului tarif. 

Pentru fiecare călătorie următoare, făcută in aceliş an, el va plăti numai 
80^/, din Taxele aplicabile. 

O întâie călătorie făcută fără încărcătură nu dă drept la acest beneficiu, 
taxa integrală trebuind totdeauna plătită o primă dată. 

Această reducere de 80°/, nu e aplicată la Taxa suplementară dela Arti- 
colul 2. 


Articolul 5. 


Tot vasul încărcând în rada Sulinei va plăti 100 Franci de Drepturi fixe ; 
si bărcile cari-i vor duce încărcătura, si nu sunt scutite prin cifra tonajului 
lor, vor plăti 55 centime pe Tona de Registru, precum şi Taxa. suplementară 
dela Articolul 2. 


Articolul 6. 


Tot vasul, intrând ín Sulina și care nar ieşi în timp de 12 luni, va fi 
supus la plata Taxei integrale, prevăzută prin Articolele 1, 2 si 7. 

Depozitul acestei taxe poate (i înlocuit prin garantia unei caufiuni solidaro, 
absolut solvabilă, domiciliată în portul Sulinei. 


Articolul 7. 


Tot vasul cu pânze sau cu vapor, şi tot Transportul intrând în Portul Su- 
linei fără încărcătură si ieșind deasemenea fără încărcătură, precum şi vasele 
cari suie fluviul fâră încărcătură şi-l vor părăsi fără încărcătură vor plăti 
un drept de 16 centime pe Tona de Registru. 

Cu toate acestea, vasele cari suie si scoboară fluviul fără încărcătură 
gi vor încărcă în urmă în Portul Sulinei, sunt supuse la Taxa integrală 
impusă vaselor cari au luat încărcătura lor întrun port interior al fluviului. 
Dacă ele încarcă numai în radă, ele vor plăti, afară de dreptul fix, şi taxele 
bärcilor de încărcare, prevăzute la articolul 5, cele 16 Centime pe tonă, spe- 
cificate mai sus. 


Arlicolul 8. 


Toată pluta şi tot convoiul de plute, părăsind Sulina pentru a intră în mare, 
plătește un drept fix de navigaţie, a cărui câtime este hotărită în Franci şi 
Centime în Tabela următoare: 
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Drepturi de plátit de plutele sau de convoiurile de plute 
având nevoie de o adâncime de picioare 


Plute sau = = a te == 
trenuri de lemne - 10 mai mult 
având picioare 
o lărgime de sau [10 Ja 11 11 la 12/12 la 13/13 la 14/14 la 15/15 la 16 
mai puţin 
mai puţin de 10 pi- | | 
cioare. . .... 67,20| 10080 134,40! 168,—,  201,00| 235,20| 268,80 
40 la 49. . . . <. à 13440 13440 168,—| 201,60] 235,20| 26880 302,40 
501a 59. . . . .. 201,60]  201,60| 201,60| 235,20 „268,80 80240 336,— 
60 la 69. ...... 268,80| 268,80] 268,80! 268,80| 302,40! 336,—| 3 69,60 


70 picioare si mai mult 336,—| 336,—| 336,—  336,— ss 339,60| 403,20 


Plutele si convoiurile de plute având o adâncime de apă mai mare de 16 
picioare, plătesc, în afară de Taxa hotărită în cea din urmă coloană a Tabelei 
precedente, o Taxă adițională de franci 33,60 de picior sau pe fracțiune de 
picior intrecánd adâncimea apei de 16 picioare. 


Articolul 9. 


Nu sunt supuse nici la Taxa de Navigaţiune, nici la Taxa Suplementará 
a Articolului 2: 

1%. Vasele de răsboiu, 

2%. Yachturile de plăcere, 

3. Remorcherele când nu sunt întrebuințate ca alegii, 

4%. Dragele, Macaralele si, Elevatorii cu vapor, 

5°. Vasele scutite prin cifra Tonajului lor (până la 200 Tone), 

6°. Vasele cu vapor făcând Serviciul postal și transportul de pasageri între 
Sulina și Porturile interioare, 

10. Vasele venind din mare în oprire silită în Portul Sulina, chiar dacă 
suie fluviul pentru a face reparatiunile necesare, dacă ele reintră în mare, 
fără să fi făcut vreo operaţiune de comerţ. Dacă un vas, intrând în oprire 
silită şi făcând în sus reparatiunile necesare, încarcă sau descarcă numai la 
Sulina, el va plăti Taxa dela Sulina si Taxa Suplementará dela Articolul 2, 
precum si Drepturile de Pilotaj fluvial. 
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Arlicolul 10. 


Vasele dela 100 la 200 Tone, întrucât sunt supuse pilotajului obligator, 
vor plăti o sumă fixă de 15 franci pe zi pentru un Vas cu vapor și de 10 
franci pe zi pentru un Vas cu pânze, în tot timpul cât pilotul va rămâneă 
pe bord. Zilele sunt calculate de 24 oare, mai puţin de 12 oare formând o ju- 
mătate de zi, plus de 12 oare o zi întreagă. 

Aceleași drepturi de pilotaj vor fi plătite de vasele cari nu plătesc 'drep- 
turi de navigatiune, si cari ar luă un pilot, sau de bună voie, sau în vir- 
tutea dispozitiunilof Regulamentului. 


Arlicolul 11. 


Drepturile enumerate în Articolele precedente cuprind: 

Taxa impusă vaselor pentru a acoperi cheltuelile lucrărilor și altor îm- 
bunátátiri executate de Comisiunea Europeană; 

Drepturile actuale în vigoare pentru întreţinerea Farelor, compuind siste- 
mul de luminare a Gurilor Dunărei; 

Drepturile destinate a acoperi cheltuelile ocazionate pentru Serviciul de 
Pilotaj, atât la Gura Sulinei, cát si în fluviu între Sulina și Brăila, şi acele 
ale celorlalte stabilimente, instituite în vederea de a facilità navigatiunea. 

Afară de aceste drepturi, Vasele nu sunt supuse la nici o altă Taxă sau 
dare oarecare. 

Companiile Postale si de Pasageri, cari profită de facultatea ce le este 
acordată de a face să piloteze vasele prin propriii lor Piloti, se bucură de 
o scădere de 20 */, asupra Drepturilor de Navigatiune percepută dela vasele 
ce suie fluviul. Această scădere este făcută la regularea socotelilor lunare. 
Această scădere nu va fi dată în cazul când pachebotul postal a fost pilotat 
de un pilot, care nu este cuprins în mod special în Serviciul Companiei 
căreia aparţine acest vas. 


Articolul 12. 


Câtimea Drepturilor este vărsată în mânile Directorului Administrator al 
Casei de Navigatiune a Portului Sulinei, care va da chitant& de primire. 

Un stat, indicând reductiunea în franci a monetelor întrebuințate pe Du- 
nărea-de-jos, este așezat în mod constant în Biuroul de perceptiune. 

Acest stat este supus unor reviziuni după circumstanțe. 

Drepturile a cărora exigibilitate este contestată sau lichidatiunea criticată, 
sunt înaintate înaintea Comisiunei Europeane sau înaintea Autorilăţii 
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Internaţionale care o va înlocui. Ele trebue să fie formulate in scris, în 
cele trei luni ale plăţii sau ale depozitului, sub pedeapsă de pierderea lor. 


Arlicolul 13. 


Depturile de Navigatiune datorite în virtutea prezentului Tarif sunt cal- 
culate pe Tonajul net al Vasului, readus (ramené) la sistemul de jeaugeare 
adoptat de Comisiunea Europeană a Dunărei. 

Unitatea de jauge, adoptat de Comisiunea Europeană, este o capacitate de 
100 picioare cubice englezeşti, sau 2,83 metri cubi. 

Tonajul Vaselor e tras din Hârtiile de bord, dar Căpitanii, ale cărora Vase 
au fost măsurate de Biuroul de verilicare ce se ţine de Căpitanul de Port din 
Sulina, urmând regula aplicabilă Vaselor goale, sunt admiși a plăti taxele 
lor pe baza Tonajului indicat de certificatul de măsurătoare dat de Că- 
pitanul de Port. 


Articolul 14. 


Vasele, intrând în Dunăre fără de hârtii arătând Tonajul, sunt supuse 
unei măsurători aproximative făcută de Ofiterii-verificatori-jurati, ce se tin de 
Căpitanatul de Port din Sulina, si cátimea Taxelor de plătit este calculată 
pe Tonajul constatat de această operaţiune. 

Să procede în acelaș mod, dacă Tonajul hârtiilor de bord este de noto- 
rietate inexact. ° 

Aceastá másurátoare este fácutá, in unul si in altul din cazuri, din ordinul 
Căpitanului de Port sau din oficiu, sau din cererea Directorului Cassei de 
Navigatiune, şi Autoritatea Consulară competentă este instiinfatä de mo- 
mentul în care operațiunea se va face, pentru ca să poată asistă la ope- 
rațiune, dacă acea Autoritate crede de nevoie, 

Aceste operaţiuni făcute de Oficerii-verificatori nu dau loc la nici o chel- 
tuealá, dar ele nu pot servi ca un obiect la apel sau recurs oarecare. 


Arlicolul 15. 


Tot Vasul, toată pluta sau Convoiul de plute, care se încearcă, prin un 
mijloc oarecare, a se sustrage, în totul sau în parte, plății Drepturilor hotărite 
prin prezentul Tarif, este pasibil de o amendă cel puţin îndoită si cel mult 
împătrită a acestor Drepturi. 

Dacă indicatiunea Tonajului arătată în hârtiile de bord pare a fi frau- 
duloasă, se procede la verificarea capacităţii vasului. 

Aplicarea amendei e pronunţată, în primul resort, de Căpitanul Portului 
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Sulinei ; Sentința de condemnare e notificatà părții condemnate în formele 
prescrise de Articolul 151 al Regulamentului de Navigatiune și de Poliţie 
in vigoare dela Galați in jos. 

Apelul condemnărilor este fácut sau dinaintea Comisiunei Europeane, sau 
dinaintea Autorității care-i va succede, sau dinaintea Tribunalului mixt, care 
va puteà fi instituit in mod eventual in acest scop. 

Acest apel se face în cele trei luni dela notificare, sub pedeaspsă de nulitate. 

Hotăririle date în Apel nu mai sunt susceptibile de vreun recurs. 

Condemnärile pronunțate de Căpitanul de Port sunt executorii cu tot 
apelul făcut ; în caz de apel, cátimea amendei e consemnată, ca depozit, in 
Cassa de Navigatiune, unde se varsă deasemenea cátimea condemnärilor 
definitive. 


Articolul 16. 


Comandanții Vaselor de răsboiu staționate la Gurile Dunărei, conform cu 
Articolul 19 al Tractatului de Paris, sunt chemaţi a asigură plata Drep- 
turilor stabilite de prezentul Tarif si a condemnărilor devenite definitive, în 
fata vaselor nationalitätii lor si a acelora pe cari ei au calitatea de a le protege 
pavilionul, fie în virtutea Tractatelor sau a obiceiurilor, fie în virtutea unei 
delegatiuni generale sau speciale. 


Acţiunea Vaselor de răsboiu e cerută, de regulă, prin intermediul Cápi- 
tanului de Port dela Sulina, sau prin cererea Directorului Cassoi de Navigatiune, 

In lipsa unui vas de rásboiu având calitatea de a exercită o acţiune coer- 
citivă în faţa unui vas contravenient, Căpitanul de Bord are recurs la inter- 
ventiunea Vasului de răsboiu român staționat, la Sulina. 


Arlicolul 17. 


Taxele de mai sus vor fi aplicabile, începând dela 1 Iulie 1908 stil nou. 
Făcut la Galaţi, în 22 Maiu 1908. 


Semna(i: C. B. Marheinecke, 
de Borhek, 
G. Deville, 
Hamilton Browne, 
E. Acton, 
C. G. Nanu, 
P. Kartamyschew, 
Azarian Effendi. 
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DUNĂREA INTRE BRĂILA ŞI MARE 
DUPĂ INGINERUL SIR CHARLES HARTLEY 
RIDICATĂ IN 1870-1871 


Tratatul din Londra 


dege! > 
1883 Scara: 1 milă marină pe 04 INSULA DRANOV * 
2 0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 milă marină ` Gurile St. Gheorgbe 


Explicarea colorilor 
1098765248210 5 10 15 20 25 30 35 Kilometri 


EM Comisiunea Europeană 
Braful Chilia „Ruso-Român“ 
EX] Gurile Rusesti 


Analele A. R.—Tom. XXXV.—Memoriile Sect, Istorice. 
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BRATUL SULINA CU TĂIETURILE FĂCUTE. IN 1868—1902 


Analele A. R.—Tom. XXXV.—Menoriile Seol. Istorice. 


No. I 
No. II 


` No. III 


No. VI 
No. V 


Micul M 

Ceatalul St. Gheorghe 
Pápádia 

Argani superior 


id. inferior 


1868—1869 No. VI Masurale 


1880 —1882 No. VII Marele M, jum. inferioară 1890—1893 


1883 —1884 No. VIII Gorgova 
1885 —1886 No. IX Argani 


1888—1889 
1894—1897 
1897—1898 


1886 —1887 No. X Marele M,jum. superioară 1898—1902 


Aceste táieturi au scurtat fluviul eu 11 Mile marine 4- 5.125 Picioare engleze, adicá 21,9 Kilometri. 


Ele au suprimat 27 cotituri. 


Cantitatea totalà dragatá si scoasá in aceste táieturi este de 25 Milioane de Metri cubi. 


Adâncimea minimă in 1901 : 18 Picioare engleze = 5",48 


id. 


id. 


în 1880 : 12 id. id. 23",66 


Adáncirea câștigată : 6 Picioare engleze = 17,82 
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II. 


PATRAHIRUL LUI ALEXANDRU CEL BUN: 
CEL DINTÁIU CHIP DE DOMN ROMÁN 


DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Sedinta dela 1 Fevruarie 1913. 


«In lădiţa mânăstirii Sf. Nicolae din Ladoga-Veche in părţile 
Novgorodului», sa găsit epitrahirul, păstrat azi in Muzeul lavrei 
Sf. Alexandru Nevschi din Petersburg, după care dárueste Academiei 
o fotografie d-l Pavel Gore, Basarabean care n'a uitat natia sa 
românească. 

Epitrahirul are o mare însemnătate din mai multe puncte de 
vedere. E, întâiu, cel mai vechiu lucru în cusáturá din Moldova 
veche, căci aerul păstrat la mânăstirea Neamţului e numai din 
vremea fiilor lui Alexandru cel Bun. Al doilea, el reprezentă un inte- 
resant tip arhaic, cu sfinții cuprinși în mici cadre rotunde, cu scenele 
înfățișate în cadre mai mari, de aceeaş formă. Arhaic e reprezintat 
și Domnul, care, în deosebire de cet munteni, nu poartă coroana, 
ci o pălărie cu marginile ridicate în sus, asemenea întru toate cu 
aceea pe care o poartă, în medalii, Impáratul bizantin contemporan, 
Ioan al VIII-lea. Pălăria Doamnei —cu pene pare că—e ca a ju- 
pâneselor ctitore în mânăstirile bucovinene din veacul al XVI-lea. 
Incă odată această reprezentare e interesantă, fiindcă și din legătu- 
rile lor cu Polonia se vede că între Domnii regali ai Terii-Románesti 
si între Domnii vasali ai Moldovei eră, şi supt Alexandru cel Bun, 
o mare deosebire. 

Alexandru are un chip foarte limpede cusut cu mătasă colorată 
(ne-ar trebui o copie în colori) Un om oaches, slab, cu plete lungi, 
dar fără a cádeà pe umeri, cu mustátile lăsate în jos, cu barba 


*" 
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bifurcatá: ochii sunt mari, bulbucati, sprincenele subțiri. Doamna 
are un chip foarte delicat, cu sprincenele tot asà de fine, sus de- 
asupra ochilor, cu părul putin împletit în cozi, cu cercei, după cât 
se pare, în urechi. Avem astfel cel dintäiu portret real al unui 
Domn al Moldovei și singurul dela Alexandru. E de observat că 
felul de a purtă barba e iarăș al Bizantinilor. 

Inscripţia alunecă de cele două laturi ale chipurilor. Lângă al 
lui Alexandru se ceteste, în litere cu caracterul frumos grecesc: 


"Io "Aheăvâgov Breda adroxpérwp «onc MoAdobhayius vai ma- 
pu0o). oU C. 


Deci: 
Io Alexandru Voevod, de sine stàpànitor a toatà Moldovlahia si a malului Márii. 


Despre stăpânirea asupra malului Mării, asupra acestei lacera) aot, 
care corespunde cu Primoria stăpânitorilor slavi din Balcani, vorbià 
în actele sale si tatăl lui Alexandru, Roman Vodă (1). Dar el insus, 
luând Cetatea-Albă, aveă și mai mult dreptul de a purtă acest titlu, 
care priviă, nu numai această cetate, ci întreg malul până la gurile 
Dunării, 

Numai in a doua epocă a Domniei sale, Alexandru Vodă începu, 
supt înrâurirea legăturilor sale bisericești cu Bizanțul si a trecerii 
pe la el a lui loan al VIII-lea, în 1424 (2), să vorbească de cau- 
tocrația» sa neatârnată de Polonia. Aceasta ar servi pentru a fixă 
data patrahirului. 


Chipul Doamnei e încunjurat, tot pe două laturi, de această inscripție: 
Mapiva adtoxpatopnonu mors Mohdobhayias mai muapuduhustas. 
Deci: 

Marina, Doamna de sine stăpânitoare a toată Moldovlahia și a malului Mării. 


Doamna Marina e cunoscută cronicei de familie a lui Alexandru (3): 
«Marina, fata lui Mărin» (.wzpnna), fără să putem spune cine a lost 
acest «Mărin» cu nume asà de neobișnuit în Moldova (mai mult la 
Sârbi, dela Veneţieni), e mama viitorului Petru Vodă, născut în 1421—2, 


(1) Iorga, Geschichte des rumänischen Volkes, I, p. 288. Vorbiau si regii poloni ai tim- 
pului, cum voiu arátà in alt memoriu. 

(2) Chilia şi Cetatea-Albă, p. 84. 

(3) Bogdan, Cronice inedite, p. 35. 
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si un Evangheliar(1) o pomeneste incá la 3 Martie 1429. Tratatá ca 
Hitoare de cronică, în care apare o singură Doamnă, Neacsa, ea se 
înfățișează aici, ca si in Evangheliariul dela Oxford, ca Doamnă. 
` Inrâurirea grecească se vede bine si în alegerea limbii. A fost un 
timp deci în vieata Moldovei, care eră de limbă latină, pentru a 
primi dela Munteni limba slavonă în Stat si Biserică, când gre- 
cismul căută să pătrundă în oficialitate. Statele. sârbești si bul- 
gáresti pieriserá, dar Constantinopolul bizantin ființă încă. El tri- 
meteà lui Alexandru, nu lucruri făcute gata, căci chipul Domnului 
si soției sale nu se puteau şti acolo, ci meşteri de ţesături ca a- 
ceia dela cari vine patrahirul de faţă. 


O întindere a acestei influenţe a oprit-o însă cucerirea turcească 
din 1453. 


Pe ce calea putut să ajungă epitrahirul in Rusia, putem gâci. In 
marile lor prăzi din 1439 și 1440, cari atinseră Tara de sus, Botosanii, 
apoi Vasluiul si Bârladul, Tătarii au avut prilejul de a ridică ast- 
fel de lucruri scumpe. Tot asà în 1476, supt Stefan cel Mare, Dar 
mai probabil avem a face cu lucruri luate dela Chilia și Cetatea- 
Albă, în locuri unde limba grecească nu eră de loc neobișnuită — 
se știe (2) că si inscripții pe ziduri sunt redactate grecește —, de 
aceiaşi Tátari, în 1484. Ca și cealaltă pradă, ei vor fi vândut epi- 
trahirul la iarmarocul, vestit, din Novgorod, de unde l-a răscumpărat 
apoi acea mânăstire. 


In legătură cu aceste note de artă adaug două acte aflátoare în 
Biblioteca Academiei Române (13—4/LXXIX) si in cari se vor- 
beste de pictori de bisericá, de zugravi románi din veacul al 
XVII-lea. 


lași, 4 lanuar 7190 (1682). „Ei Stefanü zugravulü" arată ,preacumü m'amü 
lăsată eŭ la darea sufletului mii pe sama Aniftil ca s[ă] mă grijască. Altă n'amü 
avută nimică fără caslă], care cas[ă] este inü pupurü la Curálart. Si acè casă 
îmi este mie luculü cumpărătură de la Alecsandra Zugrávi(a, pe banii mil, 
şi amü dati su(u-miü Aniţii casă cu lucü cu tutü ca să mă grijască, iară o 
cäséurä mică ce este dinù dusii, să hie a babii, iară cu cas[a] ce ami dati“. 
Anita l-a îngrijit „la bula me“. Martori „mulţi omeni buni si uliceni, 


(1) Sreznevschi, Svedenita í zameatchi, citat bid., p. 65. 
(2) Bogdan, Inscripfiile dela Cetatea-Albă, in aceste «Anale», 
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anume: Vlasi curálarü si Costantină staroste di curălari si Ursulü fáclierü 
si Alecsandru tijă fáclierü si Ursanü fáclierü si Caltrlina si Mihälcioe si 
diiacunü Andreiü si mulți omen! buni... Si eŭ, preutulü Gligorascu duhovniculü, 
ami scrisü. 


Azü popi Grigorasü iscalü. 


Si loculü casál'aü fostu neistovitü, si añ ma! dată sotulü mieü Anita 4 (?) 
potronici. 

Si eŭ, Stefanü, m'amü războlitii după vremea culesului pănă la Boboteadzà: 
ami dzăcută totă inü pată, și m'aü grijitü și maŭ socotită totii sotulü meü 
Anita, si aŭ chialtuitü toti de la dănsa, că aü fostii spaimă cándü Lesil, si 
n'amü pututü esi trei luni afaará, și totii eia m'aü socotită. Dică să nu mat aibă 
vali de nimerile, precumü ami scrisii inü zapisü Pà față. 

De aëasta márturisescu ca să să stie. 


[Pe Vo:] eig tjv xâpra cv '"Eópéov. 


5 Septembre 7194(1685) «Alecsandra, fámeia zugravului luf Neculaiü celui 
bátránü denü lagü», dă «o casă č-aŭ fostu mai bătrănă si cu altă cäséoari ce 
jastea fâcută inü loculü grajdului, amándoao alăture, denü susü de dughianele 
care amü vándutü lul Statie bulucbașii, si aceste case săntu alăture cu du- 
ghianele cálugárilorüà de la Aronü-Vodi, mal denü fosü, si lăngă casa Anitil 
care o fAnutü zugravulü Stefanü, denü gosi, si alăture aproapia, si între du- 
ghianele care amü vándutü lui Statie bulucbaşii, si la mijlocii între aceste 
case; si aceste case le'mü vândută dumisal[e] Mării, fimeil Nică! Sáima- 
nului, dereptu dzeële] lei bătuţi, ca să fie dumisale ocină si moşie». Marturi 
«mulți oameni buni, vecini, uliceni de aproape, anume Dumitrașco zetü 
Potropásculü şi Anita, vecin[i] de aproape, si Neculaiü, staroste de curălari 
si Vasilie Cáldárarulü si Ghiorghiţă Sáimanulü și Gligoroae şi Dumitru 
şi Vas[ilie Curálarulü si Zota». 

(Pe Vo:] To ortn 105 Cwypépou elg tò ouvay&yn éuoloyia. 

T Si eŭ, Mărie, cunpärätoare, mi-aü fostu tocmala cu Alecsandra cé bátráná 
zugrăviţa, vánzátoare caselorü, să saadzá inü cas[á], şi să o socote[s]cu pănă va 
muri. De aóasta scriü, cu să se stie. 
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UCRAINA MOLDOVENEASCĂ 


DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Române. 


Sedinta dela 1 Fevruarie 1913. 


D. Iuliu Tuducescu, vechiu si meritos funcţionar al Academiei, îmi 
arátà.deunázi pecetea lui Duca Vodă ca Hatman al Ucrainei si, cău- 
tând cu dumnealui, am găsit acest titlu si în pecetea lui Dumitrașcu 
Vodă Cantacuzino. Amintindu-le aici, cred nemerit să tratez acest 
punct din expansiunea românească peste hotare. 


I. 


Prin pacea- dela Zurawna, din 27 Octomvre 1676, Polonia se in- 
voiă la împărţirea in două a întregii Ucraine căzăcești, care inlo- 
cuise în părţile Niprului vechea stăpânire a Rusiei Mici. Noul Cazac- 
Vilaieti cuprindeà Cehrinul și vechiul scaun, glorios prin multe lupte, 
al Zaporojenilor «Nizovii» din veacul al XVI-lea. 

Acest ţinut căpătat de Poartă nu puteă fi cârmuit ca un simplu 
begat, după exemplul Benderului, Achermanului sau Chiliei, locul 
fiind prea întins si locuitorii, vechi ostași, prea numerosi si pre“ 
dârji. In ultimele timpuri, și stăpânii cari se duceau acuma, Polonii, 
se gândiseră a supune pe neascultătorii vasali, cu cari aveau soco- 
teli vechi de aproape două veacuri, unui cármuitor anume, marchiz, 
proconsul sau duce (1). Se numi de Turci, la 3 Martie 1676, într'o 
situaţie ca a vechilor Hatmani, Gheorghe, fiul lui Bogdan Hmilnitchi 
si fratele acelui Timuș, care ajunsese cu sila ginere lui Vasile Lupu 
și muri în Suceava, pe care o apără împotriva lui Gheorghe Stefan, 
de pe urma unei răni la picior (2). 


(1) Zaluski, Epistolae, I, p. 650. Cf. Engel, Geschichte der Ukraine, pp. 206-7. 
(2) V. Studii și documente, IX, p. 173. 
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Gheorghe Hmilnitchi, asà «stupid și adormit» cum eră, întovărăși 
pe Pașii cari, în 1677 si 1678, incercará si izbutiră la sfârșit, după 
multe silinte si mari pierderi, să smulgă Rusilor din Moscova, Mus- 
calilor ce înaintau spre Apus, cerând «toată tara până la Nistru», 
cetatea Cehrinului (1). Prin pacea dela Andrusow (17 August 1678) 
posesiunea acestui punct de cea mai mare însemnătate eră asigurat 
noului Hatman si «cneaz rusesc», care, cu ajutorul Turcilor şi Tă- 
tarilor, luă repede în stăpânire tot locul ce se întinde între Nistru 
si Nipru. Luptele urmară însă mai departe între Cazaci turcești si 
Cazaci ruseşti (ai lui Samuilovici), până la pacea definitivă, dela 
Radzin, la 11 Fevruarie 1681. 

«Seciul» rămase Rusilor, ca si unele pălănci ce se ţineau de 
Chiev, dar Cehrinul fu si mai departe turcesc. Hatmanul Gheorghe 
nu mai puteă să lupte însă. Pe când ajută pe Turci să întărească 
zidurile dela Chizilcherman și Taman, Sârcu, căpetenia luptătorilor 
cazaci din cealaltă tabără, il răni greu într'o luptă (2). 

Care puteă să fie acuma organizarea politică a pământurilor stă- 
pânite de dânsul ca om al Impăratului turcesc, ca frate de arme 
al Tătarilor si ca ajutător al oștilor moldovene si muntene împotriva 
consângenilor săi din Răsărit, prinşi in raza de înrâurire a Mosco- 
vei provocátoare (3) ? : 


II. 


In luptele pentru Uman si Cehrin, Románii din Principate avuserá 
o largá parte. Dacá, in campania din 1674, Dumitrascu Cantacuzino, 
Domnul Moldovei, avi numai sarcina să facă podul peste Nistru 
la Soroca(4), Muntenii lui Duca Vodă luptară cot la cot cu Turcii 
Sultanului si cu ajutătorii lor tătari. La Ledijna (Ladiszyn), la 
Uman, ei se impártásirá de primejdie si pradă (5). In scrisorile lor 
din 8 si 13 Septemvrie amándoi Domnii dau in Ardeal stiri despre 
cele întâmplate (6). 


(1) Engel, Z. c., p. 269, nota 3. 

(2) Jbid., p. 274. Cred cá aşă trebue înţeleasă știrea. In Octomvrie 1681 «Hmilnicenco» 
eră dus la Poartă (Hurmuzaki, Supl. H 5, p. 142. V. si mai departe). 

(3) Pentru toate, v. si Girapoldi, Bilancia historico-politica del Impero ottomano, Ve- 
netia 1686, şi Iorga, Geschichte des osmanischen Reiches, IV, p. 176 şi urm. 

(4) Nicolae Costin, p. 13. 

(5) Constantin Cápitanul, ed. lorga, p. 184. 

(6) Tôrok-Magyarkori Allam-Okmánytár, V, pp. 261—2, 261—0. Cf Studii și documente, 
IX, p. 163 si urm. 
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In expediţia, care nu izbuti, a lui Ibrahim Pasa Saitan (1677), ca 
si în aceea a lui Carà-Mustafà, un prieten a lui Șerban Cantacu- 
zino (1) şi un sot de Moldoveancă,—acel care eră să primejdueascá 
oștirile stăpânului său supt zidurile Vienei,—împotriva Cehrinului, 
la 1678, amândoi Domnii trebuiră să se puie în mişcare cu oștile 
lor, pe când Sultanul se multumià să supravegheze. In cea din urmă 
campanie Duca Vodă și vecinul său Antonie Ruset trecură Nistrul 
pe la Bender şi cetele lor pătrunseră iute —cáci asediul începu încă 
din ziua de 11/21 Iunie — páná la Bug. Si pe apa Tismenului, de 
lângă cetate, podurile fură făcute de ai nostri, si lor li se dădu si sar- 
cina de a impiedecà la capătul acestora avântul fugii Turco-Tătarilor, 
pe cari-i izgoniau, spre a scăpă cetatea, Muscalii veniţi de peste 
Nipru, departe numai trei ceasuri: Ei sprijiniră de sigur, împreună 
cu ceilalți, atacurile Cazacilor moscoviți ai lui Samuil Popovici 
si Ramadanovschi si întrară la un loc cu celelalte oști în Cehrin, 
care căzu în ziua de 18/28 August (2). Românii lucrară la dărâ- 
marea zidurilor cetății cucerite, care fu înălțată din nou de Rusi 
după plecarea lor. Si e dovedit că Duca Vodă a ajutat la injghe- 
barea și conducerea acelor negociatii (3), cari duserá peste càtevà 
luni, după o nouă expediție turceascá, în curând părăsită, la pacea 
dela Radzin. 


III. 


Am arătat aiurea cá dela începutul veacului al XVI-lea expan- 
siunea românească spre Nistru eră în creştere necontenită, că tot 
mai mult se așează si se întăresc în această parte răsăriteană nea- 
murile mari ale boierimii noastre. Desele nemulțumiri si chiar rás- 
coale ale răzeșilor din Ținuturile Orheiului și Sorocăi, până la ultima 
mișcare a lui Hâncu, Durac si Ilăbășescul, împotriva lui Duca Vodă 
insus, arată si ele vieata mai puternică si mai plină de conștiință ce 
se întâlniă dela o bucată de vreme aici. 

Și, odată cu întinderea marii proprietăţi boierești, odată cu mărirea 
rolului politic si militar al rázesilor din mijlocul codrului despre 
Nistru, si târgoveţii moldoveni din aceste locuri căpătau o mai mare 
însemnătate. Anarhicul slat căzăcesc, fără cevă din alcătuirea unei 


(1) Nicolae Costin, p. 17. 

(2) Nicolae Costin, pp. 14—5; Constantin Căpitanul, p. 192 si urm.; Studii şi docu- 
mente, IX, pp. 177—8 şi pp. 165—7 (scrisoarea lui Mihaiu Cantacuzino). 

(3) Hurmuzaki, Supl. IP, pp. 109 —10 si urm., no. LVIII și urm. 
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feri obișnuite, nu puteă să deie in aceeas măsură ca Polonia, din 
care se desfăcuse prin răsvrătire, o activitate negustorească la Nistru: 
pornirea, luptătorilor lui Bogdan și Timuș IImilnitchi, țărani ridicați 
împotriva unor domni de pământ lacomi si vanitosi, atinsese dugmá- 
neste si pe acel «orândar» evreu, cârciumar, arendas de moșie, 
arendator de vaduri si poduri, prin care se infáfisà, cu adausul urit 
al deosebirii totale de lege, aceastá apásátoare stápánire, Un timp 
pentru negustorii dela noi, Români si Greci, a fost tot răgazul să-și 
întindă afacerile peste Nistru si să colonizeze làrgusoarele așezate 
la trecători, in față cu târguşoarele noastre de dincoace, mai vechi. 

La 15 Iulie, 1664, Ţarul depărtatului Mosc, Alexie Mihailovici, 
ingáduià petrecerea pentru negustorie pe pământurile sale a «Gre- 
cului de fara Moldovei, anume Nicolae Gheorghiu, carele ni s'au 
rugat nouă, marelui Domn, Împărăteştii Noastre Măriri, făcând arătare... 
precum că, auzind el de multa a Împărăteştii Noastre Măriri Milos- 
tivire, voiește nouă, Marelui Domn, a ni sluji si la toate trebile 
noastre cele împărăteşti a ni lucră, si, acum, viind el la Moscva, 
tot cu a' noastre trebi împărătești, noi, Marele Domn, Impărăteasca 
a Noastră Mărire, să poroncim a i se da cartea Impărăteștii Noastre 
Măriri, de miluire, ca si pentru fraţii lui cielalti, greci». El va puteà 
«a-și face alijverisül», «a aduce si hotárita marfă, carea va fi de 
trebuinta Cámárii noastre cei împărătești». «Trecând pin oraşele 
Cercasilor, a Împărăteştii Noastre Máririi, polcovnicilor si sotnicilor» 
— e vorba deci de Cazaci —,el va fi ajutat, iar pe drumul dela 
Putivla — oras care dădu Ardealului pe Mitropolitul Ghenadie (1) — la 
Moscova el va cápátà dela « Voevozi si zapcii» «pristav si podvoade». 
Orice va aduce Nicolae sau fratele și oamenii săi — afară de marfă 
străină si opritä— va fi scutit de toată vama, din partea «mai ma- 
rilor vámilor si crâșmarilor si vamesilor si brudinarilor pe la ape», 
supt amenințare de mare gloabá si pedeapsă. De sigur un neobisnuil 
privilegiu, acest frumos act de care atârnă, printr'o margine de 
mătase roșie, cu snur roșu si de aur, pecetea Ţarului, purtând 
vulturul cu două capete (2). 

Prin negotul in Polonia și neapărat si în acestelalte părţi de 
peste Nistru căpătă averi mari acel Gheorghe Ursachi, care se ri- 
dică si în boierie și cumpără cu banii săi moșii ca acelea dela Telita 


(1) Hurmuzaki, XV, p. 1291 si urm. Cf. Silviu Dragomir, in aceste «Anale», p. 1065 şi urm. 
(2) Academia l-a cumpărat dela d-ra Adela Neculce din Iași. Mi l-a semnalat d. Iuliu 
Tuduceseu. — Reproducem una din cele două versiuni ale traducerii, mai nouă. 
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si Poienești, ca aceea dela Fântânele în judeţul Bacăului (1). Pe 
acest limp tocmai, în 1671—7, el aveă un proces cu alt negustor 
bogat, care ar păreă tot de neam românesc (2), dar așezat în Ga- 
litia regelui Sobieski, Alexandru Balaban, și eră vorba ca o comisiune 
mixtă să se adune pentru judecată, nu în părţile «pustiului», amenințate 
de «leventii» cazaci, ci la Stanislawow (3). Balaban veni si la Iaşi pen- 
tru această afacere, care priviă vânzarea la Danzig, de acesta din 
urmă, a potașului scos din arderea sălciilor și stejarilor în pădurile 
celui dintâiu, supt supravegherea agenților lui Ursachi, Mihail Manea, 
vărul lui Balaban, si Ghinea Nicolau. Procesul, în care se amestecă 
si alti Români si Greci cari știau aceste drumuri, Neculce, Becher, 
Dimitrie Ipati, Gheorghe Papara, Ioan Mazarachi, Cristofor Ghinevici, 
Petru Aphendiko, Armeanul Simion Muratovici, dintr'un neam suce- 
vean, dar acum judecător la Lemberg, se prelungeşte mai multi ani 
de zile (4). In vara anului 1681, Duca, asociat și el cu Ștefan Kras- 
sowski pentru vânzarea de potas din budele «moldovenești» (5), 
poruncià ca Ursachi să fie închis «în turn», până ce va mulţumi pe 
Balaban, si de fapt el petrecü acolo mult timp, neputând plăti cele 
4—500 de pungi cari i se cereau. «Si-l scoteà în toate zilele de-l 
băteă la tălpi, până ce i sau sgárcit vinele si au rămas olog până 
la moarte (6).» «L-au desbrăcat cu pielea si l-au legat la stâlp la 
ger, bătându-l la talpe (7)». Pentru împlinirea datoriei i se vân- 
dură «douăzeci şi cinci de sate, opt prisăci, patruzeci și patru fălci 
de vie, si la Cotnari si la Iaşi, două case și câteva clădiri în Iași, 
pe Uliţa Croitorilor», afară de giuvaiere, de vite, de oi, de cai, de 
vinuri, de mieduri —, despre cari ştim că se vindeau la Cazaci (8). 
Suma ce ieși din această vânzare, merse de-a dreptul la Sobieski 
însuș, căruia Balaban, arendatorul vămilor Rusiei, îi eră dator cu 
plata pe patru ani. Unele moşii moldovenești rămaseră însă ale lui 


11) Neculce, pp. 222—3. : 

(21 Avea insă surori in Rumelia, şi Nicolae Costin spune că eră ltumeliot, «teamseri» 
cu Duca Vodă. Hurmuzaki, Supl. II 3, pp. 226; Nicolae Costin, p. 35. . 

(3) Hurmuzaki, Supl. II, pp. 120—1, no. LXII. 

(4) Numele negustorilor cari-i judecă in lagi la 1681, in Hurmuzaki. Supl. Il 3, unde 
sunt toate actele (p. 185 si urm.; acest loc pe p. 209). 

(5) Studii si documente, XX, p. 72, no. vui. 

(6) Nicolae Costin, p. 222. Hurmuzaki, 7. c., p. 211 şi urm. 

(7) Nicolae Costin, p. 22. 

(8) V. mai departe. Deocamdată in Beauplan, Description de l'Ukraine depuis les con- 
fins de la Moscovie jusqu'aux limites de la Transylvanie, Paris, 1861, p. 18: «brasser 
la bierre, faire l'hydromel, breha, eau-de-vie». 
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Balaban, care le aminteşte în testamentul său; ele erau patru sate si 
o vie la Cotnari, si negustorul din Lemberg, rămas ortodox — făcuse 
si o capelă làngá biserica grecească din oraş —, dádeà două din ele 
mânăstirii Suceviţa. 

In sfârşit din actele acestor afaceri mai aflăm că Grecul «Hagi 
fiul lui Petru», cu care Ursachi eră în legătură, aveà așezarea in 


Ucraina (1). 


IV. 


Sá adáugim si alte imprejurári cari apropiau Moldova de Ucraina 
ajunsă turcească. O scrisoare din întâia jumătate a veacului al 
XVII-lea ne spune că Ieremia Movilă, care aveà la Ustie peste 
Nistru o moșie pe care familia o păstră multă vreme(2), dădu de 
zestre fiicei sale Maria, care luă pe Potocki, «neste sate la hra- 
niță, de spre Tara Leseascá», pe cari Vasile Vodă le face apoi să 
fie arse în semn de provocare faţă de Poloni (3). Vărul Mariei fu 
Petru Movilă, începătorul culturii religioase a Rutenilor, întări- 
torul si ináltátorul Scaunului de Chiev, amenințat să se ruineze 
supt loviturile puternice și neîncetate ale propagandei catolice. 

Vasile însuș fu silit însă a-și da fata după Timuș Hmilnitchi, 
care veni la nuntă cu o întreagă oaste, menită să-l apere, şi cu 
acest prilej de-a lungul Iașilor, unde Evreii fugiau speriați de 
vechii lor dușmani, și până la bogata Curte a lui Vasile, se au- 
ziră cântecele de bucurie si de dor ale Ucrainţilor. Drustele, în 
rochii de «pânză jidovească», se impodobiau cu samuri, «ca să se- 
mene la port cu Moldovencele». Pe scările locuinței domnești, se 
rostogoli de beţie si de furie grasa Hasca Carpita, 'strigând către 
jupănesele noastre cari rádeau : «da' ce am venit noi ca să ne 
râdefi ? Dacă sunteți mai presus de noi, de ce v'afi dat fata după 
un Cazao ?» (4). 

Domnița stătuse cu soțul la Sobotov, unde va fi împodobit cu 
darurile sale biserica Sfântului Ilie, apoi ea petreci mult timp 
după moartea soțului ei la Rașcov peste Nistru, loc de refugiu, în 


(1) Ibid., p. 226, — cercetările mele in arhivele din Lemberg ar trebui urmate pentru 
veacul al XVII-lea. 

(2) V. în aceste «Anale» memoriul meu despre «Doamna lui Ieremia». 

(3) Documentele Bistriţei, I, pp. 52—3, n-le CxXLVIIT —IX ; Hurmuzaki, XV, pp. 116-7, No. 
XXDCCCCXXI—II. 

(4| Acte și fragmente, I, p. 208 şi urm,; Hurmuzaki, Supl. II, pp. 34-7. 
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1653, al tatălui ei (1), de unde fratele său, Stefánitá, cercá în za- 
dar s'o aducă (2). Legăturile cu malul moldovenesc, pe atunci aco- 
perit cu frumoase vii și păzit de un pârcălab si de călăraşi, erau 
dese : bâlciul de Sántámária Mare strângeă la noi toată cäzäcimea 
doritoare de cârpe tärcate, de sgomot, de cântece si de băutură (3). Mai 
târziu numai Ruxanda se mută la Deleni, în Ținutul Botosanilor, 
pentru ca pe urmă joimiri poloni prădalnici să ucidă la mânăstirea 
Neamţului, unde căutase un adăpost din urmă, pe aceea care 
fusese soția lui Timuș IImilnitchi si Doamna Ucrainei libere. 

Ca si altora (4), si Moldovenilor, Cazacii le păreau cei mai mari 
betivi din lume și, pe lângă aceasta, leneși, aplecafi la răscoală — 
«rareori trec șapte ori opt ani fără să-i vezi burzuluindu-se sau 
ridicându-se împotriva domnilor lor», — «de rea credință si trá- 
dători», dar, în «tabăra» lor, strasnici ostași pedestri, cari jucará, 
cum se știe, un mare rol în luptele pentru Scaun dintre Vasile 
Lupu si Gheorghe Ștefan, ba chiar si in târzia încercare victo- 
rioasă a lui Constantin Basarab, pribeagul muntean, de a-și găsi in 
Iaşi despăgubirea. 

Cazacii nu vor fi prețuit chiar asà de mult vitejia clasei boierești 
din Moldova, în care erau amestecate pe atunci atâtea elemente 
străine cari n'aveau de sigur o proveniență răsboinică, dar bo- 
gätia, meșteșugul de a vorbi, «manierele» boierimii și Curţii noastre 
le impuneau. Ar fi fost deci firesc ca exemplul încuscririi lui Timuș 
să fie urmat de fratele său, ajuns deodată, peste toate așteptările sale, 
pe scaunul de stăpânire părintească. De aceea am putut crede, răzi- 
mat pe o lectură falsă, că Maria, fiica lui Dabija Vodă, moartă la 15 
ani, după o scurtă căsnicie cu un Gheorghe — pe care lectura bună 
îl arată a fi fost Gheorghe, Iordachi, Roset — ar fi stat acolo puţine 
zile, în cuprinsul tulburatei Ucraine, ca soție a lui Hmilnitchi (5). 

De alminterea, Maria își încheiă veacul la 3 Octomvrie 1677, tocmai 
când răsboiul eră în toiul său, și știm din cele spuse mai înainte că pe 
acest timp Hmilnitchi, dovedit incapabil, nu mai însemnă nimic. In 
Octomvrie 1681, Toma Galczewski, agent polon, îl vedeă trecând pe 
lângă dânsul lângă Silivri, în cale, spre Constantinopol: fostul călu- 
gărul Ghenadie, care ajunsese a se multámi cu închisoarea turcească, 


(1\ Călătoriile lui Macarie, trad. E. Cioran, p. 60. 
2) Miron Costin, p. 368. 
18 Travels of Macarius, II, pp. 814 -6. 
(4) Beauplan, l. c., p. 23 şi urm. 
(5) Znscriptii din bisericile Románsei, II, pp. 214-5. 
Analele A. R.— Tom. XXXV.— Memoriile Sect. Istorice. 93 
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mergeà acuma bolnav, cu puțini tovarăși, între cinzeci de paznici 
turci, şi aceștia asigurau că fostul cneaz rusesc ar fi făgăduit lui 
Cară-Mehmed Paşa de Babadag că va primi legea stăpânilor săi (1). 


V. 


La această dată i se găsise înlocuitorul, care nu eră altul decât 
însuş Domnul moldovenesc. 

Turcii îl aleseseră pentru strásnicia lui crudă, despre care vorbesc 
cronicile cu mânie. In adevăr, în Ucraina Sultanului eră o desăvâr- 
sitá anarhie. Pe Grecul Stamatello sau, pe rusește, Stamatenco, îl 
inláturase insus Ilatmanul Gheorghe; dregătorul sáu Tarasenco spân- 
zurase pe căpitanul de Nimirov, unul din târgurile cele mai insem- 
nate ale provinciei (2). Trebuiă o mână tare. 

. Duca Vodă fu chemat la Poartă, s multi credeau că motivul nu 
e altul decât plângerea lui Ștefan Vodă, pretendent muntean, căruia-i 
făgăduise pe fiică-sa fără a se tineà de cuvânt. Ei fură mirati când 
aflară cele petrecute la Constantinopol. Incă din ziua de 25 lunie 
1681 sar fi hotărît unirea Ucrainei cu Moldova supt sceptrul lui 
Duca. La 22 sau 23 Iulie el sosià în orașul împărătesc, dar fără sunet 
de trámbite, și la 26, ca si, pe urmă, la 1 August, aveă audienţă la Vizir, iar 
la Impäratul insus, care-l cunosteà bine, abià la 12 August (3). Plecând 
dela palatul său, cel frumos și mare, pomenit și mai târziu, «dincolo 
de Poarta Mării, care se deschide în cartierul zis Fanar» si cu 
vedere asupra portului, el înaintă solemn pe străzile pline de lume, 
încunjurat de două sute de curteni cu calpace si caftane lungi, 
între cari «husari ai străjii sale» (hussari di guardia) si alti slu- 
jitori. Domnul însuș, om cu apucături márete, purtà o «haină mare 
după moda Veneţiei», din brocard cu fond alb și flori deaur, căp- 
tușit cu blană de soboli. Călăriă bine, si făceă impresie. U mulțime 
mare de Greci îl urmă, mândri de acest alaiu al legii si natiei lor. 

După îmbrăcarea cu caftan, de care se mai impärtäsirä și optsprezece 
boieri, pe când opt Cazaci primiau numai «sarvanale» și calpace, el 
intră la Sultanul, cu Viziryl, cu Aga Ienicerilor, cu Caimacamul 


(1) Hurmuzaki, L c., p. 142. 

(2) Ibid., p. 140, no. LXXIII. 

(3) Zóid., p. 135 si urm. Datele din scrisoarea lui Balaban trebue inlocuite cu acelea 
din «Efemeridele» lui Ion Cariofil (ed. Zerlenti; trad. Erbiceanu, Efemeridele lui Ioan 
Cariofil, București 1892). 
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Tarigradului si alti Viziri si primi din mânile împărăteşti sceptrul 
nouái stăpâniri, — de aur bătut cu pietre scumpe. Ca și ambasadorii 
străini, luă masa cu Vizirul si, ca si aceștia, cărora li se arătă astfel 
ce pliná e haznaua, fu de fatá la plata ostasilor. Apoi iesi in curte, 
unde-l așteptă calul dăruit de stăpân, si trei sute de ceauși in mare 
ținută, pe lângă treizeci de peici, de «paji» ai Sultanului, in haine 
roșii cu aur, cu văluri argintate, cu halebarde și pene de argint 
la turban, cam asà cum îmbrăcă Radu Vodă Mihnea pe aprozii săi 
din Moldova (1). | 

Se prevedeà întoarcerea Domnului la 25 August (2). El nu zábovi 
prea mult, ieșind din Constantinopol la 27, cu alaiu mare (3). Erà 
zorit să puie ránduealá în acea primejdioasă țară de hotar, in 
care nici cei mai îndrăzneţi dintre Turci nu voiserá să primească 
favoarea si greutatea de spahii(4). Fácü întâiu un Caimacam—asà cum 
fácuse in zilele sale Iurie Hmilnitchi cu Stamalenco —, si alegerea 
sa căzu asupra altui Grec, Postelnicul al doilea Iani sau Iene, 
care, adáugándu-si la nume o dezinentá căzăcească, se chemă de 
acum înainte Drăghinici. Apoi plecă însus, de sigur cu un neobis- 
nuit alaiu de stăpânitor, menit să impuie noilor săi supuși, acolo, 
peste Nistru, în Ucraina. Si aduceă vestea bună cá Impáratul din 
Țarigrad nu cere vreun bir, ci numai, la întâmplare de răsboiu, 
ajutorul de oaste, că astfel Cazacii liberi, pe cari Poarta vrea 
să-i adune acasă, rămân pe locurile lor în situația care ar fi 
fost făcută spahiilor meniti să-i înlocuească (5). 


Se făcu întâiu, la Noemvrie, dată pe care o înseamnă cronica 
lui Nicolae Costin, nunta Catrinei, fiica mai mare a noului «Domn 
al terii Moldovei si al terii Ucrainei», cu Stefan fiul lui Radu Vodă 
Leon. Intre solii dintr'alte teri erau fără îndoeală si conationali de ai 
lui Hmilnitchi. Cei doi soli din «Tara Căzăcească cea mare, de peste 
Nistru», luará loclángá cei doi ai Ardealului si ai Terii-Románesti, 
«inchinándu-si» si ei darurile unui om ajuns in toate privintele — 


(1) Descriptia lui Giambattista Donado, Veneţia, 1688, și in cartea mea Călători, am- 
basadori $i misionari în ferile noastre și asupra ferilor noastre («Buletinul societăţii geo- 
grafice», sem. II, anul 1898), pp. 18-20. 

i21 Cariofil, 2. c. 

3) Hurmuzaki, 7. c., p. 137. 

(4) Călători, etc., l. c. 

(5) Hurmuzaki, 2. c., pp. 138-9 si Fragmente, WI, p. 325. Rapoartele din 12 si 81 
Iulie 1681 ale lui Kanitz, citate aici, dar necuprinse in vol. V din Documente, ar trebui 
adause. V si Constantin Cápitanul, ed. Iorga, p. 201. 
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si cu toate cá-si báteà de moarte, fárá nici o viná, vornicii de 
târg — în culmea norocului si a fericirii. Neculce-si aduce aminte 
de tineretele sale, când scrie: «Si s'au veselit două săptămâni cu 
feluri de feluri de muzici si de giocuri si peilivani şi cu pusce, si 
giucau două danturi pin ograda curților domnești, si pre ulite, cu 
toti boierii si giupănesele, impodobifi, și toti negutitorii si tot târgul. 
Si un Vornic Mare purtà un cap de dant si alt Vornic Mare purtà un 
alt cap de dant, imbrácati cu sarvanale domnesti. Numai mirele si 
mireasa, fiind feciori de Domni, nu giucà in danturi pe afará, ce numai 
in casă. Iară la dant numai ce giucau boierii. Cát nu eră nuntă, ci 
erà minune (1).» 

Incă până a nu plecă ginerele cel «grozav la față», «lipsit de minte» 
și cu «proastă politie», și soţia sa, Domnița, Duca se gáti, fm- 
preună cu ei, de drumul peste Nistru. Putem statornici data după 
scrisori de ale lui păstrate între actele procesului dintre Ursachi si 
Balaban. Ordinul datat din «satul Postruga», 31 Uctomvrie 1682 (2), 
e din 1681, căci si in alte cazuri vedem crescându-se anul cu 
una si în datarea după nașterea lui Hristos, ca si în aceea dela Fa- 
cerea Lumii, şi nicio localitate rurală cu numele de Postruga nu 
se află în Moldova și în Basarabia de astăzi. 

Cazacii își primirá bine noua căpetenie, care se infátisà mândră, 
cu tuiul, slicul de samur, caftanul de dar împărătesc si buzduganul, 
pe cari le-ar fi cumpárat in Constantinopol cu «aproape de o mie 
de pungi» (3). Adunarea obsteascá, seimul rásboinicilor se tinü la 
Nimirov, care acuma intàiu se ridicá la insemnátate, pentru a fi apoi 
sediul cunoscutelor negocieri dintre Rusi si Turci pe vremea Im- 
părătesei Ana. Acest târgușor pe Bug, vechiu sat zaporojean din 
veacul al XVI-lea (4), mai apropiat de Nistru, mai ușor de supra- 
veghiat si de apărat, fu preferat de acest cuminte socotitor al im- 
prejurărilor Cehrinului, din care domnise Bogdan Hmilnitchi, re- 
galul Hatman, si Sobotovului, în care frumoasa si inválata fiică a 
lui Vasile Lupu tânjise între sălbatecii aspri $i sgomotoși după buna 
ei Moldovă liniștită. In marginea lui, deasupra râului, «la peștere» 
își făcu Domnul cel nou curțile sale, pe cari Neculce le va fi văzut, 
de vreme ce pomenește, ca și celălalt cronicar contemporan, despre 


(1) Neculce, p. 215. 

(2) Hurmuzaki, 2, c., p. 212. 

(3) Neculce, p. 215. 

(4) Iorga, Acte și fragmente, L, p. 25, no, 1. 
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dánsele, desi pe vremea lui ele vor fi fost prefácute de stăpânul 
venit acolo mai tárziu, contele Potocki, Mare Hatman al Poloniei (1). 

Se făcu — lucru neapărat — «multă cinste» Cazacilor, cari tre- 
buiau să ştie că bogatul oblăduitor e și un om darnic (2). Ei păs- 
trară toată vechea lor orândueală, cu polcovnici, sotnici, judecători 
şi pisari (3). Numai lani Drăghinici, «omul cel slujit», — după alţii 
însă (4), din potrivă, «om prost si neinvátat, carele nu eră harnic 
de acea slujbă» — rămase în ţară ca Hatman. Judecátile cele mari 
trebuiau să fie la Scaunul din Iași (5). 


Acum zece ani dădeam, în Studii și documente (6), rezumatul 
unui act extrem de interesant prin care se văd, în Aprilie 1683, 
nouăle împrejurări din Ucraina. E dat din Ticunovca—una din cronici 
zice pe românește: Ticánáuca, pe când Neculce stie numai acest 
nume rusesc —, sat de peste Nistru, in fata Sorocái, unde Duca Vodă, 
îşi făcuse «case domnești cu beciuri de piatră», iarás deasupra apei. 
De acolo până la Bug, se intindeà o întinsă gospodărie a Domnului: 
«stupi, vaci, oi, pluguri de boi pe la toate târgurile, pe deceea 
parte de Nistru, velnitá de horilcă, de bere si de altele». In cár- 
ciumele Ucraniei se vindeà miedul Máriei Sale, fácut din miere dom- 
neascá si din aceea pe care o cumpárà dela negustori anume pentru 
aceasta (7). Cáci scopul cel adevárat al istetului si harnicului Ru- 
meliot care tineà aproape intr'una Scaunul ferilor noastre nu erà 
cel politic, ci acela de a face pe acest pámánt nou o gospodárie 
uriașă, din care să poată ieși averi ce nu se mai puteau culege, 
cu toate caznele și prigonirile, din Moldova cea călcată de oști și 
prădată. Că «pănă la un an sau strâns Cazacii, de au umplut sa- 
tele, târgurile de oameni», mărturisește si cronica munteană (8). 

Iani Drăghinici urmă exemplul stăpânului sáu: prin actul din 
Aprilie 1683, pe care-l dám la sfârşit în întregime, el cumpără cu 
40 de lei dela Todosia Duducalca un vad de moară si două bra- 
niști de fân pe pârâul Cosnita. Intre marturi eră un «horanje», ofițer 


(1) Manstein, Mémoires historiques, politiques et militaires sur la Russie, Paris 1771, p. 261. 
(2) Neculce, p. 216. 

(3) Ibid. 

(4) Muste, in Lefopisife, IIT, p. 20. 

(6) Burmuzaki, 7. c., p. 140, no. LXXIII. 

(6) V, p. 47, nota 1. 

(7) Nicolae Costin, p. 22. 

(8) Constantin Căpitanul, ed. citată, p. 203. 
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cazac, soltuzul tárgusorului, Ivan Goguma, cu pârgarii săi, cari 
aici se zic căpitani, un sotnic, Vuvcarenco, si Roman Ursachi, se- 
cretar general sau «pisar-eneralnii» al Ilătmănici, oin însemnat, pe 
care-l intálnim si ca notar al lui Duca Vodá in trecut (1). 


V. 


Gura lumii spuneà cá Duca, sátul de cererile, silniciile si ame- 
nintárile de mazilie, temnitá si moarte ale Turcilor, aveà de gànd 
să se mute cu totul dincolo de Nistru, căutând, ca Hatman al Ucrainei, 
sprijinul puterii muscälesti ce se ridică în Räsärit. «Ori cá aveă 
gând să se mute acolo», spune cronicarul, «cum și eră cuvânt între 
oamenii lui cum să părăsească Moldova si să se mute cu toată casa 
lui la Ucraina și de acolo să se tragă la Moscova» (2). 

La așă cevă de sigur că nu se va fi gândit niciodată. Dar tot 
asà de putin si la repedea încheiere a acestei stăpâniri scump 
plătite, în care pusese atâta din avutul său şi din care începusea 
culege o atât de bogată recoltă. 

Când se porniră oștile turcești la atacul Vienei si Domnii nostri 
trebuiră să le intováráseascá, după noua datiná introdusă de Chiu- 
prulii, Duca aveà cu dânsul si «cátevà polcuri de Cazaci dela Ucraina», 
pe lângă cälärasi, lefecii sau seimeni, curteni si hânsari, oastea 
obișnuită a Moldovei, si pe lângă contigentul de zece-douásprezece 
«slugi» ale boierilor si mazililor, pe lângă scutelnicii sau  vátasii 
lui Brahă căpitanul (3). Ucraina eră pustie de apărători. 

Atunci, dintr'o înţelegere între regele Sobieski, gătit cu oaste 
pentru ca să ajute Viena, și între Stefan Vodă Petriceicu, asmutat 
asupra Moldovei, unde se ațineau vechii săi părtinitori din întâia 
Domnie, ieși o repede lovitură biruitoare asupra Ucrainei. Un Stefan 
Cunitchi, care, incă din Iunie 1681, eră în legătură cu Polonii(4), 
si primise locul de polcovnic («inductar» ?) «la Bohoslav, despre 
Nipru, la graniță» (5), luă asuprä-si fapta mântuitoare. Ceata lui de 
Cazaci liberi căzu la Nimirov asupra lui Dorohin, un Rutean care 
aveă acum comanda acolo (6) şi-l izgoni îndată. Cetățile cázurá 


(1) Studii si documente, XX, p. 72, no. VIII. 

(2) Nicolae Costin, p. 22. 

(3) Neculce, p. 216. 

(4) Hurmuzaki, 2. c., pp. 182—3. 

(8) Nicolae Costin, p. 27. 

(6) După cronica lui Nicolae Costin, acolo eră Drăghinici insu$ (p. 27). Tot așă după 
Muste (p. 21). 
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una după alta, si Cunitchi apăru biruitor dincoace de Nistru, la Ti- 
ghinea şi, inLovárásit de Soroceni, Orheieni, Lăpuşneni, vechi duşmani 
ai lui Duca Vodă, până la Cetatea-Albă, in sálasele neapărate ale 
Tătarilor bugeceni, duși și ei în Apus, pe când Ștefan Vodă se 
așeză în Botoșani ca stăpânitor al Moldovei(l) «Iară plugurile 
cu boi si stogurile cu pâne pe la toate târgurile ce aveă Duca 
Vodă pre marginea Nistrului, pe de ceia parte, toate în risipă au 
purces, de n'au avut nicio parte din acele bucate», precum, de alt- 
fel, și dincoace de Nistru se luau ciepele, boii cei de negot, oile, 
carăle acelea cu boi» si alie «negutátorii» ale bogatului exploatator 
de teri (2). Duca se întoarse peste cátevà luni numai pentru a cádeà 
in mána Polonilor si à Cazacilor, cari pátrunserá pe neasteptate, 
asupra Cráciunului, la mosia lui din Domnesti, unde, intors ca in- 
vins, se adápostise pe tăcutele. «Într'o sanie cu paie lau pus, 
având numai un covor și o periná, si doi cai răi: unul negru, altul 
alb; hamurile de teiu: din toată averea lui, cu atâta l-au dus în Tara 
Lesascä» (3). Din robie nu se mai întoarse niciodată, si trupul sáu 
eră coborit, la 1685, peste mai puţin de doi ani, «în sclipul grop- 
nitei lui Alexe Balaban» din Lemberg (4). 


Poate că Mohilă, «polcovnicul Movilă» (5), care înlocui in ITátmánia 
Cazacilor T'erainei pe Cunitchi, ucis pentru neizbánda în Bugeac, erà 
un Moldovean, din neamul domnesc cu acest nume, vreun fiu al 
lui Bogdan feciorul leremiei care, întors dela Turci, se sfârși 
între Poloni, prin castelele surorilor sale, asà de bine măritate. Până 
în anul 1685, în toată Domnia lui Dumitraşcu Cantacuzino şi până 
la aşezarea în Scaun a lui Constantin Vodă Cantemir, «titulugul» 
Ucrainei rămase alipit de numele stăpânitorilor Moldovei (6). Da» 
atât și poate creşterea emigrației românești peste Nistru, în târguri 
si orase,—«fugiau oamenii la Ucraina peste Nistru, si nici zlătarii nu 
puteau să-i oprească» (7) —, rămase din efemera unire cu Moldova a te- 
ritoriului ucrainian dintre Nistru si Bug. Peste vreo sutà de ani ofen- 


(1) Hurmuzaki, l. c, la 1683; Engel, 7. c., pp. 277—8; Studii și dec., XI, p. 141 si urm.; 
XX, p. 63 si urm. 

(2) Nicolae Costin, p. 27. 

(3) Constantin Căpitanul, p. 205. 

(4) Nicolae Costin, p. 33. 

(5) Ibid.. pp. 30 1. 

(6) V. si mai sus. 

(7) Muate, p. 20. 
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siva rusească, biruitoare asupra Turcilor, eră să ieie în schimb pământul 
românesc dintre Nistru si Prut, tárind coloniști străini după dânsa. 

Noi am fi datori, cred, să urmărim rămășițele acestei expansiuni, 
care a făcut ca timp de trei ani Nistrul să fie apă moldovenească 
și a dus plugurile românești până la peșterile de stâncă deasupra 
Bugului. Ruinele dela Nimirov, Ticanovea, Rascov—dacä mai sunt— 
asteaptá, ca si bisericile din Sobotov si Cehrin, cercetátori piosi, 
cari să caute rábdátor urmele unor înaintași in multe privinţe mai 
fericiți decât noi (1). 


— Lto 7191, Aprilie 1 dnà. 


+ Adecă eü, Todosiia Duducalca, serii si márturisescu cu acestu ade- 
váratü zapisulü miei precumü eŭ, de nime silita si de nime asuprita, ce de 
a mia voia buna ami vindutü ună vadă de mora si doi braniști de finü pi 
apa Coşniţii, mal susü de mora lut Mulnicenco, dumisali lui Eni Hatmanului 
Draghinié, dreptu 40 lei, denainte a omen! buni, anume Ianco Horoh, Mihailo 
Sulicenco, Stafii Bigcutovü ziată si alți oameni bunt si bütrint, gi de astădzi 
luindu bani,...lef pre măna mia, dinù minule dumisali lui Eni Draghinici Hat- 
manului, depártezü pre [mine] si pre toati rudeniia mia, copit şi fraţi şi surori, ne 
poti si strenepotf, ce să fie dumisali luy Ene Hatinanului si ğupănesey dumisule 
si cuconilorü s'a nepotilorü si strenepofilorü dumisali inü viaénica täniare. 
Pentru acesta, lucru amü datü şi acasta scriptura dinü minuli miali pre mî- 
nule dumisali, cu scrisuli numelui miei si a alţi oameni buni, cari! sau 
timplatü la aëasta volnica tocmala nostra, cu pusulü desetrlorü noastri, ca să 
să stie. U Ticunovca, lto 7191, April 1. 

Ianco horoh. 

Istocü Clucarü marturii. Roman Visoschii, 

pisarit eneralnii, marturii. 


Tudosiia Duducalca. Mihailo Sulicenco. 
OstaflTic]. Ivanit Goguma. soltuzü 
Demiianü Vuvcarenco, de 'l'icunovca, 
sotnicü marturii. cu toți căpitanii. 
Ionașco Scorinü, 
marturii. 


[Po Vo liia cái... marturii] Ticunouca. (Bibl. Ae Rom. 5/II (2).). 

(1) Până azi, numai d-l I. Bogdan a văzut, la Moscova, arhivele Chievului, in cari se 
cuprind, de sigur, multe şi insemnate lucruri privitoare la noi. 

(2) Si la 25 Maiu 7193 (doc. 89/LXXV, e pomenită Ucraina, dar numai in pecete. 
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MONETE INEDITE DIN ORASELE NOASTRE PONTICE 
(TOMIS, KALLATIS, ISTROS) 


DE 
MIHAIL C. SUTZU 


Membru al Academiei Române. 


Şedinţa dela 14 Decemvrie 1912. 


— 


Când am dăruit anul trecut Academiei colectiunea mea de mo- 
nete antice din orașele noastre pontice, mi-am rezervat pentru un 
studiu ulterior piesele încă neclasate sau inedite. 

Am terminat acum această lucrare și am ales piesele aci alătu- 
rate în număr de 122 (una sută douăzeci și două), pe cari le dă- 
ruesc Academiei pentru sporirea colectiunilor sale. 

Dintre acestea, 45 monete erau dejă cunoscute, dar ne lipsiau; 
restul de 77 piese, dintre cari 49 din Tomis, 14 din Rallatis și 14 
din Istros sunt inedite și le-am descris, cu ajutorul d-lui Const. 
Moisil, în alăturatul memoriu, care rog să fie publicat în Analele 
Academiei, însoțit de reproducerile fototipice ale monetelor mai 
interesante. 

In acest memoriu pe lângă monetele mele inedite am adăogat si 
câtevă piese, cari se află în colectiunea Statului păstrată la Aca- 
demie, asà că numărul total al monetelor inedite pe cari le descriem 
este de 116. 

Memoriul nostru va servi astfel ca să completeze opera magis- 
trală a d-lor Pick si Regling despre monetele antice ale oraşelor 
pontice. Toate monetele din acest memoriu cari se aseamănă cu cele 
publicate in opera d-lor Pick si Regling sunt semnalate prin numá- 
rul de ordine din acea operá, dupá care s'a adáugat si cáte o ex- 

* 
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plicare sumară a diferențelor. De asemenea s'a indicat greutatea la 
toate piesele cari se găsesc în bună stare de conservare. 

Abreviatiunile po cari le-am întrebuințat sunt uşor de înțeles; 
dr.—dreapta; st.—stánga; av.—avers; rs.—revers; c. p.=cerc per- 
lat; c. l.-cerc linear. 


KALLATIS 


a) Monete autonome 


1. Capul laureat al lui Herakles, cu Spic spre dr. 
bärbä, spre dr. PIAQ 
Măciucă 
KAAAA 


Gorytos cu arc. 


A. 16 mm. 
Variantă Pick 205: dispoziţia atributelor de pe rs. 


2. Capul lui Dionysos tânăr cu co- KAAAA jos. 
roaná de iederá, spre dr. Panterá mergând spre dr., cu 
picioarele dinapoi pe un spic spre 
| dr., iar cu cele dinainte trecând 
peste un thyrsos asezat oblic. 
Sub corpul ei un O, iar dea- 
supra f. 


JE. 22 mm. 7, gr. 95. 
La fel cu piesa de Pick 217, dar tipul de pe rs. complet. (Tab. 7, 1.) 


3. Ca mai sus, dar alt tipar. | Ca mai sus, dar sub corpul pan- 
terei IP. 
.E. 21 mm. 
4. Capul Demetrei spre dr., cu co- KAAAATI sus. 
roaná de spice si văl. Contramarcá: AI intr'o coroană de spice, legată jos 
o stea cu opt raze. cu o fundá. 


„E. 20 mm. 5 gr. 70 
Variantă Pick 225. (Tab. 1, 2.) 
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5. Ca mai sus, dar cu douá con- KAAAATI sus. Restul ca mai sus. 
tramürci: steaua cu opt raze si 


capul Demetrei. 


JE. 20 mm. 5 gr. 60. 


6. Capul lui Hermes spre dr., cu ZQ 
petasos. Kerykeion 
KAAAA 
Măciucă. 


JE. 14 mm. 2 gr. 50. 


7. Capul Athenei spre dr. cu coif. | KAA 
EY 


M. 11 mm. 1 gr. 65. 


8. Ca mai sus (?) [stricat.] KAAA 
Kerykeion 
EYKAE Càmpul cam concav. 
Æ. 13 m. 
Variantă Pick 247. 
9. Capul lui Hermes spre dr., cu Fier de suliță ? 
petasos. AA... 
spice 
Lă LI . , * ? 
Æ. 13. mm. 


10. Capul lui Herakles bărbos spre 
dr, In fata lui K. C. p. 


KAA jos. Máciucá (in st. si go- 
rytos cu arc (?) (în dr.) C. p. 


JE. 14 Inm. 1 gr. 45, 
Variantă Pick 276, dar modul mic. 
11. Capul lui Herakles bürbos spre KAA 

dr. C. p. AATI Trei spice răsfirate, ieșind din 
aceeaș tulpină; la st. o măciucă 

C. p. 

JE. 20 mm. 6 gr. 15. 

Variantă Pick 277: acolo pe av. lipseşte K, 
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12. Bustul Demetrei spre dr., cu KAAAA jos. Dioscurii instelati si cu 
coroană de spice şi văl. In fata ei mantalele în vânt, călărind spre st. 
un spic încovoiat, în spate K. C. p. 


JE. 22 mm. 6 gr. 50. 
Variantă Pick 280: pe av. un spic în loc de făclie. (Tabl. I, 8). 


13. Bustul Demetrei ca mai sus, dar KAAA jos. Dioscurii cálárind spre 
fără K (?). dr. (Lucrare barbari). 


JE. 22 mm. (Tab. I, 4). 


14. Bustul Demetrei spre dr., cu co- K... | ATI sus în semicerc, jos 
roană de spice, văl și haină. In ANON Dioscurii în picioare faţă 
fața ei două spice(?) infatà; lângă ei caii. C. p. 

Æ. 28 mm. 

15. Bustul Demetrei spre dr., cu co- KAAAA | TIANQ | N în semicerc 
roană de spice, văl si haină. In dela st. spre dr. Corabie navigánd 
față două spice. C. p. spre dr. In cámpul st. T C. p. 


JE. 22 mm. 6 gr. 95. 
Variantá Pick 287: legenda de pe rs. 


16. Bustul Demetrei ea mai sus, dar KA | AA |A |TIANON Corabie ca 
spicele lipsesc (?). mai sus, dar la dr. T. 


JE. 20 mm. 
Variantă Pick 287: legenda de pe rs. 


17. Capul laureat al lui Herakles | KAA | AATIANON Zeifá pe scaun 
bărbos, spre dr. C. p. spre st. in chiton si himation, pe 
cap cu coroaná muralá, in mána 
dr., întinsă, tine o Victorie, stga 
o are rezematá pe speteaza scat- 

nului. C. p. 


A 22 mm. 4 gr. 50. 
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18. KTIC | TH | C Capul lui Herakles ! KAAAATI | A | NON dela dr. spre 
bärbos, spre st. C. p. st, Kybele pe un scaun cu spetează 
| înaltă, spre st., îmbrăcată în chiton 
| si himation, pe cap cu kalathos, 
în måna dr., o cupă, stga rezemată 
pe perna scaunului. 


Æ. 20 mm. 3 gr. 70. 
Variantă Pick 293: legenda de pe rs. 


19. KTIC | THC Capul laureat al lui KAAAAT jos. Hermes càlàrind pe 
Herakles bürbos, spre st. C. p. un berbece spre st.; în mâna dr., 
întinsă, ţine punga, în st. kery- 
keionul. C. p. : 
Jš. 19 mm. 4 gr. 45. 
Variantá Pick 296: legenda de pe rs. 


20. Capul lui Herakles tànšr spre KAMAA | TIANQN în semicerc, Scut 
dr., cu pielea leului: rotund, impodobit cu o acvilá ciu- 
gulind un șearpe ; la dr. scutului 

o măciucă, la stga gorytos (?). 


.E. 14 mm. 2 gr. 10. (Tab. /, 5). 


b) Monete imperiale. 
Antonin Piul (?). 


21. Capul împăratului spre dr. Le- KAAAA sus. Arc, sub el gorytos. 
genda ştearsă. 


A. 18 mm. 


Lucilla. 
22. CEVACT.. AOVKIAAA Bustul KAAA | ATIAN | ON Kybele cu co- 
împărătesei spre dr. roană murală pe cap și sceptru 
în mâna dr. călărind pe un leu 
spre dr. 
A 17 mm. 


Variantš Knechtel, Bul. Soc. Num. rom. 1908, 
p. 31, n-r 7: ambele legende, 


www.digibuc.ro 


866 MIHAIL C. SUTZU 


Comod. 
23. AVKAIMA..|.. MOAOC Bus- q KAMAA | TIANON Hygiea în picioare 
tul laureat al împăratului spre spre dr. in chiton şi himation; 
dr. C. p. cu mâna dr. ţine un şearpe, care 


mănâncă dintro ceașcă pe care 
zeița o ţine în mâna st. C. p. 


ZE. 26 mm. 11 gr. 55. 


24. AV....... | KOMOAOC Bustul KA.. AA sus. (unde lipseste litera 
laureat al împăratului spre dr. C. p. moneta e găurită). Leu mergând 
spre dr. C. p. 
T. 18 mm. 8 gr. 60. (Tab. I, 6). 
Gela. 


25. AV K IIO | CEN TETAC Bustul KAAAAT|I| ANON Hygieain pi- 
laureat al împăratului spre dr. C. p. cioare spre dr., în chiton şi hima- 
tion, fine cu mâna dr. un şearpe, 
care mănâncă dintr'o ceașcă ce o 
fine zeiţa în mâna st. In câmpul 

st la mijloc E. C. p. 


IL. 27 mm. 11 br. 


Sever Alexandru. 


26. AVT K M AVP CEVH | AAEZAN- KAAAATIA . NON Searpe încolăcit, 
APOC Capul laureat al impáratului cu capul spre dr. In. cámpul st. 
spre dr. C. p. A C. p. 


Æ. 26 mm. 10 gr. 25. 
Variantă Pick 334: legendele și poziţia nominalului. 


Filip. 


27. AVT M.. | ..AIHIIOC AVI Bustul KAAAA | TIANON Nike intr'aripatá 
împăratului laureat, spre dr. C. p. în chiton dublu, tine în mâna dr. 
întinsă, o Victorie (?), în st. ra- 
mura de palmier. In câmpul st. 

jos E. 


Ai. 27 mm. 
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Olacilia. 


98. M OTAKIA C | EVHPA AVI Bus- KAAAATI | A] NON Artemis mer- 
tul diademat al impárátesei spre gând spre dr, in chiton dublu 
dr. C. p. scurt si mantaua fluturând, tine 

în mâna st. arcul, iar cu dr. 
prinde o săgeată din tolbă. In 
câmpul st. jos T. C. p. 


E. 25 mm. 7 gr. 05. 
Variantă Pick 363: legenda de pe rs. si poziţia noininalului. 


ISTROS 
a) Monete autonome. 


29. Capullaureatallui Apollon spre dr. IZTPIH sus. Acvila pe delfin, ciu- 
gulindu-i cu ciocul capul. Sub 
coada acvilei B. 


-E. 17 mm. 4 gr. 25. 
Variantă Pick 458: diferă nominalul. (Tab. 1, 7). 


30. Ca mai sus, dar alt chip al lui IZTPIH sus. Acvila pe delfin, dar 
Apollon. Contramarcá: o liră f). litera de sub coada acvilei lipseşte. 
E. 18 mm. 5 gr. 75. (Tab. I, 8). 
91. Capul lui Apollon spre dr. — sus. 
Acvila pe delfin ca mai sus. 
JE. 13 mm. Modul mic. 
32. Capul lui Apollon (?) spre dr. -...CTPI sus. 


Acvila pe delfin ca mai sus, sub 
coada ei A. 


.E. Modul mic. 1 gr. 75. (Tab. 1, 9). 


33. Ca mai sus. ICT jos. 
| Ca mai sus, dar fără literă sub 
| coada acvilei. 


JE. 11 mm. Modul mig. 
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81. Cap de zeiță cu coroană mu- IZTPI.. jos. Obiect conic (bonetă de 
rală, spre dr. dioscur (?) 


JE. 15 mm. (Tab. I, 10). 


85. Cap bărbătesc spre dr. | IC | HN 
TPI| QN Deffin înnotând, cu capul 
in jos. 


JE. 21. mm. Lucrare barbară. (Tab. 1, 11). 


86. Monetá de bronz (chalc) a jui Cassandru, regele Macedoniei, având 
pe faţă capul lui Herakles, pe rs un leu mergând spre dr. (sc distinge 
numai partea anterioară a corpului). Faţa are două contramürci: una mai 
mare reprezentând marca orașului Istros (acvila pe delfin), cu legenda IST, 
cealaltă mai mică reprezentând un cap nedeslusit. 


Æ, 23 mm, Stearsá. (Tab. I 13). 


b) Monete imperiale. 
Crispina. 


87. ... | KPICIIINA Bustul diade- ICTPI | ... Divinitate (Appollon ?) 
mat al împărătesei spre dr. in picioare spre st., in chiton si 
himation, cu mâna st. rezematá 
pe sceptru, iar în mâna dr. un 

obiect nedeslusit. 


Ai. 20 mm. 


Antonin Piul. 


38. AVT KAI T AI AAPI ANTON- ICTP | HNON Dionysos gol în pi- 
INOC Capul laureat al împăratului cioare spre st., în mâna st. (ine 
spre dr. un thyrsos, în dr. o cupă cu care 

face libatiuni deasupra unui altar 
aprins. 
Æ, 20 mm, 
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Seplimiu Sever. 


39. A| K A CENT | CEVHPOC N ICT | PI | HNON Marele Zeu călare 
Bustul laureat al împăratului spre spre dr., cu kalathos pe cap. Calul 
dr. C. p. ţine piciorul dr. dinainte ridicat. 

In dosul calului o coloană pe care 
stă o pasere spre dr. C. p. 


Æ. 30 mm. 19 gr. 80. 


40. AK A CEIIT| CEVHPOC N Bus- ICT | PIH | NON Ca mai sus. 
tul ca mai sus. 


JE, 30 mm. 17 gr. 20. 


Caracalla. 
41. AV K M AV | ANT... Bustul ICTPI | N | QN Herakles gol in pi- 
laureat al împăratului spre dr. cioare spre dr.; în mâna dr., ri- 


dicată în sus, ţine măciuca, în 
stea, lăsată în jos, mărul de aur; 
peste braţul st. cade pielea leului. 
In câmpul st. la mijloc A. C. p. 


JE. 27 mm. 
Variantă Sutzu, Buletin Soc. Num. rom. 1907, p. 7, nr. 5. 


49. AVT K M... ANTONEINOC Bus- ICT | PI | HNON Marele Zeu călare 
tul laureat al împăratului spre dr. spre dr., cu kalathos pe cap. Calul 
fine piciorul dr. dinainte ridicat. 
Inaintea calului un altar, înapoia 
lui o coloană pe care stă o pascre 

spre dr. Jos la mijloc E (?). 


Æ. 28 mm. 
Variantă Pick 504: ambele legende 
Elugabal. 


43. AVT K M AVPH | ANTONEI- I| CT | PIHNON Ca mai sus. 
NOC Bustul laureat al impáratului 
spre dr. 


Æ. 30 mm. 17 gr. 70. 
Analele A. B. Tom. XXXV. — Memoriile Sect. Istorice. 94 
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Sever Alexandru. 


44. AVT K M AVP CEBH | AAEZANA- | ICTPIH | NON Apollon in picioare 
POC Capul laureat al impáratului spre st. în himation lung ; în mâna 
` spre dr. dr. întinsä,tine plectronul, în stânga 
lira, rezemată pe o coloană, In 

| câmpul st. jos A. 


JE. 28 mm, 13 gr. 20. 


Variantă Pick 510: legenda de pe rs si poziţia no- 
minalului. (Tab, I, 14). 


45. AVTK M AVP CEBH, AAEZAN- ICT | PI | HNON Hera în picioare 
APoc Bustul laureat al impáratului spre st., in chiton si himation; in 
spre dr. C. p. mána dr, intinsá, tine o cupá, in 

st., sceptrul; in fata ei jos stà un 
păun spre st, In câmpul dr. la 
mijloc E. C. p. 


Æ, 31 mm. 14 gr. 30 
Variantă Knechtel, Bulet. Soc, Num. rom. 1908, no. 32: 


legenda de pe rs. 


Sever Alexandru si Iulia Maesa. 


IC | TPI... Marele Zeu călare spre 
dr. In dosul lui o coloană, pe care 
stă o pasere spre dr. 


JE. 30 mm. Ruptă. 


16. n IOVAIA MAICA AV... Bus- 
tul lui Alex. Sever si al Iuliei Maesa 
faţă în faţă. 


Gordian. 


47... TOPA... Capul impáratului ICTPI | HNON Demeter in picioare, 
spre dr. (stricat) C. p. cu capul întors spre st., în chiton 
si himation. In mâna dr., lăsată 
in jos, tine spice, in stánga scep- 
trul cu spice in várf. In cámpul 

| dr. la mijloc A. C. p. 


Æ, 94 mm, 
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Tranquilina. 
48. CABINIA . | TP... Capul dia- | ICTPIHNO | N jossiinversat. Acvilá 
demat al împărătesei spre dr. C. p. ciugulind un delfin. C. p. 
ZE. 23 mm. 


Variantá Pick 529: legenda de pe rs. 


49. CABINIA* TPANKVAINA Bus- ..TP, jos IHNON. Zeu fluvial şe- 
tul ca mai sus. C. p. zând spre st. in mâna dr., întinsă, 
tine un delfin, mâna st. este reze- 
mată pe o amforá din care curge 

apá. In cámpul st. jos T. 


JE. 23 mm. 
Variantá Pick 530: legenda de pe rs si atributele zeului. 


50. CAB... | TPANKVAINA Bustul ,  ICTPI | jos HNON Zeu fluvial șezând 
ca mai sus. C. p. spre dr., în mâna dr., rezematá 
pe prora unei corăbii, tine o tres- 

tie, în st., întinsă înainte, un del- 

fin. In câmpul dr. la mijloc T. C. p. 


Jš, 24 mm. (Tab. I, 15). 


N.B. Moneta figuratä pe tab. I nr. 12 aparține orașului Apollonia sie în afară 
de studiul prezent. 


TOMIS. 
a) Monete autonome. 
51. Capul Marelui Zeu spre dr., cu TOMI sus. 
părul legat și barbă. _| E |O jos. Acvilă spre dr, cu ari- 
pele strânse. Totul într'o coroană 


| de frunze de stejar legată jos cu 
| o fundă. 


JE. 24 mm. 
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52. Ca mai sus. TOMI sus. 
| WP jos. Acvila si coroana ca mai sus. 


Æ. 24 mm. 10 gr. 65. 
Probabil identică cu piesa din Regling 2423, dar 
cu monogramul complect. (Tab. I1, 16). 


mărci: 1. Capul lui Apollon (?) spre 
dr., (Contramarca aceasta e cu mult 
mai mare decât cele următoare). | 
2. Capul lui Ares spre dr. 3. Capul 
lui Hermes spre dr. 4. Nedoslușită, | 


53. Ca mai sus, dar cu patru contra- | Sters ; probabil tipul de mai sus. 


;E. 27 mm. (Tab. Il, 17). 


54. Capul lui Hermes spre dr., cu EY 
petasos. TO | M.. 
Kerykoeion. 


.E. 17 mm. 


55. Ca mai sus. TO | M. 
AIO|C 
Kerykeiou. 


E. 14 mm. 


50. Ca mai sus. TO | MI sus 
AI | OC jos. 
Kerykcion. 


Æ. 14 mm. Variantă Regling 2429. 


57. Capul Marelui Zeu spre dr., cu | TO sus 
părul legat și barbă. | œI jos. Protomele alor doi cai ga- 
lopând spre dr., între capetele lor 
| o stea cu șase raze, dintre cari cea 
| inferioară mai lungă, 


A 16 mm. 3 gr. 50. 
Variantă Regling 2452. (Tab. II, 18). 
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58. Capul lui Zeus spre dr. | TO sus. Protomele alor doi cai (nu 
se văd picioarele) spre dr. între 
două bonete de Dioscuri. 


Æ 12 mm. 1 gr. 15. — (Tab. II, 19). 


59. Capul lui Hermes spre dr., cu ! T |O 
petasos. AI | Or 
| Kerykeion. 


Æ. 12 mm. 1 gr. 85. — (Tab. II, 20). 


60. Capul lui Zeus spre dr. TOMI jos. Clopot (?) iutre două stele 
cu cáte opt raze. 


Æ. 13 mm. 
Variantá Regling 2470: forma clopotului si modulul. 


MI 

Or Spic cu foi între două bo- 
nete de Dioscuri; deasupra fiecă- 
ruia câte o stea cu 6 raze. 


61. Capul Demetrei spre dr., cu văl TO 
și coroană de spice. AI 


Æ. 16 mm. 3 gr. 25. —- (Tab. Il, 21). 


TO | MI Spic între două stele formate 
din câte șase globule. 


A. 14 mm. 2 gr. 20.— (Tab. Il, 22). 


62. Capul lui Zeus spre dr. 


63. Capetele Dioscurilor spre dr. La TOMI sus. 
mijloc două contramărei suprapuse, IIOCEI jos. Doi cai mergând la trap 
reprezentând cea mai veche capul spre dr. 


lui Hermes spre dr., cu petasos, 
iar cea deasupra capul Demetrei 


spre dr. 
Æ. 24 mm. Tipul Regling 2460. 
64. Capul laureat al lui Zeus spre | TOMI jos. Protomele alor doi cai 
dr. C. p. galopând spre dr. Deasupra cape- 


telor lor câte o stea cu opt raze. 


| In câmpul st. &. 


A. 18 nun. 4 gr. 50. 
Variantă Regling 2461. (Tab. 11, 23). 
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65. Capullaureat al lui Apollo spre ...|OM 
dr. ; contramarca IMP C. p. XAI 
0| ON 


| O |C Tripied cu globulá deasupra. 
IR. 16 mm. 1 gr. 85. — (Tab. II, 24). 
66. Ca mai sus. 204 558 
XAI 
| P.. NO Ca mai sus. 


Æ. 15 mm. 


67. Cap femeiesc spre dr. cu coroanä Legenda si tipul putin vizibile din 
murală. Două contramáürci : 1. două cauza relei pästräri a monetei. 
spice 2. capul velat al Demetrei 
spre dr. 

JE. 20 mm. 

68. Capul Demetrei spre dr. fără TO | MI 

văl. C. p. T.. | N Strugure atârnând de o cior- 
chină. C. p. 
A. 17 mm. 


69. Capul lui Herakles bárbos spre TOMIT circular. Hermes gol în pi- 
dreapta. cioare spre st.; in mána dr. (ine 
punga, în stg. kerykeionul şi haina. 


Æ. 14 mm. 


Variantă Regling 2544: legenda de pe rs. 


70. Q |N Bustul bärbos al lui He- -.. HION MH Bustul lui Hermes 
MI|T  rakles spre st., cu pie- spre dr. cu petasos și cu kery- 
T jO lea leului în formă de keionul pe umărul st. C. p. 


egidă și cu măciuca pe umărul st. 


JE. 13 mm. 1 gr. 50 


Variantă Regling 2546, dar acolo Herakles nu are măciucă, iar 
Hermes e fără kerykeion. (Tab. 11, 25). 
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71.TOMO.. | HPOOC Bustul eroului TOM | ITON Demeter in picioare 
spre dr. cu párul buclat legat cu spre st.,cu vál lung ce-i atârnă pe 
o buntă. C. p. spate si cu chiton dublu. In mâna 
dr., lăsată în jos, tine spice, stânga 

este rezematá pe sceptru. C. p. 


JE. 16 mm. 2 gr. 95— 
Variantă Regling 2548: legenda de pe rs. 


72. Capul lui Hermes spr. dr, cu TOMOC sus, circular. Kerykeion 
petasos. peste care sunt imprimate două 
contramärci: 1) Obiect -conic în 

formă de clopot; 2) cap bărbătesc 


spre dr. 
A 14 mm. 
73. Capul lui Herakles bárbos spre TOMI sus. Coroaná de spice (?). 
dr. Sters. 
ZE. 14 mm. 
74. KT | ICTHC | TOMOC Bustul'lui TOME | ITON dela dr. spre st. Di- 
Tomos spre dr., cu părul legat si vinitate tineră mumiformá aşezată 
haină. C. p. în picioare pe o bază rotundă. Mâi- 


nile îi sunt încrucişate pe piept, 
jar partea superioară a corpului 
este învelită cu o draperie, din 
care se lasi două pandantive la 
dr. si st. C. p. 


Æ. 19 mm. 4 gr. 22 (Tab. IT, 26) 


75. ... ONOIA EYETHPIA dela dr. TO | TO 
spre st. Capetele suprapuse ale MI| N  COornulabondentei cu stru- 
Concordiei si Abondentei in profil guri şi fructe (?) C. p. 
spre dr. C. p. 


JE. 17 mm. Este la fel cu piesa Regling 2576, dar cu 
legenda completă. 
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b) Monete imperiale. 


Nero. 
76. NEPUN | KAAVAIOC dela dr. TOM... ON în dr. 
spre st. Capul impáratului spre E.... NOY jos. Templu cu patru 
dr., fárá coroaná de lauri. coloane. C. p. 


Æ.19 mm. 4 gr. 30. 
Nerva. 


77. AVTOKPATUP NEPOYA dela dr. TO | MEI 
spre st. Capul laureat al impára- TO|N Nike întraripată mergând 
tului spre dr. spre st. pe un glob. In màna dr., 
ridicată in sus, tine o coroană, în 
stga o ramură de palmier. C. p. 


Jš. 19 mm 4 gr. 
Variantá Regling 2597: legenda de pe rs. 
Antoniu Pil. 


78. AYT - KAI: AAPI | ANTONINOC TOMITUN H | MHTPONOAIC Zeus 


Capul împăratului spre dr., farà în picioare spre st, cu coroană de 
coroană de lauri. lauri și himation. In mâna dr 
tine o cupă, stga e răzimată pe 
sceptru. 
Jk. 20 mm. 


Variantá Regling 2609: legenda de pe rs. 


79. ... AAPI | ANTONEI... Capul | TOMITON | H MHTPO Apollon în pi- 
laureat al impáratului spre sf. cioare, cu capul spre st., chiton 
lung si peplos. In màna dr. tine 
o cupă, în stga lira rezemalä pe 

o coloană, 


A. 90 mm. 


Variantă Regling 2611: legenda de pe rs. 
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80. AYT - KAI: AAP | ANTO... Ca- TOMITINM | HPOIIOAIC Apollon 
pul laureat al impàratului spre in picioare spre st. in màna dr. 
st. C. p. o cupă, în st. o ramură; in fața lui, 

jos la st. altar. 
JE. 20 mm. 


Variantă Regling 2616: capul impáratului şi legenda de pe rs. 


81. AVT K AI AAPI | AN... Capul TOMI... | H MHTPONO Asklepios în 
laureat al împăratului spre dr. — picioare, cu capul spre st., în hi- 
mation ;mâna dr. pe bátul cu şearpe, 

stga în haină. 


A. 19 mm. 
Variantă Regling 2621: Capul împăratului 


S2, AYT : K AI AA... | ANTONINOC | TOMITO | NH MHTPO Ashlepios ca 
Capul laureat al împăratului spre mai sus. 
st. C. p | 


Æ. 19 mm. 
Comod Cezar. 


83. AVT:|K:A AVP KoMoAcC M HTPON MN |o |NT |ovToMEOC dela 
Bust laureat spre dr. C, p. dr. spre st. Tyche ín picioare 
spre st. in chiton dublu. Pe cap 
are kalathos, in mána dr. cárma, 
în stânga cornul abondentei, In câm- 

pul dr.josB C. p. 


A. 99 mm. 7 gr. 10. 


Comod August. 


84. AVT K A AIA AVP | KoMoAcC MHTPONI IION |T| Ov TOMEQC dela 
Bustul laureat al împăratului spre dr. spre st. Kybele pe scaun cu 
dr. C. p. spetează înaltă, spre st., in chiton 

si liimation. pe cap cu coroană mu- 
ralá. In måna dr. ţine o cupă, stga 
se reazemü pe perna scaunului. 
In câmpul dr. la mijloc A. C. p. 


IF 29 nun. 11 gr. 30. 
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85. AVT K A AIA | AVP KOMOAOC MHTP | OH IIO |N | T.V TOMEOC 

Bust ca mai sus. C. p. Nike întraripată, in chiton dublu, 
mergând spre dr. In mâna dr., ridicată 
în sus, tine o coroană, în stga, lăsată în 
jos, o ‘ramură de palmier. In câmpul 
dr. la mijloc. T. 


JE. 24 mm. 4 gr. 40. 
Variantă Regling 2715: ambele legende. (Tab. 17, 27). 


86. A | VT K À AIA | KOMOAO.. MHTPO ION | Te | Y TOMEOC dela 
Bust laureat, cu barbă, spre dr. dr. spre st. Asklepios în față, cu 
C. p. capul spre st. în himation; sub 


braţul dr. bátul cu searpe, mâna 
st. în haină. In câmpul st. sus B. 


Æ. 22 mm. 
Variantä. Regling 2718: ambele legende. 


87. AI VT K À AL AVP|K.... MHTPO IMONT :|e V TOMEQC dela 
Bust ca mai sus. C. p. dr.spre st. Asklepios ca mai sus. 
In cámpul dr. la mijloc B. 


A. 21 mm. 
Variantă Regling 2722: legenda de pe rs. 


88.A | VT K À AI A... | KOMOAOC MHTPO IIONT | e | V.... OM.. dela dr. 
Bust ca mai sus. C. p. spre st. Asklepios ca mai sus. 
In câmpul dr. la mijloc B. 


Æ. 22 mm. 
Variantă Regling 2723 : legenda de pe rs. 


Septimiu Sever. 


89. AV K A CENTI | .... OCT Capul ONON TOV TOM | EOC MHTP Ky- 
laureat al Împăratului spre dr. bele pe scaun cu speteazá înaltă : 
spre st., in chiton şi himation, iar 
pe cap cu kalathos. In mána dr. in- 
tinsă ţine o cupă, stga se rezemá 
pe perna scaunului. In câmpul 

st. jos A. 


Æ. 24 mm. 
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90. AV K A CENTI | CEVHPOC II MHTPOIIIIO NTOV TOMEQC Ky- 
Capul impáratului ca mai sus. bele ca mai sus. In câmpul st. 
| sus A. C. p. 
JE. 25 mm. 6 gr. 25. 


91. AV K A CENTI CEVHPOC M MHTPOII IIONTOV TOMEQ C Aslle- 
Capul laureat al impáratului spre pios mergând spre dr., cu capul 
dr. C. p. întors spre st., neimbrácat. In mâna 

dr. ţine bátul cu searpele, cu stga 
tine hlamida aruncatá pe umárul 
stâng. In câmpul dr. la mijloc B. 


JE. 21 mm. 
Variantă Regling 2785: poziţia lui Asklepios si legenda de pe rs. 


Iulia Domna. 


92. IOVAIA | AOMNA CE Capul MHTP IIO | TONEQC Hermes mer- 
împărătesei spre dr. gând spre st. In mâna dr. punga, 
în stga, peste hlamidă, kerykeionul. 


JE. 18 mm. 
Variantá Regling 2819: ambele legende. 


93. IOVA AOM |.... Bustul impä- MHTPOII [I | ONTOY TOMEQC Ky- 
rátesei spre dr. bele pe scaun cu spetează înaltă, 
spre st., in chiton si himation, iar 
pe cap cu kalathos. In mâna dr. 
fine o cupă, stga se rezemá pe 

perna scaunului. C. p. 


Æ. 19 mm, 
Variantä Regling 2822: legenda de pe rs. 


Caracalla. 
94. AV K..NTQ | NEINOC CE Capul MHTPONO II | ON | TOV TOME jos 
laureat al împăratului, spre dr. C. l. OC Artemis alergând spre dr., în 


chiton dublu scurt, cu mantaua 
fluturànd şi cu cisme. In mâna 
stgă, întinsă, tine arcul, cu dr. 
caută să scoată săgeata din tolbá. 
In câmpul dr. jos A. 


Æ. 25 mm. 
Variantä Regling 2847: Reversul e lucrare barbarä. (Tab. 11, 28). 
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95. AV..... | ANTONEINOC Bustul 
laureat al împăratului tânăr, spre 
dr. C. p. 


MHTPON NO | NT | oY T... Artemis 


alergând spre dr., in chiton dublu 


“scurt, cu mantaua fluturând și cu 


cisme. În mâna st., întinsă, arcul, 
cu dr. prinde o săgeată din tolbă. 
In câmpul st. la mijloca C. p. 


Æ. 26 mm. (Tab. II, 29). 


96. ... ANTO | NINOC AVTO Bustul 
laureat al împăratului spre dr. 


MHTPOII II ONTOV TOMEQC Arte- 


mis mergând spre dr.,în chiton 
dublu scurt, cu mantaua, fluturánd 
si cu cisme. In mâna st., întinsă, 
(ine arcul, cu dr. prinde o săgeată 
din tolbă. Lângă piciorul ei st. un 
câine sărind spre dr., în faţa ei o 
plantă. In câmpul st. jos A. C. p. 


Æ. 27 mm. 11 gr. 05. 


97. … PH ANTO | NINOC AVIO 


Bustul laureat al împăratului tânăr, * 


spre dr. 


MHTPO | NO | NTO.. | jos TOMEQC 


Hygiea şi Asklepios faţă în față. 
Prima în chiton și himation, ținând 
cu dreapta un searpe care mănâncă 
dintr'o ceascä pe care Zeița o ţine în 
st.Asklepios în himation,cu bátul cu 
şearpe sub braţul dr. şi cu mâna st. 
în haină. Intre ei jos A. 


EL. 26 mm. 


98...NTONEINOC | AVTO KAIC M 
AVP Dustul laureat al impáratului 
spre dr. 


MHTPOII | 10| N TO| V TOME jos 


QC Impáratul in picioare spre 
st. cu platosá, mantă gi cisme; mâna 
dr. e rezemată pe sceptru, în st. 
adusă spre şold, ține un volumen(!). 
O Nike întraripată și în chiton 
dublu, stând în partea dr. pe un 
glob si având în mâna st. ramura 
de palmier, îl încoronează cu o 
coroană ce o fine în mâna dr. Jos 
între ei A. 


Æ. 26 mm. 10 gr. 05.— 
Variantă Regling 2903 (Tab. II, 30). 
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99. AV me | ANT ... NOC Capul MHTPOII IION | TOV TOME ... Po- 
împăratului tânăr spre dr. cu co- seidon spre st, cu piciorul st. 
roaná radiată. ingenunchiat pe o stâncă, mâna 

st. rezematá pe trident, ín dr., 
lăsată in jos, ţine un delfin spre 
st. In câmpul dr. la mijloc T. C. 1. 


JE. 26 mm. (Tab. IL 81). 


100. M AVPH ANTO|NINOC AVTO | MHTPON | NONTOV jos TOMEOC 
Capul împăratului tânăr, laureat, Herakles culcat spre dr., ţinând 
spre dr. în mâna dr. măciuca, iar stga re- 

zemată pe blana leului (?). In spa- 
tele lui un arbore (?). La st. jos A: 


.E. 28 mm. (Tab. II, 32). 


Gela. 


101. AV K II CEN | TETAC AV Ca- MHTPON TIO | N TOV TOMEOC Ne- 
pul laureat al impáratului spre dr. mesis-Aequitas in picioare spre st., 
in chiton si himation. In mána dr., 
întinsă, tine o cumpănă, în dr. cor- 
nul abondenfei, jos la stga roata 

norocului. In câmpul st. sus A. 


.L. 27 mm. 

lulia Maesa. 
102. IOV ... | MAICA AVT Bustul MHTPO IION | T | OV TOM.... Ares 
împărătesei spre dr. C. p. in picioare spre st., cu coif, si 
platoşă. Mâna dr. lăsată în jos 
se reazemá pe scut, stga pe suliță 
(cu vârful în jos). In câmpul st. la 

mijloc A. C. p. 


E. 25 mm. 
103 AVTOVCTA |IOVAIA MECA Bus- MHTPO N'O | NT | .... Nike in- 
tul împărătesei spre dr. traripată stând în picioare spre 
st., în mâna dr., lăsată în jos, tine 
o coroană, în stga o ramură de pal- 
mier. In câmpul st. sus T. 


A. 24 mm. 
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104. IOVAIA | MECA AT Bustul im- eN | TOV |...... MEOC Hermes în 
părătesei spre dr, C. p. picioare spre st., în mâna dr. tine 
punga, în st, peste hlamidă, 

kerykeionul. C. p. 


JE. 20 mm. 
lulia Cornelia Paula. 


105. IOVAIA KOPNHAIA TAVAA | MHTPOTIION TjOV TOMEOC Athena 
Bustul împărătesei spre dr., cu șezând pe scaun spre st. în chi- 
haină C. p. ton și himation, cu coif si egidà; 

în mâna dr, întinsă, tine o Vic- 
torie spre dr., stgarezematà pelan- 
cea pe care se incolüceste un searpe. 
La dr., jos scutul, în câmpul st., 
la mijloc A. C. p. 


- 


JE. 27 mm. (Tab. 11, 33). 


Sever Alexandru. 


106. AV K MAP AVPHCEV|AAEZE.. | enee TPO HON | .... Bustul lui 
Bustul laureat al împăratului spre Sarapis spre dr, cu kalathos si 
dr. C. p. haină. In câmpul st. jos A. C. I, 


TE. 25 mm. 


107. AVT K M AVP CEV | AAE- MHTPOTIONT | OV TOM......C Zeiţă 
ZANAPOC Bustul laureat al îm- în picioare spre st, în chiton si 
păratului spre dr. C. p. himation, cu kalathos pe cáp. In 


mâna st. cornul abondenfei, în 
dr., întinsă, o cupă, cu care face 
libatiune deasupra unui altaraprins. 
In câmpul st. sus A. C. p. 


JE. 25 nm. 12 gr. 90. (Tab. II, 34). 
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108. ..AVP.. EV | AAEZAN ... Capul MHTPO IO |N TOV TOM. Hygiea 

laureat al împăratului spre dr. în picioare spre dr., în chiton și 
himation, ţinând în mâna dr. un 
searpe, care mănâncă dintr'o ceas- 
că ce o tine Zeita în mâna st. In 
câmpul dr. jos A. 


JW. 25 mm. 


109. .... AVP CEV | AAEZAN ..... '  MHTPOTIION|TOV TOMEOC Searpe 
Capul ca mai sus. incolácit in formá sfericá, cu capul 
spre dr. Sub searpe jos A. 


„Ti. 26 mm. 


Maximus. 


110.7 IOVA OVHP MA....OC KAIC |  MHTPO NO | TOMEOC Asklepiosin 
Capul împăratului spre dr. fără picioare, în faţă, cu capul spre st., 
coroană de lauri. C. p. in himation; mâna dr. pe báful 

cu şarpele, stga în. haină. In câm- 
i pul st. la mijloc B. 


E. 22 mm, 


Variantă Regling 3360: legenda de pe rs. 


Gordian TII. 


111. AVT K M ANT | TOPAIA...OC... MHTPOTION | TOV | TOMEQC Con- 
Bustul laureat al împăratului cordia in picioare spre st., in chiton 
spre dr. si himation; in mána dr. o cupá 

| din care face libaţiuni peste un 
altar aprins, în mâna st. cornul 
| abondente:. 


I. 25 mm. 9 gr. 95. 


Variantă Regling 3465: lipseşte nominalul. 
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112. AVTK M ANTITOPAIANOC Bus- |  MHTPONO|N TOMEQC Aequitas în 
tul laureat al impáratului spre dr. picioare în faţă, cu chiton si hi- 
C. p. | mation si cu coroană murală pe 

| cap. In mâna dr. întinsă (ine o 
cumpănă, in stga cornul abon- 
dentei. C. p. Fàrà nominal. 


A. 28 mm. 5 gr. 80. 
Filip tatël. 


113. AVT M IOVA | $IAITIIIIOC AV MHTPO MO |N | TO | V TOMEQC 
Bustul laureat al împăratului spre Sarapis în picioare, în față, cu 
dr. capul spre st., în chiton si hima- 

tion si cu kalathos pe cap. Mâna 
dr. o tine ridicată în sus, în stea 
are sceptrul. In câmpul st. la mij- 


loc A. C. p. 
JE. 26 mm. 
114. ... IOVA | #IAITIHOC. . . Bus- MHTPOII IIONT OV TOMESC Con- 
tul ea mai sus. C. p. cordia în picioare spre st., în chi- 


ton și himation; în mâna dr. ţine 
o pateră, în st. cornul abondentei. 
In câmpul st. jos A. C. p. 


iR. 26 mm. 11 gr. 90. 


Variantá Regling 3569: legenda de pe rs. 


115. AVT K ..... | GIAINNOC CE MHTPOII..... | VTOM | jos. EOC 
Bustul laureat al împăratului spre Acvilă spre st. pe un cippus între 
dr. C. p. douá signa militare, capul ei este 


intors spre dr., aripele stránse. 


90 mm. 10 gr. 52. 
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116. AV..'ON...TIOC dela dr., spre st. 


Cap de împărat (?) spre dr. C. 1. 
Lucrare barbară. 


MH POIL... ONT... L.. M... Acvila pe 
fulgere spre st., eu capul spre dr. 
si aripele deschise, in cioc ține o 
coroaná. 


„E. Ruptá. După ultimele litere ale legendei de pe faţă, piesa este foarte 
probabil dela împăratul Filip. Neinsemnata ei greutate și lucrarea barbară 
a chipului împărătesc arată lămurit cá a fost bătută în împrejurări grele 
pentru oraș —probabil în timpul! asediului din partea barbarilor —, asà că ar 
reprezentă ultima productiune a atelierului monetar din Tomis. (Tab. 11, 35). 


Analele A. R.—Tom. XXXV.- Memoriile Sec. Istorice. 
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Analele A. R.— Tom. XXXV.—Memoriile Sect. Istorice. 
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Analele A. R.— Tom. XXAV. — Memoriile Seej. Istorice. 
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CONDIȚIILE DE POLITICĂ GENERALĂ IN CARI S'AU INTEMEIAT BISERICILE ROMÂNEŞTI 
IN VEACURILE XIV—XV 
DE 


N. IORGA 
Membru al Academiei Románe. 


Sedinta dela 1 Martie 1913. 


Adunarea actelor grecești privitoare la Români pentru volumul 
XVI din colecţia Hurmuzaki îmi chiamă luarea aminte mai de aproape 
asupra unor puncte, adesea chiar esenţiale, privitoare la istoria 
noastră religioasă și politică. Unul din ele e întemeierea, între 1359 
si 1400, a Scaunelor arhierești canonice pentru nouăle fundatiuni de 
Stat ale Terii-Románesti și Moldovei. 

Asupra împrejurărilor, cunoscute din fericire prin păstrarea într'un 
manuscript al Bibliotecii Imperiale din Viena a scrisorilor si hotă- 
ririlor respective, in cari Iachint de Vicina la Dunărea-de-jos, în 
Dobrogea noastră de astăzi, a ajuns cel dintâiu Mitropolit al «Ungro- 
Vlahiei» si, după trecerea de jumătate de veac, Iosif a fost recu- 
noscut de Constantinopol ca episcop dintâiu al «Maurovlahiei», — 
avem lămuriri de fapt destule. Intr'un studiu mai nou colegul nostru 
d-l N, Dobrescu le-a interpretat cu îngrijire si mult bun simt. Mi 
sa părut însă că trebue să se mai facă un lucru. 

Anume să se puie în legătură aceste creafiuni bisericești cu 
ordinea politică a timpului, și nu numai la noi, în Voevodatele 
ce se ridicau, dar și în vecinătatea noastră, și nu atâta cu cea 
latină, catolică, pentru care aceasta s'a și făcut în parle, cât 
pentru cea ortodoză, răsăriteană. 

E necesar a se stabili legături în acest sens și pentrucă înte- 
meierile de Mitropolii și de episcopate nu erau, pe departe, acte 
curat religioase, având a face numai cu o veche orânduire ca- 
nonică. Nu, ci totdeauna, si în acest veac al XIV-lea mai ales, 


* 
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când formele politice cari se schimbă asà de mult, tinzând spre 
mari concentrări monarhice, spre unităţi militare ofensive, își supun, 
dela robia Papalității în Avignon-ul regilor Franciei până la prezi- 
darea de Paleologi a victii bisericești în Bizanțul recâștigat la 1261 
pentru ortodoxie, organizările clerului, — elementul politic e tot- 
deauna amestecat si el domină uneori. In Constantinopol hotáririle 
căpeteniei legii drept-credincioase se ieau cu învoirea «celui dela 
Dumnezeu prea puternic și sfânt autocrat, prea înältatul Impărat al 
Romanilor, adunarea tuturor celor bune, prea înseninatul și mult 
iubitorul de oameni», către care acela ce doreşte să aibă lângă 
dânsul un Vládicá legiuit trebue să arăte «bunăvoință si iubire». 
Iar în Rusia Mare, in Rusia Mică, din care se deslipeste oarecum 
Moldova, ambiţii si necesități politice trezesc, lasă să cadă ori chiar 
distrug formele cele nouă ale ortodoxiei. 

Aceasta e explicatia-paginelor ce urmează. 

In Maiu 1359, cum am spus, Mitropolitul Iachint al Vicinei do- 
brogene, care prin aceste părţi nu-și aveă poate destui credin- 
cioși, si deci fusese atras în Tara-Románeaseá de Domnul de acolo 
—probabil el însuș stăpânitor al Vicinei, așezată la gurile Dunării, 
în drumul dela Brăila spre Chilia —, Alexandru Vodă, biruitorul 
asupra Ungurilor, capătă dela Patriarhul ecumenic Filoteiu voia să 
rămâie statornic la dânsul, jucând rolul de Mitropolit al terii pe care 
cancelaria religioasă bizantină — de sigur ca şi cea politică de acolo —- 
o numiă, cu un termen popular curent, «Ungrovlahia», Vlahia de 
către Unguri, ca s'o deosebească de Vlahia sau de Vlahiile balcanice, 
inLocmai cum Genovezii din Catfa ziceau cevă mai târziu «Valahi ungu- 
resti» («Valachus sive Ungarus» sau simplu: e Ungarus») Românilor 
munteni și «Valahi poloni» («Vellacus Pollanus») celor din Moldova (1). 
Nu se creà o nouá resedintá episcopalá, nici un oras muntean nu erà 
ridicat la rangul de Scaun pentru un Vládicá, — si vom vedeà co 
susceptibilitäti se crutau când nu se dădeă această calitate Argeșului, 
reședința obişnuită a Voevozilor, unde se ridică Mitropolia, de cu- 
rând reparată fără a i se atinge liniile pur bizantine ori pictura 
atonicá ascunsă supt pătura groasă a tencuelilor repetate, Patriarhul 
recunosteà o stare de lucruri pe care o creaserä si nevoile terii, 
și dorința de mai mare siguranță, putere si prestigiu a episcopului 
grec dela Dunăre și tendinţa lui Alexandru insus de a se infätisà altfel 
decât ca un Voevod ciobănesc într'un fund de munte, cica un stă- 


1) V. Iorga, Acte și fragmente, III, p. 45, No. 2; p. 46, No. 2; p. 47, No. 2; p. 48, No. 1. 
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pânitor statornic și legitim dominând o ţară cu hotare în stilul bi- 
zantin pe care-l puteă admiră la vecinii săi de peste Dunăre. Or- 
dinea cea nouă eră să înceapă de fapt numai după moartea bătrâ- 
nului Iachint, tolerat mai mult în noua sa calitate, când Scaunul 
patriarhal își reservă formal, cu insistență, ca o condiţie neapărată 
à tolerantei sale, dreptul de a trimete de-a dreptul, lui Alexandru 
însuș sau urmașului său, Mitropolitul — evident grec, din Curtea 
patriarhală, din «chiliile» Ecumenicului (1) — pe care-l va găsi cu 
cale si pe care Domnul nu va aveă decât să-l primească după toată 
cuviinta si să-i puie fiii sufletești supt legiuitul toiag. 

Care eră atunci situația «prea puternicului si sfântului Autocrat» 
către care Alexandru își arătase toată «bunăvoința și iubirea» pentru 
a căpătă în schimb această concesie? 

In 1354 murise Stefan Dușan, Tarul «Sârbilor si Romeilor», 
cuceritorul Macedoniei, cea mai mare figură a Serbiei medievale, 
Cu el principatul muntean stătuse în anume legături cari nu 
se pot lămuri astăzi îndeajuns. Să amintim numai că fiica lui 
Alexandru, Anca, ajunse Tariná la Sârbi prin căsătoria ei cu Uros, 
fiul și urmașul lui Dușan. Acest nou Tar eră lipsit însă de orice 
autoritate, și moștenirea părintească se desfácü în bucăţi. In luptele 
împotriva Turcilor rassa sârbească eră să fie reprezentată prin Craiul 
Vucasin, un uzurpator, si prin Ugliesa, fratele sáu, pe cari Tara-Ro- 
máneascá îi va ajută în zadar când se va da lupta hotáritoare de pe 
malurile Maritei in 1371. 

Cel dintâiu lucru pe care-l făcu Dușan, care visà de Constantinopol, 
oferind Pera Venetienilor, fu ridicarea episcopului de Ipec sau Peciu la 
rangul patriarhal (2). Să credem oare cà Tara-Románeascá a stat 
fără legături cu această Patriarhie, fără a tineà în seamă noua si ono- 
rabila înrudire, si aceasta într'o vreme când, pe de o parte, ea aveă 
nevoie de rándueala sa bisericească, iar, pe de alta, nu se puteà 
pune temeiu pe viitorul grecitátii, cu totul istovite in lupta lui Ioan 
al VI-lea Cantacuzinul cu Paleologul Ioan al V-lea? 

Se pare că această atârnare bisericească de Patriarhia Sârbilor a 
fost împiedecată de înrâurirea, foarte puternică, a Bisericii latine, 


^ ^ 


care, din Ungaria, isi intindeà propaganda si organizarea asupra 


(1) V. pentru un Mitropolit al Moldovei din veacul al XV-lea Syropulo, Historia vera 
unionis mon verae, in principio (si in vol. XVI din «Hurmuzaki»). 

(2) Iorga, Latins et Grecs d'Orient et l'établissement des Turcs en Europe, in «Byzan- 
tinische Zeitschrift», 1906, p. 206 si nota 6. 
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acestor regiuni „de peste munţi“, asupra acestei «Transalpine», care, 
Si când se chemă «Cumania» și după aceasta, era privită de stăpâni- 
torii unguri, ce se intitulau și regi ai Cumanilor, ca o provincie 
a lor, de vechiu drept istoric. Intâia episcopie, de cotropire şi a- 
similare religioasă, a Cumanilor căzu pentru mult timp odată 
cu năvălirea Tátarilor si prada lor la Milcov, unde stăteau șefii 
ei, şi, dacă numai către mijlocul veacului al XIV-lea marea po- 
litică imperialistă a lui Carol-Robert și a lui Ludovic cel Mare, 
Angevinul cu visuri nemárginite, încercă s'o învie (1), Argeșul, re- 
ședința Marilor Voevozi români, primi încă dela început reprezen- 
tanfi ai credinţei latine, meniti, firește, să joace acelaș rol pe care-l 
jucaseră, cu un veac înaintb, episcopii Cumanilor. Desi pomenirea 
lor nu se află în izvoare diplomatice, cari știu numai de silinfele 
noilor propagatori ai catolicismului pe aceste terenuri străbătute 
odată de Dominicani, călugării din harnicul ordin de rătăcire săracă 
al Sfântului Francisc, putem afirmă că la noi erau episcopi de legea 
regelui vecin încă din vremea când, după înfrângerea Ungurilor la 
1330 de Basarab Vodă, se făcu pace între un suzeran care párásià 
pe tăcutele drepturile sale și între un vasal care dovedise că-și 
poate apără neatârnarea (2). Căsătoria lui Alexandru cu Clara, despre 
care sar puleă crede cá a fost fiica vreunui nobil de peste munţi, 
poate a vreunui Voevod român trecut la confesiunea apuseană, ar 
fi întărit aceste legături cu Roma, care-i aduceau laudele Papei, dar 
toți copiii lui erau să fie crescuți în ortodoxie (3). Faptul însă cá 
această Clara e înfățișată de Papa la 1370 ca una care a fost «lu- 
minată de Duhul Sfânt» («tu Spiritus Sancti lumine illustrata»), ne-ar 
da mai curând impresia că e vorba de o convertire petrecută de 
curând a unei principese artodoxe si, în legătură cu numele de 
Slava pe care Luccari îl atribue fiicei Clarei, ne gândim dacă n'avem 
a face cu o greșeală de copie dintr'un alfabet în altul ori cu vreo 
traducere. E adevărat că întemeierea canonică a episcopiei de Argeș 
sau, mai bine, ridicarea Argeșului la rangul de Scaun episcopal 
datează numai din ziua de 9 Maiu 1380, când Predicatorul Nicolae 


(1) Studii şi documente, I-II, Prefaţa, p. XVIII si urm. Episcopii cei noi de Milcov, 
propuși sau numiţi: Vitus (1332), Toma de Nympti (1347), Bernard (1357), sunt pe teri- 
toriul Domnilor Terii-Románesti, nu pe acela al Domnilor Moldovei, cari ajunseră nu- 
„mai foarte târziu aici. Tot așa putem consideră pe toti urmașii lor până pe la 1430, 

(2) V. ibid., pp. XXIII-VI. 

(3) Hurmuzaki, I*, n-le CxXxXII—IIL 
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Antonii ocupă acest loc, pus în legătură cu arhiepiscopia de Kalocsa (1), 
dar nu trebue să uităm că inainte fusese o întreagă operă fran- 
ciscănă, pe care o inosteniau acuma Dominicani sprijiniți de Papa 
din Roma. Si mai ales trebue să se aibă în vedere că în recomanda- 
file Patriarhiei către Alexandru Vodă se vorbește, nu de un a- 
mestec sârbesc, de o intruziune dela Ipec, pe care acum veniă s'o în- 
läture legitimitatea ierarhică bizantină, ci de ispita pierzătoare a La- 
tinilor, cari, ei, ar fi dat prin urmare cele dintâi forme episcopale. 

Cu toată momentana lor hegemonie, Sârbii nu vor fi îndrăznit a-și 
întinde înrâurirea asupra noastră si dintr'un hotăritor motiv politic. 
De mult regele Ludovic al Ungariei așteptă momentul să intre in 
Balcani, încunjurat de nimbul unui căpitan de cruciată, binecuvântat 
de Sfântul Părinte dela Roma, pentru a restabili în folosul său și 
al dinastiei sale franceze, aplecată spre mari aventuri cavalerești si 
spre asalturi către Impärätia Răsăritului, vechiul Stat franc al lui 
Balduin de Flandra, pe care-l dărâmaseră, într'o clipă fericită, Pa- 
leologii. Pregátit de lupta pentru cucerirea Macedoniei, pentru în- 
locuirea Grecilor, indusmániti între sine, în Constantinopol, pentru 
substituirea Sârbilor săi ca element dominant în aceste părți, Dușan 
a avut totdeauna o deosebită grijă de a trăi bine cu vecinul, 
așă de ambițios și de neliniștit, dela Nord, care puteà să reclame 
drepturile de suzeranitate ale Arpadienilor. Incă din 1354, Lu- 
dovic, jignit de apucăturile împărătești ale acestui vasal, se gátià 
de un rásboiu menit să distrugă cuibul de schismă si de intrigă po- 
litică de peste Dunăre, și la 1356 Ungurii câștigau biruința asupra 
noului Impărat din Balcani. Numai grija regelui Ungariei pentru 
stăpânirea asupra Dalmației, care-l legă de acel Apus din care nu 
se despártise niciodată cu totul, intrerupse o cruciată care ar fi 
putut aveă urmările cele mai însemnate pentru vieata Răsăritului (2). 
In asemenea împrejurări, orice amestec sârbesc în afacerile bise- 
ricesti muntene ar fi insemnat o provocare la adresa Ungariei, şi Du- 
san aveă tot interesul să n'o facă, înainte ca și după călcarea de 
hotare din 1354. 


In ce privește pe Bulgari, pe cari-i scăpase de pieire suirea pe 

(1) După Erler, Der liber cancellariae apostolica vom Jahre 1380. Leipzig, 1888, p. 
26 și urm,, în Vladislaw Abraham, «Organizaţia Bisericii catolice în Rusia» (polonă) si 
de acolo în Convorbiri literare, an. 1904, p. 415. 

(2) V. articolul meu Lupta pentru stăpânirea Vidinului, în «Convorbiri literare» pe 
1900, pp. 964-5. 
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tron, poate cu ajutor unguresc, a dinastiei Terterizilor, pornită din 
Vidin si având o obârșie «cumană», care nu exclude sângele ro- 
mânesc — noi înşine fiind Cumani, ca si barbarii uralo-altaici cari 
ne stăpâniau —, apoi a Sișmanizilor, de aceeas rassá (1), ei nu erau 
în stare să încerce dincoace de Dunăre, in forme ierarhice bi- 
sericești, o supremație politică. Mihail de Vidin, cel dintâiu Sis- 
manid, se putu întări în Domnie numai măgulind pe Bizantini prin 
luarea în căsătorie a văduvei ultimului Terterid, fiică a lui Andronic 
Paleologul cel Tânăr, în locul soţiei dintâi, fată de Craiu sârbesc; 
puterea lui de mai târziu vine din lungul conflict dinastic în Bi- 
zant, între cei doi Andronici, cari pregătiau astfel, fără să stie, că- 
derea apropiată a Imperiului. In Voevodatul românesc ce se alcă- 
tuise în Carpaţi, Mihail văzu un sprijin împotriva Sârbilor, cari se 
găsiau în plină expansiune în vreme ce decăderea bulgărească eră 
vădită pentru oricine. De aici căsătoria nepotului său Alexandru cu 
fiica lui Basarab Vodă, fiu al lui Tihomir-Ivanco (Iancu)(2), —cásátorie 
care, de altfel, nu eră, de sigur, întâia legătură între Domnii Terii- 
Românești și neamul vidinean al lui Sișman, căci numele de Alexandru 
pe care-l poartă si fiul lui Basarab, viitor Domn în Argeș, numele 
«Machedonului», puţin obișnuit în Carpaţi ca și în Balcani, arată 
o înrudire mai veche între cele două semintii. «Tatarii» pe cari-i 
întrebuințează Mihail în luptele cu Bizantinii din partidul dușman și cu 
Sârbii, sunt Români munteni, căci Dușan va spune mai târziu despre 
Basarab că eră, nu numai «domn cuman» (rocnoAcTEo unio), dar 
si stăpânitor al «vecinilor Tătari Negri», si «Tătarii» apar şi ca 
luptători pentru desrobire în ciocnirea aceluiaș Voevod cu Carol- 
Robert (3). De altminterea, până la sfârșit, in ccasurile de greutate 
și de primejdie Mihail căută adăpostul sigur și bine cunoscut al 
Vidinului, de unde neamul său plecase spre biruintä şi spre putere (4). 

In acest timp Patriarhul din Constantinopol puneà episcopi la 
Sofia-Triaditza si numai Patriarhul din Târnova se îndărătniciă să 
nu pomenească pe cel din Țarigrad, care se plângeă amar de aceasta, 


(1) Un frate al lui Mihail se chiamă Balaur. — Pentru d-l Jireéek, Geschichte der 
Bulgaren, p. 282, această origine (Pachymeres, lI, p. 265: Tepzep%ç èx Kopávov nv) s'ar 
explică printr'o imigrație cumană in Bulgaria. Se știe insă că, la înfrângerea lor de 
Tătari, Cumanii trecurá în Ungaria. In luptele pentru Scaunul de Țar Sigman caută, 
după cronicarul sârbesc Daniil, adăpost in Banatul Severinului /ibid.). 

(2) V. Studii și documente, IIT, Prefaţa. Cf. Hasdeu, Negru-Vodă, p. CLXXXIII. 

(3) Ibid. și Hurmuzaki, I, anul 1330. 

(4) După Daniil, Jireček, L c., pp. 293-4. 
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in rugáciunile sale(1) Acest din urmá ierarh slav ar fi putut pre- 
tinde là organizarea Bisericii românești. Cu atât mai mult, cu cát 
e vremea în care, împotriva Hesihastilor mistici si a Adamitilor goi, 
se ridică stricta ortodoxie luptătoare a lui Teodosie Târnoveanul 
(+ după 1356 la Constantinopol), care-și începe dela Vidin, intr'un 
Tinut de bogomili, propaganda, având ca ucenic mai de seamä pe 
acel viitor Patriarh Eftimie, care fu una din gloriile Bisericii bulgă- 
resti: lângă Sofia de azi se ridică paisprezece mânăstiri de cărturari, 
si două mari soboare pentru curățirea credinţei se fin, în 1350 si 
1355 (2), la Târnova, de sigur cu participare românească (3). Piedeca 
n'a fost atâta aruncarea în mânăstire de către Alexandru a fetei 
lui Basarab, Teofana, mama principilor Asan, Mihail si Sracimir 
(Straşimir) si a principesei Keratza, care luă pe Andronic fiul lui 
Ioan V (4), pentru a puteă luă pe Evreica Teodora. Statul pe care-l 
reprezintă, Eftimie supt raportul eclesiastic nu eră însă destul 
de tare pentru a luă asupră-și această misiune. 


Români si Bulgari fură de o potrivă sdrobiţi, la 28 Iunie 1330, 
în marea înfrângere dela Velbujd (Chiustendil), prin care se hotări 
al cui va fi Țaratul efectiv de a doua zi. Viitorul Tar al «Sârbilor 
si Romeilor» eră el însuș între biruitori. Pe Mihail însă îl ingro- 
pară într'o mânăstire din apropiere. Fata lui Basarab eră acum, 
lângă soțul ei Alexandru, Taritá în Târnova. La aceiaşi «Tátari» 
se adăpostise și concurentul sáu Sigman al II-lea, zis sárbeste si 
Stefan, iar, după trecerea mai târzie la catolicism, Ludovic (după 
Ludovic al Ungariei), fiul Anei Craiului Miliutin Sârbul (5). 

Peste câtevă luni regele Ungariei încercă să puie capăt apucătu- 
rilor de neatârnare ale Terii-Románesti si eră cu totul bătut în 
munții Muscelului. Deoarece Serbia cuceritoare apucă supt Dușan 
alt drum si Bulgaria lui Alexandru, sprijinită mai mult pe înrudiri 
— o soră, Elena, după regele Serbiei, un fiu, Mihail, după o fată 


(1) Hurmuzaki, XVI (supt presă. 

(2) Miklosich și Müller, I, p. 486 și urm. plângerea Patriarhului constantinopolitan 
către Sinod impotriva celui din Târnova. Cf. ibid., pp. 4534, no. CXCVI. 

(3) După Vieaţa lui Teodosie, inaccesibilă mie, în «Citeniile» societăţii istorice din Mos- 
cova, 1860, I si, după un manuscript, in Jireček, I c., p. 310 și urm. 

(4) Miklosich și Müller, I, pp. 432-3, an. 1355. 

(6) Jireček, 2. c, p. 298. Pentru această luptă, pentru trecerea anterioară a lui Mihail 
contra Sârbilor, prin «Panonia», adecá prin părţile de jos ale Terii-Romänesti, Studii şi 
documente, II-III, PP. II-III, LV și urm. 
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a lui Andronic —, nu eră capabilă de ofensivă sau de un ajutor pu- 
ternic la ofensiva vecinilor, alianţa cu Ungaria, reluarea, într'o formă 
mai prielnică, a legăturilor cu regele latin, eră o necesitate pentru 
Românii din Argeș. 

Ea trebuiă să se oglindească si în organizaţia bisericească. 


III. 


Scăpat de competitiunea primejdioasă a lui Dușan, Imperiul bizan- 
tin păreă că poate să aibă câtivà ani de netăgăduită prosperitate. 
In 1359 murise şi puternicul emir osman Urcan, ai cărui tovarăși 
de pradă găsiseră prilej a se amestecă așă de adeseori în Penin- 
sula Balcanică, unde-si făcuseră, după cutremurul din 2 Martie 1354, 
un puternic lagăr permanent, la Galipoli (1). Câtevă luni după a- 
ceastá ocupaţie, ale cărei urmări, asà de mari pentru istoria lumii, 
nu le prevedeă nimeni, loan Paleologul intrase prin surprindere în 
Constantinopol si pusese capăt chestiei dinastice, aruncând în mânăs- 
tire pe Cantacuzinul învins (2). 

Turcii lui Murad stricară însă toate planurile de viitor. Toc- 
mai în clipa când, cu voia lui Ioan al V-lea, Patriarhul dádeà voie 
Mitropolitului de Vicina să rezideze până la moarte lângă Domnul 
„Valahiei de către Unguri“, un nou avânt al emirului celui nou 
cucerise Tzurulon, Burgas, Mesena, Demotica, amenintändu-se de a- 
cum si calea de negot spre Miazănoapte si cea către Apus (3). Re- 
cunoașterea Mitropoliei nouă a Ungrovlahiei eră deci înainte 
de toate wn act politic: nu e vorba de o pornire cuceritoare 
a Patriarhiei, care să caute a-și supune — cum nu cutezase până 
acum, de frica Ungurilor, — pământuri nouă jurisdicției si suprave- 
gherii sale, ci de câştigarea unui nou sprijin, față de sfárámarea sau 
de dușmănia Slavilor vecini, în luptele grele ce erau să vie (4). 

Pe acel timp Bulgarii păstrau episcopiile, mitropoliile de Silistra, 
de Crven, de Lovcea, de Sofia și de Oveë (5). Vicina nu e pome- 
nită, cum nu e pomenită nici Varna, a cárii păstorie eră unitá de 
Patriarh cu a Mesembriei și Anhialului, de care atârnă si acea ţară 


(1) Latins et Grecs, p. 214. 

(2) Ibid., p. 216. 

(3) Villani, in Muratori, p. XIII, col. 549- 50, 630, 663. 

(4) Intr'un pomelnic reprodus gi in Hurmuzaki, I 3, se pomenește între Bulgarii că- 
zuţi în luptă cu Turcii și Românul Bodiul. 

(5) Hurmuzaki, 1. c., pp. 807—8. 
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Kacâovvă, care făcuse parte din posesiunile lui Ioan Asen (1). Știm, 
pe de altă parte, cá și Chilia si Karnava si chiar Silistra erau so- 
cotite până în ultimele timpuri ca niște „castele ale Patriarhiei“ (2), 
Incă la 1880 Patriarhul dádeà „exarhia si administraţia“ castelelor 
patriarhale de lângă Varna, Kalliakra, Silistra (Tpíovpe«), Karnava 
(Kavarna) Kranea si Geraniai, Mitropolitului Varnei (3). 

De pe pământ de ierarhie bizantină, nu de pe pământ de ierarhie 
bulgară, venià deci Iachint, el insus un Grec, care fără îndoială în- 
troduse la noi liturghie greacă, în locul celei slavone, dacă se 
poate crede cá „pseudoepiscopii“ de cari vorbeşte Papa la înce- 
putul veacului al NIII-lea, ca seducátori ai Românilor si dușmani 
ai catolicismului (4), erau, deși fárá Scaun, în legătură cu ierarhia 
bulgară din Imperiul Asăneștilor, si nu niște emisari, «diezi», «gosti», 
ai bogomilismului care a lăsat în munţii Muscelului, Buzăului, Fă- 
gărașului, Secuimii iubirea, caracteristică, pentru numele din Ve- 
chiul Testament. 


IV. 


Schimbări mari se petrecură însă îndată, înlăturând această tre- 
cătoare rândueală bisericească pentru Românii din stânga Dunării, 
pentru toti « Românii de spre Unguri». 

La 1361 încă, Adrianopolul ajungeă în stăpânirea lui Murad, și 
la o izgonire a Turcilor din Europa nu se puteă gândi nimeni. O 
nouă putere apăruse în Balcani, si una care, vădit, din nevoia fi- 
rească a prăzii pentru asemenea bande perinanente, nu-și puteà 
găsi astámpár. 

Deci în Apus idea crucialei, care niciodată nu fusese cu totul 
părăsită, puse si mai mult stăpânire asupra spiritelor. In anul ur- 
mător după tentativa fericită a regelui Petru de Cipru asupra 
Alexandriei, vărul lui Ioan al V-lea, contele Amedeu al VI-lea de 
Savoia, vine, anume pentru a-şi îndeplini votul de cruciată prin 
scoaterea păgânilor din Europa, la Galipoli. Când, în Maiu, el se 
infátisá acolo, nu găsi pe ruda sa împărătească în marginile stá- 
pânirii sale. 

In 1364, la 16 Noemvrie, murise Alexandru Vodă al Ţerii-Româ” 


(1) Miklosich si Müller, I, p. 502, no. coxuIv; Hurmuzaki, 7. c. 
12) Zbid., p. 1, no. L 

(8) Millosich si Müller, I, p. 528, no. CLXXII, 

14) Zimmermann-Werner-Müller, Urkundenbuch, 1, pp. 60 1. 
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nesti; dupá cátevà luni, la inceputul anului 1365, inchide ochii si 
omonimul său, Țarul din Târnova. Chestia moștenirii bulgărești, 
măcar în părţile Vidinului, se deschideă si, deoarece Ungaria nu 
recunoscuse niciodată solemn și definitiv noua stare de lucruri în 
Țara-Românească, se deschideă si această chestie «cumanicá» de 
«dincoace de munți». 

Serbia, în starea de atunci, n'aveà cuvânt; Ungaria singură 
puteă să vorbească, si regele Ludovic, întors din Apus, eră în 
culmea puterii sale. El státü întâiu pe gânduri, între un atac a- 
supra Severinului, vechea cetate ungurească luată de Munteni și 
între o trecere a Dunării la Vidin, unde se asezase, cu titlul de 
«Tar binecredincios» — si de sigur nu numai pentru Vidin, ci 
pentru toti Bulgarii — Strasimir. 

Si aici luptă cu Domnul muntean cel nou, Vlaicu, căci soţia lui 
Strasimir eră sora acestuia si fără acest sprijin acesta war fi în- 
dräznit să $nnoeascá timpurile stăpânirii separatiste de Vidin, 
care, odată însă, atârnă de Ungaria. Expediția avù un succes 
deplin: luptară pentru apărarea Vidinului numai «lazigii», deci «Cu- 
manii» din straja Taritei româuce, care, impreună cu soțul ei, plecă 
in robie ungurească. Comandanți în cetate fură lăsați Voevodul 
Ardealului insus si fratele său, Banul de Severin (1). Eră vădit cá 
Ludovic intelegeà să-și deschidă o poartă în Balcani, unde voià si 
puteă să fie stăpânul. 

Aceasta o recunoscü si loan al V-lea. A doua zi după pierderea 
Adrianopolei, fără ca Bulgarii, Sârbii să s» fi mişcat în folosul lui 
ori măcar în folosul lor, el se hotărî a face ceeace niciodată ina- 
intea lui nu făcuse un împărat bizantin : isi luă toiagul de drum 
si se îndreptă spre Vidin, pentru ca din acest loc de cucerire 
ungurească să treacă, intovárásit de Voevodul Dionisie, prin Ca- 
ransebes la Buda, unde eră să petreacă până în iarna aceluiaș 
an 1366, când, cum vom vedeă, i se opri intorsul. 

Niciodată Ludovic nu avuse în acest Răsărit pe care voiă să-l 
câștige pentru Biserica romană, o situație mai strălucită. In unire 
cu contele de Savoia, supt aceeaș binecuvântare a Papei, el visă 
de Imperiul latin. 


O reacțiune răsăriteană, ortodoxă aduse însă căderea acestor pla- 
nuri mari. 


(1) Lupta pentru Vidin, L c. 
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Deocamdatá «principele din Tárnova», Sisman isi trimete trupele 
supt Vidin, «şapte boieri cu șapte cete» (1), si, în schimb, Vlaicu, 
jignit de tratarea surorii sale, nu dá cele trei, patru «steaguri» 
ce se aşteptau dela el. 

Când Impăratul voi să se întoarcă acasă, el întâlni împotrivirea 
lui Sisman, care, înrâurit poate si de Turci, ca unul a cărui soră 
Thamar eră soţia Sultanului, vedeà intr'insul pe un aliat al cato- 
licilor. 

Si Dobrotici, aventurierul care aveà castelele dela Marea Neagrá 
cu titlul bizantin de Despot si cu onoarea unei inrudiri impárá- 
tesii, se ridică împotriva încercării îndrăzneţe a lui Ludovic, si cu 
atât mai mult cu cât trupele contelui de Savoia atacau și recu- 
ceriau pentru Imperiu, între altele, posesiunile lui, ca Emona, pe 
malul Mării Negre, având chiar intenţia de a 'trimete corăbii pe 
Dunăre ca să aducă pe acest drum de apă pe loan al V-lea la 
Constantinopol unde eră așteptat. 

Rezultatul fu: nesuccesul cruciatei si răsboiul cu Tara-Románeascá. 
Vlaicu — sau soldaţii lui — întră în Vidin după retragerea regelui 
care-și făcuse apariţia în Noemvrie 1368. La nimic nu folosise 
declaraţia lui de vasalitate din 20 ianuarie al acestui an. Biruinta 
lui Dragomir pârcălabul de Dâmboviţa asupra cetelor ungurești din 
Ardeal nu hotărî lupta ce se deschisese. Dar, dacă Vlaicu nu pástrá 
Vidinul, nu-l avu nici regele: el fu încredințat arhiepiscopului de 
Gran pentru a-l da lui Strasimir când se va întoarce în cetatea 
sa (vara anului 1369) (2). 

Se pare cá in cele câlevă luni de stăpânire ale lui Vlaicu, el ceru 
si cápátá dela Patriarhie întemeierea unei Mitropolii vidinene. Mai 
târziu vedem si pe Strasimir cerând un Mitropolit, deci cel dintáiu 
pe care-l întâlnim încă dela 1370, în legătură cu ierarhia mun- 
teană, nu eră după cererea lui. Să ne amintim că Banatul vidi- 
nean al lui Ludovic cuprindeă Mehadia, Caransebesul, Orşova, etc. 
si vom înțelege cá acest Mitropolit eră si pentru malul nostru, 
pentru Banatul Severinului, unde fiind Scaun de episcop catolic 
în veacul al XIII-lea,, Patriarhul nu îndrăznise să aşeze Mitropolitul 
său. Acest Mitropolit al lui Vlaicu fu apoi mutat la Sofia-Triaditza 
pentru a nu supără pe Unguri cari aduseseră propaganda Minoritilor. 

Cu gândul la Polonia, unde aveă drepturi de moștenire, Ludovic 


(1) Sedeadok pe 1900, no. rv. 
(2) Lupta pentru Vidin, l. c. 
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párási planurile sale de cruciatá si de impárátie bizantiná. Recunoscü 
lui Vlaicu şi Severinul si Făgărașul dat lui, ca duce vasal, încă, 
dela început. 

Dar, în schimb, Vlaicu trebui, si supt influenţa Clarei, să primească 
pentru tara sa catolicismul si, legând-o bisericește pentru întâia 
oară cu Ardealul, să ceară dela episcopul vecin un sufragant, 
în 1369(1) El declară că si supt Alexandru Vodă și supt înain- 
tasii lui aceasta fusese dependenţa terii sale(2). Dar se îngrijă in 
schimb să adreseze circulara de recunoaștere numai «cetățenilor, po- 
poarelor, oaspeților, de orice neam sau limbă ar fi, cari tin ritul si 
datina Sfintei Biserici Romane în toată 'l'ara-Románeascá ». In curioasa 
danie către Ladislau de Doboka, «luptător contra Turcilor si Impá- 
ratului de Târnova» — pe careto dá Fejér după un original ne- 
cunoscut(3)—, el jură chiar pe Maica Domnului si pe Sfinţii Stefan, 
Ladislas și Emeric, patroni ai Ungariei catolice. In 1370, Papa adu- 
ceă laude Doamnei văduve «Clara», care adusese la catolicism pe 
soția lui Strasimir, fiica ei— deși credem că aceasta căpătase în timpul 
şederii ei si a soțului ei între Unguri, ca prinşi de rásboiu, aplecarea 
către legea Apusenilor și că această aplecare, manifestată public, eră 
întreținută de mántinerea Franciscanilor în Vidin, ca si de inráurirca 
ungurească asupra cetății—, si i se cereă să stărue pe lângă Anca, 
a Serbiei, cealaltă fată, recunoscută de Sfântul Scaun numai ca «re- 
giná», Cralitá. Darul de potire de aur şi de veșminte pentru bazilica 
Sfinților Apostoli motivase scrisoarea. Vlaicu, Ladislau (Latislaus), 
« Voevodul Vlahiei», nu trimesese nimic, dar dugmánia sa împotriva 
Turcilor îl recomandă Scaunului roman (4). 

Erà vremea când si în provincia românească, de curând înfiin- 
fatá si smulsă din atârnarea Ungariei, se întemeiă episcopia de 
Siretiu, după cererea si cu sprijinul lui Lateu Vodă, fiul lui Bogdan. 


V. 


Mándria bizantină scăzuse în acest timp asà de mult, încât gân- 
durile de Unire cu Roma, cari se iviseră îndată după așezarea Pa- 
leologilor la Constantinopol si duseseră atunti la sinodul din Lyon, 
stăpâniră iarás cercurile conducătoare din ceiatea împărătească, 


(1) Hurmuzaki, I*, pp 148—9, no. CXII. 

(2) «Iure dioecesano dinoscitur fore subiecta.» 
(8) V. Hurmuzaki, J, pp. 198—200, no. CXLVIII. 
(4) Ibid., pp. 158—9, n-le cxxir—ii. 
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Ba încă insus Ioan al V-lea, care făcuse cu greu drumul la Bada, 
se hotări să facă pe acela, care nu eră mai uşor, la Avignon, là 
Curtea Papei, in 1369. Si Patriarhul chemà în numele său si al 
fraţilor săi din Alexandria si Ierusalim, precum și a Sinodului său, 
pe toti episcopii Răsăritului la sinodul ecumenic, ce se va tineà 
«după chipul celor șapte sinoade ecumenice» mai vechi. Intre cei 
chemaţi eră si «episcopul celei dintâi Iustiniane, al Ohridei si toată 
Bulgaria», a cărui situaţie pe atunci eră de sigur prea umilă ca 
să se fi gândit cinevă a-i supune Scaunele noastre arhieresti (1). 

Când Împăratul se întoarse din Apus, aproape fără nici un folos, 
bizantinismul intolerant își reluá drepturile. El nu mai aveă în fata 
sa un rege ungur gata de cruciate pentru refacerea Imperiului la- 
tin de Constantinopol. Se trimese pentru cercetare în chestia epis- 
copiei si a propagandei catolice dicheofilaxul patriarhal preotul Daniil 
Kritopulos, care legă îndată relaţii dușmane lui Iachint, poate si cu 
Mitropolitul de Vidin. Am explicat aiurea, în «Istoria Bisericii Ro- 
mánesti», in ce chip, după cererea Domnului si boierilor, ca acest 
Daniil să fie sfințit Mitropolit în locul lui Iachint, pe care Patriar- 
hul, din partea lui, îl credeà «călcător si despretuitor» al Bisericii, 
acest cleric, care căpătă la călugărire numele de Antim, fu hirotonisit 
numai pentru «o parte a Ungrovlahiei», a «prea sfintitei Mitropolii a 
Ungrovlahiei», deci ca sufragant al lui Iachint, nu ca Mitropolit nea- 
târnat pe lângă acesta (2). 

In acest fel se rezolviă o chestie personală și i se dădeă Mitropoli- 
tului bănuit de slăbiciune față de Latini, de trădare chiar, un tovarăș, 
cu acelaș rang, menit să-i supravegheze purtările. A fost Daniil- 
Antim la început chiar episcop al «părţilor de către Severin», supt 
un domn care aveă Severinul cu voia regelui Ungariei, suzeranul său, 
e drept, — o turburare a bunelor relaţii interveni numai in 1373 (3) — 
dar care, de sigur, nu îndrăzniă să întemeieze acolo o Mitropolie 
ortodoxă pe ruinele vechii episcopii catolice din veacul al XIII-lea? 
Credem că nu. Caracterul personal al lui Antim se păstrează şi mai 
târziu. Dovadă despre aceasta e petrecerea lui permanentă în Cons- 
lantinopol, luând parte la toate sinoadele, la cari i se dăduse ran- 
gul episcopilor în partibus de Melitene, precum un asemenea rang 
se dăduse, deși nu la început, si lui Iachint (4). Intámplátor i se 


(1) Miklosich si Müller, I, pp. 491—2, no. coxxxiv. 

(2) Zbid., pp. 632—4. 

(8) Lupta pentru Vidin, pp. 993—4. 

(&) Locurile în cari e pomenit sunt adunate în Hurmuzaki, L c. 
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zice noului Mitropolit si «celălalt al Ungrovlahiei », fără ca de aici sà, 
rezulte o paritate, căci, dacă există celălalt Mitropolit, nu există si 
cealaltă Mitropolie. Si mai ales nu există, intro ţară aproape fără 
reședință domnească, Scaune de Mitropolie sau de episcopie. Să 
nu uităm nici aceea că după câtevă luni, când e vorba de hiroto- 
nisirile de episcopi ce ar face noul Mitropolit al ITaliciului, de care 
va fi vorba îndată, i se indică un singur Mitropolit al Ungrovlahiei 
drept colaborator (1). 


Si opera de înaintare a bizantinismului religios, necontenit in 
serviciul celui politic, inaintà. La 5 Novemvrie 1370 moare regele 
Poloniei Casimir, si Ludovic capătă de lucru $n această grea mog- 
lenire ce-i reveniă; se adáugiau incurcáturile cu Venețienii în Dal- 
mafia, cari ingáduirá strivirea din toamna anului 1371 a Sârbilor. 

Incă din 1368, în luptă cu Stefan Uros, cumnatul lui Vlaicu Vodá,— 
«Stefan acela Uros, care-şi zice autocrat al Serbiei si Romaniei », — 
noul Despot sârbesc Ugliesa recunosteà legitimitatea stăpânirii bi- 
zantine, bisericești si politice, în părţile Macedoniei, unde Dușan 
asezase un Patriarh necanonic si hirotonisit de sine insus (adzvyet- 
porévtoy) si arată că, după cererea sa, trimesul patriarhal, Mitropo- 
litul de Nicea, a restabilit nexul tradițional (2). Deci în Maiu 1371 
Filoteiu arată că, după ce Constantinopolul bisericesc a fost lipsit, 
un timp îndelungat, de «Mitropoliile din părţile Serbiei», după ce 
Dușan—numit rege, nu Impárat: ó xpdAns, ô w5ptç Dtégavos &xeivoc— 
le-a supus arhiepiscopului—nu Patriarhului—de Ipec, Ioan Uglieşa, 
Despot bizantin—prin urmare fără îndoeală legat prin căsătorie cu 
casa Paleologilor—si «domn (xÓptoc) al terii mai vecine cu părțile 
noastre», a readus la unirea cu «Mama Bisericilor», nu numai 
bisericile sale, ci «acele biserici», ale întregii Serbii(3). 

Peste cátevà luni moartea, pe câmpul de luptă, a lui Uglieşa, 
care-și căpătase dreptul la sprijinul bizantin, deschideă această 
chestie din nou, cu atât mai mult, cu cât în Decemvrie 1371 se 
săvârșiă si Stefan Uros (4). Si în acelaș timp reîncepe ofensiva la- 
tină: în Octomvrie 1373 congresul din Teba al principilor franci din 

(1) Miklosich si Müller, I, p. 579. 

(2) Ibid., pp. 562—4, no. cccvr. In acest act Ugliega își zice — ca si fratele, Craiul 
Vucașin, — și Bactksía pov (p. 562). 

(3) 2bid., pp. 553—5, no. ccc. Se poruncește la Salonic reluarea pomenirii Patriar: 
hului, trimeţându-se acolo și exarh tbid., p. 564 si urm.. 

(4) Jirecek, Geschichte der Serben, Y, p. 440. 
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pártile rásáritene, peste un an simulacrul de Unire in Constanti- 
nopol (1) Toate se fac insá fárá participarea Ungariei, care priveste 
chiar neputincioasă la trecerea lui Vlaicu de partea Turcilor, cari-l 
ajută să se așeze în Nicopol (prin 1374) (2). De alminterea la 1376 
începe, pentru trei ani, o noug ceartă dinastică, în Constantinopol, 
între [oan al V-lea, si nepotul său Andronic, împiedecând mersul firesc 
al acestei tendințe spre unitatea, bisericească în formele tradiţionale. 


VI. 


In acest limp se reieà — dar nu fárá solicitári din partea locului — 
o acțiune mai veche în părţile Rusiei, unde, cu toată comunitatea 
de rassă si de limbă, ba chiar cu toată vizita făcută la Târnova de 
Mitropolitul Chievului si întregii Rusii (3), înrâurirea ierarhică a 
Patriarhilor slavi din Balcani nu putuse răsbate niciodată, şi deci 
ea nu putuse răsbate nici în acele părți rusovlahe, în acele părţi 
«românești de către Rusia», unde prin anii 1360 eră să se înte- 
meieze, printr'o revoltă fericită împotriva regelui Ludovic, ţara nea- 
târnată a Moldovei. 

După cnejii Andreiu si Lev, se strecoară în stăpânirea Rusiei Mici, 
scăzute ca teritoriu şi însemnătate, cneazul Gheorghe, supt care 
țara, adesea prădată de Tătari, se împărți de fapt între familiile 
nobile. In părțile Ilaliciului nu stăpâniă Gheorghe, ci apárü trecător 
ducele german de Glogau Henric, pentru ca să fie înlocuit îndată 
de Mazovianul Boleslav, soțul unei fete a prinţului păgân Gedimin 
din Lituania. El muri otrăvit de fruntașii ferii, cari nu voiau pe 
acest propagandist catolic, 

Cazimir, regele Poloniei, soţul celeilalte fete a lui Gedimin, se 
folosi de moartea, socrului pentru a cere și luă moștenirea cum- 
natului. Pe la 1340 el respinse pe Tătari si luă Galiţia, căreia, 
trebui să-i lase însă o deplină autonomie. Chiar și părțile Lember- 
gului si Haliciului îi fură deplin asigurate numai după o luptă cu cnejii 
litvani, între cari şi lurg Koryatowicz, la 1352 (4). 

Indatä după cucerire, el ceri dela Constantinopol o nouă or- 
ganieutie ortodoxă pentru aceste finuturi de veche și îndărătnică 
ortodoxie. N'am la îndemână scrisoarea «adusă de Grigorowicz din 


(1j Lupta pentru Vidin, pp. 994-5. 

(2) Szdzadok, 1900, pp. 614-5, no. XIV. 

(3) Jireček, Gesch. der Bulgaren, p. 315, nota. 

(4) Caro, Geschichte von Polen, I], p. 222 și urm., 295-6. 
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Turcia» care sar află in Zubrzycki, Kronika miasta Lwowa, după 
Caro (1): e probabil scrisoarea din culegerea bizantină a lui Miklo- 
sich si Müller. Casimir arătă si Papei la 1351 că aici sar puteà 
face șapte episcopate (2) și că Biserica locală a avut odată Mitropo- 
liti, un Nifon, un Petru, un Gavriil, un Teodor (3). Avem un fragment 
din scurta si cuprinzătoarea scrisoare a regelui către Patriarhie. 
Pe acel timp si răsboiul pentru coroana bizantină începuse, Ioan 
Cantacuzino nu tineà Capitala si nu dispuneà de Patriarh (4). Acesta 
țină seamă deci de argumentele «Craiului Lehiei si al Rusiei Mici» si 
ale regilor (pny&èec) Rusiei pe cari-i dádeà ca atârnători de dânsul: 
că «toată tara piere acum din lipsa de lege» si întări pe Antonie, 
urmaşul celor de mai sus, ca ales de Casimir, de zișii regi si de 
nobilii (ăpXovrec) terii. Amenințarea că altfel «va fi nevoie să bo- 
tezăm pe Rusi în credința latinilor» nu contribuise putin la acest 
rezultat (5). 

Când puterea trecü la Cantacuzino, si cum lupta pentru Galiţia 
urmă, se fácurá puternice stáruinte din cealaltá parte. La 1347 Ioan 
al VI-lea recunosteà că Patriarhul scos de dânsul gresise, ca în multe 
privinţe, și în aceasta, pentru care-și meritase soarta. Singurul Mi- 
tropolit cu dreptul de a păstori Rusia întreagă va fi de acum înainto 
al Chievului, care e recunoscut deci ca «ierarh a toată Rusia». 
Episcopia Haliciului și celelalte ii vor fi supuse ca și până acum, 
şi se va face judecată împotriva arhipăstorului din Haliciu. «Regele 
a toată Rusia», Simion, care stăruise în acest sens, fu înștiințat 
de hotărire (6), Se știe că acel Simion cel Trufaș, mare cneaz al 
Moscovei, erà aliatul lui Olgierd fiul lui Gedimin, care luă in că- 
sátorie o principesă de Tver (7). «Regele» Vladimirului, întitulat «ne- 
pot» (avedtés) al Impăratului, și Liubart, unul din cnezii litvani, 
primiră si ei astfel de instiintári în folosul lui Teognost al Chievu- 
lui (8), precum vor fi primit și celelalte căpetenii rusești, căci Scaunu- 
lui chievian, de străveche întemeiere, i se supuneau, pe lângă Hali- 


(1) L. c., p. 607. 

(2) Ibid., p. 609. 

13) Pentru încercarea de Mitropolie rusească de confesiune latină în 1868, v. ibid., 
p. 611. 

4) Latins et Grecs, p. 213. 

(6) Miklosich si Müller, 1, pp. 377-8, no. cccxvur, fără dată. 

(6) Ibid., p. 261—3, no. CXVII. 

(7) Rambaud, Histoire de Russie, p. 150. 

(8) Miklosich si Müller, I, pp. 265-6, 267—^1. 
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ciu si Vladimir, unde eră reședința (1), Chelm, Przemysl, Luck si 
Tver(2) Mai târziu Patriarhia interveni ca să împace pe acest 
Teognost, „născut și crescut la Constantinopol“ (exeice yevynbeic 
«ot tpatpetc), cu Mihail cneazul de Tver, care-l pâră că, oprindu-se 
si el în părţile polone, nu cercetează «partea» — cf. oby vòs ès 
pépouc, &AA& «cnc “Pociaus cu titlul celui de al doilea Mitropolit 
muntean — de către Chiev şi Lituania (3). 

Doi ani după încheierea, păcii care asigură regelui Poloniei stăpâ- 
nirea liniştită a Galiției, Alexie, localnic din Rusia, recomandat de 
cneazul Ioan, e recunoscut de Patriarhie ca urmaş al lui Teognost, 
dar cu afirmarea dreptului ce are şi va exercită de acuma Scaunul 
bizantin de a numi el, din Constantinopole, de unde fusese Teognost, 
noii ierarhi a toată Rusia (4) Pentru instalarea noului mare Vlă- 
dică, rusesc veni din partea Patriarhului însuș skeuophylaxul Gheorghe 
Perdikes, persoană cunoscută si importantă, întrebuințată si în alte ase- 
menea misiuni. Iar un Teodorit, tot Rus, care, prin cneazul Tverului, 
incercase a se impune, fu anatematisit solemn (5). O intervenție mai 
hotăritoare decât aceasta nu se puteà: din Constantinopol, prin 
Constantinopol și pentru foloasele politice ale Constantinopolei 
trebuiau să vie deci conducitorii Bisericii rusești reunificate. 

Din ce în ce mai mult se ridică însă puterea lui Ulgierd Litvanul, 
pe care Rușii moscoviți il vázurá de trei ori pe pământul lor si 
care strivi pe Tátarii ce-i stăteau în cale. Aceasta însemnă pentru 
Bizantini nevoia unei Mitropolii lituane deosebite. In timpuri foarte 
grele pentru Impărat, supt presiunea amenințării osmane, la 1361, 
Ioan al V-lea Paleologul, restabilit în Constantinopol, trebui să ho- 
tărască între Alexie pe care-l atacă în drepturile sale un anume Ro- 
man, ales în Litvania, şi între acesta. Pentru ca amândouă părțile să, 
fie multumite, se lăsă lui Roman Polock, Tver, Novgorod si epis- 
copatele Rusiei Mici. Dar el nu se mulțumi cu aceastea, ci porni pe 
Olgierd la marile lui prăzi păgâne. Iarás Perdikes, împreună cu 
sachelariul Patriarhiei, trebuiră să călătorească în Rusia. 

In Iunie 1370 plecau acești soli bizantini, având însărcinarea 
lor si pe lângă Dimitrie și alti «regi a toată Rusia», a căror da- 
torie eră să se lupte împotriva acestui àcsĝhe, lipsit de evlavie 


(1) Ibid, pp. 351-8. 

(2) Ibid. 8i p. 271, no. CXXI. 
i3) Ibid., pp. 320-2. 

(4) Zbid., pp. 377—8. 

(5) Zbid., pp. 350—1, no. CLVII. 
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pentru crestinátate, care eră Olgierd (1). Litvania fu supusă deci 
Chievului (2). Eră a doua zi după moartea lui Casimir, moarte care 
deschideă o mulțime de probleme. 

De dânsul, de interesele lui polone, nu voise să tie seamă Bizanțul, 
probabil din cauza tendințelor catolice pe cari crezuse că le descopere 
în acţiunea lui. De Olgierd îi despártià pe Constantinopolitani indá- 
rătnicia în păgânătate a acestuia, îndărătnicie in care își sfârşi zilelo 
la 1377. Toată solicitudinea se întoarse deci asupra Rusilor răsăriteni, 
asupra Chievului totdeauna credincios. 

La 17 Noemvrie 1370, Ludovic, regele Ungariei, moştenitor de 
drept al regatului polon, eră încoronat la Cracovia, în prezenţa sin- 
gurilor episcopi catolici. Omul eră prea bine cunoscut ca să se 
poată, crede cá va fi ca tolerantul Casimir un organizator al or- 
todoxiei în ţinuturile rusești ale terii sale. In acelaş an când Pa- 
triarhia luă hotáriri menite a combate catolicismul in Tara-Romà- 
nească, îndoind persoana Mitropolitului, în Iulie, se înfățișau la Roma 
doi Minoriti germani din Polonia, ca reprezentanţi ai lui Latco Vodă, 
«Voevod moldovean, dintre Români» («partium sau nationis Wlachie») 
şi biruitor asupra Tátarilor, ca să ceară desfacerea de episcopia or- 
todoxá a Haliciului a cetății sale de reședință Siretiul si înteme- 
ierea aici a celei dintâi episcopii latine canonice pentru neamul 
nostru, si nu pentru stăpânitorii nostri, cum fusese a Cumanilor (3). 

Răspunsul fu dat de Patriarhie în Maiu 1371. Fără să mai în- 
trebe pe Ludovic, care n'ar fi cerut aceasta, ea recunoscü din nou 
pe Antonie, acelaș cu Antonie cel recomandat în zilele lui Casimir, ca 
Mitropolit și-i supuse Chelm, Tver (4), Przemysl si Vladimir, pu- 
nându-l în legătură cu al Ungrovlahiei pentru hirotonii (5). 


Eră pe vremea aceea vreun Vlădică în Moldova? Faptul că Ştefan 
cel Mare «infrumuseteazá» mai târziu la Rădăuţi mormintele strá- 
mosilor săi Bogdan și Lacu Vodă arată că ei au fost îngropaţi 
amândoi acolo, în vreo modestă mânăstire, poate durată numai din 
lemn. In fruntea ei stăteă un egumen, care-și luă dreptul—ca, mai 
târziu, alti egumeni de 'datină patriarhală în Ardeal — de a sfinți 


(1) 2bid., pp. 425-33, 434-6, 016-7. 

(2) Ibid., p. 625-7, no. CCLXXI. 

(3) Hurmuzaki, I*, pp. 160— 1. 

4! Nu e pomenit in actele precedente pentru el. 

(5) Miklosich si Müller, I, pp. 578—80, no. cccxxix. Data e clară: 6879. Cf. Gelzer, in 
«Zeitschrift für Kirchengeschichte», an. 1892, p. 268, nota 1. 


www.digibuc.ro 


INTEMEIEREA BISERICILOR ROMÂNEŞTI. 405 


preoți fără să aibă pentru aceasta deslegare canonică. De o epis- 
copie am văzut din actul privitor la întărirea lui Antonie de Haliciu 
că nu poate fi vorba, intre această cetate episcopală și aceea a 
Terii-Románesti negăsindu-se vreun alt Scaun canonic. Organizalia 
catolică a Moldovei supt Latcu a fost, nu o iscodire diplomatică în 
vederea întăririi principalului, ci o realitate, cu totul firească dacă 
ținem seamă de faptul descălecării din Maramurásul încă fără vieatà 
bisericească ortodoxă a nouài «teri a Moldovei». La 9 Martie 1371 
se face cel dintáiu episcop de Siretiu, si peste vreun an, la 25 
Ianuarie 1372, Papa indemnà pe Latcu să nu se lase adus înapoi la 
schismă de sofia sa rămasă ortodoxă (1). Ea nu puleà să fie decăt 
o principesă rusă, de sigur dintre Malorusii cari întraseră, 
tocmai, păstrându-și privilegiile, supt stăpânirea Poloniei. 

Un singur lucru e sigur în ce priveşte sfârșitul lui Lafco: că a murit 
în Moldova, si nu în vreun exil provocat de răscoala supușilor săi și că 
şi-a găsit odihna, evident prin îngrijirile acestei soții rămase or- 
todoxe, în cuprinsul bisericii de îngropare a Domnilor moldoveni. 

Cine a fost acea rudă a sa, Margareta, aceeas ca și Mușata celor 
mai vechi anale, care se înfățișează in acte latine ca ocrotitoare a 
Dominicanilor, cărora le făcu la Siretiu o mânăstire, unde-si alese 
si locul de îngropare, si care cápátà dela fiul ei Petru Vodă, zis 
al Musatei, pentru călugării ei venitul cântarului orásáneso, la 
1384 (2)? «O rudă a familiei regale ungurești», ziceam cândvă 
pentru a se înțelege de ce între Petru şi regele Poloniei Vladislav 
Iagello, sot al Iledvigei, fiica lui Ludovic cel Mare, eră o înrudire, 
pe care o si mărturiseşte în actul de zălog către el a inuturilor 
polone dela Nordul Moldovei. Dar Alexandru cel Bun, nepotul lui 
Petru, se despărți de Ringala, ruda lui Vladislav Iagello, principesă 
litvană, pentrucă descoperise o înrudire a sa, neingăduită canonic, 
cu aceasta (3). Inrudirea de aproape a lui Mircea cel Bătrân cu Ia- 
gelonizii, care se vede dintr'o scrisoare a lui către rege, trebue 
căutată în căsătoria lui cu o principesă moldoveancă. Ținând seamă 
de toate aceste fapte: îndărătnicia ortodoxă a soției lui Latcu, sim- 
patiile latine ale Margaretei, care e totus de acasă Musata, deci 
Româncă trecută la catolicism, înrudirile cu neamul iagelonic ale 
dinastiei moldovenești, si, în sfârșit, înfățișarea, în cronică si in 


(1) Brevul, in Baronius, XXVI. Cf. Dobrescu, L c. 
(2) Studii și documente, I-II, p. XLIX. 

(2) Jbid., p. xxix. 

(3) 1bid., p. XXXI. 
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inscripţiile de mormânt dela Rădăuţi, a întregului sir de vechi Domni 
ai Moldovei ca o singură familie, ba chiar faptul păstrării Rădăuţilor ca 
necropolă si dela Petru inainte—sá ne amintim schimbările locului de 
ingropáciune pentru Domnii munteni, Tismana, Cozia, Dealul, Argeșul, 
pe când dincoace singură Bistriţa si odată poate si Neamtul, iar Putna 
mai târziu, urmează Rädäutilor—, as admite astăzi că Mușata, care-și 
zise in legea cea nouă Margareta, eră dreapta fiică a lui Lafco la- 
tinizantul cu principesa rusă care nu voi să-și lase legea. 
Curentul catolic eră atotputernic atunci în aceste părți, multä- 
mită lui Ludovic. El nu se sfii să înlăture, la 1375, pe Mitropolitul 
ortodox din Haliciu si să aşeze în loc, cu binecuvântarea Papei, pe 
un catolic (1). Locţiitorul autonom, în calitate de vasal, al regelui 
Ungariei eră, de altfel, încă din 1372, catolicul duce Vladislav de 
Oppeln (2). El e acel care căpătă bula de constituire, prin care si 
Przemysl şi Vladimir, unde și înainte se încercase numirea de 
episcopi latini, erau supuse Mitropoliei haliciene catolice (3). 
Siretiul nu apare însă la această dată. De bună seamă că în 
Moldova se săvârșise acuma schimbarea care dădu Scaunul din 
Siretiu unuia din cnezii ruso-litvani cari-și căutau acum aiurea adă- 
postul. Pe când doi din Koryatowicz se așezau în Maramurás, unde 
se făcu pentru ei un ducat rusesc, al treilea, Iurg, se așeză Domn 
în locul lui Latcu, care-și încheiase, prin moarte naturală, stápà- 
nirea. Și după ce în colecţia d-lui Kozak s'a dat lectura exactă 
pietrei de mormânt a Doamnei Anastasiei, ctitora mânăstirii, — că- 
reia-i dărui Cotmanul, zestrea ei —, fiică a lui Lateu Voevod, cred 
că această moștenitoare a Moldovei, organizată politic pe bază de 
strictă rázásie, aduse drepturile ei lui lurg. Mușata eră deci soră 
mai mică și, măritată cu un boier, poate chiar cu un străin, ea 
nu puteă să ridice în rândul întâiu pretenţii, pentru fiii ei, Petru, 
Roman si Stefan, dintre cari cel de-al doilea poartă un nume ca- 
racteristic galitian, în legătură cu vechile dinastii maloruse, iar 
ceilalți, nume ale marilor sfinți latini, ocrotitori ai Ungariei. 


In acest timp în Rusia Mare eră un haos. Roman, Mitropolitul 
litvan, murise luptând cu Alexie, si împotriva acestui din urmă se 
ridică acel cleric constantinopolitan chiar pe care Patriarhul il tri- 


(1) Şi în 1820 se numise un episcop catolic de Chiev pentru vechea «Galathea» (Ga- 
litia, Haliciu); Caro, L c.. p. 608. 

(2) Caro, 1 c., p. 379. 

(3) Theiner, Monumenta Poloniae, I, pp. 712-3. 
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misese in cercetare, Chiprian, «cálugár al Patriarhiei» (1) In 1380, 
după inoartea si a lui Alexie, chestia se discută la Constantinopol, 
si intrusul eră apărat călduros de cunoscutul misionar diplomatic 
al Patriarhiei, arhiepiscopul de Nicea. Totus fu numit ca Mitro- 
polit canonic Pimen (2). Eră un act de autoritate, și Patriarhul Nil, 
a doua zi după împăcarea dintre Ioan al V-lea și nepotul sáu de 
fiu, începeă iaräs ofensiva sa, Ea dádeà Vidinului, după cererea lui . 
Strasimir, deci în legătură cu orientarea lui Vlaicu Vodă insus, cuprins, 
la sfârșitul Domniei sale, într'un conflict, rămas destul de obscur, 
cu Ungaria (3), un episcop canonic, un Mitropolit legitim pentru Bul- 
gari, pe Casian, cleric violent si nedibaciu, care căzu apoi prin pă- 
catele sale, pierind în lume după ce provocase moartea unui călugăr 
nesupus (4). Chiprian fu chemat, chiar la 1387, în judecata Scaunu- 
lui patriarhal (5) pentru ca în 1389 numai să-și capete deplina re- 
cunoaștere, atunci când Pimen mergeă la Turci și luă dela ei ajutor 
împotriva Constantinopolei care nu mai voiă să-l primească. Erà 
anul in care se dădu lupta dela Cosovo si căzu Sultanul Murad 
lângă trupul cneazului Lazăr, învins de dânsul (6). 

In 1387 însă Iledviga, fiica lui Ludovic cel Mare, făceă în Galiţia, 
în terile rusești, călătoria ei de cucerire, ca moștenitoare a unor 
vechi drepturi ungurești mai mult decăt ca nepoată a regelui 
polon Casimir. Se infátisá înaintea ei si a noului ei sot, — nepotul 
lui Olgierd, lagiello, care luase, la botezul său, cu câtevă luni înainte 
numele cel nou de Vladislav, — Petru al Musatei şi fäcù omagiul sáu 
dând bani cu împrumut și primind în schimb ca zălog pământul: 
din Nordul Moldovei sale (7). 


Pentru a primi acest jurământ, trebuiă un episcop ortodox, ceea- 
ce arată că la această dată Margareta, sprijinitoarea îndărătnică a 
catolicismului, nu se mai află in vieatá. Moldova nu-l aveă, și nu-l 
aveă nici această huso-Litvanie, de vreme ce trebui să se recurgă 
la Chiprian de Chiev, care întinse crucea rudei regelui său. 


(1) Oixetov xaléTnpov; ibid., p. 118. 

(2) Miklosich si Müller, I, p. 12 si urm., no, CCCXXXVIII. 

(8) Lupta pentru Vidin, passim. 

(4) Miklosich şi Müller, II, pp. 28—30, no. cccxrv. Si boierii din Novgorod erau mus- 
traţi pentru nesupunere fibid., pp. 31—4, no. CCCXLVIII. 

(6) Ibid., pp. 98—9, no. CCCXCIII. 

(6) Miklosich si Müller, II, p. 116 si urm. 

(7) Hurmuzaki, I, pp. 295—6, no. ccxxxv. Cf. Hasdeu, Arkiva istorică, I, p. 177. 
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Deci numai după această dată se putu cere: dela Constantinopol 
un Mitropolit pentru Moldova. Căci, de sigur, a fost si aici o cerere 
din partea «Domnului și a boierilor săi», şi nu o trimetere de-a drep- 
tul, pentru care Bizanțul nu eră nici destul de tare, nici destul de 
îndrăzneţ si care, pe lângă aceasta, ar fi stirbit drepturile lfaliciului 
si ar fi ingustat pe ale regelui Poloniei in această provincie vasală, 
monarhiei sale, prin calitatea de suzeraná moștenită de Hedviga dela 
părintele ei. 

Cine a putut face o asemenea cerere? Cred că Petru însuș, 
care până la sfârșit — în 1391 încă — avù atentii pentru Biserica, 
latină din Statul său si care n'ar fi ridicat împotriva sa toate interesele 
legate de dânsa, chiar după plecarea lui Andreiu Wassilo, cel dintâiu 
episcop de Siretiu, din care sa făcu cel dintâiu episcop pentru 
Lituania, cu Scaunul în Vilna încă păgână. Petru se mulțumi să 
primească în Moldova pe călugării olteni din tagma de cărturari 
a lui Nicodim si să înalțe pentru ei mânăstirea Neamţului (1). Ră- 
mâne deci ca o cerere pentru Mitropolie, care jigni și pe Mun- 
teni, „Domni a toată Tara-Románeascá", și consacră wn sepa- 
ratism accidental, să se fi înaintat de Roman, care în toate se în- 
fățișează ca organizator si care ináltá în cetatea făcută de dânsul 
la, vărsarea Moldovei in Siretiu si numită după numele sáu o cládire 
bisericească destul de însemnată ca să se poată cuprinde supt les- 
pezile ei rămășițele soţiei sale Anastasia, botezată poate de fiica, 
omonimă, lui Latcu (2). El, Domnul până la Mare, al «Parathalasiei», 
. va fi avut poate si o stăpânire trecătoare la Cetatea-Albá, căci ce 
alt înțeles puteà să-l aibă acest titlu? Si aici el găsi mormântul 
Sfântului Ioan cel Nou, chinuit cu șaizeci de ani înainte. 

In preajma lui va fi fost, de sigur, o mânăstioară de călugări. 
Purtă oare egumenul de acolo titlul de Vlădică, îndepliniă el, ca 
în părți românești mai patriarhale, funcţia de hirotonisitor, fără să 
aibă, ca acela dela Peri în Maramurăș, mânăstire a Voevozilor ro- 
máni ai ferii, calitatea de exarh într'o stavropighie patriarhală? 
Credem că nu. Actul de pregătire a împăcării Moldovei cu Patriarhia, 
în 1401, spune un singur lucru: că autoritatea Scaunului ortodox 
de Haliciu puteă fi socotită ca întinzându-se asupra acestui Aspro- 
kastron, unde va fi avut un rost ca acela de mai sus clericul menit 


(1) V. cartea mea Mânăstirea Neamțului, Vàlenii-de-Munte 1913. 
(2) V. Melhisedec, Cronica Romanului, I, p. 103. Cf. cartea mea Istoria literaturii 
române în secolul al XVIII-lea, II, p. 581. 
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a fi cel dintàiu episcop, apoi—ca și cel de Haliciu—și Mitropolit 
al Moldovei (1). 


Indatá după lupta dela Cosovo, Bizanțul ameninţat întră in le- 
gături cu Ungaria noului rege Sigismund, până la hotarele căreia 
venise primejdia. Călătoria la Constantinopol a Maramurásanului 
Drag aveă de sigur caracterul unui act politic în acest sens (2). Ase- 
menea relaţii îngăduiau așezarea la Vidin, — peste drepturile Patriar- 
hiei din Târnova, asupra căreia se pregátià cea de-a doua mare lo- 
vitură osmană,—a Mitropolitului Ioasaf, cerut, şi acesta, de Strasimir, 
«prea înălțatul Impărat al Bulgarilor» (3). In anul căderii Capitalei 
bulgărești, 1393, arhiepiscopul de Betleem, cunoscător al părților 
de peste Dunăre și pe cars-l vom găsi şi la noi, eră însărcinat să 
meargă în Rusia (sic thy “Postav) pentru anume «slujbe bisericești» (4), 
cari nu ne privesc pe noi. 

Incă din acest an 1393 iscăliă în Sinod un Mitropolit de Mauro- 
vlahia (5). Numele său eră Ieremia, si venise din Constantinopol in 
părţile Domniei celei nouă. Dar nu fusese primit acolo, rum nu gă- 
sise primire nici un înaintaș, Teodosie, de sigur numit si el 
episcop pentru Maurovlahi (6). Domnul [erii si boierii ţineau la 
episcopi locali, Iosif și Meletie, — doi episcopi (poate la Rădăuţi si 
Roman cu chiliile), pentrucd și în Țara-Românească episcopatul 
erà dublu. 

Trebue să înţelegem, de sigur, lucrurile astfel: Pentru aceștia, 
fusese cerută hirotonia, fără a-i trimete însă înaintea Patriarhului. 
Dar, potrivit cu datina ce se făcuse, li se refuzase aceasta — ca în 
cazul Rusului Pimen si în alte împrejurări —, trimefándu-li-se obig- 
nuitul cărturar, grec din Constantinopol, din «chiliile» Ecumenicului. 

Iosif eră, se spune într'un act mai târziu, localnic și cuyyeyhs 
al Voevozilor de atunci, Alexandru și fratele său Bogdan. De aici s'a 
făcut un Iosif «Mușat», membru al dinastiei. Cuvântul grecesc în- 
seamnă numai: «de acelaș neam». Textul bizantin nu vrea să spuie 
alicevà decât că Iosif eră Român. 


(1) O listă de episcopi cuprinde în adevăr un Asprokastron la gura Niprului și poate 
s'a întrebuințat locul de mai sus. Gelzer, loc. cit., p. 263. 

i2) Miklosich si Muller, II, pp. 156-7, no. cccexxvr. 

3) Ibid., p. 161 si urm., no. CCCCXXXIV. 

(4) lbid., pp. 171—2, no. CCCCXXXVIII; p. 194 și urm., no. COCCL. 

(6) Ibid., pp. 167, 170, no. CCCCXXXV; p. 174, no. CCOCXL; p. 178. 

(6 ʻO xbp OzoBócue ixstvog; tbid., p. 53. 
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Se răspingeă astfel învinuirea că el şi tovarășul său ar fi fost 
«episcopi sârbi» (sepécerioxonot), nu numai de cartea slavonă a lui 
Nicodim, Sârb de naștere, dar și de ierarhie sârbească. Pentru a 
pune capăt tuturor pârilor se adauge că sa făcut, pentru Iosif, 
convingerea unei hirotonisiri canonice la Haliciu. 

De cine poate fi vorba în această târzie si ciudată revenire? 
Scaunul Haliciului eră el ocupat, de fapt, înainte de 1391? Foarte 
probabil nu. In acest an însă Tagaris, vestitul aventurier bisericesc, 
care, simulând apoi si o unire cu Roma, hirotonisi episcopi din Siria 
la Tebriz, de aici în insulele Arhipelagului si până în munții Mara- 
murásului, dădu lui Simion, noul egumen din Peri, hirotonia pentru 
Ilaliciu si mai târziu Patriarhul îi recunosteà numai dreptul de suc- 
cesiune la moartea celui ce se află în funcţiune (1). Mai târziu epis- 
copul de Luck, respins în cererea sa la Constantinopol, se improviză, 
cu voia regelui, episcop de Haliciu. In Octomvrie, Patriarhul il scotcà 
dela Luck, dar nu spuneă nimic despre soarta Haliciului (2). 

Unul sau altul vor fi dat episcopului moldovean hirotonisirea, de 
care totug aveau nevoie. Mai probabil col din urmă, care eră de 
sigur primit de rege, oricum l-ar fi judecat Constantinopolitanii. 

Roman Vodă se împotrivi până la capăt acestora, si, când el fu 
prins și dus în Polonia, politica lui religioasă fu urmată de ultimul 
fiu al Musatei, Stefan. In August se pierduseră toate speranţele 
pentru Ieremia, si i se gáti un adăpost la Târnova, a doua zi după 
cucerirea, turcească a acestui oraș (3). 

In zadar se strecurară trimesii patriarhali, episcopul de Mitilene si 
cunoscutul episcop de Betleem (Ianuarie 1397). Patriarhia afurisi fara 
întreagă, crutánd numai cele două mânăstiri, a Maicii-Domnului si a 
Sf. Dumitru, cari atârnau la 1395 de «Isaac cel din Rusovlahia», un 
«arhiereu» si pe cari Patriarhul le primi asuprá-i poate ca sta- 
vropighii, — in care caz Isaac ar fi ctitorul inchinátor (4). Neinduplecate 
se arătau amândouă părţile. Cel mult dacă afurisenia fu ridicată 
deasupra poporului nevinovat. Numirea ca dichiu patriarhal a proto- 
popului moldovenesc Petru (Maiu 1395) nu reuși să aducă pacea (5). 

Trebui o nouă și mare nenorocire în Bizanţ, pentru ca această 
trufie să se plece. O știm care e. Baiezid, urmaşul lui Murad, asediă 


1) Jdid., pp. 157—8, no. CCCCXXVII. 
12) Ibid., pp. 180—1, no. CCCCXLV. 

3) Ibid., p. 223, no. CCCCLXXII. 

(4 Ibid., p. 241, no. CCCCLXXXVIII. 
5) Zbid., p. 241 si urm. 
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încă in 1391 Constantinopolea, pe care alergară să o scape cruciații. Ca- 
valerii Apusului erau așteptați în cetate, iar peste puţin veniau in 
Bosfor corăbiile lui Boucicaut, aventurosul guvernator al Genovei. 
Şi, după plecarea sa, mai mult fără ispravă, și Impăratul Manuil 
luă, în Decemvrie 1399, drumul către puterea şi banii Apusului(1). 
Stătu mult timp acolo, şi ruda sa Ioan al VII-lea ii finü locul la 
Constantinopol. 

Incă din 1397 Patriarhul scrisese în Rusia pentru o unire cu 
regele Ungariei(2). U nouă scrisoare, desperată, cereă pentru scă- 
parea Constantinopolei si aurul strâns în folosul bisericilor și máná- 
stirilor (3). Cedarea față de Moldova, darnică, de sigur încă de atunci, 
se impuneă. 

Cu voia de a ridică afurisenia cu totul, de a pune în Scaun pe 
Iosif, ca unul ce fusese cu dreptul hirotonisit, plecau în Moldova, 
Grigorie călugărul si diaconul Manuil Archon la 26 Iulie 1401. Se 
înțelege ce a urmat. 

Alexandru Vodă care se plângeă că «se pare că avem episcop, 
dar n'avem», aveă norocul de a-și începe Domnia, multámitá unei 
împrejurări externe prielnice, cu organizarea canonică a Bisericii 
moldovene, căreia peste câtevă luni, odată cu aducerea dela Ce- 
tatea-Albă a oaselor Sfântului Ioan celui Nou, îi dădeă loc de re- 
şedinţă în Capitala lui Petru Vodă, Suceava. 


1) Geschichte des osmanischen Reiches, I și recenta lucrare rusească a lui Vasiliev, 
despre călătoria lui Manuil. 

(2 Miklosich si Muller, II, p. 280 și urm., n-le Dxv şi urm. 

(8) Zbid., p. 359 şi urm., no. DLVI 
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Sedinta dela 3 Maiu 1913. 


I 


Până târziu în cea dintâi fază a evului mediu nu se poate admite 
o despărţire statornică, întemeiată pe o conștiință deosebită pentru 
fiecare parte, a lumii romane, din care cuceririle Republicei şi ale 
Imperiului făcuseră o singură unilate. Si aici nu poate fi vorba 
măcar de ruperea idealului roman, care rămase până în pragul tim- 
purilor moderne acelaș, întreg, indivizibil, necesară teorie politică 
unitară stăpânind tot haosul schimbărilor teritoriale, aventurilor 
personale si neliniștea crescândă a tendințelor de organizare naţio- 
nalá: am arătat aiurea (1) că numai o nouă epocă de realism, care luă 
totuş din moștenirea romană chiagul tare al legilor singurei filozofii 
politice pe care umanitatea o putuse da până atunci, dreptul roman, 
înviat ca nevoie a timpului de acel Bartolo a cărui amintire va fi 
serbată, în curând de toată lumea civilizată, că numai această nouă, 
eră de forţe, de guvern si de hotare va sfásià vesmántul până atunci 
fără cusătură al Imperiului si al Bisericii. Aici e vorba însă de 
altcevà: de acel simț al unei osebiri adevărate si iremediabile care, 
fără să înlăture adânci păreri de rău si oarecari speranțe, fácü 
din Apus o lume opusă Răsăritului. 

La început, chiar şi în apropierea epocei lui Carol cel Mare, îndrăz- 
neful creator al unei ordine imperiale nouă, pornite din Roma veche 
contra Romei nouă, pentru nevoi locale si religioase, simțul vieții 
comune, ga întrun lung trecut, cu aceleași silinfe, aceleaşi glorii si 


(1) I. Les bases nécessaires d'une nouvelle histoire du moyen-âge. IL. La survivance 
byzantine dans les pays roumains. Deux communications faites, le 7 et 8 avril 1913, au 
troisième congrès international d'études historiques à Londres, Bucarest 1913. 
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aceleași înfrângeri mai nouă, rămase atotputernic. Pentru a-l slăbi 
n'a înrâurit atâta, caracterul grecesc — în Elada, Macedonia, Tracia, 
Asia Mică — si oriental — armean, sirian, arab, egiptean, — al Bizan- 
fului cu alti dușmani si alte greutăţi venite pe urma lor, si nici cine 
ştie ce antagonisme dinastice. Nu, dacă in Răsărit eră un amestec 
de popoare, cari n'aveau deprinderea graiului latin, în Apus semin- 
tiile germanice, rămăşiţele, vorbind limba lor, ale rassei celtice rămă- 
seseră si ele neasimilate, fără voia și fără putinţa de a se asimilà; 
iar dinastiile si de o parte si de alta erau ridicate pe scut de soarta 
schimbătoare a luptelor. Un lucru eră însă, foarte însemnat, destul 
de vechiu, neinláturabil: liturghia latină în Vest, în Ostul mai 
apropiat, liturghia grecească. Si, dacă Apusenii nu înțelegeau de- 
cât in partea lor romană, din ce in ce mai deprinsă si ea cu alte 
sunete, alte cuvinte, derivate ori ba din cele vechi, cântările bise- 
ricesti, Evanghelia, predica sacră, Răsăritenii înțelegeau cuvântul lui 
Dumnezeu, laudele ce se adresau divinității si recomandatiile morale 
în numele ei. 

Stăteau faţă în față după precizarea divergenţelor si recunoaşterea 
caracterului lor imutabil două dintre peninsulele dela Sudul Europei, 
aceiea în cari se desvoltase până atunci mai multă și mai străluci- 
toare vieatä politică si culturală: Grecia, care uitase faza ei elină 
și, mai mult decât atât, se gândiăcu o sfântă groază creştină că o 
putuse aveà odată, cu altarul statuilor de marmură stropite de sângele 
victimelor, si Italia, care se simtià numai ca leagănul și temeiul 
măririi romane, fără, nici o mândrie a rassei alese, fără nicio pie- 
tate față de Latinii în al căror sânge si pe alcăror pământ se pu- 
seserä trainicele substructii ale märetei clădiri imperiale. 

Ele simtiau bine că nu samáná, dar, despre aceea, nu se urau, 
nu se desprefuiau, nu căutau să se încalce. Noi, oamenii deprinsi 
cu hărţile clare, nu ne putem da seamă în deajuns de felul cum 
aceia cari nu învățau pe atlaze si n'aveau icoana lumii pe pärete 
înțelegeau unele lucruri mari ale lumii. Această Italie, care nu voiă 
să stie decât de Roma in care se concentrase si se pierduse, se 
continuă in chip firesc prin Galia dela Apus, și separație în această 
direcție nici nu puteă să fie, odată ce toată regiunea dela Nordul 
Padului eră tot o Galie, cuceritá, stăpânită si desnationalizatä aproape 
în aceleaşi condiţii ca şi cealaltă, si în chip tot agà de firesc; ea se 
continuă, prin Istria, in acea Dalmatie, care eră, ca să zicem așă, 
italică si prin substratul indigen,—căci Ilirii, din rassa cărora făceau 
parte Iapigi si Veneti si ale căror aşezări s'au descoperit până in Tirol, 
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erau tot asà de bine oamenii unui term adriatic ca si ai celuilalt 
înainte de revársarea dominatoare romană. Apoi, într'un timp când în 
Orient un Stat de forme latine eră năpădit si străbătut de elemente 
germanice în stare de rătăcire răsboinică, elemente germanice de 
aceeas natură luară în stăpânire, cu sau fără învoire prealabilă 
dela Impáralii răsăriteni, provincia vestică mai apropiată a Italiei. 
Iar, când Imperiul constantinopolitan crezu că poate trece dela această 
arendă periculoasă către barbari la o regie mai sigură, acţiunea 
lui Iustinian absorbi întreaga peninsulă. Când un nou val barbar 
înecă si această pretențioasă si pripită reparaţie romană într'un stil 
care păreă tot mai mult arheologic, legături rămaseră, și din cele 
mai strânse, prin păstrarea dominaţiei exarhale, bizantine, în anume 
puncte de coaste, din Liguria ca si, mai ales, din litoralul venețian 
și, tot odată, prin caracterul excluziv bizantin al Mării, unde nici 
o altă flotă decât a Cezarului nu puteă să ţie piept cetelor pluti- 
toare ale piraților. Când din Apus plecă o pornire împotriva Ră- 
săritului imperial, ea veniă, nu din partea Italiei, care după o 
epocă longobardă primiă cu supunere o hegemonie francă, ci din 
partea acestor Franci. Şi regele lor nu fusese aclamat Cesar de 
conștiința italiană separatistă, ci de acea parte din plebea romană, 
prefăcută ad hoc în populus romanus, de care puteă dispune 
Papalitatea doritoare de un Impărat la îndemâna ei. Prin anexarea 
Panoniei smulsă dela Avari, ca și prin presiunea exercitată asupra 
ducatului bizantin al Veneţiei, acest nou Imperiu, care trecuse răpede 
peste destinaţia sa specială în serviciul Bisericii, contribuià iarás, 
conform principiilor sale, de alminterea, — cu toată hotărnicia, uneori 
invocată si mai târziu, între Carol și Impáratul Nichifor (1),— la con- 
fundarea hotarelor fireşti între lumea latină și cea grecească. 
Când Papa Grigorie III se ridică, în veacul al VIII-lea, împotriva Im- 
páratilor iconoclasti, nu-l urmă numai Italia, strânsă cumvà în apá- 
rarea împotriva ereziilor Orientului semitic, rationalist si abstract, 
trecute prin Bizanțul de mult pierdut pentru latinitate. Erà o ma- 
nifestatie a Occidentului religios, care păstră iubirea latină a sim- 
bolului, cultul frumosului întrupat în arta sacră. Precum mai târziu 
spiritul lui Grigorie al VII-lea, noua interpretare, bisericească, a ro- 
manitátii unice, ecumenice, ware a face cu Italia decât prin locul 
unde se desfásurá lupta si unde se sávárgeste martiriul sáu; o largă 
parte a peninsulei rămâne indiferenţă la marea dramă ce se joacă 


(1) Tafel, Urkunden, (in «Fontes rerum austriacarum»), I, p. 5b: «partitio Imperii inter 
Carolum et Nicephorum»; «decretum sancitum». = 
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între cei doi moștenitori de drept ai Romei. Când, după el, timp 
de un secol încă, se urmează rásboiul învierşunat dintre Papá si 
Impărat, nu se luptă Italia împotriva cotropirii germanice, ci vieata 
de cetate, element politic nou, împotriva constrângerii exercitate de 
vechea unitate imperială, cum e gata să se lupte împotriva, aceleia 
ce ar vrea să exercite noua unitate a Papalității dominante. 


In veacul al X-lea si al Xl-lea încă un mare fapt economic se 
petrece: Imperiul bizantin întinerit al lui Nichifor Phokas, al lui 
Tzimiskes, al lui Vasile respinge pe Arabii Califatului pe uscat şi-i 
înlătură de pe Mare, luându-le și marele lagăr permanent de pirați 
al Cretei. Porturile Traciei, Asiei Mici, Siriei, dacă nu și ale Egip- 
tului, se deschid pentru negustorii creștini în condiţii de siguranţă și 
de garantie superioare. In curând căderea Impárátiei bulgărești din 
Ohrida, potolirea răscoalelor macedonene liberează malul Adriaticei și 
curăță Via Egnatia. Dar Imperiul insus a pierdut prea mult pentru a 
puteă exploatà prin supușii săi situația economică dobândită prin 
aceste cuceriri și, pe de altă parte, el a apăsat pretutindeni prea 
mult, ca să se poată ivi vreo iniţiativă locală, gata de aventuri în- 
dräznete. 

Aceste perspective mari deschise in Orient, acest gol care chemà 
pe curajoşi si pe stäruitori, au creat Italia, — până atunci o simplă 
«Longobardie», si pentru Orientali, dar si pentru Venetieni(1) —prin 
ofensiva economicá pe care, aproape in acelas timp, spontaneu, o 
pornesc Amalfi, Neapole, Pisa, Florența, Genova, Veneţia. Crucia- 
tele n'au făcut decât s'o întărească prin putinţa creării contoarelor 
anatolice și siriene, cari continuau pe ale Levantului european. 
Cu câtevă decenii înaintea lor, dogele devenise (la 998 —9) duce 
al Dalmației și Croaţiei, tot printr'o danie — silită, ce e dreptul de ná- 
vala Croaţilor,—a acelui pe care Veneţia-l numiă odată «dominus 
noster omnipotens», «dominus serenissimus Imperator et conservator 
totius mundi» si dela care primià titlurile, purtate la 814—320 inaintea 
celui ducal, de «hypatus» (consul), de «protospatarius», de «protose- 
bastus» si cinstea inrudirilor imperiale pentru fii de dogi veniti sá facá 
omagiu la Constantinopol. Durazzo erà mai mult o colonie vene- 
fianá, Salonicul adápostià o sumă de «burghezi» de lege catolică; 
începuturile vieţii naţionale sárbesti erau inráurite si călăuzite de 

(1) V. Tafel, p. 37 și actul din 960, în care, pe de o parte, e vorba de «regnum itali- 


cum» («de infra regno italico et de Baioria, similiter et de Saxonia»), iar, de alta, se 
zice «de Longobardia». V. gi p. 38: «Amalfitani, Iudei, Longombardi». 
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o formă religioasă latină, ai cărei propagatori si reprezentanţi erau 
călugări italieni (1). 

Si pentru a-și păstră acest rol, Venetia schimbă des alianțele sale, 
fiind, supt Alexie Comnenul, aliata Bizantinilor (1082, 1108), ca si 
a Ungurilor (1101), cari-i recunoscură de o potrivă expansiunea, 
dar împotriva aceluiaș dușman, Normanul aventuros și pirat, stabilit 
în Italia, dar privit ca un feodal arogant şi lacom, străin prin 
esența sa chiar comunității latine (2). 

Și în această operă, dacă Veneţia aveă locul de căpetenie din 
cauza Vvecinátálii si tendinței firești de a-și întinde raza de câștig 
și exploatare si pe celălalt term al Mării Adriatice, în acea lume 
pe care încă din veacul al IX-lea o numià, cu un simţ al deose- 
birii, «terra Grecorum»(3), dela sine se adăugiă, într'o măsură pe 
care catastrofa arhivelor imperiale bizantine ne împiedecă de a o 
preciză, acţiunea celorlalte orașe de negof ale Italiei, cari, neavând 
și ele înţelegeri cu Impáratii bizantini, doritori, ca Domnii nostri 
mai târziu, de străini harnici si buni de plată, se adäpostiau 
supt steagul cu leul înaripat al Sfântului Marcu. Și pornirea eră 
asà de generală, asà de firească, așă de mult în legătură cu a- 
gresiunea Occidentalilor dispunând de un prisos de forte naţio- 
nale, împotriva Orientului pe care lungi si grele lupte il sărăci- 
seră de oameni si de bani, încât energia, vitejia indárátnicá a Nor- 
manzilor, strămutați abiă de câtevă decenii pe pământul Italiei de 
Sud, ca auxiliari de răsboiu intáiu, apoi ca stăpâni, isi caută dru- 
mul, prin nobila nerăbdare de răsboiu a lui Tancred, prin irezis- 
tibila furie și intriga neadormită a lui Boemund, către Răsărit, unde 
cetele lor îmbrăcate în fier tare, în zale grele, înfruntă în curând 
ușoara cavalerie pecenegă a Cezarilor Bizanțului, înainte de a exploatà 
în folosul acelciaș ambiţii cauza pioasă a cruciatelor. 

Cruciații franci, Lotaringieni, Francezi, Normanzi, nu se opriră 
decât în văile Siriei ori dincolo de zidurile slabe ale Ierusalimului. 
Negustori cari, peste deosebirile de steag, se simtiau, nu numai 
Franci, Poúyxot, Frenghi, cum îi numiau Răsăritenii, ci oameni ai 
pământului italian, îi întovărășiră și acolo, ridicând bandierele lor 
multicolore deasupra fundacelor, bisericilor si loggiilor nouă. Dar, 
înainte de toate, al lor — in special al Veneţiei si Genovei — 
ajunse Levantul european. Dacă pe încetul Bizanțul, întărit de ma- 


(1) Of. si recentele articole ale lui Stoian Novaković, ta Archiv für slavische Philologie. 
(2) Alianţa contra Ungurilor cu Bizanțul in 1112, Tafel, I, pp. 75—6, no. xxxv. 
(3) Tafel, I, actul din 960, în care si «grecus homo». 
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rele talent politic al Comnenilor, puti să scape de nepläcuta con- 
curentä francă, silind pe noii regi de Ierusalim, pe noii duci si 
confi sà se recunoascá vasali ai Basileus-ului si sá-i ducá de cápás- 
tru calul la intrárile triumfale, nimeni nu mai putü scoate pe agerii 
negustori bogati din stápánirea lor. Industria Italiei inláturá produ- 
sele industriei tradiționale a Răsăritului bizantin si creditul levantin 
ajunse o anexă a creditului italian, cel mai bine organizat din lume. 


Manuil, cel mai mare Comnen, va atacă Italia împotriva acelui 
«rege din Alamania» pe care nu-l puteă privi decât ca pe un pre- 
tentios principe revoltat care îndrăzniă să se joace cu insigniile im- 
periale ce nu i se cuveniau; el va înfige steagul său pe zidurile 
Anconei, unde ostașii săi vor sta o bucată de vreme si va anexă Dal- 
matia aproape întreagă, cu Spalato, Traù si Ragusa (1). Dar luarea 
aminte a puternicului Impárat se îndreaptă aiurea: când nu se gân- 
deste la oprirea in loc a Turcilor Selgiucizi sau la slăbirea Statu- 
lui lor în decădere, el caută Dunărea și Carpaţii, în credința că 
poate face din Serbia, din Ungaria și din pustiile noastre o feudă 
a Impárátiei de Răsărit si că va fi în stare să răsbată biruitor până 
la «Tauroscitii» depártati. Orice conflicte întâmplătoare ar fi avut el 
(1172—5) cu Venetia, care nu mai voiă să stie de nimeni în tot largul 
apelor Adriaticei, el a deschis bucuros porţile Imperiului la toate 
influențele Apusului, ale cărui elemente de vieatä credeă să le poată 
confiscă în folosul propriei sale creatiunii politice. Nu numai dina- 
stiile france din Palestina ori familiile feudale din Germania se impár- 
tásirá prin el, prin înrudirile sale, de vieata de Curte bizantină, care 
trebuiă să le impuie agà de mult, dar, în locul Normanzilor de odinioară, 
pe cari Frederic Barbă-Roșie îi uni prin căsătoria sa cu sfortárile 
spre Imperiul universal ale Hohenstaufenilor, nouále dinastii din Nordul 
Italiei începură a privi cu un interes tot mai lacom spre Orient. 


Cea din urmă, lovitură normandă pornită din Sudul Italiei fu însă 
adânc impresionată, amenințătoare, nu numai pentru viitorul, dar 
si pentru existența inság a Bizanțului; a doua zi după ce ucigașul 
fiului lui Manuil, sângerosul Andronic, dăduse pe Latinii din capitala 
sa, ca pradă unei poporatii invidioase si neinfránate, Salonicul ajungeà 
în stăpânirea răsbunătorilor (1185), și numai întâmplarea fericită 
a unei biruinte împiedecă prăbușirea întregului edificiu imperial, 
care se mișcă din toate incheieturile sale. 


(1) Andrea Dandolo, şi in Tafel, I, p. 159, no. LXI. 
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Când, la începutul veacului al XIII-lea, Veneţia, doritoare de a-și 
asigură Dalmatia, pentru care se luptă de mult cu regalitatea un- 
gureascá în mers spre Sud-Ost, spre Constantinopol si ea, făcu să 
«devieze» cruciata «a patra», dogele, care căpătase ingáduinfa rară 
si riscată de a părăsi lagunele sale pentru a conduce personal, la 
vrásta sa de bátrán orb, expeditia, puteà fi foarte bine, el, urmasul ve- 
chilor «duci» bizantini, si urmaşul Impárafilor, trecând din San-Marco 
al sáu, asà de autentic oriental, la splendorile fără păreche ale 
Sfintei Sofii insás. Nu l-au ales, si el însuș à votat bucuros pe 
Balduin de Flandra, a cărui Impärätie, ce rămâneă să fie cuce- 
rită de acum înainte, împotriva, Bulgarilor mai ales, a lui Ioniță, 
care eră pentru acești cavaleri numai un «rex Valachie et Com- 
manie» (1), însemnă deocamdată asà de putin. Aveă măcar, pentru 
sine și ai săi, «sfertul său și jumătate» din Impärätie: Pera, Arhi- 
pelagul, Creta, si, pe când Franci de limbă franceză ridicau caste- 
lele lor de stil străin pe stâncile Peloponesului, un marchiz al 
Montferratului, a cărui soră eră regina Franciei, se încoronă rege 
al Salonicului și până în adâncul Albaniei erau văi ce atárnau de 
el. Dintre Apuseni, cine se apropiă măcar în putere trainică de 
Italia negustorilor si a cavalerilor, cari colaboraseră la aceeas 
operă pe care instinctiv o simtiau mai mult italiană decât creştină? 
Si prin alegerea unui Patriarh al Constantinopolei dintre Venetieni 
intreaga Biserică a noului Imperiu latin intră, în dependenţa cea mai 
strânsă de Republică. 

Puterea aceasta italiană, așă de mare, pieri prin ea însăș. Veneţia 
lăsă regatul Salonicului, atacat de Bulgarii lui Ioniţă si de Grecii 
despotatului de Epir, să se confunde tot mai mult cu grecitatea 
pribeagă a dinastiilor de provincie, pentru a peri de o moarte mi- 
zerabilă, şi ea nu fu măcar în stare să-i iea succesiunea. Dar cel 
mai mare rău îl făcu nvidia genoveză, desvoltatá dintr'o rivalitate 
firească, dar incapabilă de a înlocui ce dărâmase. Fără să aibă îm- 
prejurările geografice, asà de favorabile, ale concurentei sale mai 
fericite, silită a-și trimite puterile dintr'o Mare in alta, printre atâtea 
primejdii, neavând baze de acţiune ca Arhipelagul sau insula Creta 
— abiă după câtvă timp căpătă Famagusta dela regii Ciprului din 
Casa de Lusignan —, Republica Sfântului Gheorghe servi cu patimă 
revanșa grecească a Impáratilor din Nicea, cari numai astfel putură 
să iea, în 1261, Constantinopolul și să se mántie intr'insul. Căpătă 


(1) Chronica. Flandriae, în de Smet, I, p. 130 şi urm.; Tafel, I, p. 330. 
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astfel, fără comunicațiile necesare, fără staţiuni intermediare, Pera 
si, prin noua colonie a Caffei, întemeiată pe concesia tätäreascä a 
Hanului, dominația asupra Mării Negre, unde Tana venețiană, dela 
gura Donului, vegetă numai, pe când Metropola Gazariei si Gotiei 
genoveze creă Cembalo, Soldaia, Sorgat, Anapa, Poti, iar la limanul 
Nistrului si la Dunărea de jos Moncastro (Cetatea-Albá) si Licostomo 
(Chilia), fără a mai pomeni coloniile de pe malul asiatic al Pontului, 
cu Simisso (Samsun) si Samastro (Amastris) în frunte. Amestecatä 
prin aceasta chiar într'un lung si greu răsboiu, reluat de mai multe 
ori, cu Venetia, Genova fu silită a pacliză cu toti cei cari-i puteau 
asigură drumul, si între ultimele ei păcate a fost si alianța cu 
Turcii osmani, pe cari-i trecă în Europa la 1402 ca și la 1444, în 
ceasurile crizelor celor mai amenitátoare pentru dominaţia lor. 

Si, în acelaș timp, noua putere normandă, după căderea Hohenstau- 
fenilor, în sângele luptelor si al execuțiilor publice, aceea a dinastiei 
angevine, chemată de Papă, reprezintă, nu numai amintiri ale re- 
gatului celor două Sicilii si aspirații imperialiste franceze, ci si o 
nouă forță italiană, biruitoare în concurenţa ei. Si Carol Liu si Carol 
al II-lea de Anjou și principii din casa de Tarent au vrut Constan- 
tinopolul și au putut să pătrundă cel puţin în Albania, care, scă- 
pând de dominaţia despotilor greci, a atârnat cu totul de acești 
stăpâni franci și catolici, cari primiau la Curtea lor pe reprezentanții 
tuturor natiilor din Balcani, gata să-i servească. Napoletani, ca 
familia Tocco, se așezară în insulele Ionice, Nerio si Antonio degli 
Acciaiuoli din Florenţa, tipuri de tirani din epoca Renaşterii, tin mult 
timp Atena sárácitá si pustie, Megara, Corintul, si, cevà mai târziu, 
principatul Ahaii, al Greciei continentale, treci dela dinastia franceză 
la principi din casa de Piemont, rude ale marchizilor de Saluzzo. Si 
insás Savoia, menită a da regi Italiei moderne, se mișcă in acest 
timp către Răsărit. Princesa savoiardă Ana (1) ajunge Impărăteasă în 
Bizanţ, soție a lui Andronic cel Tânăr, mamă a lui loan al V-lea, 
regentă, prigonită si primejduită regentă, si, peste cátivà ani, când 
Turcii se așează în Europa, aleargă nepotul Anei, Contele Verde, 
Amedeu al VI-lea si innoeste isprăvile lui Bonifacio de Montferrat, 
luând Galipoli, Anhial, Mesembria, gätindu-se de o campanie pe 
Dunăre în ajutorul Impáratului oprit de Bulgari la Vidin (2). Manuil, 


(1) V. cartea ce i-a consacrat d-l Dino Muratore. 

(2) D-l Dino Muratore a dovedit in opera sa recentă Collare dela ss. Annunziata, Turin 
1912, că vestitul ordin al al Anunciatei a fost creat cu acest prilej. In legenda ce poartă 
colanul: fert, nu pot vedeă verbul latin care inseamnă «poartă», ci açà cum la noi ordi- 
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fiul lui Ioan al V-lea, care si el strábátuse Apusul cu proiecte de unire 
cu Roma, vaapáreà, stránsde Turci, intre principii italieni din cari 
venise bunica sa, cergind daruri si imprumuturi pentru pástrarea 
Crestinátátii răsăritene, si el va alege pentru fiii săi două principese 
din Italia-de-sus, dintre cari una, uritá si bună, plânse mult 
timp între străini lunga ei singurătate, până ce, ne mai putând să 
rabde, se întoarse între ai săi. 


Nu se poate admiră destul tenacitatea venețiană după această 
izgonire care puteà să pară fără leac. In acelaș timp ea atacă acest 
Bizanţ descompus, pe două căi. Dela regele Neapolei, Ladislas, care 
visează și dominaţia asupra Italiei unificate și moştenirea Ungariei, 
Signoria cumpără pe galbeni grei Insulele Ionice. Corfu devine o 
formidabilă cetätuie, care domină Marea Ionică. De aici se va trece 
iute, în ultimii ani ai veacului al XIV-lea si în cei dintâi din veacul 
al XV-lea, având Coron si Modon, la Argos, la Corint, la Atena, la 
dominația asupra Moreii întregi, pe care la Răsărit o stăpânește 
Eubeia venețiană, dincolo de care, supt prinți din familia Crispo,—la 
Naxos,— Sommaripa, Zeno, se întinde ducatul, ocrotit de Republică, 
dela care luă hotáririle în materie de moştenire si în alte procese, 
al Arhipelagului. Coborind din Dalmația, din Zara, Sebenico, Spalato, 
Traü, din insulele litoralului, Cherso, Osero, Republica pátrunde in 
mostenirea angeviná a Albaniei,in luptá cu toti reprezentantii inde- 
pendenfei provinciale: cu Balsizii — pentru Dulcigno, Antivari, Bu- 
dua, — cu Comnenii — pentru Avlona si Canina —, cu Castriotii — 
pentru Croia —,cu micii seniori din văile albaneze, cu puternicele 
clanuri libere; ea-și puse mercenarii în Scutari, pe care până la 1478 
a apărat-o împotriva Turcilor. Peste treizeci de ani se pierdeă în 
mânile acelorași Moreia toată, cu «ochii» ei: Coronul si Modonul, 
după ce încă dela 1470 nu mai aveă Negropontul, luat de Moham- 
med al II-lea, care se făcuse — și în dauna Genovei — Doran pe Arhi- 
pelagul tot, pe insulele de lângă Asia, pe ultimele porturi levan- 
tine, pe însăș Pera căzută odată cu Constantinopolul. 


II. 


Ce a rămas din această mare putere, ce se întinsese asupra in- 
tregului comerț al Levantului, care e timp de patru sute de ani 
un capitol de istorie italiană, si unul din cele mai glorioase; ce a 


nul de atac eră «ucide», imperativul francez: fert, ferite, dela 1férir (cf. féru, sans coup 
férir). Curtea Savoii eră absolut franceză. 
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rămas din acea stăpânire care cuprindeà, supt forma directă a «rec- 
torilor» sau supt forma mascată a consulilor si podestatilor, mai 
toate porturile «României» si ale «Mării celei Mari» (Mare Maius, 
Mar Maggiore) pe lângă ale Siriei si ale Egiptului? 

O Dalmatie venețiană cu anume anexe albaneze a durat până în 
epoca lui Napoleon. Insulele Ionice s'au ţinut până în aceeag epocă 
de Republica Sfântului Marcu. Această stăpânire insulară a făcut 
apoi cu putință răpedea și glorioasa operă de recuperare a «Pelo- 
ponesiacului» Morosini, venită însă într'o vreme când Veneţia, lip- 
sită de inițiativă, de puterea de a creă și de a asimilă, atârnă în 
fluxul și refluxul puterii și influenței sale de imprejurările generale 
europene, așă încât noua provincie a Moreii, a Moreii întregi, căzu 
peste douăzeci de ani iarás,' prin negligentá și trădare, în mânile 
Turcilor sángerosului Vizir Gin-Ali Pasa. Ciprul se împotrivi atacu- 
rilor osmane până la 1571, iar Creta státü încă o sută de ani, cu 
insulele vecine, supt vechiul steag venețian, si cucerirea, cetății Can- 
dia nu se făcu decât după trai asedii, după douăzeci de ani de luptă 
a cărei statornicie vitează, a cărei știință inteligentă fac gloria în- 
vinsilor cel puţin cât si a învingătorilor. 

Negotul la distante mari, pe care Anglia-l fáceà cu un succes 
tot mai insemnat, mergánd cátre monopolizarea tárgului levantin, 
nu puteà conveni Veneţiei, legate de tradiţiile ei seculare. Si, pe 
lângă aceasta, ea rămăsese singură din instinctiva concentrare ita- 
liană de pe vremuri, căci tiraniile din veacul al XV-lea, stăpânirile 
străine din al XVI-lea puseseră capăt neatârnării si deci iniţiativei 
orásánesti. Flotele, înarmate ca de răsboiu, cu organizație milită- 
rească, purtând adevărate corpuri de expediţie, nu mai puteau in- 
treprinde acele viaggi de odinioară, înaintea cărora nu cutezà 
să stea nimeni, fiindcă Marea eră acuma a biruitorului Sultan. Marfa 
ieftină, pe care o cereă Orientul tot mai sărăcit si pe care nu puteà 
s'o dea nici onestitatea industrială a Franciei, nu se potriviă cu 
deprinderile de artă ale atelierelor venețiene. Pe la 1600, din uriașa, 
activitate de pe vremuri rămăseseră mai mult amintiri. 

Si în interior încetaseră acele caravane ale Sașilor Ardealului, cari 
luau si marfă italiană, pe lângă postavuri germane, sileziene și 
valone — în veacul al XIV-lea si al XV-lea Florentinii aveau o 
largă parte din comerţul Ungariei — și, mai ales, al Armenilor din 
Caffa, a căror aşezare la Lemberg si în oraşele Moldovei începă- 
toare nu e decât o întindere în adâncul teritoriilor servite până 
acum indirect de corăbierii Italiei. In liniștea asigurată de noua 
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Impárátie osmaná cumpárátorul poate asteptà acasá, si el nu se mai 
pune în cheltuealá de drum. Aceasta creează două feluri nouă de a 
face comerţ, şi amândouă sunt, cu tot amestecul slav și grec, o 
prelungire a vechii activităţi comerciale italiene. 


Raguzanii, de viţă slavă, Sârbi, deveniseră tot asà de Venetieni în 
instituţii, în vieata socială, în artă, în limbă ca si toti conationalii 
lor din orașele Dalmației, care abiă astăzi cedează propagandelor 
nationale, lepădând tradiționalul lor veșmânt de cultură. Si ei erau 
pretutindeni în veacul al XVI-lea: bancheri, arendasi de venituri 
regaliene (vámi, dijme), angrosisti de mărfuri apusene. La Constan- 
tinopol, casa Gagliani, la Silistra, casa dei Luccari, la București și 
Iași, un Domenigo, fraţii dei Marini Poli, la Timigoara, o sumă de 
negustori mai mărunți, si toti au legăturile lor de import si de credit 
cu Veneţia, stăpâna lor pe vremuri, a căror limbă o şi vorbesc. 

In acelaș timp Creta, dar și Ciprul, Rodos, Chios, în care până 
târziu tráesc familii și tradiţii italiene, trimet în Moldova si Polonia, 
cu vinuri, cu mirodenii, cu produse orientale Greci cari sunt mai 
mult decât pe jumătate Italieni. In Pera, care si după supunere 
păstră agà de mult din vechiul ei caracter, limba italiană e până 
în veacul al XVII-lea ceeace astăzi e limba franceză. Si dela 1550 
până la 1650 Domnii noștri, cari vin acum de regulă din Constan- 
tinopol, cunosc bine această lume, de care sunt legaţi și prin că- 
sătorii. Astfel avură legături cu dinastiile noastre neamurile Salva- 
resso, Vallarga, Adorno. Fiica lui Petru Șchiopul si à unei Amirali 
din Rodos iea în a doua căsătorie pe Polo Minio, patriciu venețian, 
şi fiul lor unic, care a lăsat multi urmași, poate si până astăzi, e 
botezat cu numele lui Ștefan cel Mare. Fiica lui Iancu Sasul și a 
Mariei Paleologa din Rodos e măritată cu un Zane din acelaş vechiu 
patriciat venețian, și fratele ei, pretendentul Bogdan, eră să iea pe 
fata unui Cievatelli. Familiile dé Albanezi italianizati, vorbind dia- 
lectul venețian, Bruti, din Durazzo, cu legături de comerţ la Ca- 
podistria, și Borisi dau Moldovei boieri dintre cari un Cämäras, cá- 
pitan de Lăpușna, Postelnic. Gaspar Gratiani, Morlac sau Croat de 
educaţie italiană, aduce la el Raguzani din Casa Resti si Italieni: cei 
doi Amati și scriitorul Montalbano. Ginevra, soția lui Leon Tomșa, are 
un nume italian. Locadello, secretar venețian, își zice loan Iacob 
Voevod, fiu al lui Aron Vodă, si, cu toate sfortárile bailului, vrea să 
capete Moldova. Una din fetele lui Vasile Vodă e petitä cu stäruintä 
de un alt membru al diplomaţiei venețiene în Constantinopol. 
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Cu biserica ei infloritoare a Sf. Gheorghe dei Greci, înzestrată, 
de Zotu si Apostolo Tzigaras, casnici ai lui Petru Șchiopul, cu legá- 
turile dese pe cari le aveà în Albania, cu editura sa de cărţi bi- 
sericesti şi populare—versuri, povestiri, istorie—in limba greacă— 
să ne gândim numai la marea Casă Glykys,—cu harnicii comisio- 
nari de sânge grec—Caragiani de pe la 1680—, cu monopolul 
unor articole ca hârtia și brocardul, Veneţia eră în parte un oraş 
grecesc, precum până mai ieri Pesta, Viena erau în parte orașe 
balcanice. 


Se adause pe la 1700 și o strânsă legătură culturală. 

De mult încă, Biserica romană, păgubită de protestantism si cal- 
vinism, se luptă pentru câștigarea Slavilor, Românilor si Grecilor. 
Toti agenţii, un Possevino, un Mancinelli, un Comuleo, erau Ita- 
lieni sau italianizati. La începutul veacului al XVII-lea, acest rol 
trecu tot mai mult la călugării francezi, cari luară pe încetul con- 
ducerea, punând mâna pe bisericile la modă, în dauna Dominica- 
nilor si Franciscanilor italieni, cari rămaseră insă în provinciile 
interioare, ca în Bulgaria gi în Tara-Románeascá. Ceeace nu puteau 
da însă Francezii, depärtati si necunoscátori de grecește, erau gco- 
lile înalte de teologie pentru tinerii cari trebuiau câștigați la Unire, 
ca un Leo Allatius si alţii, Aceste școli supt mâna și frâul Romei 
rămaseră deci tot în Italia. Si, alături de bursierii convertirii, închiși 
cu îngrijire în Colegii iezuite, unde trebuiau să-și agonisească mân- 
tuirea sufletelor, școli de medicină sau de filozofie atrăgeau pe 
Orientali, Români şi Greci. După Alexandru Mavrocordat Exaporitul, 
care eră medic, dela aceeas școală cu Pilarino, medicul lui Brân- 
coveanu, Constantin Cantacuzino Stolnicul merse la Veneţia și la 
Padova, si supt ocrotirea lui cartea si arta italiană avură intrarea 
la noi. Ghiculestii, înrudiţi cu Mavrocordaţii, stăteau încă și ei supt 
inráurirea italiană, de care se desfac numai Grecii fanarioți de pe 
la 1750, cuceriti cu totul de noua modă franceză, care treceà altei 
natii supremaţia:culturală in Orient, dar tot unei nafii latine. 


III. 


Si până aici s'a atins rolul pe care noi, Românii, l-am jucat in 
Răsărit, nu ca element răsboinic, ci sub raportul, superior, al cul- 
. turii, al ideilor şi maiales al păstrării vechilor ideale de unitate 

și a vechilor legături cu altă lume, cea apuseană. 
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In cel dintáiu rost, a cárui expunere nu mai e necesará aici, dupá 
privirea sinteticá din comunicarea ce am fácut dáunázi la Congresul 
de istorie din Londra, urmam pe Bizantini, deci tradiția imperială 
romană. Si adáugim că nu eră poate numai pentru Moldova coroana 
pe care siro pregătise Despot Vodă, aventurierul care căpătase «mos- 
tenirea sa» moldovenească și vorbiă Românilor săi de Roma stră- 
bună, cá pe la 1580 Ieroteiu, Mitropolit al Monembasiei, întovără- 
sind la București si laşi pe Patriarhul constantinopolitan Ieremia 
al II-lea, declară, cu o admiraţie ce pare sinceră, cá Petru al Mol- 
dovei, în curând și candidat la tronul regal polon, eră vrednic de a 
fi si Gucthebc, rege-impárat, si că Meletie Pigas, patriarhul de Alexan- 
dria, vicariul patriarhal de Constantinopol, se adresă către PBucthein, 
Impáráfia lui Mihnea Vodă (1), care în inscripţia latină pusă de dânsul 
în altarul bisericufei dela Murano vorbește de coborirea din Ro- 
mani a poporului sáu, cá, în sfârșit, în titlul unui splendid act so- 
lemn al lui Șerban Vodă Cantacuzino am găsit două prescurtári cu- 
rioase, cari mi sa părut cá ar puteă fi deslegate Wap ILapirpaackin 
Tar al Constantinopolei. 

In cealaltă misiune, a păstrării legăturilor cu Apusul, legături 
din ce in ce mai însemnate, noi îndepliniam la Nord exact acelaș 
rol pe care Italia îl îndepliniă la Sud, împiedecând lumea ră- 
săriteană supusă Turcilor, acea Tovproxpatcopéyn “EXXGS care nu-și 
uitase niciodată Impäratii şi-i credeă cu putinţă în viitor cu aceeas 
călduroasă evlavie cu care aşteptă noua infátisare a Mesiei, jude- 
cător drept si pedepsitor al nedreptátilor si călcărilor de lege, de 
a se indreptà numai către acești stăpâni, cari reprezentau si spriji- 
niau civilizațiile Asiei. La noi ca si in Venetia se infrátiau in aceeas 
minte inráuririle si amintirile de culturá ale celor douá lumi. De 
creştere grecească si latină in acelaș timp, Stolnicul Constantin Can- 
tacuzino e o minune a timpului, și peste puţin va veni altul, mai 
deplin, care, în ce privește Orientul, va sti, nu numai ce știau Grecii, 
dar si ce constituiă ştiinţa turco-arabá, iar, in ce priveşte Occi- 
dentul, va fi iniţiat în tainele eruditiei germane şi franceze, Di- 
mitrie Cantemir, pe care l-am puteă numi Marele Dragoman al 
celor două culturi. Și, în Bucureștii lui Duca Vodă si Şerban Vodă 
Cantacuzino, patroni ai învățăturii grecești, ai tiparului grecesc, plin 
de monumente vechi și nouă, în cari se unește gotismul ardelean 


(1) Rex Valachiae îi ziceă tatălui său Alexandru și Iacob Paleologul din Chios. V. vo] 
XV (sub presă), din colecţia Hurmuzaki. 
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si polon al cpocei lui Stefan cel Marc, arla de a face slove rotunde 
a zilelor lui Neagoe Basarab si nevoile cerului rásáritean ca si 
tradițiile artei bizantine, Stavros Mulaimis redactează, poate după 
un model mai vechiu, pe care a trebuit numai să-l continue, acel 
curios cronograf, de țesătură unică, pe care ni-l înfățișează manus- 
criptul de curând oferit spre cumpărare Academiei noastre si în 
care dela 777 înainte şirul impáratilor Răsăritului e urmat cu 
Carol cel Mare si cu toti Cezarii apuseni până la Leopold Liu, des- 
presurătorul Vienei, de lângă zidurile căreia se aduceau manus- 
cripte latine vechi și frumoase pentru învățatul Stolnic al Terii-Ro- 
mânesti. 

Cu banii săi depusi la Viena si la Zecca din Veneţia, cu medicii 
săi apuseni, cu istetul Venetian Delchiaro, autorul «Revolutiilor Va- 
lahiei», ca secretar lângă dânsul, cu necontenita sa corespondenţă 
latină si italiană, cu plăcerea de ai se aduce si traduce Foglielti no- 
velli din Venetia —«Foletul Novel» — pe care-și face notițele, cu 
dorința sa de a cunoaște ce scrie despre soarta Orientului câte un 
profet politic german de speța lui Acxtelmaier si, în acelaș timp, 
protector al tuturor Patriarhiilor răsăritene, patron de școli eline, 
impártitor de cărți grecești, georgiene, arabe în Tracia, în Caucaz si 
Siria, observator punctual și fastuos al etichetei imperiale constantino- 
politane, Brâncoveanu, menit să piară la Stambul fiindcă se uitase prea 
des și cu prea multă prietenie la Viena, e însuș wn simbol politic 
al acestei fecunde dualitäti de îndreptare care face interesul is- 
toriei noastre, după ce a făcut folosul vieţii noastre trecute. 

Reprezentanţi încă mai caracteristici ai acestui dualism, Domnii 
si boierii fanarioți, dascălii aduși și intretinuti de dânşii leagă în 
chipul cel mai firesc influențele occidentale pe cari la Bosfor şi la 
Dunăre le reprezentau factorii latini, desrobind din locuri și pe 
căi deosebite Orientul creștin de lanțurile sale cele grele: ale ¿mo- 
bilității și imutabilitätii, ale scláviei de purtări si de cugetare. 
Crescuti la Constantinopol în școala, de origine venețiană, pado- 
vană, a Exaporitului, ei primesc la noi influența continuă a negusto- 
rilor, à aventurierilor culturali si politici din cel mai depărtat Occi- 
dent, fără a mai vorbi de necesitatea relaţiilor zilnice, intime, cu 
Ardealul și cu Polonia, de unde necontenit a bătut vântul ideilor 
asupra noastră. In acest mediu școlile de filologie stearpă ‘si de 
filozofie seacă s'au prefăcut in tribune de propagandă renovatoare, 
de înviere naţională, fără de care cu greu sar fi ajuns asà de 
räpede—-oricare ar fi fost rolul Grecilor crescuți în Apus, până la 
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Parisul lui Voltaire si al lui Robespierre —la miscarea de eliberare 
din 1821, al cărei semnal s'a dat la noi fiindcă ea izvorise din tra- 
ditiile noastre speciale, din împrejurările noastre particulare. 
* 
* * 

In zilele noastre, din focul, uneori arzând in válvátái mari, alte- 
ori distrugând pe ascuns, care se aprinsese acum o sută de ani la 
Iaşi prin Alexandru Ipsilanti, a ieșit distrugerea Impárátiei otomane 
din Europa, si o nouă vieatá creștină i s'a substituit. Ea na putut 
scăpă de influența apuseană din care vine si ale cărei forme le-a luat. 
Pentru ca aceste forme să fie o realitate, pentru ca la Sârbi, Bul- 
gari, Greci chiar, să nu mai trăească de loc bánueala şi cruzimea, exclu- 
zivismul si invidia, megalomania și intriga Orientului decăzut, tre- 
bue cele mai strânse legături cu acele Tinuturi prin cari in curs 
de veacuri Apusul a trimes lecţii de iniţiativă, de măsură, de altru- 
ism național, de loialitate si ideal. Spre Italia si spre România 
trebue să alerge căile ferate, către ele trebue să ducă poduri de 
o parte si curse de vapoare de alta. Amândouă terile trebue să 
ajute și tot odată să, se ajute, fráteste si omeneste. E singura cale 
prin care creștinii din Orient pot intră deplin și definitiv, în comu- 
nitatea culturală a lumii dominate si fructificate de liberul spirit latin. 
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Biblioteca Academiei păstrează în copie acest epilaf: 


Sepulchrum | P. Illust. Domini Ioannis Mascellini | , patritii pisaurensis, | in 
medica arte ceu alter Avicenna | , quem europei orbis summa capita | plu- 
rimi fecerunt extolleruntque, | partim principes utriusque Valachie ! , cominus 
et eminus, | ut magni nominis virum, sunt prosecuti | , nec non supremus mi- 
nister poten[tissimi] Imp[eratoris] ottomanorum] | et consiliarius Achmet Passia 
| , itaque Cretae Andrianopoli ubique locorum | suae salutis fulerum ha- 
buit secum, | nec abire unquam permisit | , tandem, fama et celebritate con- 
spicuus | , strenuissimus ille Tatarchan | , dubia vitae spe satis pressus | , medico 
et iatro aegens egregio, | d. aa. (sic) Mascellinum ad aulam precibus vocat |, 
nec votis decipitur, nec tempore fallitur | ,et en, pristina incolumitate gau- 
dens, —largo munificentie imbre aspersum | , repedare equo animo concessit. 
| Postmodum Galatii | postremam clausit, febre agitatus, diem | , aetatis suae 
anno LXIII | : ad tristem acerbe mortis eius nuntium | Helena Scocharda, mes. 
tissima coniux | epitaphem hanc s. c. [socio carissimo] | . MDCLXXV. 

[Emblema familiei, cu o sabie turcească in mână.] 
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BĂTĂLIILE DELA GWOZDZIEC SI OBERTYN (1531) 


DE 
I. URSU 


Membru corespondent al Academiei Románe. 


Sedinta dela 26 Aprilie 1918. 


INTRODUCERE. 


Scurtă vreme după lupta dela Obertyn (1531) a apărut la Cra- 
covia o cärticicä de 11 file, nepaginatá, in-8°, cu titlul: Descriptio 
duorum certaminum, quae Serenissimi et Illustrissimi Sigis- 
mundi kegis Poloniae milites cum Petro Ion Palatino Moldaviae 
et cum eius exercitibus Deo Optimo Maximo adiutore habuerunt. 
La începutul textului se indicà autorul: Stanislaus Sachariae Itali- 
cius, secretarul cancelarului regatului polon, Cristofor Szydloviecki. 
Numele exact al autorului il găsim în o scrisoare cu data 24 Iunie 
1530, adresată ducelui Prusiei, unde iscáleste Stanislaus Zachariae 
Wlossek (1). Ca secretar al cancelarului eră inițiat în secretele de 
stat, iar în ce priveşte descrierea celor două ciocniri din Pocuția, 
cari au avut ca urmare pierderea acestei provincii pentru Moldo- 
veni, eră cel mai indicat, întrucât puleà dispune atât de rapoartele 
oficiale, cát si de relatiile verbale ale eroului bátáliei dela Obertyn, 
Ion Tarnowski, palatinul Galitiei, care erà ginerele cancelarului 
Szydloviecki, pe care Zacharia il servià ca secretar. De origine erà 
Italian, dupá cum se vede din cognomen (2). 

Desi povestirea lui pare a aveà un caracter oficial, fácánd im- 
presia cá e inspirată si comandată de socru pentru a glorifică pe 
ginere, totus faptele poartá pecetea adevárului, cáci sunt con- 


(1) Acta. Tomiciana, XII, No. 183, p. 170. 
(2) Cf. Aleksander Czolowski, Bitva pod Obertynem v. 1531. Extras din ,Kwartalnik 


Historyczny“, v. 16, Lemberg 1890, p. 3. " 
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firmate de toate celelalte izvoare polone. De altcum succesele lui 
Tarnowski au fost destul de strálucite, pentru ca sá nu mai aibá 
nevoie să recurgă la denaturári sau exagerári, cari ar fi putut din 
contra inspiră bánuealá cetitorului. 

Deși scrisă in o latinească nu tocmai corectă, totus din punctul 
de vedere al preciziunii și al mulțimii detaliilor, povestirea lui Za- 
charia constitue pentru evenimentele răsboinice ale anului 1531 cel 
mai prețios si mai complet izvor din câte avem până acum. Ea 
confirmă si intregeste relaţiile lui Gorski (1) si Dantiscus (2) si n'a 
fost utilizată, după cât știu, decât de Czolowski, în scrierea sa asupra 
bătăliei dela Obertyn si de mine în monografia asupra politicei ex- 
terne a lui Petru Rares (3). De altcum cărticica lui Zacharia a de- 
venit atát de rará(4) — cu toate cá Czolowski vorbeste de editia 
a Il-a, 1535, Victor, Cracovia — încât, după ştiinţa mea, numai Bi- 
blioteca din Cracovia posedă un exemplar ediţia din 1531 (5), de 
unde am copiat textul de fatá. 


* 


In introducere Zacharia arată cauza sángerosului rásboiu, care | 
a luat ființă in urma provocárii lui Petru Rareș, care a invadat 
$i ocupat Pocufia, tara cu 12 tárguri si cu 270 sate(6), care a 
fost un veac si jumátate márul de ceartá si vesnic motiv de rásboiu 
intre Poloni si Moldoveni. 

Zálogitá in urma unui imprumut in bani, pe care l-a acordat 
Domnul Moldovei Petru Mușat lui Vladislav Jagello, Pocutia intră 
pentru întâia oară în stăpânire moldovenească sub Alexandru cel 
Bun, care primise o nouă chitantá pentru restul de datorie, și care 
neprimindu-si datoria a intrat pe calea armelor la 1431 în stăpânirea 
provinciei, Fiul sáu Stefan o restitue însă Polonilor (1433) (7). 


(1) Hurmuzaki — Bogdan, Documente, supl. II, v. I, No. 11, 

(2) Iorga, Acte si Fragmente, I, p. 9 $i Hurm.—Bogdan, supl. II, v. I. No. 10, p. 28. 

(8) Auswärtige Politik des Peter Rareș, Wien 1908. 

(4) Czolowski insug afirmă aceasta: ,Rzadki ten druk“ (această tipăritură rară). 

(6) Ediţia din 1635 nu se găseşte nici in Biblioteca din Cracovia. Bibliotecile din Paris, 
Berlin, Miinchen, Veneţia, Genova, nu posedă nici un exemplar din cărticica lui Zacharia. 

(6) Scrisoarea lui Tomicki dela 17 Decemvre 1530 „... de reprimenda et vindicanda 
audacia waywodae moldaviae, ... qui... districtum Pokuczie, qui ducentas septua- 
ginta villas et duodecim aut paulo plura oppida in se continet... * (Acta, Tom. XII, 
No. 406, p. 385). . à 

(7) I. Nistor, Die moldauischen Ansprüche auf Pokutien. Extras din „Archiv für Ós- 
terreichische Geschichte", 101 Bd., I Hälfte. Wien 1910, p. 40. 
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Stefan cel Mare revendicá insá «fara bunicului» sáu si in 1490 
ocupă teritoriul dintre Prut si Czeremosz, la care adăogă către 
sfârşitul vieţii sale restul. Dar fiul său Bogdan o cedă Polonilor 
cu condiţia ca s'o recapete ca dotá a sorei Regelui, pe care voià 
să o ica în căsătorie. Stráduintele sale de a o recuceri cu armele 
mau avut alt rezultat final decât dobândirea unei părți, teritoriul 
dintre Prut și Czeremosz, pe care însă deasemenea l-au redobândit 
Polonii după moartea lui Bogdan (1). 

Petru Rareș, care a urmat o politică de întindere teritorială con- 
slientá, a urmărit încă din 1528 recucerirea ei. In acest an a cerut 
dela Poartă, al cărei tributar eră, permisiunea de a recuceri Po- 
cutia cu armele, ceeace Sultanul, care speră dela Poloni ajutor 
pentru Zapolya, refuză (2). Totus Rareş trimise în Polonia soli ca 
să ceară un ajutor pentru plata tributului și liberă trecere pentru 
oamenii săi la Țarul Moscovei, voind să aibă un pretext pentru plá- 
nuita invaziune în Pocuția, întrucât eră sigur că vecinul sáu din 
Polonia nu-i va incuviintà cererile sale (3). Evenimentele politice din 
Ungaria l-au silit însă să-și îndrepte forţele sale peste Carpaţi, unde 
oștile moldovene s'au prezentat în decursul anului 1529 în trei 
rânduri câștigând frumoase biruinte. Abiă în anul următor impre- 
jurările i-au permis să-și aducă planul cu privire la Pocuția în 
îndeplinire. 

Incă din August 1530(4) a cerut dela Regele Sigismund re- 
trocedarea ei, ceeace refuzându-i-se, a recurs la arme (5). La 30 
Noemvrie se vestià din Camenița, că Rares eră cu armata concen- 
trată în Botoșani (6), iar la 8 Decemvrie se stià la Piotrkow, unde se 
află, Regele și dieta, că Moldovenii se pregătiau să treacă granița (7). 
In două zile ei au ocupat Colomea, Sniatinul și celelalte cetăţi din 
Pocuția până la Czesybiesy (8), căci la 10 Decemvrie Regele comu- 
nică palatinilor faptul îndeplinit (9). 


(1) Nistor, p. 95 

(2) Ovâry, A magyar tud. Akademia Történelmi Bizottságának oklevél másolatai, t. II, 
No. 94, p. 23. Raportul lui Petru Zeno din Constantinopole, 12 Maiu 1528. 

(3) Die auswärtige Politik, p. 29. 

(4) Ibidem, p. 74. 

(5) Acta Tomiciana, XII, p. 298. 

(6) Acta Tom. XII, No. 381, p. 368. Raportul lui Lanckoronski, palatinul Podoliei. 

(7) Acta Tom. XII, No. 385, p. 370. 

(8) Czolowski, 1. c. 9. 

(9) Acta Tom. XII, No. 390, p. 374, cf. Text. p. 427 n. 3. Scrisori cu data 18 gi 19 Dec. 
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Negotierile diplomatice $i corespondența dintre Domn si Sigis- 
mund, Regele Poloniei, n'au dus la nici ur rezultat, iar prietenia 
pe care i-a arătat-o Sulianul Soliman și desaprobarea expediției 
moldovene în Pocuția (1) i-au dat Regelui curajul să încerce recu- 
cerirea provinciei prin arme. 


Prin lunie 1531 toate pregătirile de răsboiu erau terminate. Co- 
manda trupelor fu dată lui Tarnowski, palatinul Galiției, care posedă 
toate calităţile unui’ bun general. 

La B lulie Tarnowski ajunse în Lemberg, de unde, după ce se 
aprovizionă, luă drumul spre Nistru, oprindu-se mai multă vreme 
în Rohatyn, în speranță că Rareș, în urma ordinului Sultanului, va 
părăsi de bună voie provincia. După ce pierdu însă o lună întreagă 
în așteptare, după ce se convinse că Moldovenii n'au de gând să 
iasă din Pocuția, prin August, Tarnowski se hotărî să treacă Nistrul 
şi să reocupe provincia (2). 

Fiind însă informat că Toma Barnowski, părcălabul de Cernăuţi, 
comandantul garnizoanelor moldovenești din Pocuția, n'aveă decât 
1.500 oameni resfirati prin cele 12 garnizoane, Tarnowski n'a trimis 
peste Nistru decât 1.600 de călăreți sub comanda lui Martin Trze- 
binski (3), iar el a rămas cu grosul trupelor la Rohatyn (4). 

Trzebinski, care eră un foarte bun militar, a atacat cu îndrăzneală 
si fără de veste garnizoana moldovenească dela Czesybiesy, punctul 
cel mai extrem al provinciei, care neașteptându-se la atac a fost 
repede pusă pe fugă. Pentru a surprinde și pe celelalte garnizoane 
si a nu le da timp să se impreune, Trzebinski și-a împărțit oastea 
în mai multe detașamente, cari aveau ordinul să atace energic și 
în iufealá cele 12 garnizoane moldovenești. Acestea vázándu-se 
atacate prin surprindere, au pierdut repede curajul si au sfârșit 
prin a fi învinse de trupele lui Trzebinski, cari în trei zile, dela 
8—5 August, au izbutit să ocupe întreaga provincie. Numai în 


dovedesc că Rareş eră încă in Polonia, asediând cetăţi vecine cu Pocuția, încercând să 
ocupe cu sprijinul Rutenilor, cari au trecut pe partea lui, Lemberg si Camenița. (Acta 
Tom. XII, No. 406, p. 385; „... et alia castella in finibus collocata obsidet et oppugnat"; 
No. 408, p. 388: „... Walachus grassatur in terris Podoliae . .- “, 

(1) Auswärtige Politik, p. 76—8. 

(2) Czolowski, p. 13. 

(8) Gorski (Hurmuzaki—Bogdan, supl. II, v. I, 34). 

(4) Czolowski, l. c. 
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———— 


fortăreața Gwozdziec s'au luptat Moldovenii mai cu îndârjire, opu- 
nând o rezistență mai îndelungată, dar si aceasta a căzut repede 
în mânile învingătorilor. Acesta e actul prim al acestei tragedii, 
cum o numește cu drept cuvânt Zacharia. 


* 


Vestea alungárii garnizoanelor sale din Pocutia a trebuit să cadă 
ca un trásnet asupra ambitiosului Domn al Moldovei. Cu graba 
care-] caracterizà, acesta a stráns, mai repede decát ar fi bánuit 
duşmanul, o armată de 20.000 de oameni — zice Zacharia —, pe 
care aveà s'o comande în persoană. 

O avantgardá de 6.000 sub conducerea lui Barnowski si a pár- 
cálabului de Hotin, Vlad, a fost trimisá inainte, cu ordinul ca 
să recucerească fortăreața Gwozdziec, din care Rares voià să (acá 
bază de operaţie pentru recucerirea provinciei pierdute. Cei doi boieri, 
cu trupele lor, au atacat cu violență fortăreața, dar atacul lor a 
rămas fără succes, căci garnizoana sa apărat vitejeste, rezistând 
până la sosirea lui Tarnowski, care îndată ce află de intrarea Mol- 
dovenilor în provincie, a părăsit lagărul dela Rohatyn și a trecut 
în seara zilei de 18 August cu 6.000 de soldaţi Nistrul, prin vadul 
de lângă orașul Koropiec. In ziua următoare aducându-i-se vestea 
că Moldovenii bombardau cetatea, a trimis câtevă sute de călăreți 
sub comanda a doi prefecti, cărora le-a ordonat să nu dea lupta 
cu Moldovenii, ci numai să-i hărțuească pentru a-i sili să înceteze 
asediul. Dar numărul lor eră prea mic pentru a rezistă unui atac 
al Moldovenilor şi erau să fie striviti, dacă nu sosiau în ajutorul lor 
trupele lui Nicolae Sieniawski, căruia Tarnowski i-a ordonat să 
alerge cu cáláretii săi in ajulorul celor dela Gwozdziec. 

Lupta începu acum cu furie din amândouă părțile. De trei ori 
Moldovenii au lost respinși, dar tot de atâtea ori sau încercat 
să smulgă victoria dela dușmanul pe care-l socotiau mult infe- 
rior ca număr. Lupta rămase astfel nedecisă până la sosirea lui 
Tarnowski cu grosul armatei. Acuma balanța victoriei începu a 
atârnă pe partea Polonilor, căci Moldovenii, după ce au mai încercat 
o luptă desperată, văzându-se inferiori ca număr, s'au retras, fiind 
urmăriți de duşmani până la graniță. 

In lupta aceasta de sub zidurile fortăreței Gwozdziec, în ziua de 
19 August, au rămas morţi 2.000 de Moldoveni și numeroși pri- 
zonieri, cari au fost decapitati din ordinul lui Tarnowski. 


* 


Analele A. R.—Tom. XXXV.— Memoriila Sect Istorice 28 
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Urmeazá acum actul III. Rares se aflà cu grosul armatei la Cer- 
náuti (1), când îi se aduse vestea înfrângerii trupelor sale. In prima 
furie puse pe cei doi boieri în lanțuri si eră să-i decapiteze, dacă 
nu interveniau boierii, în special portarul Sucevei, Mihul, dând 
chezásie cu cuvântul lor cá se vor sili să spele rușinea. Domnul 
se mulțumi atunci să-i dojenească cu cuvinte aspre, numindu-i fricosi 
si lagi. Ei ar fi căutat să se justifice, arătând superioritatea Polo- 
nilor in ce priveşte echiparea, armamentul si instructia. «Niciodată 
Polonii n'au fost mai bine preparati pentru răsboiu»,—ziseră ei. «Am 
să văd eu armata aceea atât de bine echipată si pe acei soldaţi 
curagiosi, pe cari am să-i mân cu funii si cu biciul la Suceava», 
le-ar fi replicat Domnul. 

Pe când Rares treceă granița, Tarnowski tocmai isi ridicase tabăra, 
dela Gwozdziec îndreptându-se spre Obertyn, unde şi-a fixat lagărul 
Luni 21 August. Domnul Moldovei crezi că părăsirea fortăreței 
Gwozdziec si strămutarea lagărului la Obertyn s'au făcut din cauza 
fricei si temându-se ca Polonii să nu-i scape prin fugă a trimes 
pe Mihul cu 10.000 de ostași, cu ordinul ca să înconjure lagărul 
dela Obertyn, dar să nu înceapă lupta, până la sosirea, sa cu restul 
armatei. Intenţia lui eră să-i oprească pe Poloni dela o fugă si să-i 
silească a da lupta. 

Dar comandantul polon sa știut conformă împrejurărilor. Văzând 
că locul unde își fixase tabăra eră nepotrivit pentru desfășurarea 
unei lupte de cavalerie, îndată ce a fost informat de apropierea lui 
Mihul, şi-a strămutat lagărul la o distanță de 2 Km. spre Nord, unde 
se aflau mai multe dealuri, foarte potrivite pentru o luptă defen- 
sivă. Pe acest loc strategic își fixă Hatmanul lagărul, pe care-l formă 
după cele mai rafinate mijloace ale vremii sale. Cele 4 laturi ale 
taberei erau formate din care legâte cu lanțuri, apărate în exterior 
prin şanţuri. Numai la laturile dela nord si sud s'a, lăsat câte o 
poartă, unde au fost așezate detașamente de cavalerie grea, iar la 
laturile celelalte cavalerie ușoară și Cazaci. Infanteria a fost cul- 
cată sub care, iar artileria a fost fixată in partea din care se aş- 
teptă să fie mai întâiu atacată de dușman. In centru luă poziţie 
Tarnowski cu statul sáu major. Tabára eră astfel întocmită, că se 
lăsă loc pentru desfășurarea cavaleriei, care eră stânjenită numai 
la răsărit prin o pădure şi, ceeace e foarte important, eră prevăzută 


1) Czolowski, 16. 
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.din belsug cu apá din izvoarele ce curgeau in locul ales cu atáta 
dibácie de comandant (1). 

Când se aduceà acestuia, către seara zilei de 21 August, vestea 
apropierii lui Mihul, care se află numai la !/, de milă distanţă, lu- 
crările pentru așezarea și fortificarea taberei erau terminate. Po- 
lonii se așteptau să fie atacați peste noapte, dar Mihul s'a oprit 
lângă satul Obertyn, pe care-l aprinse pentru a află la lumina fla- 
cărilor poziţia dușmanului. Dar la atâta s'a mărginit acţiunea lui 
Mihul, căci nici un alt act de ostilitate şi nici o înaintare înspre 
dușman nu s'a înregistrat în tot decursul nopții. 

La ivirea zorilor zilei de 22 August cele două armate moldove- 
nesti erau dejà impreunate. Peste noapte sosise gi Rareș cu cea- 
laltă jumătate a oastei si cu impulsivitatea care-l caracteriză, s'a 
pregătit de ofensivă, deși trupele sale gi ale lui Mihul nu erau destul 
de odihnite. . 

Cànd se crápà de ziuá, un detasament moldovenesc se apropiá 
de tabára poloná si prin chiote crezü cá va sperià caii, pe cari ii 
credeà cá pasc in afará de tabárá, Cbiotele au fost insá zadarnice, 
căci toţi caii se aflau în lagăr. 

Tarnowski trimise atunci cercetași ca să afle numărul exact al 
Moldovenilor si aceștia avură norocul să prindă un Moldovean 
dintr'o patrulă de cercetaşi și acesta spuse Hatmanului că oastea 
stăpânului sáu e de 20.000 si că cele două osti se impreunaserá 
peste noapte. Aceastá stire puse pe Tarnowsky pe gánduri, intru- 
cát n'a bánuit ca insus Principele sá comande in persoaná o ar- 
mată atât de considerabilă. Ținând sfat cu şefii de detașamente, n'au 
lipsit părerile ca să ridice tabăra, párándu-li-se riscant a da lupta cu 
un dușman care aveà o oaste de 4 ori mai mare. Dar dându-și seamă 
că în caz de retragere ar puteă pierde toate tunurile, au sfârșit prin 
a se pregăti de luptă. Iskrzycki si alţi trei căpitani au fost puși în 
fruntea unui detașament de 1.000 de călăreți, cari au fost postați 
la poarta din față, iar tunurile au fost îndreptate în direcţia în 
care se așteptă sosirea Moldovenilor. 

Aceştia își făcură apariția câtevă ceasuri după răsărirea soarelui 
înaintând in o linie în formă de semicerc înconjurând din 3 părți 
lagărul polon. 

Focul l-au deschis tunurile polone rărind rândurile ostașilor lui 
Rareș. Zacharia ne povestește cu această ocazie un amănunt care 


(1) Czolowski, Bitva pod Obertynem, p. 18. 
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nu-i lipsit de interes. Văzând cá Polonii nu ies din lagăr, un tânăr. 
călăreț moldovean apropiindu-se de tabăra polonă a cerut să iasă 
un Polon să se măsoare cu el la luptă, insotindu-si gestul cu cu- 
vinte injurioase la adresa comandantului, pe care-l numià las. Dar 
tovarășul de luptă cerut nu sa ivit. Jn schimb însă un pedestras 
l-a doborit cu prastia de pe cal și viteazul moldovean a plătit cu 
viața gestul său curagios. 

Moldovenii au răspuns și ei, firește, tunurilor polone, cari erau bine 
secundate de infanteria ascunsă sub care, de unde infanteriștii lo- 
viau cu succes pe Moldovenii descoperiţi. Dar tunurile lui Rares, 
comandate de un popă catolic, nu băteau cu efect, căci ghiu- 
lelele treceau dincolo de lagăr, fără ca să aducă pagube duș- 
manului. 

Văzând aceasta, Rareș a alergat la popă, pe care-l bănuiă în- 
teles cu dușmanul de aceeas lege cu el, si amenintándu-l cu pier- 
derea capului, l-a fácut sá dirijeze tunurile astfel ca ghiulelele sá 
cadă în lagărul dușman. 

Deși tunurile lui Rareş făceau acum considerabile stricăciuni ca- 
relor și ucideau destui soldaţi, totuș Tarnowski nu se hotără la 
ofensiva, așteptată și dorită de Rares. Planul său eră să facă pe 
Moldoveni să înceapă ei ofensiva prin un atac vehement, pentru ca 
cavaleria lor să fie surprinsă de infanteria polonă ascunsă sub care. 
Zadarnice au fost rugămintele și protestările subalternilor, cari cereau 
să se înceapă lupta: Tarnowski voiă să obosească pe Moldoveni 
prin așteptare, să-i scoată din răbdări, să-i facă să creadă că Po- 
lonii se tem de ei, pentru ca să se hotărască a luă ofensiva. 

In adevăr Domnul văzând pe Poloni că nu ies din lagăr si se mántin 
în defensivă, a crezut cá o fac aceasta din cauza fricei si din vreun 
gând de a se retrage prin singura lature deschisă dinspre pădure. 
Ca să impiedece aceasta, Rareș a trimes o parte din trupe, ca să 
închidă linia de retragere a Polonilor dinspre pădure. Dar Tar- 
nowski a paralizat mişcarea dușmanului prin trimiterea unor tunuri 
și a 800 de pedestrași, cari au împiedecat pe Moldoveni să ocupe 
linia de retragere. 

Moldovenii sau mărginit atuncia la focurile de artilerie, cari nu 
incetau să producă descurajarea în tabăra lui Tarnovski. In special 
trupele dela șanțurile din față, în continuu lovite de tunurile lui 
Rareș, "și-au pierdut curajul, încât a fost nevoie de prezența coman- 
dantului pentru a le redă încrederea. Cu ocazia aceasta, pe când 
Tarnowski se află în mijlocul trupelor dela poarta din față a lagá- 
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rului, o ghiuleà a căzut lângă el la distanță de un pas, omorind pe 
un infanterist. 

Cu toate acestea calculatul comandant continuă a pástrà defensiva. 
Numai când Nicolae Sieniawski a venit să-i anunţe că Moldovenii 
se pregătesc să lovească tabăra cu cel mai mare tun, tras de 25 
de boi, și că atacul de artilerie a devenit si mai vehement, sa 
convins Tarnowski că Rares n'are intenția sáiea ofensiva. Fiindcă 
o continuare în defensivă ar fi sfârşit prin a-i demoraliză oastea 
decimată de tunurile moldovene, Tarnowski a luat deciziunea de 
a-şi schimbă tactica prin începerea ofensivei. 

Atacul însă nu l-a dat la poarta din fața taberei, unde să așteptă 
dușmanul, ci la poarta din dos (1), unde rândurile Moldovenilor 
erau mai rare. Sarja aceasta de cavalerie o deschide Balicki cu 
escadronul său, iar după el urmează alți căpitani cu trupele lor. 
De trei ori însă au fost respinși de Moldoveni si 30 de nobili şi-au 
găsit moartea cu ocazia aceasta. Comandantul le trimese atunci in 
ajutor 1.000 de oameni și lupta a inceput în mod vehement din 
ambele părți. Pentru a întări trupele sale din această lature ată- 
catä, Rares a făcut greșeala să trimită vreo 6.000 din trupele cari 
să aflau în fața porții anterioare a taberei polone și prin aceasta 
și-a slăbit centrul, care aveă menirea să acopere şi să apere artileria. 

Acum găsi Tarnowski momentul nimerit ca să atace centrul lui 
Rares ordonând un atac la poarta din față. 

Lupta începu în acest moment cu furie pe cele 3 laturi ale 
taberei si Tarnowski și-a mobilizat toate trupele dând si artileriei 
lui Staszkowski un rol decisiv. Amândouă părțile și-au încordat 
toate puterile pentru a smulge victoria si in câtevă rânduri se 
păreă că Polonii au să fie distruși. 

Un evenimont însă făcu ca balanța să cadă pe partea Polonilor 
și acesta fu şarja lui Nicolae Sieniawski asupra artileriei mol- 
dovene, care s'a apărat cu desperare, dar care a sfârşit prin a 
cădeă cu totul în mâinile ostașilor lui Sieniawski, care primise în 
momentul decisiv ajutor dela infanteria pe care Tarnowski n'a 
neglijat să o trimeatá la timp pentru a păstră si apără tunurile 
luate dela Moldoveni. Rareș care observase lupta aceasta pentru 
tunuri a alergat să imbárbáteze pe ai săi, dar eră prea târziu, 
căci toate sfortárile de a le recuceri au rămas zadarnice si des- 


(1) Cf. Sarnicii Annalium Polonicorum liber VII in el Olugoss, t. IL Lipsca 1712, p. 
1210, Gorski (Hurm.-Bogd. 37); Czolowski, p. 29. 
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curajarea a cuprins oștile moldovene, cari au început să bată in 
retragere. Pierderea tunurilor a decis soarta bătăliei (1), care durase 
5 ceasuri. 

Acela care a dat mai întâiu semnalul de fugă a fost Paharnicul 
Popescul si după el a urmat grosul armatei, cu desăvârşire descu- 
rajată după pierderea tunurilor. Toate rugámintile, indemnurile si 
amenințările lui Rareş, care voiă să reinceapă lupta, au fost za- 
darnice. Curentul pornit nu mai puteă fi oprit şi nu-i rămâneă 
inimosului Domn decât să se lase a fi tárit de el. 

Fiind urmăriţi de cavaleria polonă, Moldovenii retrăgându-se în 
disordine, au fost crunt loviți și măcelăriți in inválmásealá. Spre 
nenorocirea lor, necunoscând terenul, au luat direcţia, in care drumul 
eră închis de o baltă, care există și azi şi se chiamă Soloniec(2), 
în care și-au găsit o bună parte din ai noștri sfârşitul. 

Insuș Rareș, care eră îmbrăcat în o haină verde cusută cu aur 
si cu două lanţuri de aur, dând de baltă s'a inglodat cu calul si 
în acest moment un soldat dușman a putut să-l lovească astfel ca 
să-i cadă coiful din cap. Din fericire însă s'a ales numai cu 2 răni, 
vieafa fiindu-i salvată de un sfetnic, care a alergat în ajutor dându-i 
sprijin ca să-și scoată calul din glod și să scape prin fugă. 

Cu toate acestea Domnul nu desperase cu desăvârșire. Ajungând nu 
departe de baltă în terenul priincios dela Balaharowka(3), a mai 
încercat încă odată să-și așeze oastea în ordine de bătaie si sà re- 
înceapă lupta(4) A pierdut însă curajul când a zărit pe Tarnowski 
înaintând cu infanteria, iar pe ai săi dispuși mai mult spre fugă 
si s'a lăsat în voia soartei gândindu-se la salvarea vieţii. 

Invinșii nau fost urmăriți decât până aproape de graniță, pe care 
Tarnowski n'a voit să o treacă pentru a nu provocă conflict diplo- 
matic cu Turcia(5), al cărei tributar eră Rareș. 

Dezastrul Moldovenilor, după izvoarele polone, a fost considerabil. 
Zacharia afirmă că au căzut 3.000 de Moldoveni numai pe câmpul 
de luptă, afară de aceia cari au fost ucişi în decursul fugii si de 
cei făcuţi prizonieri. 

In memoriile lui Gorski se ridică cifra morţilor la aproape 


(1) Cf. Czolowski, p. 24. 

i2) Ibidem, p. 26. 

(8) Czolowski, 1. c. 

(4) «Conabatur quidem suorum cursum sistere» (Zacharia), 
(5) Gorski. 
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4.746(1) iar o scrisoare publicată în Sanuto (2), dar datată din Cra- 
covia, la 7.000, de sigur exagerat. Izvoarele noastre nu ne dau de- 
talii asupra infrángerii(3) Ea este confirmatá insá chiar de un 
boier al Domnului, trimis ca sol la episcopul de Vilna. «Sá nu se 
fáleascá Majestatea sa Regele Vostru cá a biruit pe Stăpânul meu 
—zise boierul—căci aceasta nu sa întâmplat prin puterea Majes- 
tátii Sale, ci prin noroc..... Nu Majestatea Sa, ci Dumnezeu a voit 
să pedepsească în acest chip pe Domnul meu(4)». 

Intre numeroșii prizonieri se aflau și personalităţi de frunte din 
sfatul lui Rareș, precum logofătul Toader, despre care autorul a- 
minteste cá a funcționat în acea slujbă si sub Ștefăniță, paharnicul 
Popescul, care a confirmat rănirea stăpânului său, vornicul Hurul 
si vamesul Verișan. 

Cele 50 de tunuri ale lui Rareș au rămas toate în mânile bi- 
ruitorilor. Intre aceste erau si cele câștigate în luptele dela Fel- 
dioara si dela Codrul Cosminului. Steagul cel mare al ferii, având 
ca insignii capul de bour cu stea între coarne și steagul districtului 
Sucevei și altele mai mici au fost răpite de Poloni, cari au găsit în 
tabăra părăsită cai de rassă, haine scumpe și multe care cu diferite 
bogății. Afară de acestea Zacharia nu uită să amintească că printre 
multele care, pe cari le-au găsit Polonii in tabăra Moldovenilor, se 
află si unul încărcat cu funii, destinate pentru Poloni, dar cari spre 
ironia sorții, au servit tocmai pentru aceia cari le-au adus. 

Pentru a duce vestea acestei biruinte regelui sáu, Tarnowski 
expediă cu scrisori pe un curtean, care aveă să fie însoțit de va- 
meșul Verisan, care în calitate de prizonier aveă să fie mărturia 
vivantă a sdrobirii dușmanului. 

In ziua următoare învingătorul ridică tabăra și treceă Nistrul pentru 
a luă drumul întoarcerii. 


Astfel a decurs lupta după povestirea lvi Zacharia si a celorlalte 
izvoare polone. Rămâne însă de discutat o singură chestiune. Cum 
se explică victoria Polonilor, mult inferiori ca număr Moldovenilor? 

Izvoarele sunt de acord pentru a arătă superioritatea arma- 


d) Ibidem. 

(2) Sanuto, — Diari, t. 56, p. 180 cf. Hurm.—Bogd. supl. II, v. I, no. 24. 

(3) Vezi Macarie la Bogdan, Vechile Cronici, p. 206: «Dará dușmanii fură mai tari 
decât noi; cf. Letopiseţul lui Azarie publ. de I. Bogdan. An. Ac. R. 1909. 

(4) Hurmuzaki-Bogdan, supl. II, v. I, p. 70. 
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mentului, in special a artileriei polone si priceperea Polonilor in 
mánuirea acestor arme ucigátoare. Afará de aceasta trebue adáugat 
cá Polonii erau in defensivá si erau adápostiti prin o pozitie aleasá 
in mod dibaciu de un strateg superior cum erà Tarnowski. A mai 
contribuit tactica calculată a lui Tarnówski și conducerea inteleaptä 
a infanteriei, adăpostite sub carele cari înconjurau cele 4 laturi 
ale taberei, formate după cele mai rafinate mijloace ale strategiei 
timpului. Moldovenii erau inferiori ca armament si in ce privește 
mánuirea tunurilor si aveau desavantagiul că începeau răsboiul după 
ce erau istoviti de marșuri si de neodihnă. Erau însă mult superiori 
ca număr și aveau cavalerie numeroasă. 

Pe lângă toate acestea mi se pare că trebue avut în vedere o 
altă cauză de natură cu desăvârșire diferilă. 

Zacharia afirmă că acela care a dat cel dintâiu semnalul fugii a 
fost paharnicul Popescul, care a tárit după el grosul, cu toate in- 
sistentele contrarii ale Domnului. Faptul acesta precum si pierderea 
cu atâta ușurință a tunurilor, care nu poate fi indestul de explicată 
prin slăbirea liniei de apărare prin trimiterea unei bune părți din 
oaste în laturea dela poarta din dos a taberei polone, ne inspiră 
bánueala că Domnul a fost victima trădării boierilor săi. Numai agà 
ne explicăm cucerirea cu atâta ușurință a Pocutiei, pe care garni- 
zoana condusă de Toma Barnowski a părăsit-o aproape fără luptă. 
Tot numai în acest chip ne putem explică biruința Polonilor la 
Gwozdziec și fuga lui Barnowski și a lui Vlad înspre Moldova. 
Rareș pare a fi avut bănueala aceasta, căci în primul moment con- 
damnase pe cei doi boieri la moarte, dar i-a scăpat rugámintile 
boierilor si in special ale lui Mihul, acela care sa remarcat mai 
târziu ca conducătorul boierilor trădători cu ocazia expediției Sul- 
tanului Soliman. Nu trebue să vedem chiar în această intervenţie 
a boierilor o complicitate de trădare cu boierii fugari condamnaţi ? 
De altcum insus Zacharia aminteşte de bănueala lui Rareș in contra 
popii catolic, care conduceà tunurile, si care n'a dirijat cu efect 
decât după ce fu amenințat cu pierderea capului. 

Cum am puteă explică că încercările repetate ale lui Rares de 
a opri curentul si a-şi reîntoarce oastea pe câmpul de luptă au 
rămas fără succes, decât prin o înțelegere a boierilor din fruntea 
oastei de a-și trădă stăpânul, devenit prea autoritar si mândru (1), 
în urma succeselor de până aci? 


(1) Cf. Cuvintele următoare ale unui boier al lui Rareș rostite către episcopul de Vilna: 
«deus is dominum meum ita castigare voluit, eo quod etiam superbus fuit...». 
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Descrierea lui Zacharia sugereazá bánueala aceasta. 

Fireste izvoarele polone nu o spun, cáci atuncia gloria poloná 
ar fi fost micsoratä si meritul biruintei scăzut. 

Dar astfel cum s'au petrecut faptele par a dovedi bánueala noastră. 
Rămâne ca ea să fie confirmată de izvoare nouă. Firul acestei trădări 
pare a fi fost urzit imediat după desaprobarea lui Soliman pentru 
cucerirea Pocutiei si intrigile lui Gritti si amenințarea Sultanului, 
că va porunci boierilor moldoveni să aducă capul lui Vodă, par a 
fi în legătură cu aceasta(1). Boierii par a fi instigat şi făcut plan 
de răsturnare a ambitiosului Domn încă de pe vremea aceasta. 
Lovitura lor n'a avut însă efectul așteptat, căci Domnul lor a fost 
învins, dar nu sdrobit, si acasă, în ţară, erau încă energii destule, 
pe cari puteă să conteze. 

Firul trădării, urzit de pe acum, l-au tors însă mai departe și în 
momentul potrivit, la 1538, când Domnul eră atácat si de Poloni 
si de Turci si de Tătari, boierii și-au pus planul, făurit de atâta 
vreme, în aplicare, trădându-și în momentul critic stăpânul pentru 
a alergă în tabăra dușmanilor săi. 

Cf. Iorga, Relafiwnile Moldovei cu Polonia după documente nouă. Petru Rareș și 
politica sa față de Poloni in «Convorbiri Literare», anul XXXV, 1901. 

Iorga, Istoria armatei românești, v. I. Vălenii de Munte 1910.; L Nistor, Die Mol- 


dawischen Ansprüche auf Pokutien. Wien 1910. (din Archiv für Österr. Geschichte, 101 
Bd, I Hiilfte.); Ursu, Die auswärtige Politik des Peter Rareș. 


(1) Olahi Codex epistolaris, p. 145, scrisoare din 15 lulie 1531. Vezi Die ausmürtige 
Politik des Peter Rareș, p. 82. 
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STANISLAUS SACHARIAE ITALICIUS, 


ILLUSTRISSIMI DOMINI CHRISTOFORI A SCHIDLOVIECZ, CASTELLANI ET CAPITANEI 
CRACOVIENSIS AC REGNI POLONIAE SUMMI CANCELLARII ETC. A SECRETIS CANDIDIS 
LECTORIBUS. 


Non opus esse censeo candidi lectores pluribus verbis explicare quo ausu, 
qua temeritate, qua item perfidia Palatinus Moldavicus Petrus ex strennui 
illius Stefani Palatini lumbis procedens Serenissimum Regis Polonorum Re- 
gem Sigismundum eius nominis Primum tam pium et nil magis quam bella 
horentem principem lacessere, provinciam Pokuczie vocatam ab antiquo ad 
regnum pertinentem anno superiore 1530(1) astu et perfida manu occupare 
fuerit ausus, quibus item rationibus Christianus Rex permotus et ingenti 
hostis temeritate coactus bellum contra eum moverit, quam pia mente 
omnem moverit lapidem, diuturna lenitate si fortassis resipisceret, pia admo- 
nicione. Si qua temeritas eius frangeretur, ut rem condicionibus potius quam 
armis [ut pium et sapientem principem decet. Beatiorem enim modo vide- 
remus rempublicam christianam. Si reliqui eo exemplo usi fuissent et nunc 
uterentur) christianique sanquinis effusione perficeret, qua denique celeritate 
et stratagemate expedito milite, hosti occupata provincia commissis, cum eo 
aliquot certaminibus fuerit adempta, habent enim illa suos annotares et scrip- 
tores, quorum faeliciore ingenio, stilo rotundiore, cognitione rei ampliore pos- 
teritati commendari poterunt neque eam aciem ingenii mei esse puto, ut 
praestare de tanto negotio sufficienti explanationi possit. Nos tantum ducti 
cum ingenti leticia tum amore in patriam, atque sincera et abundanti eorum 
qui equae strennui actores rei erant, ac sunt diserti enarratores relatione 
illecti modum duplicis pugnae describere altissimo facultatem scribendi tri- 
buente contendemus ut reliquis etiam qui utranquae aurem huic rei adijcient, 
innotescat quantis viribus et constancia ab utroque sit decertatum quo item 
praesidio iustus ille Iudex et omnium moderator qui largiri victorias non 
viribus et numero sed aequitate et in eum fiducia pugnantibus solet, pii 
regis pie cause adstiterit, ut vel hoc exemplo (quamquam eorum aduc mutla 


(1) A fost deci scrisă această povestire in anul 1531. 
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adduci possint dum haec natio esigua manu multitudine valentes adversa- 
rios profligare sit solita) in commune non tantum nostris viribus et appara- 
tibus quantumvis copiosissimis, sed vitae sanctimonia religione in deum 
et eius potentia niti studeamus, quamobrem illis omnibus quibus exordium 
huius tragaediae esset oculis vestris subiiciendum ommisis ad enarrandam 
rei actae seriem in dei nomine animum simul cum calamo convertemus. 
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Post illa duodecim (1) certamina quae milites Regii numero mille(2) cum 
Valachis, qui provinciam Regni Pokucie dictam tenebant(3), in III, IIII a et 
quinta augusti habuerunt(4), quibus non solum mille et ducentis (5) sub Duce 


(1) Cf. Victoria Polonorum de Valachis regnante Sigismundo primo rege Poloniae 
victorioso, descripta ex commentariis Stanislai Gorski Canonici Cracoviensis, publicată 
în Hurmuzaki-Bogdan, Documente, supl II, v. I, Nó. XI, p. 34: «praesidia valachica 
in locis duodecim fundant, obtruncant»; Dantiscus, episcop de Kulm (Hurmuzaki, supl. 
II, v. I, No. I, p. 28): «variis in locis». Povestirea lui Dantiscus e publicată gi de d-1 Iorga, 
Acte si fragmente, I, p. 9; Wapowski (ediţia Scriptores Rerum Polonicarum, t. I, p. 
281) scrie acelaş lucru: <. . . Moldavos, qui in Pokuce pro praesidio erant, agressi, 
posteaquam duodecies diversis locis cum hostibus decertassent, iis victis .. . ». Ureche 
(ed. Kogălniceanu, p. 192): «și în 12 locuri au avut räsboiu ... » 

(2) Anonimul, care și-a seris povestirea după comentariile lui Gorski (Hurmuzaki- 
Bogdan, supl. II, v. I, No. XI, p. 84) dá 1.600 călăreţi sub comanda lui Trzebinski; Wa- 
powski dá 1.200 călăreţi. 

(3) Rareș năvălise In Pocutia in Decemvrie 1530. La 30 Noemvrie Palatinul Podoliei 
vestiă din Camenița că Rares se află cu oastea la Botoșani (Acta Tomiciana, XII, p. 368). 

La 8 Decemvrie se știă la Piotrkow, unde se găsiă Regele Sigismund şi diela, cá 
Rareș se află cu armata de năvălire la graniţa Poloniei (Acta Tomiciana, XII, No. 385, 
p. 370). La 9 Decemvrie, Tomicki, episcopul Cracoviei, aduceàla cunoștința Reginei peri- 
colul la care eră expusă Polonia din partea lui Rareș. (Acta Tomiciana, XII, No. 387, p. 
372), iar la 10 Decemvrie Regele Sigismund comunică Palatinilor faptul indeplinit: ocu- 
parea oraşului Colomea și a tuturor orașelor și satelor din Pocuția. La 12 Decemvrie se- 
cretarul Regelui comunica Reginei Bona ocuparea Pocutiei și indreptarea lui Rareș spre 
Galiţia, unde Rutenii ortodocși J1 primiau ca pe un prieten. (Acta Tomiciana, XII, No. 
393, p. 375 si Hurmuzaki-lorga, XI, No. 18, p. 8). Anonimul (Hurmuzaki-Bogdan, 
supl. II, v. I, p. 82) pune deasemenea ocupaţia tn Decemvrie: 4... in fine anni 1530intra 
comitia regni irrupit». Vestea ocupării i s'a adus Regelui la 12 Decemvrie; cf. Iorga, 
Relațiile Moldovei cu Polonia, in «Convorbiri Literare» 1901, p. 333; Nistor, Die mol: 
dauischen Ansprüche auf Pokutien, Wien 1910. (Extras din «Archiv für Osterreichische 
Geschichte», Bd. 101, I Hälfte, p. 100), pune năvălirea lui Rareş în Pocuția și ocuparea 
ei in Octomvrie 1530; Ursu, Die auswärtige Politik des Peter Rareș, Wien 1908, p. 75, 

(4) Dantiscus, l. c., vorbeşte de recucerirea Poouţiei în două zile {ain duobus diebus 
otam illam provinciam recuperarunt ...». Nu dă însă data. Aceasta e întâia luptă 
ntre Moldoveni gi Poloni, actul I al acestei drame rásboinice. 

(5) Dantiscus, |. c., ridică cifra Moldovenilor din garnizoanele Pocutiei, capabili de a . 
purtă armele, la 1400: «Valachorum ibidem in praesidiis erant fortassis mille quadringenti 
bello apti praeter aliam colluviem». 
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Thoma Bernowsky (1) superatis, multis occisis, ad quadraginta captis victores 
evaserunt, sed etiam provincia illa eiecerunt(2), Palatinus (3) ille Moldavicus, 
molesto animo suorum iacturam ferens, provinciam manibus ereptam dolens, 
famam denigratam absurdum putans, ni rursus maiore conatu dealbaret, 
cupiensque vulnus inflictum ulcisci, vires aliqua ex parte cum superioribus 
bellis, tum hac nostrorum victoria attritas, resumens exercitum certe nume- 
rosum ad viginti milia hominum (4), cum ille tantundem adhuc prevaleat, 
collegit, et finibus suis ut vel prius arcem Gosdziecz provincie illius citerio- 
rem demum totam illam provinciam e faucibus ereptam recuperaret, vel vin- 
dictam de nostris persequeretur, egredi proposuit; proinde manum militum 
haud contemnendum sex milia (5) optimorum continentem, cuius duces erant 
Wlad prefectus Choczinensis (6) et Thomas Bernovskii, (7) premisit eo con- 
silio, ut aut arcem dictam in potestatem reciperent aut, si facultas esset, 
nostrum exercitum, nam didicerat eum saltem ex quinque militum milibus 


(1) In original Bernouusky. Toma Barnowski, care la 1527, in calitate de párcálab de Cer- 
náu(i,a fost trimes impreună cu Vlad, párcálab de Hotin, în misiune diplomatică in Polonia, 
unde au Incheiat cunoscutul tratat de alianţă intre Moldova și Polonia din 1527. (Acta 
Tomictana, IX, No. 71, p. 66): «per nobiles Wladum, capitaneum choczimensem et 
Thomam Bernowski, capitaneum Czarnowiensem .. s. Vlad e conlirmat párcálab de 
Hotin de documentele interne. (Academia Română, pachet 35, No. 116, document datat 
Huși 1627 Aprilie 16). Părcălabii de Cernăuţi nu făceau parte din divan si nu se găsesc 
astfe) ca martori în documentele interne. Astfel nu putem verifică faptul. Barnowski 
nu e însă identic cu Barbowski, pe care documentele il arată portar al Sucevei. (A. 
R., pach. 35, No. 116, pach. 47, No. 228, etc.). 

(2) Alungarea garnizoanelor moldoveneşti din Pocutia si recucerirea ei este confirmată 
de toate izvoarele polone cf. Anonimul, Dantiscus, Wapowski. 

(8) Palatinus ille Moldavicus, adecá Petru Rareș. Titlul de Palatinus îl purtă in Polonia 
orice guvernator al unei provincii, d. ex.: Tarnowski erà palatin al Rusiei, Kamieniecki 
al Podoliei etc. (v. Acta Tom. XII, p. 67, unde sunt citati palatinii tuturor provinciilor 
din Polonia). Moldova eră privită de Poloni in v. XV si XVI ca o provincie polonă, întrucât 
Domnii Moldovei fuseseră vasali ai Poloniei și scriitorii poloni cum și actele oficiale 
dedeau Domnului Moldovei titlul de Palatin. Deși dela 1499 încoace Domnii moldoveni 
au încetat de a mai fi vasali, totuş Polonii au continuat a le dape nedrept acest titlu. 

(4) Anonimul ridică cifra armatei întregi a lui Rareș la 24.000 (Hurmuzachi— Bogdan, 
36). Wapowski afirmă că Rareș ar fi avut cu totul 22.000. (Scriptores Rerum Poloni- 
carum, II, p. 231); Regele în scrisvarea către Ferdinand dă cifra 20.000 (Hurmuzaki— 
Bogdan II, No. 18, p. 79). Dantiscus (Hurm.—Bogdan, p. 29) spune că armata lui Rareş 
treceă peste 20.000; tot asemenea o scrisoare la Sanuto, Diarii, t. 56, p. 130. Aceasta 
e cifra oficială, (20.000), pe care o dá si Zacharia. 

(6) Tot așă Anonimul, Dantiscus şi Wapowski. 

(6) Pe Vlad tl găsim ca párcálab de Hotin in toate documentele interne din acest 
timp: (Academia Română, pach. 35, No. 116, (1527); pach. 47, No. 228 (1528); pach. 49 
No. 21 (1529); Ac. Rom., No. 196 (1530); No. 98 (1531); No. 29 (1532), ete. 

(7) Aceşti doi boieri, Vlad pärcälab de Hotin si Toma Barnowski sunt aceiaşi, cari 


www.digibuc.ro 


448 1. URSU 


constare, delerent. li venientes sub arcem, ipsam fortiter oppugnarunt, sed 
a nostris repulsam passi, multos suorum cum cede tum detentione amise- 
runt. Ea re intellecta Dux Regiorum Militum, Illusstrissimus Dominus Ioannes 
Comes in Tharnov, terrarum Russiae Palatinus, exercituum regni Polonie 
Dux, Sandomiriensis (1) ac Chmielnicensis(2) Capitaneus, cum iam mili- 
tes, quos hinc inde inlocis munitioribus provinciae illius dislocaverat, man- 
datis collegisset, cum reliquo exercitu ex Rohatin monisset per villam Bol- 
sovv (3) iter faciens, die Veneris decima octava Augusti(4) sub vesperam 
vadum fluvii Dinestris villam Kropiecz superasset cum omni exercitu, qui 
sex milium (5), ut pote quatuor equitum et duobus peditum millibus conti- 
nebatur et castris quae redis curibusque constabant accelerandum putans, 
quo arci obsesse ac militibus in eastrenue se tutantibus opitularentur, summa 
celeritate nocte illa superata die sabati decima nona augusti arcem cum 
hoste obsidente assequutus, speculatores qui hostium exercitum conspice- 
rent expedivit. li reversi retulerunt hostium decem millia esse alios huius 
artis peritiores ut pote Martinum Trzebienskij cum reliquis ire iussit paulo 
isti minus, ita tamen ut erat, esse illorum sex millia attulerunt. Hic op- 
timus Dux perspiciens hostem non esse tanti, ut sibi cum eo pugnandi copia 
adempta esse videatur, strenuos milites centuriarum praefectos Matheum 
Wlodkonem (7), Ioannen Suvyacziczkij (8) cum aliquot centum equitibus pre- 
misit, mandatum dedit, ne manus cum hoste citra eius voluntatem et ulteri- 
orem informationem consererent, sed tantum eum ab obsidione arcis re- 
trahendo tantisper ut sustinerent, donec ipse cum castris et exercitu nemus 
et paludem, quae non magna supererat aduc transeunda superaret, atque 
subsequi celerius ferreque auxilia suis sine mora posset, hoc adiuncto, ne 
longins intervallo unius medii miliaris praeirent. Ut autem loca, quae re- 
morandi occasionem dare videbantur, superavit, animo ad pugnam adiecto, 
precursoribus pugnandi licentiam dedit, ut strenue hostem lacesserent iussit. 


au încheiat tratatul dintre Moldova si Polonia în 1527 (vezi mai sus nota 6). Ei sunt 
amintiţi de Anonimul (Hurmuzaki— Bogdan, 36): « ... praemittit sex millia cum duobos 
belli ducibus Thoma Bernowski et Vlado praefecto castri Chodzimensis . . . ». 

(1) Szydlowiecky Nicalaus, castellanus Sandomiriensis (Acta Tomiciana, XII, p. 57) 

(2) Andrea de Tenczin (Tenczynski), — capitanens Chelmensis. (Acta Tom., XII, p. 
258,276, 309). 

(3) In text Bolsouu. Bolszowiec. (Czolowski, 14). 

(4) 18 August 1631 cade în adevăr Vinerea, 

(5) Anonimul dă 6.000 călăreţi si 2.000 pedestrasi (p. 34. In scrisoarea publicată în 
Sanuto, Díarii, t. 56, p. 180 se vorbește de 7,000 Poloni. 

(6) Martinus Trzebinski amintit si de Anonimul (p. 84 și 39). 

(7) Matheus Wlodek cf. Dantisous (p. 28), Anonimul (p. 35, 39. 

(8) Ioanes Swiecicki (Anonimul, p. 35, 39). 
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li impigre mandata ducis exequentes, hostem agressi ita molestarunt, ut vi 
eius coacti fuerint ad Ducem pro suppetiis mittere, qui dum apropin= 
quasset, Nicolao a Seniavi(1), militi statura, manu et animo forti, praefecto ex- 
cubiarum, aliquot centuriis adiunctis suos iuvit, ipse cum castris subse- 
quutus, tum demum nostri restaurata pugna acrius inimicos agressi ter in fu- 
gam vertebant, illi cernentes nostrorum esse exiguam manum, nam Dux cum 
castris nondum suos assequebatur, ter quoque ad eripiendam nostris victo- 
riam revertebantur(2) Cum vero sentirent cedentes eorum ferocia minus 
opprimi, quin imo contra stimulum ire acrius et iam conspicerent ducem 
aduc in castris habere, quamvis non multo plus, quo suos, si necessitas pos- 
tularet, sublevare posset, timore fortassis celitus demisso et nostrorum etiam 
virtute repressi, pedibus rem suam agere coeperunt, tum nostri insequentes 
multos trucidarunt, sed paucos captivarunt sacius esse arbitrantes, oblata 
divinitus iugulandi occasione, uti quam captivationi intendere et ea mora 
reliquis liberam facultatem evadendi prestare. Itaque eos caedendo usque 
ad limites, qui ab eius pugnae(3) loco tantum uno atque altero miliari di- 
stabant sunt insequuti. Edixerat namque (4) Dux, ne quis sub capitis pena et 
amissione honoris hostes porro consectari auderet. Dum ita incomissis ha- 
beret a Rege, suo principe piissimo, satis divinae clemenciae sibi adesse re- 
putanti saltim propulsare et non hosti inferre iniuriam, quando id possit ab 
eo iniuste lacessitus multis occasionibus oblatis maxime autem post con- 
gressus, illos dum terra illius esset praeparato milite vacua. Hoc certamine 
cecidere hostium plus minus duo milia(5) capti multi,ii mox sub gladium 
missi(6) non admodum enim tutum videbatur hostem in eastris confinibus 
praesertim tam propinquis tanguam anquem in sinu gestare. Deinde Dux 
posteaquam, haec pugna ita feliciter gesta, optatum finem accepisset et nostri 
ab insequutione fuissent reversi milite in castra coacto, Domino Deo una- 
nimi omnium voto gratias egit, respirandi et post eum laborem corpus re- 
ficiendi potestatem dedit, sibi persuadens post non parum temporis se nil cum 
hoste acturum. 

Sequenti die dominico ante festum S. Bartholomei (7) eodem loco manens 


(1) Nicolaus Sieniawski. 

(2) Cf. Anonimul: « .. hostes tamen vim nostrorum non sustinentes ter retruces- 
serunt, ter proelium restaurarunt...» (p. 35). 

(3) In text greșit: «pugue». 

(á) In text: nanque. 

(5) Tocmai așă Anonimul(p.35)«.. plus minus duo millia in fuga illa occiderunt ... > 

(6) Cf. Anonimul, p. 35. Aceasta e a 2-a înfrângere a Moldovenilor. Lupta s'a dat sub 
zidurile cetăţii Gwozdziec. 

(7) 20 August 1631. 


Analele A. R.-- Tom. XXXV. — Memoriile Sect. Istorice. 29 
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castri Gozdziecz munitioni intendebat, quo comeatu, tormentis et propug- 
natoribus proviso die Lune castra ex eo loco movens ad duo milliaria 
dictum fluvium versus retrocessit atque apud villam Obiertina castra me- 
tatus est et inde nuncium expedire proposuit, qui Regi cum inclito senatu 
modum actae pugnae ac letam victoriam divina clementia, quae non nu- 
mero sed iusticia bellantibus adesse consvevit concessam, defferet. 

At qui inimici profligati fugientes, tanquam mali (1) nuncii a suis inique excepti 
nunciarunt principi suo : fortunae ictum, multi vero opera sane,(2) sed magis 
nostrorum fortitudinis testimonia suis corporibus excepta obtulerunt. Ille in 
furorem versus (ut capti in sequenti prelio perhibent) duces contriti exer- 
citus in vincula coniecit(3), alterum nempe Capitaneum Chocinensem (4) 
ita vinctum domum remisit, alterum poena capitis affecisset, nisi suorum 
consiliariorum presertim Mihuli(5) totius exercitus Ducis suffragia interces- 
sissent, asserens eos non bene mandata sua fuisse exequutos, milites suos 
hostium manibus trucidandos prodidisse, ignominiam magnam sibi et subditis 
suis paravisse, timidos et ignavos duces appellitans, nam, si se duces stren- 
nuos praestitissent, potuisse nostros ea calamitate, quam ipsi subiisent, afficere, 
quando quidem certo certius illi(6) sit significatum et in confesso haberet non 
tantum numerum(7) hostium, quantum suorum militum sed solummodo quatuor 
millia hominum et quidem ignavorum et imbecillium extitisse (8. Ii verum 
fassi sunt paucos equidem fuisse, at armis, equis et reliqua millitari sup- 
pellectili bene munitos, animis et virtute bellica praeditos, ita denique om- 
nibus his, quibus hostes sunt superandi, provisos, ut Polonorum exiguum nu- 
merum melius ad bellum praeparatum viderint nunquam. 

Ille partim ignominia illata, partim rei veritate, quae acerrime hominem 
commovere solet, commotior et iratior factus, (9) non bene perpendens, quam 
utile et necessarium sit bonum Imperatorem magis, sed prudenter de hostis 
apparatu quam esse solet persuadere, ne nimia confidentia sui et suorum, 
animosior negligentiorque factus facilius opprimatur, ne e regione plus 


1) In text e virgulă după mali (greșit). 

12} In text e «sne». 

(3) In text e: «coenecit» gresit. Scena ne-o confirmă si Anonimul p. 35 și! Dan- 
tiscus p. 99. 

4) Vlad. 

5) Mihule in acest timp portar al Sucevei (Academia Română, Pecet 180; pachet 91 
No. 78; No. 98 etc.; la 1528 si 1529 eră părcălab de Hotin (Academia Română, pachet 
47, No. 228; pachet 49, No. 21, Ç 

6) la text : cerciusilli. 

m In text: Umerum. 

& In text: esitisse. 

9! Cf. Anonimul: «...iratior factus...» 
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aequo perpendens potius timidior quam cautior efficiatür, ausus est dicere, 
videbo, inquit, ego tamen bene, ut vos dicitis instructum exercitum, et hos 
tam strennuos milites(1) una cum eorum Imperatore Soczaviam funiculis et 
flagellis abigam (2). Duces periculo ipso cautiores, utinam, Domine, illos felicius 
quam nos videas. 

Itaque cum exercitu ex omnibus suis provinciis et flore subditorum 
collecto, in viginti millia militum, excepto communi populo, quem illi 
Czern (3) vocant domi residente, congesto terram Pokucziae recuperatam 
ingressus, decem milia praemisit, quibus strictissime mandavit, ut recta 
castra versus nostrorum (4) ubi ubi essent, proficiscerentur, illa obsidione 
circumvenirent (5), id potissimum curantes et providentes, ne nostris tam diu 
copia fugiendi esset, donec ipse cum altera medietate advenerit. Haec, cum 
nostri exploratores animadvertissent, ab eisdem die lunae Duci in castris 
agenti et iamiam ad mensam sedere volenti atque dicenti domino Zbigneo (6) 
Sienienski aulico Regio destinato nuncio, ne impransus ab eo discederet, 
-nunciatum est decem milia hostium adventare. Singulari fortitudine animi 
praeditus Dux ad destinatum nuncium conversus, ab eo literis recuperatis 
ét laceratis: Nolo, inquit, ut discedas. En item hospites, melius est ut maiore 
litterarum duplicem victoriam referentium sarcina onustus vadas, spem enim 
in domino Deo reponimus, quod et hanc hostium molem superabimus, teque 
maioris laudabiliorisque victoriae faciemus nuncium (7). His verbis non solum 
animum suum constantem, fortem et soli Deo fidentem testatus est, verum 
etiam postridie in manibus futuram insignem victoriam praedixit atque 
eadem opera suorum militum animos ad maiora discrimina, quae imminere 
ex adventu superiore hostium numero videbantur, excitavit et confortavit. 
Quamobrem confestim relictis omnibus, signa dare militibus iubet, instructo 
exercitu castra, antequam hostis in conspectum veniret, ex eo loco in alium 
tutiorem et castris et pugnae ex ipsis ineundae aptioremque monticu- 
lum quendam uno ictu bombarde distantem transfert. 


(1! In text: miltes. 

(2) Textul e aproape identic la Anonimul: «..videbo mox... nos tam instructos, 
tam strenuos, quos laudatis Polonos, quos ego et cum duce eorum flagellis veluti pe- 
cora abigam in Valachiam». Vorbele acestea se atribue lui Rareş. Ele par a fi adevărate, 
cáci corespund caracterului sáu. 

(3) Tárani. 

4) Cf. Anonimul: <... decem ex his millia recta ire iubet ad exercitum regium». 

(5) Tot asà Anonimul. 

(6) In text gresit : Zkigneo. 

(7) Aceeaș povestire la Anonimul, care atribue lui Tarnowski cuvintele următoare : 
«Volo ternam simul an nuncies regi victoriam, quam iustus deus de hoste iniusto nobis 
est daturus» ip. 35, 36). 
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Eo die sub vesperám nunciatum est, quatinus hostes, qui iam ex opposito , 
minus medio miliari steterunt, proposuissent ventura nocte insultum facere, 
càstra flammae subiicere et expugnare. Dux praecustoditus suos instruxit et 
eam totam noctem insomnem et in excubiis (1) cum milite peregit. Porro hostes 
non oppugnationi castrorum intendunt, sed domibus aliquot in rure illo 
obertina incensis, ut nostrum exercitum facilius conspicerent, incutere ma- 
iorem terrorem conantur. Aurora vero emicante insultum in orbem castrorum 
fecerunt, clamoribus magnis editis, ea intentione, ut possent nostris equos 
abigere[2). Putabant enim falsi hostes, quod eos castris exclusos pascerent. 

Ut autem Dux noster sentiret hostem pugnam avere et nostros provo- 
cando(3) infestare, sibi quoque non esse ociandum, sole iam lucem suam orbi 
restituente, emisit quosdam artis speculatoriae peritos, qui, si possent, dili- 
genter hostium exercitum conspicerent. Isti mox speculatoribus hostium ob- 
viam facti, unum ex (4) eis ceperunt atque Duci adduxerunt. Quem (5) cum, 
quaesiisset de multitudine suorum, respondit vinginti milia esse (6) Palatinum 
ipsum ea nocte cum altera exercitus medietate, et quidem  validiore, ad- . 
venisse. 

Imperator rei veritate comperta, nam non putabat Palatinum cum tantis 
copiis adfuturum, consilio inito cum suis Centurionibus, quid faciendum 
esset consuluit, tum non deerant, qui suadebant exercitum esse reducendum, 
neque in discrimen, dum sit tanta multitudo hostium, esse adducendum. 
At ille, verum quidem est, si fieri possit, ut simul cum exercitu et tormenta 
bellica a rege(7) meae fidei, meae constanciae credita abduci possint: 
tutius(8) futurum, exercitum reducere, honestis consiliis armataque manu 
pugnandi necessitatem evitare, quam se, suos, tormentaque cum curribus 
et militum. impedimentis dubio marti subijecere. 

Sed cum videret vix tormenta salvari posse, idem periculum ex cessione 
quod ex certamine commisso instare, dum hostis summa celeritate omnia 
conficiens ingrueret. Absit, inquit, ut ego pedibus et non manibus fugere, 
hostium immanitati meos milites turpiter trucidandos (9) tormentaque Regia 


(1) Excubiae = vigiliae custodum. 

(2 ef. Anonimul: «Obertinum pagum incendunt, lucescere autem aurora die XXII Au- 
gusti incipiente aliquot millia Valachorum insultum cum clamore valido sub castro 
regio faciunt. . . ut equos regiorum abigerent». 

(3) In text; prouoaedo. 

(4) Iu text: unumex. 

(5) In text: quaem. 

(6) La Anonimul: 24.000 (p. 36. 

(7) In text: A. Regae. 

(8) In text: tucius. 

(9) In text: truciaddos. 
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foedissime prodere debeam. Satius et honestius esse puto, vitam distrimini 
exponere, et strennue si Deus voluerit, effundere, quam cum ingenti etiam 
reipublicae (1) iactura, nedum ignominiose (2) fugere. Proinde classicum (3) 
canere iussit, ipse arma induens, postquam lorica, quam cum ense et annulo 
in discessu ab amantissimo socero, Illustrissimo domino Christoforo de S.(4), 
Castellano Cracoviae ac Regni Poloniae Cancellario etc. habuit, corpus armis 
superpositis munivisset: femur ense illo praecinxisset, chiroteca ferrea unam 
manum opperuisset, in altera annulum conspiciens chirotecam reiecit, in- 
quiens, non esse honestum, annulum ab optimo socero in pignus paterni 
amoris et hostis perniciem datum, ferro, re ignobiliore tegere, demum ita 
indutus modis omnibus castra munivit, exercitum ordinans cohortes peditum 
pro necessitate et castrorum munitione dislocavit. 

In anteriore valua mille equitum thurmam collocavit, quibus praefecit ve- 
teranum militem et expertissimum centurionem Nicolaum Iskrzezki (5) et 
alios tres, eisque praecepit, ne antequam ipse pugnandum decerneret in 
hostem ruerent. Quod reliquum erat equitum, uno agmine instructo in medio 
castrorum tanquam asylum exercitus stare iussit, tormenta quorum tantum 
tredecim erant e regione hostium, qua illos divinabat maiore vi oppugnaturos 
fixit, suorum militum animis prudenti, solerti et benevola oratione cohortatis 
et confirmatis, hostem operiebatur. Qui, posteaquam aliquot horae ab ortu 
solis effluxissent, uno ingenti agmine instructo appropinquare coepit, et 
primis strictisque illis agminibus ad partem utranque disiectis, in unam 
amplissimam aciem redegit. 

Dux noster conspiciens iam hostem eo loci esse, quo eum globi tormen- 
torum nostrorum assequi possint, mandat ut tormenta, quibus (6) preaerat 
Stanislaus Stakovski, huius rei peritissimus, emitterentur, quibus ab inicio 
non multum inimicis nocuere, melius post hac ictus dirigentes valde hos- 
tes infestabant pluresque occidebant. Tum quidam Adolescens Moldavus, 
ceteris omnibus animosior factus, castra petens pugnae comitem sibi ex 
nostris adesse optabat vociferans in ducem nostrum, multis conviciis eum affi- 
ciens, ignavum Imperatorem vocans. Hunc unus peditum emissa pixide equo 
deturbavit. Sic poenas suae stulticiae etsupersticiosae magnanimitatis (7) luit. 

Hostis quoque tormentis, quae trifariam adversus nostrorum valuam 


(1) In text: reip. 

(2) In text: ignonimiose. 

(8) classicum = pulsatio omnium campanarum campanalis (Ducange). 

(4) De Schidlowiec (Szydlowiecki Christophorus) castellanus, cancelarul regatului. 
(5) Iskrzycki; cf. Anonimul, p. 36. 

(6) In text: quis. 

17) In text: magnaminitatis, 


` 
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anteriorem dislocaverat, revelatis, castra (1) obtundere coepit. Sed primis 
ictibus globis altius (2) quam illi conveniebat missis parum damni nostris 
dabat, donec ipsemet Palatinus post principia sub colle stans videns- 
que praefectum tormentorum, qui praesbiter ritus nostri erat, aliquanto ne- 
gligentius rem agere, cucurrit et veniens eum increpavit, vitae periculum 
minitans in melius et rectius ictus direxit, nam suspicabatur eum fraude ne- 
gligentem esse, is monitus acrius nostros molestare et caedere contendebat. 
Ducem autem nostrum praefecti rogabant, milites, praesertim equites in ad- 
versarium emitteret, non amplius castris contineret inclusos, dum multi 
ictibus tormentorum occiduntur; plures tacti manibus abscisis in conspec- 
tum eius adducuntur; hos ipse suis, qui eius corporis custodes et propug- 
natores erant deputati, claudi inter se iubet, ne ceteri viso periculo 
animis deiicerentur. Post hos veniens etiam miles singulari fortitudine et 
audacia praeditus, Nicolaus Chorazyez a Seniavi, coeptam praefectorum ex- 
hortationem prosequens, supplicatur ne pateretur suos castris clausos tormentis 
hostium terreri et opprimi: interrogans, quibus rebus fideret, quin certamen 
iniret. At ille, conspiciens in altum: Quibus vis confidam, si non in domini 
Dei clementia et auxilio, quo fretus firmiter credo nos statim de hostibus 
victoriam reportaturos, desine itaque monere, atque a proposito(3) et ra- 
tione mea me divellere. Volebat enim prudens Dux, ut hostes tedio affecti (4) 
violentius et maiore vi castra oppugnarent, quo denique peditibus, pixidibus 
pugnantibus melius uti, et bombardarum maiore clade illos afficere posset. 
Quis tam pii Ducis pium animum, a sola divina gratia vires suas, vincendi 
denique facultatem sperantem non admiretur, cum haud dissimilis sit Da- 
vidis illius Regis Israhel, qui cum ei, adversus Goliam pugnaturo, multa ad de- 
vincendum gigantem illum, in eo non consentanea exprobrarentur, dixit non 
in hasta, ense atque multitudine, sed in domino consistere victoriam. Quis 
tam fortem inconcussum et constantem non laudibus extollat. Qui non so- 
lum hostium multitudine, tormentorum fulminibus et periculosissimis ictibus 
non frangi et deiici, sed neque suorum praefectorum, quibus tantopere 
fidebatur et illi sibi plus eo sapere videbantur, monitionibus, obsecrationibus 
et urgentibus consiliis neque etiam militum iactura quamvis modica a conceptis 
consiliis divelli potuit. 

Sed haec missa faciamus, non enim est nostri propositi, singulas Ducis 
virtutes, quas vix vel ipsa Liviana lacteo fonte manans eloquentia complec- 


(1) In text: castta. 

(2) ef. Anonimul: «quod globi altius proiectii. . . » (p. 36. 
9' In text: aproposito. 

4) In text: adefcti. 
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teretur, sed tantum modum duplicis huius pugnae crassiore minerva pro- 
sequi. Qua de causa ad rem explicandam redeamus. 

Cum ita ad aliquot horarum spatium castra oppugnarentur, vicissim tormen- 
torum sevicia conficerentur et nostri strenue in castris se tutarentur, hostis 
pertaesus, quod eo usque (1) nostros funiculis (2) et flagellis non pelleret atque 
sibi persuadens, quod eius vi et ferocitate oppressi essent, fuga saluti in 
nemus, quod erat a latere sinistro consulturi, coepit cum parte exercitus 
inde castra circumire, Praesenti malo volens obviare(3) Dux, quod videret 
a latere se peti, e vestigio valuam adversus agmina illa ad latus tendentia, 
qui possit istac, si necessitas(4) postularet militem mittere, erexit, aliquot 
tormentis eam muniens, illa octingentos pedites emisit; ii hostibus pericia 
sagittandi multum damni faciebant et terga suis ictibus opponere illos 
compulerunt; tormentis quoque hostes feriebant, at illi non minus nostrum 
militem illis concutiebant, illum praesertim qui sic erat, in anteriore (5) valua 
collocatus, ut praenimia globorum frequentia inconstans esse videretur. 
Hunc cum Dux aliquantulum vacillantem videret, sua praesentia illum con- 
firmari posse non ignorans ad aciem venit, eumque monere, confirmare at- 
que obtestari, ut fortes et immoti essent, neque hostium multitudine, tor- 
mentorum immanitate deterreri se paciantur, nunc esse tempus et neces- 
sitatem, qua sui (6) animi fortitudine vitam ab hostium crudelitate vindicare. 
Regi suo et parare pacem, honorem et emolunientum parare, hostem magna 
calamitate et cede affligere valeant, post paululum temporis, dum ita essent 
pugnae avidi, copiam se pugnandi facturum. En inquiens vitam meam in 
medio vestrum tanquam omnium minimus non dubito profundere. Sed dictus 
Iskrzyczki sentiens animos militum iam ea oratione sublevatos, eum oravit, 
loco illo tam periculoso cederet, Ducis officia accepit perficeret, se cum 
aliis, quibus id periculi magis conveniret, eum locum custoditurum et mi- 
lites in constantia retenturum. 

Eo momento hostis globo destinato vix uno passu a Duce ipso peditem 
interemit. Sed cum iterum Nicolaus Sieniavski adveniens nunciasset, hostes 
acrius castris instare: et tormentum omnium maximum viginti quinque 
bobus vehi, eo esse hostes maximum damnum et castris et hominibus da- 
turos, Dux videns nullam superesse spem de hostium insultibus, suos bom- 
bardarum vi affligi, iam pugnandi necessitatem instare et manibus salutem 


(1) In text: eousque. 

(2) In text: fuiniculis. 
(3) In text: obivoare. 

4! In text: necesiitas. 
(5) In text: antoriore. 
16) In text ; suae. 
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cum victoria esse quaerendam, Balicium (1) Centurionem(2) cum «comitiva 
sua, Ionnem Sviacziczki (3) et Mlodeczki prae omnibus ex illo agmine mil- 
lenario numero constante cum eo et aliquot centurias amandat. Ille in an- 
teriorem hostium aciem et numero longe superiorem et virtute bellandi 
non inferiorem ruit, manus conseruit. Hic non modice est decertatum: Sed 
eam manum hostes ter retrocedere ad suos coegerunt, ad triginta nobilium 
occisis. Posteaquam vero videret nil aliud esse sic manipulatim militem in 
hostem multitudine praestantem, quam paleam in ignem mittere millena- 
rium illum numerum in Dei nomine hosti Nicolao Sinawski eum ducente 
opposuit. Sic pugna utique a nostris sustentata, inimici feriebantur, illi rep- 
primebant, nostri instabant. Hic unus Centurionum Matheus Wlodek miles 
et animo et manu validus, ab agminibus cum aliquot Moldavis separatus, 
fortiter illis resistens eos ad auxilium pedum coegit et in persequendo 
cursu veloci in arborem ductus ramo ab equo deiectus, castra pedes re- 
petit. Hunc nostri conspicientes ab Valachis, qui illi truculenta manu immi- 
nebant illis repraessis liberarunt, is cum ira concussus colorem faciei mu- 
tasset, redemptores illi confessorem adduci clamabant, at ille nil doloris 
sentiens, sed magnanimitate illum vincens, non confessorem inquit, sed equum 
mihi cito date, quo ascenso in hostis cuneum nil cunctatus insiliens, et vin- 
culum doloris resolvens, non confessore, sed pugna opus sibi fuisse stre- 
nuitate sua probavit, nichilominus tamen finito certamine, sensit quam fortiter 
et in arborem et in hostem impegisset, manus enim vix sensibiles defert. 

Sed hostis cupiens, penitus nostros(4) cum castris evertere, manum 
militum, ultra sex milia habentem, in posteriorem castrorum partem duxit, 
illam Strategus venire cernens, et magnam confusionem timens, si ea parte 
castra expugnarentur, universam equitum cohortem in medio castrorum 
stantem, quae vix ad duo milia se extendebat, inflexa ad latus acie, per 
valuam posteriorem (5) excludit et in illud cornu mittit ; quae fortiter hostem 
aggressa, post pugnam ad medium horae ancipiti eventu stantem, in fugam con- 
vertit hoc ita profligatum, in fugamque versum agmina illa suorum, in quibus 
Palatinus ipse continebatur, magna et armorum et hastarum, quas in nostros 
iam directas tenebant invicem compressione confudit et secum in fugam 
corripuit, nam nostri illi a tergo cede et truculentissima manu instabant et 
pedes illorum cogebant. Priora illa agmina, quae cum illo millenario nu- 


41) Balicki (ef. Anonimul, p. 39); ef. si Stanislai Sarnicii Annalium Polonicorum Liber 
VII in ed. Dlugoss. Lipsca 1712, p. 1210. 

(2) In text greşit: cenruriorem. 

(3) Ioanes Swiencicki (Anonimul, p. 39). Cf. Sarnicius, L c. 

(4) In text: nosttos. 

(5) In text: posteriore. 
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mero pugnam gerebant, dum ferre parti exercitus illi iam profligatae sup- 
petias conarentur, accelerando (1) latus nostris feriendum et tormentorum 
ictibus concutiendum praebuerunt, tunc manipuli equitum aliquot strenue 
officium suum (2) sunt exequuti(3) in latere illo feriendo. Ipse autem Ni- 
colaus Seniawski, cum aliquot fortissimorum militum cohortibus inimicos 
et illa agmina, quae tormenta dirigebant, peciit(4]: Hic si ubi fortissime est 
pugnatum, nichilominus summa vi tormenta hosti eripuit, id nuncii (5) Sbi- 
gneus Senienski, qui unus ex custodibus Ducis erat, Duci attulit, quem equo 
bono Turcico donavit nec immerito, cognovit enim magnam partem exer- 
citus(6) et virium ea tormentorum privatione hosti decessise, pro quibus 
adducendis statim aliquot peditum cohortes in subsidium Nicolao extrusit 
ii e manibus eripientis illis acceptis ea tenerunt, nostros etiam quae pauca 
erant repetere hostem non sine ingenti cede ceperunt et terga dare coe- 
gerunt. Hic fidefragus ille, federis et iuramenti violator, homo aequae (7) 
mentis ac staturae elatae, temere suos animare, pugnam ab ipsis destitutam, 
vi et cede illos contra stimulum' calcitrare cogens redintegrare conatus 
est, Sed cum animi simul cum corporibus deiiciuntur, vis vi superatur 
baud facile est fortitudinem bene semel conpressam animo et corpori 
reducere et fugientes pedes, qui caedentium atrocitate coguntur sistere [8]. 
Porro cum videret tormenta sibi esse erepta, nostros strenue pugnando cae- 
dendoque victoria potiri, vexilum depressum, multos suorum cadere, fre- 
quentioribus tormentorum ictibus everti, legiones suas campo cedere (9), 
Pincernam (10) suum se illi authorem fugiendi praebuisse, terrore divinitus 
immisso, cum reliquis post suos in ignominiosam at nobis utilem et laudabilem 
fugam prolapsus, nulla revertendi aliis ansa relicta fugere coepit, tum nostri 
hostes fugientes insequi, ferire, trucidare, usque in paludem quandam, non 
longe a castris et loco pugnae distantem, ubi illa colluvies fugientium, in 
unum sed non instructum agmen, dum quilibet cicius(11) evadendi author 


(1) In text; accerando. 

(2) In text: sum, 

(8) In text: exequntii. 

(4) In loc de petiit. 

(6) In text: uunciy. 

(6) In text : exertus. 

(7) Aequae. 

(8) Cf. Anonimul: «. . , In ipsa autem fuga Voievoda conatus est aliquoties suos 
sistere et restituta pugna ignominiam clademque acceptam nostris reddere» (p. 37). 

(9) In text: cederae. 

(10) Páharnic în acest timp eră Popescul (Academia Română, Pecet. 180, 1531 Mart. 7 
şi 91/78 (1631 Maiu 24). 

(11) In loc de citius. 
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esse laborabat congesta, potissimum caedi erat exposita. Siquidem nostri tan- 
quam murum hastis frameis et ensibus percutiebant. Ibi Palatinum ipsum, 
amictum veste viridi sericea, auro contexta et duobus torquibus aureis in- 
signitum, equus palude illa profundius immersus (1) est remoratus; eum 
quidam famulorum hasta assequutus, ad declinationem usque ab equo per- 
cussit, galeam capiti deiecit, vulnus(2) eius temeritatis et perfidiae monu- 
mentum inflixit, quo monitus, perpetuo recordaretur, quod Regem iniuste 
lacessere sit ausus et praestiti iuramenti fuerit violator. Sed Divina cle- 
mentia sic volente manus nostratium evasit; unus enim principum consi- 
liariorum eius illi est opitulatus, famulum, hasta amota repressit, galeam 
hasta surripuit, equo paludinoso ceno educto celeriori fugae adaptavit, quo 
adeo caesi cadebant, quod nostri ad persequendum illos facilius per cadavera 
illorum transibant. Ipse Dux cum castris pedestrem militem in sua ordina- 
tione retinens satis prompto gradu subsequebatur, quo facilius, si fugientes 
rursus in ordinem [ut fieri solet) redacti pugnam  recapesseient, equites fo- 
vere et iuvare possit. 

Palatinus enim fugiens conabatur quidem suorum cursum sistere, -Sed 
cum videret Ducem cum castris adesse et suos thurmatim fugientes 
tanto magis caedi patere, ad fugam salutis .auae tutissimam rationem re- 
diens eos monuit ut hincinde dispalantes saluti suae eius exemplo con- 
sulerent. Sed id consilii illis magis obfuit quam .profuit, multi enim a no- 
stris etiam agricolis sic dispersi iugulabantur. Imperator itaque pius tum 
nil periculi timens quoniam hostis iam penitus profligatus et ad confinia, 
quae uno atque altero miliari distabant fugatus esset, nam superiore certa- 
mine vetuerat inimicos ultra limites non esse insectandos et caedendos, cuius 
rei rationem superius enarravimus, militem ab insequutione revocatum in 
castra collegit. Hic in conspectu omnium, equo desiliens, humi pronus pros- 
tratus lachrimis effusis Deum omnipotentem (3) adoravit, illi gratias agens, 
non Regis sui faelicitati, non suae, neque suorum fortitudini tribuens, sed 


(1) Cf. Wapowski: a. , , equus in luto haeserat». 


(2) Anonimul afirmă de asemenea cá Rareș a fost rănit: «Voievoda autem ipse 
duobus vulneribus acceptis. . . x. Asemenea Dantiscus: >. . . ex eo conflictu se se- 


cum quam duobus vulneribus, saucium corpus apportavit». Insus Regele Sigismund o 
afirmă în o scrisoare a sa: «vulneribus duobus susceptis». (Hurm.-[orga, No. 27, p. 22) 
cf. No. 88, p. 26 și No. 37, p 29. Infrängerea transpirä din însăş Cronica lui Macarie, 
cronicarul contimporan: sdará vrăjmaşii fură mai tari decât noi, agà a voit Dumnezeul 
nostru cel iubitor de oameni». (L Bogdan, Vechile cronice Moldovenești până la Urechiă, 
Buc. 1891, p. 206); of. Ureche, ed. Kogăln. 193. Lupta a durat 5 oare. (Scrisoarea Re- 
gelui Sigismund. (Hurmuzaki-Iorga, XI, No. 37, p. 29) «ad quinque horas sine intermis- 
sione, . s; cf. Anonimul, p. 37: «pari marte ad quinque horas». Wapowoski, |. c., p. 232. 
(8) In text: omnipotetu. 
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eius solius clementiae et adiutorio acceptum referens, quod eo die(1) cum 
militibus suae industriae regimini et fidei, ab Rege et republica creditis, 
a truculenta hostium manu sit vindicatus, quod iustus iudex esse, victoriam 
insignem, laudabilem et utilissimam tribuere sit dignatus: milites etiam 
universi, genibus flexis, lachrymis et voce gratitudinem (2) in Deum victo- 
rem testantes, Hymnum Te Deum(3] laudamus cantarunt. Ab huiusmodi 
laudabili pietate, Dux ad liberalitatis officia, ut omnibus ita summe Impera- 
tori necessaria conversus, militum suorum constantiam benevola oratione 
collaudavit et singulos muneribus prosequi cupiens, ut gratitudinem animi 
sui in illos testaretur, praefectis, decem aliquot Thurcicos equos, militibus 
vero, nempe peditibus, qui tormenta erepta, summa vigilantia tenebant, ad 
sexcentos aureos linteolo adportatos distribuit. In hoc proelio plusquam tria 
milia (4) hostium stante pugna occisa, multi ab insequentibus interempti, 
capti nonnuli insigniores et prae ceteris, unus Logoffetonum, qui olim tem- 
pore Stephani tyranni (5) superior illorum erat, quem magistratum illi cancel- 
larium terrae vocant, Pincerna,(7) Palatini et multi alii nobiliores ex aula 
illius detenti. Pincerna vero, sub ammissione capitis affirmat Waivodam 
vulnus accepisse, multi principum consiliariorum eius interfecti, in loco 
pugnae a suis detentis cogniti. Siquidem ex omnibus terris suis homines 
nobiliores, milites praestantiores in hunc exercitum coegerat. Marschalcum 
supremum, quem illi eorum vocabulo Dwornik(8) appellitant, is quando 
cum hominibus illis quibus praeest, Palatinum sequitur, flos et tota vis Mol- 
daviae adesse putatur. Tormenta omnia, quae in perniciem nostrorum 
eduxerat, aenea magna globos in magnitudine capitis conpraehendentia 


(1) In text: diae. 

(2) In text: graritudinem. 

(8) In text: Dcum. 

(4) Anonimul (p. 38) dá cifra de 2.746 morţi in timpul luptei si alți 2.000 în timpul 
fugii. O sorisoare publicată la Sanuto, Diarii, 56, p. 130, urcă numărul Moldovenilor 
căzuţi la 7.000: ,tagliono a pezi piu di 7,000 Valachi*. Paulo Giovio, (Archiva istorică, t. 
II, p. 34) dă cifra de 4.000. 

(5) Logofătul Toader, pe care fl găsim in adevăr în documentele interne in această 
demnitate şi sub Ştefăniţă Vodă. (Academia Română, Pecet. 2, No. 72 document din 
7032 (1524) Septemvrie 9. In documentele lui Rareș fl găsim de asemenea în aceeas 
slujbă. (Ac. Rom. Pecet. 180 (1531 Mart, 7); Pecet. 91, No. 78 (1531 Maiu 24) etc. 

(6) In text: erar. 

(7) Paharnicul Popescul. Vezi mai sus. 

Tot aşă Anonimul: «Capti autem ex hostibus logoffet seu Cancelarius, praefectus 
theloneorum Valachiae, pincerna Voievodae». Cf, Sarnicius, 1. c. 

(8) Vornic. In Martie si Maiu 1581 găsim Vornic Hurul. (Ac. R. p. 91, No. 78; No. 98, 
No. 180). 
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vigintiquinque, minora vero tandumden scilicet omnium quinquaginta (1) 
numero adempta. Vexillum maius totius terrae Moldaviae (2), caput Bubali 
et inter(3) cornua stellam pro insignibus deferens, alterum districtus Socza- 
viensis et minora aliquot erepta maius illud per N. Calimovski nobilem ex 
terris Russiae Duci allatum: Timpanorum tria' genera, unum Turcicorum, 
quibus cum Woivodam(4) ipsum praecedere solent, ablata, nostri hostium 
ornamentis nempe equis eius generis(5) optimis vestibus auro contextis, fra- 
meis auro et argento exornatis, sunt ditati multi currus: cum rebus et 
eorum suppelectili recepti, inter quos unus funibus (6) onustus, quibus animo 
proposuerat nostros conpraehensos(7) vincire et Soczaviam abducere appa- 
ruit (8. Hic diceret quis, id non esse verisimile, atqui eo animo adductum 
detenti fatentur et affirmant: Inde quilibet facile nostrorum paucitatem, hos- 
tis vero multitudinem et ambitiosam perniciosamque sui confidenciam 
emetiri potest. Tormentum maximum cuius concavitas hominis pau- 
lulum incurvati capax est quod ut(9) supra memini vigintiquinque 
bobus ducebatur, nobis ab hoste derelictum. Illud Imperator loco certa- 
minis defodere in terram aliquot cadavera nostrorum occisorum, nempe 
Victorini Cosminski et aliorum, tanquam eius custodes superponi terra 
opperire, et multis funeribus hostium, in cumulum coactis tegere, iussit, 
nam rotae et alia praeparamenta illius erant nostrorum tormentorum ic- 
tibus confracta, reliqua hosti erepta cum castris abducta, nostrorum militum 
plus ducenti non desiderantur, praecipui vero hii sunt David Sienienski 
Vietorinus Cosminski, Herborth Lukovski (10), adolescentes strennue indolis, 
multi praeterea nobiles et reliqui famuli interempti. Ea die sic in sudoribus 
et periculis demum post evitata discrimina magna omnium (ut fieri solet) 
laetitia et consolatione peracta, sequenti quae fuit profesto divi Bartholomei (11), 


(1) Toate izvoarele polone confirmă numărul de 50 de tunuri, între cari erau cele do- 
bàndite din victoriile dela Codrul Cosminului și Feldioara. (Cf. Anonimul, p. 38; scriso- 
rile lui Sigismund (Hurmuzaki-lorga, XI, No. 27, p. 22, No. 33, p. 26, etc.); Sanuto, Diarii, 
t. 56 p. 130). 

(2) Cf. Anonimul: «vexillum maius a Tureo ei in homagii praestatione datum», 

(8) In text: nter. 

(4) In text: Wivodam. 

(6) In text; gereris. 

(6) In text: fnnibus. 

(7) In text: compraebensor. 

(8) Aceeaş afirmație la Anonimul (p.38). 

(9) In text: nt. 

(10) Aceiasi la Anonimul, p. 38. In text Herbort, Lukovski. 

(11) Miercuri 28 August. 
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Dux castra ex eo loco movens fluvium Dinester(1l) cum omnibus copiis 
traiecit, quo liberius cum exercitu omnium rerum necessariarum commo- 
ditate frui, militi post tot exanclatos labores debitam et suavem requiem 
dare, sauciis necessariam administrätionem et vulnerum curationem adhi- 
bere possit. Nihilominus tamen ut omnibus numeris cauti et vigilantis Ducis 
munia adimpleret, speculatorum tercentum in ulteriorem ripam et provin- 
ciam illam eo die expedivit, peditibus quibusdam additis, qui bombardam 
illam magnam terra contentam, quod et factum est, adducerent. Posteaquam 
vero omni ex parte verbis illis, quibus praedixerat Sbigneo Sienienski se 
eum insignioris victoriae facturum nuncium Dei adiutorio, satisfecisset (2) 
dictum Sieninski, aulicum Regium, cuius virtus quoque commendatur, cum 
itteris ad Regiam celsitudinem expedivit, uaum captivum Petrum Veriisan, 
Moldavicorum theloneorum praefectum(3), qui omnium testimonium perhiberet 
transmisit, nuncioque commisit, ut opera (4) et ordinatione Illustrissimi Do- 
mini Christofori a S. Castellani et Capitanei Cracoviensis patris sui colen- 
dissimi Serenissimis Principibus hoc ingens gaudium manifestaret. 

Is die Martis post Bartholomei (5) summo mane Cracoviam veniens relationem 
loannis Sviaciczki super hac re ad noctem praecedenti die nudis verbis 
factam litteris Ducis confirmavit. Regem cum filio Rege, Reginam, reliquos- 
que liberos suarum Maiestatum, inclitum Senatum, totam denique aulam 
ingenti laetitia perfudit, urbem cum incolis magno gaudio affecit, omnium 
animos ad pietatis officia, quibus creatori et directori omnium, a quo pro- 
cedit omnis victoria, laudem dicerent et gratias agerent excitavit. Hic pius 
et vere Christianus Rex videns non felicitate sua, non tantum fortitudine 
militum suorum conquisitain, sed divina clementia concessam victoriam, ut 
illi acceptum referret gratiasque ageret, Vicariis in aede divi Stanislai, Ca- 
thedrali Cracoviensi, sacra ad honorem sanctae et individuae Trinitatis de- 
cantari fecit, quibus Rex ipse, cum altero Rege, Regina et sobole Illustris- 
simo et multi senatores, quilibet pro sua devotione divinae Maiestati gratias 
agens interfuere. Ea finita Canticum illud divorum Ambrosii et Augustini 
Te Deum laudamus est decantatum. Pietatis officiis mane ita peractis, sub 
vesperam animum ad triumphos (faciendos converterunt, ignes in signum 
laetitiae cremati, bombardarum strepitu tota civitas personabat et alia multa, 
quibus hominum laeta mens testari solet, peracta. 

Sequentibus duobus diebus missae, una in honore Deiparae virginis, altera 


Cf. Anonimul, 1. c. 
12) In text: satiffecisset. 
13) Vamesul Verisan. 
(4) In text: opa. 
(5) 29 August, 
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Divi Stanislai patroni, cum cantico eodem sunt decantatae, triumphi non mi- 
nore pompa editi, Nuncii vero huius ita iocunde novitatis, tam ab principibus, 
quam senatoribus magno honore habiti et condignis muneribus affecti, mi- 
litari (1) honore, idest iure aureorum calcarium, quo Regis militum strenua 
facta collaudare et posteris commendare solent, per Regem insigniti, in castra 
ad Ducem redierunt. 

Hanc ita divinitus elargitam duplicem victoriam placuit studiosi lectores 
oculis vestris subiicere et in notitiam deducere, incompto quidem stilo, et 
ad complectendum tam ingens Dei munus minime apto, sed fide integerrima, 
non quod mihi persuaserim, me primum id gaudii vestris oblaturum auribus, 
fama enim quo nuncio nil velocius iamdudum ad vos perlatum non ignoro, 
sed tantum, ut quod illa vario rumore, nuncio item omnium incertissimo 
vobis attulit. Ego rei cognitione et explanatione aliquanto abundiore et 
illius adhuc fortassis alicui dubiam exhibitionem confirmem, et vobis satis- 
faciendo (2) eiusdem laetitiae vos participes efliciam, quo una nobiscum Sar- 
maticae gentis populo Deo victori et salvatori nostro gratias sitis acturi. Non 
enim est (3) nostrae opis pro tantis et tam laetis beneficiis, ut Deo (4) optimo 
Maximo debitas laudes et gratias rependamus, qui tam exiguis copiis, tan- 
quam suae potentiae niinistris ct exequutoribus adeo validum, et non ita 
semper in nos potentem, ac nunc multitudine praecellentem hostem undequa- 
que attrivit, memoria namque auditum non est(5), vix quoque annales tes- 
tantur, ut ille, qui cum multis Thurcarum et Scitharum Imperatoribus in 
rebus bellicis exercitis, regibus denique opulentissimis non raro felicem 
martis aleam sit expertus, ita numero parvis nostrorum manipulis, fuerit 
magnis et multis machinis, vexillo maiore cum aliis multis, timpanis, ma- 
nubiis et praedis, suorum militum potioribus in magna copia amissis exutus, 
et nisi sibipsi auxilio (6) pedum consuluisset, actum de eo iam tum saucio 
fuisset. Quo tam evidenti dei munere coelitus dato non ad honestum et 
magis strenuum vitae institutum solum excitamur, sed etiam ad pietatem 
et germanam Christiani nominis religionem, nimirum vitae novitatem (quae 
nostraque Christo nomina dedimus maxima debet esse cura) ceu’ classico (7) 
quodam resuscitamur et invitamur. Si itaque tantorum beneficiorum grati 
operibus ac animo fuerimus, et signis Ducis nostri Iesu Christi excitati vere 


(1) In text: miltari. 

(2) In text: satiffaciendo. 
(31 In text: cst. 

(4) In text: Dto. 

15) In text: est. 

(6, In text: auxilie. 

(7) In text: clasii co. 
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milites eius non solum adversus visibilem verum etiam invisibliem hostem 
scilicet sathanam cum viciorum legionibus semper immoti pugnaverimus, in- 
dubie nos, tam clemens et misericors omnium Imperator, in immensum 
maiore consolatione ut propugnator noster dignabitur, nosque hostilibus 
undequumque faucibus septos et obnoxios, contrita eorum virtute tuebitur 
et defendet, ita tamen post hac quod nostre partis erit omnibus pro neces- 
sitate et magnitudinae(1) apparatus hostium provisos, ne superiore felicitate 
et multis aliis successibus in sui confidentiam crimen omnium nocentissi- 
mum prolapsi, maris deum temptare, quam illi fidere videamur, non semper 
enim contra audaces est audacia tuta neque etiam nisi se ipsos in ea iuvantes 
Divina potentia iuvare solet. Quare, optimi lectores, vestrum erit hanc opellam 
nostram, agresti et inculta minerva exaratam, boni consulere, et maiorem vo- 
luptatem ex re faeliciter gesta et victoria tam insigni quam orationis indaga- 
tione venari. Si tamen curiosi effecti stilum scribentis quoque ruminare vo- 
lueritis ac benigni censores, quod a nobis alioqui occupatissimis oberratum 
est vestra eruditione supplere. Dominus noster lesus Christus imperciat nobis 
et vobis spiritum suum sanctum, ut in viis eius ambulantes, eum quoque 
tempore laudemus(2) qui est benedictus in seculos seculorum. 


Ad lllustrem Dominum Ioannem, Comitem Tarnoviensem, Pa- 
latinum terrarum Russiae, Capitaneum Sandomiriensem et exerci- 
tuum Regni Poloniae Ducem praestantissimum, in eius insignia. M. 


BENEDICTI COSMINENSIS 


Quisquis erat primus meruit qui stemmate tanto 
Censeri, toto clarus in orbe fuit 

Nominis ille sui fama penetravit ad astra, 
Unde suo generi nobile stemma fuit. 

Id tu praecipue factis ingentibus ornas 
Inclyte praeclaris Dux memorande bonis. 

Qui modo magnificum referens ex hoste triumphum, 
Auxisti patriae clara decora tuae. 

Sis felix, coeptisque tuis ingentibus adsit, 
Qui regit imperiis singula quaeque suis. 


(1) In text: magnitudinae. 
(2) In text: landemus. 
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DESCOPERIRI NOUÁ IN SCYTHIA MINOR 


DE 
VASILE PÂRVAN 


Membru al Academiei Române. 


Şedinţa dela 8 Maiu 1913. 


Campania de săpături din vara anului 1912 a fost completată, 
multämitä câtorvă modeste fonduri în plus—pe cari Ministeriul de 
Instrucție a binevoit a ni le acordă printr'un credit extraordinar— 
cu o serie de cercetări arheologice prin Dobrogea de mijloc, ale 
căror rezultate am onoarea a vi le prezentă acum, — rămânând ca 
într'o şedinţă apropiată să vă depun si raportul amănunţit asupra des- 
coperirilor celei de a douacampanii de săpături la cetatea Ulmetum. 

In comunicarea, de față voiu aduce deci la cunoștință mai multe 
descoperiri ráslete de prin toată Scythia Minor, pe când in cea 
viitoare, despre Ulmetum, voiu vorbi numai de nouále rezultate ale 
sápáturilor dela cetate. 


I. 
Cetatea Capidava. 


Vicus Ulmetum [áceà parte din organizația quasi-municipalá 
numită territorium Capidavense (1). Ce eră însă Capidava, după 
care se numise teritoriul întreg, compus din mai multi vc si villae? 
Un municipium, un castellum, un vicus ori un pagus? 

Orice territorium rural ţine, iuridic-politic, în vremea bună a 
Imperiului, sau de un municipium (resp. colonia, ori oppidum 
[in orientul grec si civifas]), sau de un castru (castra [r. castellum], 
sau legio): diferitii vic? de pe acel territorium atârnă civil de orașul, 
respective de legiunea ori corpul de trupă, care are de drept sau 


(1) Vezi Cetatea Ülmetum, I, passim. 
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de fapt, proprietatea ori posesiunea acelui ținut rural. Reşedinţa 
legală, domus (origo) a diferiților coloni, cetățeni romani, consis- 
tentes regione (resp. territorio) municipii (resp. oppidi), sau con- 
sistentes ad canabas (legionis), e socotită a fi nu in vicus, ori in 
canabae, ci in municipiul capitală a teritoriului rural, sau, in cazul 
canabensilor, chiar în castru (castris); în cazul că cetățeanul are 
o origo (domus) mai îndepărtată de locul actual de reşedinţă, acea 
origo îndepărtată e reședința lui cetáteneascá, iar locul unde se 
află momentan ca încola, ca vicanus, nu ca civis (municipalis), 
numai un domicilium (1). 

Cu timpul însă teritoriile nemunicipale, atârnând de un lagăr, 
castra sau castellum, si cari cuprindeau o sumă de vici cu orga- 
nizatie quasi-municipalä, devin în totalitatea lor o organizaţie uni- 
tară quasi-municipalá, cu capitala în unul dintre vici, de obiceiu in 
acel vicus canabarum, care se alcátuise pe lângă castru, iar apoi 
în oricare dintre acei vici, cari alegeau pe curiales, pentru respec- 
tivul ordo al teritoriului, sau alegeau pe quénquennales territorii (2). 

Această situație am întâlnit-o în vicus Uimetum (ca element com- 
ponent al teritoriului capidavens), când am examinat în prima mea 
comunicare despre Cetatea Ulmetum (3) condiţiile de vieatá social- 
politică a cetățenilor romani, cari erau așezați aici, în vremea de 
înflorire a vieţii civile in Scythia Minor, adică de pe la a. 140 înainte. 

Se puneă însă pentru mine întrebarea: de ce teritoriul a fost 
numit capidavens si deci ce importanță proprie a avut Capidava 
la începutul vieții romane aici. 

Lagărele romane se așezau de obiceiu lângă câte un sat indigen 
mai important. După aceste sate se numiau de popor si treptat apoi, 
de prin sec. III, chiar oficial, si castrele ori castelele din vecinătate. 
Statiunile militare romane dela Dunărea de jos poartă si ele aproape 
toate nume indigene: Durostorum, Sucidava, Capidava, Carsium, 
Cius, Beroe, Troesmis, Arrubium, Noviodunum, Aegyssus. 

Atât satele indigene de lângă lagărele romane cât și toate acele 
sate cari cădeau pe teritoriul rural dat garnizoanei spre folosinţă, erau 
administrate de înșiși comandanții romani si ele atárnau de castra 
ori de castellum, întocmai cum satele de pe teritoriile municipale 
atârnau ca administraţie de orașul-capitală. 


(1) Cf. pentru aceste chestiuni, A. Schulten, Das territorium Legionis, în Hermes, XXIX, 
1894, p. 481 sqq. 

(2) Vezi Cetatea Ulmetum, I, p. 92 sqq. şi Schulten, L. c., p. 511 sqq. 

(8) P. 92. 
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Prin urmare territorium Capidavense ar fi fost, din acest punct 
de vedere, ținutul dat spre folosință și administrare împreună cu 
toate satele de Daci si de Bessi, așezate pe dânsul, garnizoanei 
romane din lagărul auxiliar de lângă Capidava. 

Acest lagăr însă nu eră prea important. Atât ruinele cetăţii propriu 
zise (1) cât si ştirea din Notitia Dignitatum Or., că aici păziă în 
sec. IV numai un cuneus equitum Solensium (2), ne atestă acest 
lucru. Şi totuș am constatat cu alt prilej(3), că teritoriul capidavens 
eră foarte întins, cam tot asà de mare ca acela al importantelor 
oraşe dela mare, Tomi și Histria. Cum se explică acest lucru ? 

Mai întâiu de toate trebue dela început respinsă ipoteza că acest 
teritoriu s'ar fi desvoltat în legătură cu canabele dela Capidava (4) 
și deci că el ar fi o anexă a castelului. In adevăr, din cele șase 
inscripții până acum cunoscute dela Capidava(5), nu ne intim- 
pină nici un veteran si nici un negustor: cele două stări sociale ca- 
racteristice canabelor. Ci avem de-a face cu agricultori, obiti ad 
villam suam, räposati la moşia lor, în interiorul teritoriului Capi- 
davei (6), sau cu pagani, ca Aurelius Hermes și familia lui (7), lo- 
cuitori ai vechiului pagus de aici, adică de sigur însăș comuna 
rurală dacică, a' Capidavei. 

Prin urmare, relația dintre lagărul auxiliar dela Capidava și insug 
territorium Capidavense cred cá are a fi explicată în chipul următor. 
Coloniștii romani așezați ca agricultori prin şi pe lângă satele 
indigene daco-bessice ale Dobrogei mijlocii au în stăpânirea lor un 
anume territorium, al cărui centru administrativ și judecătoresc 
este în acel lagăr dela Dunăre mai apropiat de ei, care stă în mai 
strânsă legătură cu teritoriul lor, având si el un territorium cas- 
telli, necesar subsistenfei sale. Pagul dacic Capidava eră fără în- 


(1) Spre deosebire de așezarea civilă din apropierea ei. Asupra ruinelor, vezi mai jos. 

(2) XXXIX 4 si 13. Ce garnizoană a stat aici în sec. II si III nu se poate incă preciză. 
Ipoteza, lui Patsch din Pauly-Wissowa, RE, JT, 1510, cá în Capidava ar fi garnizonat un 
detașament din legio I Italica, după inscr. din CIT. III, 1421419, pomenind pe un 
optio legionis I Italicae, care ridică fratelui sáu, fost beneficiarius consularis în staţiunea 
din Capidava, un monument funerar, nu e tocmai probabilă: mai de grabă ne-am așteptă 
la un detașament din legio XI Claudia dela Durostorum, care-i mai aproape de Capidava 
decât Novae. » 

(3) Cet. Ulmetum, I passim si harta. 

(4) Precum înclină a crede Patsch, 1. c. 

(6) CIL. III, 12478, 13737, 13788, 1421419, 1421420, 14440. 

(6) CIL. III, 13737 si 1421420, 

(7) CIL. HI, 12478. 
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doealá atribuit însuș castelului roman de lângă pagus. De altă parte 
însă, prin Capidava treceà drumul cel mare roman de pe malul 
drept al Dunărei, în jos spre Troesmis, iar chiar din Capidava se 
desfăceă în interiorul provinciei un alt drum, către Răsărit, ceeace 
avuse ca urmare stabilirea în Capidava a unei statio de beneficiarii 
consularis (1). Ţinutul rural servit de drumul prin interior trebuiă 
firește să apartie civil si economie centrului de întretăiere al dru- 
murilor de pe aici, adicá insás Capidavei (2). 

Astfel dará diferifii vicé, cu constituție quasi-municipalá, autonomă, 
intemeiati în părțile dela Răsăritul Capidavei, de diferitii cèves Ro- 
mani et Bessi consistentes regione Capidavae, si cari avându-și 
o origo (adică domus) prea îndepărtată in Apusul roman ori în Sudul 
thracic, își alcátuise aici cà încolae ac peregrini un domicilium 
civil quasi-cetätenesc în respectivii vic? din teritoriul dacic al vechei 
Capidave, — s'au organizat pe bază civilă, iar nu militară, ca fiind 
compuși din agricultori, posesori de pământ, într'o comună rurală, 
un territorium quasi-municipal, cu quénquennales în loc de duoviri 
şi curiales în loc de decuriones, aleşi la un loc din toti vici de 
pe acest teritoriu (3).—Că teritoriul au trebuit să-l cheme capidavens, 
și nu alifel, acum se înţelege, cred, dela sine. 

Castelul de lângă Capidava și comandantul său n'au avut astfel 
nici un amestec efectiv, ci cel mult o priveghere de ordin moral, 
în afacerile interne ale teritoriului capidavens. Nepotrivirea asà 
de pregnantă între importantul territorium si neinsemnatul castel- 
lum îşi găsește deci explicarea în originile civile, iar nu militare 
ale teritoriului capidavens. 


Colonizarea romană a Capidavei își are ca fixare cronologică un 
document important într'o inscripţie inedită, ce-i dreptul fragmentară, 
aflătoare astăzi în muzeul regional din Hârșova si cercetată de noi 
în vara trecută. E prima inscripţie votivă ce ne vine din Calachioi, 
toate cele cunoscute până acum fiind funerare. 

Monumentul e o ara de calcar, din care ni sa păstrat numai 
partea superioară, cu începutul inscripţiei. Ináltimea fragmentului e 
de 07.69, lăţimea si grosimea de 0.48, iar lăţimea la partea profi- 


(1) Cf. CIL. III, 1421419. 
(2) Asupra legăturilor foarte strânse, chiar ca populaţie—unii membri ai cutárei fa- 
milii locuind in Capidava, alţii în Ulmetum — între Capidava și teritoriul din interior, am 
insistat mai de aproape în prima comunicare despre Cetatea Ulmetum, p. 57 si passim. 
(3) Cf. pentru cemparatie și E. Bormann în Arch -epigr. Mill. XIV, p. 55. 
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lată de sus, de 0.58, înălțimea abacului de 0.15. Literele, destul 
de regulate ca duct, dar negligent săpate, și anume fie necomplet, 
ca in A în loc de A (1), fie iterat, ca in ANTONTONINI, in loc de 
ANTONINI au înălțimea de 0.045 —0.050. (Vezi planga I, fot. 1 
si fig. 1) 


A TUE zii 


I(ovi) o(ptimo) m(aximo) pro salutem Imp(eratoris) T(iti) Ael(i) 
Antontonini Pii et Aurefli Caesaris. .. . (2). 


Inscriptia deci ar fi dintre anii 139 si 161. Cred insá cá se poate 
datà mai precis. In adevár, tot din vremea lui Antoninus Pius si 


(1) Ce-i dreptul, acest fel de a sápà pe A, fără bara orizontală, eră foarte obicinuit 
în inscripţiile provinciale: cf, d. p. OIL. II, 142141 , 1421414 (din Tropaeum Traiani) 
1421612 (din Drobeta), etc. 

(2) Cf. CIL. HI, 142141 din Tropaeum Traiani. Titlul complet al lui M. Aurelius ca 
principe de coroană erà M. Aurelius Verus Caesar (ca in inser., CIL. III, 6162 din 
Troesmis; cf. pentru alte citate scrierea mea M. Aurelius Verus Caesar și L. Aurelius 
Cominodus, p. 29 sqq.); de obiceiu însă atât pe monele cât și în inscripţii el eră numit 
pe scurt Aurelius Caesar, 
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a fiului sáu M. Aurelius Verus Caesar avem o altă dedicație făcută 
divinitätilor «oficiale» romane, pentru sănătatea casei domnitoare 
pe un monument complet păstrat, tot de pe teritoriul capidavens, 
si anume din vicus Ulmetum: I(ovi) o(ptimo) m(aximo) et Tunoni 
Regin(a)e c(ives) R(omani) et Bess? consistentes vico Ulmeto pro 
salute Imp(eratoris) Ael(i) Antonini Caes(aris) (1), per mag(istrum) ; 
L. Val(erius) Maxellius posuit de suo; v(otum) s(olvit) l(ibens) 
Imp(eratore) Antonino III co(n)s(ule) (2). La anul 140 într'un vicus 
de pe teritoriul capidavens se fáceà deci închinare oficială de 
coloniștii thraco-romani pentru sănătatea împăratului de pe tron (3). 

Dacă acum găsim la Capidava —centrul teritoriului— tot o în- 
chinare oficială (indiferent de va fi fost făcută de un singur cetá- 
fean — ceeace e mai putin probabil (4) — ori de comunitatea cetá- 
tenilor constituiți civil), e în firea lucrului să o presupunem în le- 
gătură cu cea dela Ulmetum si cel putin apropiată de anul 140, 
dacă nu chiar din acelaş an cu cea din vicus Ulmetum. Ambele ar 
fi atunci de socotit ca o dovadă de loaialitate a provincialilor de aici 
cu prilejul primului consulat al Caesarului Marcus si în general cu 
prilejul începutului nouăi domnii a lui Pius (5). 

La această încheiere, că anume inscripția a fost pusă oficial, ne 
îndeamnă de altfel și dimensiunile respectabile ale altarului, care pre- 
supun o înălțime totală de c. 1.40—1.50 m. 

Prin urmare pentru partea care lipseşte din monumert avem a ne 
gândi la o completare cam în felul următor......... et Aure[li 
Caesaris, veterani (ori poate în general canabenses sau castrenses)(6) 


(1) Adică: Ael(;) Antonini [(Augusti) Pii et Aureli] Caes(aris), cel putin cuvintele 
Pii et Aureli trebuind să fi existat în originalul dedicaţiei; lapicidul insă le-a sărit din ne- 
înțelegerea deplină a textului (vezi nota următoare). 

(2) Adică iarág Aurelius Caesar e sărit: căci în anul 140, când e pentru a treia oară 
consul Pius, el iși iea de coleg pe fiul său adoptiv Marcus; deci inscripţia ciudată pentru 
lapicidul acelei vremi, cu un Augustus deosebit de Caesar, trebue să sune la sfârșit astfel: 
Antonino III [Aurelio Caesare] co(n)s(ulibus). 

(3) CIL. III, 1421426, Cf. și Cet. Ulmetum, I, p. 2 si 89. 

(4) Căci atare dedicaţii (cf. si altele din Troesmis, făcute in acelaș chip, către acelaș 
împărat și fiul sáu, în CIL. III, 6162 și 6167) nu se făceau — decât prea rar — de către 
particulari, ci — mai ales — de magistrați, ofiţeri și preoţi în numele comunităţilor, sau 
și de o comunitate întreagă, prin organele ei oficiale. 

(5) Asupra acestuiu obiceiu al provincialilor de a închină monumente noilor impärati 
veniţi pe tron, în primul sau primii ani ai domniei lor, voiu reveni in a doua comuni- 
care despre Cetatea Ulmetum. 

(6) Cf. inscr. din Cutlovita (Bulgaria) privitoare la castelul și municipiul Montanensilor 
CIL. II], 12376: /pro/pter tulela[m] /c/wstre(n)sium et /cJivium Montane(n)sium, si cea 
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et cives Romani (ori in general pagani) (1) consislentes ad canabas 
alae... (ori cohortis) (resp. consistentes pago [r. vico] Capidava) 
per magistros canabensium (sau pagi, sau vici) pos(uerunt). 
Alternativele date in aceastá completare privesc singurele ipoteze 
posibile in cazul de față: 1° că ar fi vorba de locuitorii de pe în- 
sus teritoriul restrâns al garnizoanei Capidavei (territorium cas- 
telli): canabenses sau castrenses (cari pot fi atât veterani, cât si 
cives Romani nat &&oytjy, consistentes ad canabas....); 2° cá ar fi 
vorba de locuitorii de pe teritoriul civil al pagului Capidava, deci 
veterani el pagani (si cives Romani) consistentes regione Capi- 
davae; 3° cá ar fi vorba la un loc si de ,castrenses“ si de „cives“, 
ca în inscripția din Cutlovita: propter tutelam castrensium et ci- 
vium Montanensium (2). 


In ce priveste acum cetatea Capidava ca atare, adicá numai cas- 
telul militar, avem de observat următoarele (v. fig. 2). 

Intocmai ca și castelul dela Sucidava (Celei, in Romanați) (3), care 
adăpostiă garnizoana în legătură cu territorium Sucidavense, cas- 
telul dela Capidava e atât ca așezare cât si ca dimensiuni total 
deosebit de localitatea civilă, de «oraşul» Capidava. Si la Sucidava si 
aici, castelul e chiar lângă Dunăre, pe un mic deal abrupt, perfect 
deosebit de restul țărmului, la Capidava poate chiar printr'un braț 
al Dunárei (vezi planul din fig. 2 si harta din fig. 3). Suprafaţa dispo- 
nibilă pe această înălțime bine apărată de natură e si la Sucidava 
si la Capidava, cam de vreo 15.000 m. p. Va să zică nici cât mă- 


privitoare la aceeas regio Montanensium (CIL. IIT, 12385), adică territorium civitatis Mon- 
tanensium, — din cari se înţelege că pe când cives sunt cei din municipium, resp. 
teritoriul lui rural, castrenses sunt cei de pe teritoriul castelului, adică canabensii 
propriu zigi. — Asupra acestor importante inscripţii voiu reveni mai jos. 

(1) Cf. CIL. VIII, 20834 și 20835 cu 20836, din Rapidum în Mauretania Caesariensis: 
veterani et pagani consistentes aput Rapidum (pe vremea inscripţiei, c. 167, numai un 
vicus întărit cu ziduri, un fel de castellum, făcut de populaţia civilă de pe lângă castrul 
de pământ al micei garnizoane locale, dar pe vremea lui Dioclețian constatat ca mu- 
nicipium Rapidense ; cf. mai multe despre el la Cagnat, Armee romaine d'Afrique, p. 
610 sqq.) murum a fundamentis lapide quadrato exstruxerunt pecunia et sumtu omni 
suo id est veleranorum et paganorum inira eunden i murum inhabitantium.... (vezi 
planul la Cagnat, o. c.). 

(2) Vezi pag. 472, nota 6. 

(3! Vezi o descriere sumară a castelului si câtevă planuri de situație la Tocilescu, 
Monumente epigrafice și sculpturale, p. 232 sqq. 
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rimea cetății dela Ulmetum, care, împreună cu fortificațiile auxiliare, 
ocupá peste douá Ha. 


Dimpotrivă așezarea civilă dela Sucidava in Dacia Malvensis, cen- 
trul teritoriului sucidavens e un oraș întreg de c. 30 Ha. suprafață, 
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Fig. 2. 


cu ziduri mari incunjurätoare si cu cládiri monumentale de piatrá 
in interior, —toate aflátoare acum din nenorocire chiar supt satul 
Celei si deci aproape cu neputintá de explorat arheologic. Tot 
astfel așezarea, civilă dela Capidava, situată spre Nord de castel, 
la vreo 300 — 400 m. depărtare, peste valea ce separă măgura 
castelului de ţinutul interior, pare a fi fost și ea destul de întinsă, 
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dar faptul cá deasupra ruinelor a fost intàiu satul turcesc Kalakiói, 
iar acum e satul nou românesc de coloniști și veterani, care a fost 
așezat tot pe locul orașului antic, face azi aproape imposibilă cer- 
cetarea Capidavei propriu zise. 


CETATEA ROMANA 
DELA 
CALACHIOI 
CV IMPREJVRIMILE ANTICE 
SI MODERNE. 


Fig. 8. 


Mergând deci la Capidava m'am mărginit deocamdată la stabi- 
lirea situației si dimensiunilor castelului insus. Trebue să notez 
însă, chiar acum, că deși liber de orice locuinţe moderne pe dânsul, 
castelul își are distrugătorii săi speciali, în fraţii Ghenciu din Brăila, 
cari au obţinut dela Stat autorizarea de a exploată massivul stâncos 
pe care e așezată cetatea și astfel, după cum se vede din planul 
provizoriu ridicat de mine în vară (fig. 2), ei au reuşit până acum, 
subminând mereu stânca, să prăbușească o parte destul de mare 
din castel, pe laturea lui de SV, cu întreg colţul de Vest. La 
protestarea noastră către cei în drept împotriva acestei sălbătecii, 
nu am primit nici până acum un răspuns. 

Castelul are o formă poligonală, ce se poate rezumă într'un pa- 
trulater trapezoidal cu unghiurile lui orientate aproape exact spre 
cele patru puncte cardinale. 

Dinspre SV cetatea e mărginită de Dunăre, iar dinspre NV, 
NE si SE de râpa adâncă, ce pare chiara fi comunicat pe vremuri 
din ambele părți cu fluviul si, în orice caz, e naturalá, iar nu săpată 
de mâna omenească. 
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Dimensiunile castelului sunt acestea: laturea de NV, prezentând 
o frângere spre exterior la c. (1) 22 m. 50 dela turnul de colt din- 
spre Nord, merge încă 46 m. spre malul abrupt al Dunárei, cu încă 
o ușoară frângere, tot spre exterior, în apropiere de malul fluviului 
şi apoi se pierde cu tot turnul de colt din V si cu jumătate din 
laturea de SV a cetăţii in acea prăpastie, creată de activitatea 
fratilor Ghenciu, de care am pomenit mai sus. Laturea de NE pare 
a fi avut drept la mijlocul ei un turn, care corespundeà cu från- 
gerea ei spre exterior, la c. 70 m. distanță de turnul de colţ 
dela N. In total această lature a avut o lungime de c. 135 m. 
Laturea de SE prezentă o fràngere spre exterior la c. 43 m. 50 
dela turnul de colt de E, iar de aici mai merge c. 67 m. până la 
turnul de colt de S, avànd in total o lungime de c. 110 m.—Dupá 
dimensiunile laturilor de NE si SE putem dará presupune cá si cele 
in parte distruse, de NV si SV au avut tot c. 110, r. 135 m. Prin 
urmare suprafaţa totală a castelului a fost de 14.000— 15.000 m.p. 

Important e acum faptul că acest castel prezentă si o qpoopá spe- 
cială în colțul sáu de S. Această povpd ne indică prin ea insás, 
ca un castrum sau castellum civitatis, în forma aproape identică 
cu cel dela Evreux, în Gallia (vezi fig. 4), secolul IV (2) ca epocă 
a ridicării cetăţii din Capidava în planul ei de fundamente constatat 
actual (3). Castrum dela Capidava e însă cu atât mai interesant, 
cu cât constitue el însuș o fortăreață pentru sine, încunjurată nu 
numai cu zid, dar si cu sant, ceeace nu e cazul pentru castelul 
din care fáceà parte si care fiind aşezat pe o înălțime abruptă nu 
mai aveă nevoie de fortificaţii accesorii ca șanțuri și valuri în afara 
zidurilor. 

Că cetatea dela Capidava nu e ridicată de Iustinian, ci e mai 
veche, ne arată tocmai acest castrum special, de 50 pa 50 m., adică 
de 2500 m. p., din castelul pe care îl ocupă aici după Notitia 
Dignitatum, cuneus equitum Solensium. In adevăr, în vremea byzan- 
tină, respectivul castrum. capătă forma redusă de qpoopá, márginin- 


(1) Toate măsurătorile date aici sunt provizorii, întru cát ele sunt făcute pe proemi- 
nentele alcătuite de molozul și pământul prepus peste ruine, şi deci urmează numai 
aproximativ zidurile, iar nu pornesc dela insug traseul sigur al zidului --cum e cazul 
la săpături — aici el fiind aproape pretutindeni acoperit de pământ și dărâmături, 

(2) Sau, cel mai de vreme, sfârșitul secolului al III-lea. 

(3) Of. A. v. Cohausen, Die Befestigungsweisen der Vorzeit und des Mittelalters, Wies- 
baden 1898, p. 121 si urm. si A. Leger, Les travaux publics au temps des Romains, 
Paris 1875, p. 539 si pl. IX, fig. 16; cf. Cetatea Ulmetwm, Y, p. 19, 
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du-se la un simplu turn mare patrulater, de c. 15 pe 20 m, adică 
de c. 300 m. p., pe una din laturile cetății, ca de pildă la 1 roesmis 
ori la Ulmetum(1). Si e de notat, in aceeas ordine de idei, cá de 
fapt, Procopius(2) nu enumeră Capidava printre restaurärile lui 
Iustinian, așă cum nu enumeră nici Tropaeum, pe care cu alt prilej 
l-am arătat in chip sigur a se fi păstrat până azi în forma primitivă 
dela Constantin și Licinius (3). 


CETATEA ROMANA DELA EVREVX [FRANCIA 


(DVPA LEGER, TRAVAVX PVBL. PL.IX, FlG. 16) 
Fig. 4. 


Cànd anume a fost cládit castelul dela Capidava in forma actualá, 
nu putem fireste precizà mai de aproape, inainte de a fi fácut sà- 
pături acolo; e probabil însă, cá dacă el n'a avut nevoie de repa- 


(1) Vezi Cetatea Ulmetum, I, p. 19. 

(2) In De aedificiis, IV, 11. 

(3) Cetatea Tropaeum, Bucuresti 1912, p. 72 sq. şi passim și Cetatea Ulmetwn, I, p. 11 si 
passim. 


www.digibuc.ro 


418 VASILE PÁRVAN 


rări subt Iustinian, e cá fusese clădit ori reparat destul de bine 
cà si Tropaeum, incá din sec. IV: de pildá pe vremea lui Constantius, 
când se cládeste castelul dela Carcaliu lângă Troesmis (Iglita) (1), 
sau pe vremea lui Valens, care ridică cetatea dela Hasarläk lângă 
Carsium (Háàrsova)(2). 


II. 


Stiri nouá din Carsium. 


Cetatea antică dela Hârşova a fost mult mai însemnată decât 
cea dela Calachioi. Carsium e un centru care în toate timpurile a 
fost locuit si apărat. El domină trecerea directă din Scythia Minor 
în câmpia getică dela Apus, — prin punctul unde Dunărea, după 
ce a rătăcit prin bălțile si gàárlele Ialomiţei si înainte de a se ri- 
sipi în bălțile si gârlele Brăilei, isi strânge un moment toate apele 
la un loc în dreptul gurii Ialomiţei. Acest rol, de cap de pod, al 
cetății Carsium dinspre Scythia către Dacia, este confirmat prin 
așezarea militară din față, pe malul stâng al Dunărei, la gura Ialo- 
mitei, unde pe vremea romană päzià un detașament de sägetasi sy- 
rieni: numerus Surorum sagittariorum (3). 

Tocmai însă din pricină cá si in timpurile mai nouă, din cauza 
poziției sale fireşti, cu totul excepționale (v. fot. din pl. II) dominând 
pe o mare distanță cursul Dunárei și câmpia dacică, Hârșova a fost . 
fortificată, cetatea antică a suferit foarte mult, ea fiind întrebuin- 
fatá de fiecare nou stăpân al ei ca simplă carieră de piatră si deci 
atâtea si atâtea monumente antice păstrate in zidurile ei (4) au fost 
complet distruse, mai ales pe vremea Turcilor. 

Acesta e motivul că pe când din Capidava chiar fáră săpături sis- 
tematice avem destule ştiri monumentale, din Carsium nu avem decât 


(1) CIL. lll, 12483. 

(2) CIL. II, 7494. 

(3) CIL. II, 7493: altar votiv pus de un signifer al acestui numerus. De notat e cá 
Suri sagittarii făceau parte din armata postată pe limes-ul alutan al Daciei inferioare: 
cf. inscripțiile de fundație ale castelelor construite de dânșii la Bivolari si la Rádácinesti 
in a. 138 (CIL. III, 12601 si 12605; cf n. 8032 si 807428). Postul dela gura Ialomiței ar fi 
deci de socotit ca un punct inaintat al grănicerilor Daciei Malvensc. 

(4) Refácute in antichitate pentru ultima dată de Iustinian: v. Procopius, De aedificiis, 
IV, 11. Asupra altor stiri literare cf. CIL. HI, p. 1352 si Patsch, la P.-W., IIT, 1616 s. v. 
Carsium. 
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vreo cinci fragmente de inscripţii latine (1) şi vreo trei grecești (2), 
cari nu ne spun decât prea puţin asupra istoriei acestui centru antic. 
Acelas caracter secundar îl au — afară de unul singur — si cele 
câtevă fragmente nouă găsite în ultimul timp la cetate şi duse prin 
îngrijirea d-lui V. Cotovu la muzeul regional din Hârșova. 


1. Fragment de calcar, înalt de 0.21 m. lat de 0.15 m., gros de 
0.19 m. Inältimea literelor, c. 0.05 m. (vezi plansa I, fig. 2). 


i 
ME: 


Fig. 5. 


Poate, o inscripție funerară. In rândul intáiu va fi fost vreun 
nume, ca Mes/sius], iar într'al doilea poate /I/eg(ionis), in care caz 
am aveă o inscripție de caracter militar. După forma literelor, pare 
a fi de pe la sfârșitul veacului al II-lea sau începutul celui al III-lea 
(vezi plansa I, fotogr. 2). 


2. Fragment de calcar, înalt de 0.30 m., lat de 0.46, gros de 
0.18. Ináltimea literelor de c. 0.03. Aproape toată suprafața pre- 
lucrată e ocupată de un relief (vezi planga I, fig. 3) destul de 
rudimentar, reprezentând un chip bárbos, inrámat ca de profilul unei 
nise. Sus la stânga se văd literele: 


LXYI 


cari nu pot fi înţelese decât cà numărul anilor vieții celui ráposat: 


[vixit ann(os)] LXVI. 


(1) CIL. III, 7488—7492. 

(2) Arch.-epigr. Mitt. VIII 4, XI 28; cf. si XI 64 si Revista p. ist. arch. şi fil. IX 
1908, p. 3 si urm., unde Tocilescu face cunoscute câtevă mănuși de vase cu stampile 
grecești, pomenind magistrați din insulele Rhodos si Knidos; cf. asupra drumurilor cari 
legau Hârșova cu celelalte centre ale Scythiei, a mea Cetatea Ulmetum, I, p. 86 sq. 
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Acest monument funerar e de pus—poate—în legătură cu vieata 
civilă din Carsium, întru cát motivul artistic al reliefului, «sa (1), 
e folosit mai mult de civili ca de militari. In orice caz insá motivul 
e de caracter elenistico-roman (2), iar nu provincial thraco-roman, 
cáci la Dunárea de jos si in special in dreapta Dunárei, nu avem 
ca motive cu adevărat provinciale de reprezentări plastice funerare 
decât: sau cina funebră (de origine greco-romană), sau cavalerul 
vânător (de origine thracă). Toate celelalte motive în afară de 
acestea sunt importuri culturale, fie din Orientul grec, fie din Apusul 
roman. 


3. Pe gâtul unei amfore de lut, înaltă de 0.67 m. (planga III, 
fig. 1), se află imprimată în adânc si fără cartuș stampila: 


MEK OM 


La prima vedere s'ar páreà că acest nume nu e diferit de Méywv, 
numele magistratului eponym (propriu zis, agoranomului) din insula 
Rhodos, pe care-l întâlnim si pe alte stampile ale mánugilor de 
amfore fabricate pe vremea lui si din cari unele au ajuns, cu vin 
de Rhodos, până la Carsiul nostru: &xi. Méywvos Oz moz (3). — 
Totus, după cum observă Albert Dumont (4), astfel de stampile în 
adânc si nu pe mánusá, ci pe corpul vasului, indică mai de grabă 
o proveniență pontică, decât una rhodiană, ori în general insulară. — 
In acest caz am aveă firește întâiu a ne gándila Tomi. Totus ori- 
care alt oras pontic nu e exclus. Ba chiar și vreun oras din Sud, 
din insule ori din Asia Mică, cu stampile până acum necunoscute, 
ar puteă fi avut în vedere. 


4. O însemnătate cu totul specială prezentă al patrulea fragment 
epigrafic dela Carsium. Deși.nu e decât un rest foarte modest, 


(1) Cf. W. Altmann, Die Rômischen Grabaltäre der Kaiserzeit, Berlin 1905, p. 136 sqq. 

(2) Pentru caracterul «grecesc» al monumentului vorbesc două motive: chipul Bărbos 
al răposatului, și V în forma grecească de Y, la numărul anilor. 

(3) Vezi Arch.-epigr. Mill. XI, 64 si Tocilescu în Rev. p. ist. arch. si fil. IX,p. 5 sqq. 

(4) A. Dumont, Mélanges d'archéologie et d'épigraphie, réunis par Th. Homolle et L. 
Heuzey, Paris 1892, p. 119, n. 2: «une petite amphore trouvée à Kertsch, ... qui porte 
un timbre grec; mais l'inscription est en creux, au contraire de ce que nous consta- 
tons sur les produits de Rhodes, de Thasos et de Cnide. De plus, elle n'est pas mar- 
quée, sur l'anse, mais sur le corps méme du vase. Ce monument appartient, selon toute 
vraisemblance, aux céramiques particuliéres du Pont-Euxin, dont nous possédons quelques 
rares spécimens, publiés par MM. Becker et Stephani. 
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care nu mai cuprinde decât !/,—'/, din inscripția primitivă, el poate 
fi totuș pus în adevărata lui valoare printr'o restaurare aproape 
sigură și totală a textului original. 

Fragmentul -— de calcar ordinar —are înălțimea de 0.48 m. din 
cari 0.05 chenarul profilat al tablei, iar 0.43 câmpul adâncit și scris; 
lățimea fragmentului e de c. 0.40 la mijloc, sus si jos fiind încă, 
mai stricat pe la colțuri, — iar grosimea lui e de 0.26. Ináltimea 
literelor e de c. 0.085 în rândul 1 si 4 si de c. 0.075 în rândul 
2 si 3. 


Fig. 6. 


Inainte de a propune completarea fragmentului, să examinám 
în amănunte conţinutul părţii păstrate (v. pl. IIT, fig. 2). 

Din r. 1 si 2 se vede cá e vorba de Impáratul Traian și anume, 
pentru timpul dintre 103, când iea titlul de Dacicus — existent în 
inscripție — și 116, când iea titlul de Parthicus — nepomenit de in- 
scripția noastră, care imediat după Dacicus continuă cu po/nt. 
max.]. De altă parte din forma Dacico păstrată în întregime deducem 
că inscripţia nu poate aveă decât sau caracterul dedicatoriu — cu 
dativul —sau caracterul inaugural— cu ablativul — numele Impára- 
tului servind ca datare. 


Analele A. R—Tom, XĂXV.— Memoriile Secf. Iatorice. 81 
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De altá parte din ràndul 3 al fragmentului deslusim un nume 
propriu, care dat fiind caracterul sărbătoresc al inscripţiei, nu poate 
fi decât cel al guvernatorului provinciei Moesia Inferior. Iar în acest 
caz persoana pomenită o cu necesitute cea a guvernatorului din 
anul 103, Fabius Postuminus, constatat ca atare într'o inscripţie 
din fericire precis datată (1), din Tomi(2). Dar prin prezonta lui Q. 
Fabius Postuminus inscripţia noastră devine databilă întrun spațiu 
de timp încă și mai restrâns. Căci înainte de el cunoaștem ca gu- 
vernator in Moesia Inferior, pentru anii c. 100—102 pe M'. La- 
berius Maximus, iar pentru anul 105 pe A. Caecilius Faustinus (3). 
Deci in cel mai mai ráu caz avem o datare a inscriptiei intre 103, 
începutul anului (Dacicus) si 104, sfârșitul anului (leg. Aug.): la 
13 Maiu 105, după diploma militară XXXIII (=XXII) (4), guvernà 
în Moesia, probabil încă dinainte, A. Caecilius Faustinus. 

Dar inscripția din Tomi(5), închinată împăratului Traian tocmai 
subt Fabius Postuminus în a. 103 (6), ne îndeamnă a crede că tot 
în acest an a avut loc si inaugurarea operei eternizate de piatra dela 
Carsium. Postuminus, care apare astfel din cele două inscripții ca 
un harnic guvernator, se va fi grăbit a face în 103 și la Carsium 
ce făcuse la Tomi, înainte de a fi fost înlocuit cu alt guvernator, 
ceeace sa putut întâmplă chiar în anul următor 104, căci în Maiu 
105 de fapt guvernă aici altcinevà, anume A. Caecilius Faustinus. 

Admitänd deci anul 103 ca dată a inscripţiei noastre, rândurile 
1—3 ale fragmentului pot fi completate, în ce privește cuprinsul, 
foarte exact. Totus ne rămâne pentru forma epigrafică încă o che- 
sliune: in ce relație stau intre ele cele două nume proprii, al îm- 
păratului si al guvernatorului? Ambele sunt terminate într'o de- 
sinentá cu o, deci de dativ ori ablativ. 


(1) Anume prin tribunicia potestas VII, a împăratului Traian, deci dela 10 Decem- 
vrie 102—9 Decemvrie 103. 

(2) CIL. HI, 14451. Asupra Jui Fabius Postuminus cf. S. E. Stout, The Governors of 
Moesia, Princeton 1911, p. 45; H. Dessau, Prosopographia Imperii Romani, II, p. 50; 
Groag, la Pauly-Wissowa, VI, p. 1814 sq., nr. 132.—Inscriptia nouă din Carsium face acum 
pentru întâia dată ştiut și ce praenomen a avut Postuminus, adică Quintus. 

(3) Vezi la Stout, Governors, p. 44 sqq. 

(4) CIL. III, p. 1972 și p. 865. 

(5) CIL. III, 14451. 

(6) De anul 102 nu poate fi vorba, cáci chiar de ar fi fost Postuminus incá din acest 
an guvernator al Moesiei inferioare, încă nu se poate admite inaugurarea monumentului 
de care e vorba în inscripție, la mijlocul iernii între 10 Dec. 102 si 1 Ianuarie 103, ci ea 
a avut de sigur loc în unul din anotimpurile bune ale lui 103. 
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Pentru rezolvirea acestei dificultăți trebue să ne îndreptăm atenţia 
asupra monumentului însuș; în adevăr el aavut — precum se poate 
recunoaşte chiar din fragmentul păstrat — o formă dreptunghiulară 
prelungită, cu scrierea in direcţia lungimii, iar nu a látimii sale. 
Dupá numárul si márimea literelor cu cari ar trebui sá se com- 
pleteze primul rând, cu numele împăratului până la Dacico, excluziv, 
cu care începe rândul al II-lea, am aveà în total o lungime a pietrei 
încă de vreo trei ori pecât e de lat actualul fragment. Deci am 
aveà c. 1.60— 1.80 m. lungimea totală a pietrei.— ln ce priveşte înăl- 
timea monumentului, chiar fără examinarea conținutului istoric, el 
numai după inság înfățișarea frânturilor de jos nu pare a fi mai 
continuat mult,—deci piatra nu a putut aveà o lățime mai mare de 
c. 0.50—0.60 m. In sfârșit grosimea ei, de numai 0.26 o caracteri- 
zează ca piatră de placaj, care a fost deci aplicată la un alt element 
monumental ca față a lui. 

Admitänd toate aceste observări, concluzia nu poate fi decât 
aceasta: pialra a fost pusă pentru inaugurarea unei mari opere(1) 
și atunci numele împăratului a putut fi pus sau la dativ (el pri- 
mind dedicafia) sau la ablativ (pe timpul si sub auspiciile lui) pe 
când numele guvernatorului n'a putut fi pus decât la ablativ : si 
anume fie ca datare prin el, fie ca executare subt îngrijirea lui. 

Răspunsul definitiv la chestiunea completării fragmentului nostru 
ni-l dă, în comparaţie cu celelalte trei, rândul al IV-lea, care cu- 
prinde, ce-i dreptul, numai trei litere, mutilate si ele, dar compu- 
nând destul de clar cuvântul ala. 

E vorba deci de o operă făcută de o ala de auxiliari romani, 
cavaleri garnizonati chiar în lagărul din Carsium. Ce operă va fi 
făcut acest escadron de cavalerie în Carsium pentru timpul lui 
Traian, când ţinutul dobrogean de-abiă începeă a fi ocupat cum se 
cade militărește (2), cred cá nu e greu de înțeles: e vorba fără 
îndoeală de însuș castrul pe care trebuiau să şi-l clădească acum 


(1) Ea e, cum am zice azi, o piatră de fundaţie, şi deci are a fi înțeleasă ca toate 
acele monumente inaugurale ale cetăților, castrelor şi castelelor din imperiu şi dela gra- 
nite, ridicate din nou sau reparate de împărați prin îngrijirea guvernatorilor provin- 
ciilor respective. Forma acestor pietre de fundaţie nu mai e comună decât pietrelor 
comemorative pentru închinare de temple ori clădiri publice (arcuri de triumf, băi, basilice, 
etc.), dar asemenea subiecte sunt excluse în cazul nostru atât de împrejurările locale, 
cât si de rândulal IV-lea al inser. noastre, care începe cu cuvântul ala,deci are un caracter 
militar. 

(2) Of. a mea Cetatea Tropaeum, p. 6sqq. 
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din temelii acești soldati, pentru o așezare statornică, aici la cotul 
Dunărei. Dar atunci inscripția noastră a trebuit să aibă pur și sim- 
plu înfățișarea oricărei pietre comemorative a unei ridicări de castru 
ori castel și deci, în specie, ea a trobuit să fie, de pildă, analoagă 
cu cea pusă de trupele de ságetasi Syrieni, cari-si făceau în Dacia 
inferioară lângă Olt, la limes, lagărele lor pe vremea lui Hadrian: 
la Bivolari ori la Rädäcinesti, în anul 138. . 

Imp(eratore) Caes(are) divi Traiani Part(hici) fil(io) divi Ner- 
vae nep(ote) Traiano Hadriano Aug(usto) p(ontifice) m(aximo) 
tr(ibuniciae) pot(estatis) XXII co(n)s(ule) (tertium) p(atre) p(atriae), 
Suri sag(ittarii) sub T.Fl(avio) Constante, proc(wratore) Aug(ustiy(1). 

Potrivit dará cu exemplul de mai sus, avem a socoti si in ins- 
criptia noastră numele împăratului la ablativ ca datare (2), iar nu- 
mele guvernatorului tot la ablativ cu sub, sau curante. 

Cât privește sfârşitul inscripției, ar fi de gândit cuvintele æ fun- 
damentis fecit, după exemplul inscripţiei inaugurale dela Sláveni în 
Dacia Malvensis (3), sau chiar simplu fecit, ca în inscripția lui Hadrian 
dela Rapidum (4) si în o sumă altele (5), sau a fundamentis exstruxit, 
ca in alte inscripții dela Rapidum (c. a. 167)(6) si din alte părţi, — 
sau, in sfársit, si fárá nici un alt verb, ci numai cu subiectul ala... 
cu toate titlurile ei, subintelegándu-se numai, ca in exemplul mai 
sus citat, dela Bivolari, ori in inscripția dela Racovita-Copáceni (7) 
din acelaş an, 138, fie fecil, fie exstruxit. 

Aceste inscripţii puse de obiceiu la intrarea principală deasupra 
porţii, serviau astfel ca o comemorare a fundaţiei castrului, cetăţii 
ori castelului. Cel care intră într'o cetate, stià încă din inscripția 
porţii si numele si vechimea acelei cetăţi. 


Potrivit cu datele si argumentarea de mai sus, să restaurám 
dară inscripția —putem zice acum— de fundaţie a cetăţii Carsium, 
pentru anul 103. 


(1) CIL. III, 12601 si 13793, dela Bivolari. Cf. 12604 dela Rädäcinesti, 13795 si 13796 
dela Racovita-Copäceni din a. 138 şi 140; 13800 dela Slăveni, din a. 205; 7491 dela 
Cius (Hasarlâk) din a. 369; CIL. VIII, 20833 — 20836, inscripţii inaugurale dela Rapi- 
dum in Mauretania Caesariensis, etc. etc. 

12) Cf. si CIL. III, 13795 şi urm. dela Racovita-Copáceni, din anii 138 si 140. 

(3) CIL. III, 13800. 

(4) CIL. VIII, 20838. 

(6) V. indicele la diferitele volume din C.I.L. 

161 CIL. VIII, 20834 si urm. 

(7) CIL. III, 13795. 
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IMP NERVAITRAIANO AVGVSTO GERMANICO 
DACICO POWT MAX TR POT VII IMPIIII COSVPPSVB 
QFABIOPOSTVMINO LEG AVG PR PR 
ALA. 443 49 + à xaO» FECIT (?) 


Sá vedem, inainte de a cercetà despre care ala poate fi aici vorba, 
intru cát numárul literelor din partea restauratá permite un atare 
context al inscripției. 

Rândul al 2-lea, socotind fiecare pereche de bare verticale în 
VII si III ca o literă, deci cele două numere ca fiind compuse din 
câte două litere, ar cuprinde în partea restaurată 26 de litere, 
față de r. 1, care ar aveă numai 23. Având însă în vedere că în 
r. 2 literele (vezi planga IIT, fotogr. 2) sunt inai mici si că chiar 
pe fragmentul păstrat avein, pe acelaş spaţiu, la șapt> litere din 
r. 1, opt litere în r. 2, cele 3 litere in plus din r. 2 față der. 1, 
în restaurarea noastră sunt numai bine potrivite spre a completă 
textul așă cum ni l-am gândit mai sus. In ce priveşte calculul spa- 
țiilor dintre cuvinte, mai numeroase în r. 2 ca in r. 1, aceste spatii 
sunt după fragmentul păstrat, sau neapreciabile ca în r. 2 şi 3, sau 
deadreptul nule, ca in r. 1. Deci si din acest punct de vedere r. 2 
poate fi primit cu textul mai sus dat. 


Trecem la r. 3. Acest rând, dacă titlul de legatus Augusti pro 
praetore a fost prescurtat numai prin LEG : AVG - PR- PR, n'a cuprins 
în partea restaurată decât 19 litere. Având însă în vedere că acest 
rând e la începutul lui mai scurt cu două litere decât r. 2 și deci 
si la sfârși! a trebuit, din cauza simetriei, să fie tot astfel cu două 
litere mai scurt, atunci numărul total de 25 de litere din acest 
rând nu e prea mic față de numărul total de 34 din rândul pre- 
cedent, Totus am puteă, pentru diferinta de 34—29 (=25 + 4), adică 
de 5 litere, care tot mai rămâne până la perfecta simetrie, să ad- 
mitem: o prescurtare mai putin rigidă a lui legatus Augusti pro 
praetore, ca de pildă, sau LEGATO AVG PR PR, sau, mai pro- 
babil încă, LEG AVGVSTI PR PR. Ambele prescurtări, desi rari, 
nu sunt cu totul neobicinuite în inscripții. 


Să vedem acum ce a putut cuprinde în c. 20—22 litere (păstrând 
simetria descresterii sirurilor) al patrulea rând al inscripției, adică 
ce ala a putut fi numită în acest monument ca ziditoare a castrului. 

Din ştirile monumentale până acum descoperite, cunoaștem în 
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Moesia Inferior, pe timpul lui Traian si al urmasului sáu, Hadrian, 
aceste trupe de cavalerie: ala I Asturum,—I Flavia, Gaetulorum, — 
I Vespasiana Dardanorum, — Gallorum Flaviana,—1I Pannonio- 
rum, — II Hispanorum et Aravacorum, —I Claudia Gallorum, — 
I Gallorum et Pannoniorum (1) Mai putin sigure în acest timp 
pentru părţile dobrogene sunt ala Alectorigiana (2) si ala (Augusta?) 
Moesica felix torquata (3). Dintre aceste alae ultima pare a fi fost 
garnizonată, în orice caz, în Bulgaria actuală la Arlec(4). De ala 
Atectorigiana nu știm nimic din diplomele dela Traian si Iladrian. 
Ala I Asturum n'a apucat în Moesia a. 103, căci a fost trimeasă 
în Dacia, cu prilejul răsboaielor de cucerire şi apoi a rămas ca trupă 
de ocupaţie în acea provincie (D). Ala I Flavia Gaetulorum a avut 
aceleaşi vicisitudini, cu deosebire că după răsboaele dacice a rămas 
în Pannonia Inferior (6). Ala I Vespasiana Dardanorum şi-a avut, 
după CIL. III 7512, lagărul la Arrubium (7). Ala I Panno- 
niorum a stat pe vremea ce ne interesează (când leg. V Macedo- 
nica se află, fie la Oescus, unde aveă lagărul înainte de cucerirea 
Daciei, fie în Dacia, pe timpul răsboaelor lui Traian) (8) în lagărul 
dela Troesmis, zidit de ea întâiu, pentru propriile-i trebuinte (9). 
Despre ala I Claudia Gallorum (10) si ala I Gallorum et Pan- 
noniorum Știm numai atât, cá ele se constată în Moesia inferioară: 
prima la 105 (12) şi a doua (după Cichorius (13), pur și simplu for- 
mată prin contopirea celei dintâi cu o ala (I?) Pannoniorum) (13) 


(1) Of. în special dipl milit. XXX (CIL. HI, p. 1970) din 14 Aug. 99 (găsită la Phi- 
lippopolis), — XXXL (OIL. III, p. 1971) din 14 Aug. 99 (găsită la Oltina, — XXXIII 
(—XXII, CIL. III, p. 865) din 13 Maiu 105, găsită nu se stie unde, — XXXVIII (CIL. III, 
p. 1974) dinainte de a. 114, găsită la Tropaeum Traiani, — XLVII (—XXXIV, CIL. III, 
p. 877) din 2 Aprilie 134, găsită la Stobi,—si CVIII (CIL. III, p. 23289 din 28 Fevruarie 
138, găsită lângă Trnovo. Pentru alte citate, v. Cichorius, la P.-W. I, p. 1224sqq. s. v. ala. 

(2) Cichorius, 2. c., I., p. 1281. 

(8) Cichorius, p. 1232 si 1252. 

(4) Cichorius I, c. 

(6) Cichorius, p. 1230 sqq. 

(6) Cichorius, p. 1248. 

(7) Cf. Cichorius, p. 1240. 

(8! Cf, Filow, Die Legionen der Provins Moesia, p. 55 si 64. 

(9) CIL. IIT, 6242: cărămizi ale acestei ale; cf. Cichorius, p. 1253. 

(10) V. Cichorius p. 1288 (s. v. ala Claudia nova), p. 1245 (s. v. ala I Claudia Gal- 
lorum), si 1245 —6 (s. v. ala, I Gallorum et Pannoniorum). 

(11) Dip. XXXIII (—XXII, CIL. III, p. 865) din 13 Maiu. 

(12) P. 1246. 

(13) Poate cea din diploma XXXI (CIL III p. 1971) din 14 August 99. 
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la 134 (1) După această dată nici una nici alta nu mai sunt în 
Moesia, ci găsim în Dacia pe cea de-a doua adică «y comprise» 
şi pe cea dintâi(2). 

Pentru inscripţia dela Carsium nu ar mai rămâneă dară în discuţie, 
ca formând garnizoana de aici decât două alae: ala Gallorum Fla- 
viana pomenită în Moesia Inferior atât în a. 99 cât și în a. 105 (3) 
și ala II Hispanorum et Aravacorum pomenită ca atare în di- 
ploma din a. 99 si ca ala Hispanorum Arvacorum în diploma 
din a. 138(4), iar ca simplă ala II Arvacorum în inscripţii mai 
târzii (5). 

Dar şi dintre aceste două alae numai ala Ilispanorum Arva- 
corum ne e mai clar documentată (6) și anume în așă chip, încât 
suntem oarecum siliți să-i căutăm la Carsium locul ei de garnizo- 
nare. In adevăr pentru rezidența ei mai îndelungată in Moesia In- 
ferior avem următoarele inscripţii: 1? o piatră funerară din castelul 
roman de lângă Gauren aproape de gura Vidului ne pomenește pe 
un veteranus alae IT Aravacorum cu familia sa (7); 2° o inscripţie 
din Tomi numește pe un soldat al acestei ala II Aravacorum 
(ca gi în inser. din Gauren: nu Arvacorum), care pune părinţilor 
împreună cu fratele său o piatră funerară aici in metropola Scy- 
thiei Mici (8); 3° o inscripţie din Arrubium (9) amintește pe un 
decurio alae II Ar[avacorum], care împreună cu fratele sáu, tot 
militar, pun un monument tatălui lor; 4° în sfârșit o piatră miliară 
a drumului roman dela Dunáre, pusá pe vremuri —la a. 200— 
în apropiere de Carsium si găsită in timpurile noastre in cimitirul 
turcesc dela Hârșova, ne spune că împărații Severus, Caracalla și 
Geta au restaurat drumul prin grija guvernatorului provinciei, ser- 
vindu-se de soldaţii din ala II Aravacorum: restituerunt per C. 
Ovinium Tertullum leg. Aug. pr. pr. ala IT Arav[acorwm...] (10). 


(1) Prin diploma XLVIII (—XXXIV, CIL. III, p. 877) din 2 Aprilie 184. 

(2) Cf. Cichorius, p. 1245 sqq. 

(8) Dipl. XXXI (CIL. III, p. 1971) din 14 Aug. 99 găsită la Oltina și dipl. XXXIII 
(XXII, CIL. III, p. 865) din 13 Maiu 105 cu origine necunoscută, 

(4) Dipl, CVIII (CIL. III, p. 2328%) din 28 Fevr, 138, găsită lângă Trnovo în Bulgaria. 

(6) Dipl. XXXI loc. cit, și CIL. III, 7608 —piatră miliară,— 6218. 

(6) Căci despre ala Gallorum Flaviana nu avem din Moesia nimic afară de cele două 
diplome, 

(7) CIL. I, 19359. 

(8) CIL. III, 1421439, 

(9) CIL, III, 6218 şi p. 1355. 

(10) CIL. I, 7603, 
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Toate aceste mărturii istorice ne arată două lucruri: 1° cá ala 
II (Hispanorum) Aravacorum a stat neîntrerupt în Moesia Inferior, 
cel putin dela a. 99 si până la a. 200, —si 20 cá, în special după 
piatra miliará dela Hàrsova, singură această ala poate fi mai cu 
probabilitate admisă ca garnizonând in Carsium. 

Singurele dificultăţi ce am mai aveà pentru a admite cá de 
ala II Ilispanorum et Aravacorum e vorba si in inscripția de 
fundatie a lagárului dela Carsium, ar fi acestea douá. Intáiu cá in- 
tro inscripţie din Carsium e vorba de un medicus cohortis in- 
gropat acolo, ceeace ar indică oarecum ca garnizoană in Carsium 
o cohortă, nu o ală, şi al doilea că sar puteă obiectă relativ la 
piatra miliară din a. 200, că nu e numai decât necesar ca ala II 
Aravacorum, care a făcut porțiunea de drum român de lângă 
Carsium să fi si slat în lagărul de aici. 

Prima obiectiune cu medicus cohortis dispare dela sine dacă ne 
gândim la nenumăratele pietre funerare din CIL., cari ne pome- 
nesc ca îngropaţi în locuri cu totul depărtate de garnizoana lor 
pe diferiți ofițeri, soldati si asimilați militari, singuri ori cu fami- 
liile lor. 

A doua obiectiune se poate imediat îndepărtă printr'un exemplu 
sigur despre realitatea afirmării noastre, că drumul dela Carsium 
a trebuit să fie făcut de soldaţii din Carsium și cá deci ala II 
Aravacorum din piatra miliará dela a. 200 a fost de fapt garnizonatá 
în Carsium, iar ca atare tot ea trebue căutată si în noua inscripţie 
din a. 103, studiată aici de noi. In adevăr, din inscr. CIL. III, 4270 
știm sigur că lagărul cáláretilor din ala III Augusta Thracum 
sagittariorum eră în castelul Adiaum la Răsărit de Brigetio, iar 
de altă parte nu mai putin de șapte pietre miliare ne arată că 
drumul dela Brigetio la Aquincum, prin Adiaum, tocmai de această 
ala III Thracum a fost restaurat (1). 


Pe baza argumentelor de mai sus cred deci că rândul al IV-lea 
al inscripţiei noastre trebue restaurat astfel: ala /IT Hispan(orum) 
et Aravacorum], iar întreaga inscripție a trebuit să fie astfel: 

Imp(eratore) Nerva [Traiano Augusto Germanico] Dacico po[nt- 
(fice) max(imo) tr(ibuniciae) pot(estatis) VII imp(eratore) IIII 
co(n)s(ule) V p(atre) p(atriae) sub] Q. Fabio [Postumino leg(ato) 
Augusti pr(o) pr(aetore) ala [IT Hispan(orum) et Aravacorum]. 


(1) Vezi citatele la Ciehorius, P.-W, s. v. ala, p. 1266. 
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Fig. 7. 


Dacá aceastá restaurare a fragmentului din Carsium se admite, 
câştigăm pentru istoria ocupatiunii militare a ținutului dobrogean 
unul din cele mai importante monumente: zidirea castelului din 
Carsium chiar sub Traian ne lámureste atunci si mai bine extraor- 
dinara înflorire asà de timpurie (prima jumătate a sec. II) a vieţii 
civile romano-thrace pe baze romane în teritoriile rurale din Do- 
brogea de mjiloc, precum avem de pildă în special mai in amá- 
nunte cunoscut teritoriul Capidavei, de care am vorbit atât mai 
sus, cât si în comunicarea mea către Academie acum un an, cu 
privire la rezultatele primei campanii de săpături la Cetatea Ulmetum. 


5. Ultimul fragment antic din Carsium, desi de natură numai 
arhitectonic-ornamentalá, este tot agà de important ca inscripţia 
de mai sus. In adevăr arta superioară pe care o documentează 
acest respectabil bloc de marmură sculptată, găsit în ruinele cetăţii 
și care a făcut parte din epistylul unei mari clădiri publice, mai 
probabil al unui frumos templu din orașul civil Carsium,—e un 
somn cá vechea așezare romană de aici a fost nu numai din punct 
de vedere militar si economic, ci si cultural un centru important 
la Dunăre,—că anume, pe drumurile numeroase ce sə adunau în 
mănunchiu aici, dela Axiopolis, Tomi, Histria si Troesmis(1) nu ve- 
niau numai oameni si bogății, dar si inráuriri si forme artistice. 
Odatá cu vinurile de Rhodos, aduse pentru desfátarea bogátasilor, 
veniau si blocuri de marmurá din insulele grecesti, ori din Asia, 
sau din Grecia, pentru a impodobi clădirile publice romane de aici, 
întocmai ca în centrele înfloritoare dela Mare, în Callatis, Tomi 
şi Histria. 

Fragmentul nostru de epistyl, de marmoră albă, compactă, e lung 


(1) Cf. Cetatea Ulmetum, I, cap. IV şi harta. 
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de 1.70 m., înalt la kymation de 0.52 m. si lat, jos, pe fața care 
privià spre paviment, si eră de asemenea ornamentată, de 0.27 m. 
(plansa IV, fot. 1). 


Deosebim pe kymation şase registre, dintre cari trei reprezen- 
tând arhitravul propriu zis, iar trei un fel de friză (1). Cele trei 
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Fig. 8. 


registre de jos sunt netede si numai linia lor de profil e ornamen- 
tată prin motivul denticulelor ori astragalului si anume: între re- 
gistrul cel mai de jos gi cel de deasupra lui e un cordon denticulat, 
pe cánd intre al doilea si al treilea registru avem un astragal in 
forma tradițională a siragului pe perle în ordinea: una lungă, ci- 
lindrică şi subțire (în stilul roman și greco-roman al secolului al 
II-lea, ca la clădirile monumentale din Tomi (vezi planga IV, fot. 2) 
ridicate pe vremea lui Marcus Aurelius în port (2), flancată de câte 
două perle mici si lunguiete, așezate cu axa cea mai lungă vertical. 


(1) Cf. secţiunea din fig. 10. 

(2) Datarea e sigură prin pomenirea pe epistyl (inedit; se va publică odată cu des- 
coperirile mai nouă din Tomi)a guvernatorului provinciei, M. Servilius Fabianus Maxi- 
mus, care a stat în Moesia inferioară prin a. 162. 
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Dintre cele trei registre superioare ale epistylului, cel mijlociu 
formează un fel de friză de foi de acanthus, foarte bogat stilizate 
și umplând tot câmpul, ca si in alt epistyl, dela Tomi, splendid 
lucrat si aparținând tot secolului al II-lea (vezi plansa V, fotogr. 1); 
cât priveşte celelalte două registre, formând bordura celui mijlociu, 
avem în registrul de sus motivul șirului de ove -— in stilizarea ro- 
mană a frunzelor ovale (1) —iar în registrul de jos, motivul frun- 
zelor in formá de inimá(2), stilizate insá asà de mult cà nici nu se 
mai recunoaste idea primitivá, ornamentul de frunze devenind un 
fel de ornament geometric cu triunghiuri convexe si concave, gru- 
pate câte trei: unul concav la mijloc flancat de două convexe si 
„grupa întreagă închisă de câte două bare verticale în formă de să- 
geatä ori de mugur. Stilizarea specială a acestui motiv ne întimpină 
de asemenea în formă analoagă pe cele două epistylii dela Cons- 
tanfa din sec. II. 

Linia prolilelor celor trei registre superioare este netedá. 

In sfârşit pe fata de jos a epistylului avem in câmp adâncit un 
cordon de vreji, stilizat numai pe motivul curpenului, iar nu si 
al foilor. 

Stilul fragmentului din Carsium indicá, precum am notat mai sus, 
secolul II d. Hr., adică epoca Antoninilor, când și altfel constatăm 
în Scythia Minor cel mai înalt grad de înflorire economică si cul- 
turală, si când toate orașele acestui ţinut, ba chiar si diferitii vici 
din teritoriiie rurale se intreceau care mai de care în clădirea de 
temple și monumente publice de piatră și marmoră, în cinstea zei- 
lor, împăraţilor și binefăcătorilor provinciei. 


II. 
Stiri nouá dela Troesmis. 


In apropierea comunei Turcoaia, la Sud de Iglita (Troesmis), lo- 
cuitorul Petcu Slave a găsit în anul 1904, întâmplător, pe pământul 
său de cultură așezat ca la vreo 1500m. de raza comunei, unzid 


(1) Ca pe kymation-ul dela templul Jui Mars Ultor din Roma: cf. M. Meurer, Ver- 
gleichende Formenlehre des Ornamentes und der Pflanze, Dresden 1903, p. 363, tab. 5, 
fig. 10— 12. 

(2) Cf. R. Borrmann, Die Baukunst des Allertums und des Islam im Mittelalter, 
Leipzig 1904, p. 121, fig. 93. 
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de piatrá gros de c. 0.55 m., pe care l-a distrus páná la o adán- 
cime de 1.70 m. si pe o lungime de c. 3.50 m., scotánd dupá obi- 
ceiul ferii toate pietrele, pentru a le folosi la vreo cládire de-a sa (1). 
Acest zid aveà perpendicular pe dânsul încă două: distanța dintre 
ele eră de c. 3 m. Prin urmare se vede că avem de-a face nu cu 
o întărire, ci cu o locuință. — Ce fel de așezare puteà fi aici, nu 
e greu de hotărit. Nu departe spre Nord — la 3-4 km. — eră ma- 
rele centru roman din Troesmis (Iglita). Resturile dela Turcoaia 
aparțin unui conac, unei villa (rustica) de pe territorium legionis 
V Macedonicae, resp. după Marcus Aurelius, teritoriul orașului civil 
Troesmis, territorium municipii. 

Dela 1904, cu toată intervenirea regretatului Tocilescu, ca să se 
facă o anchetă de autorități împotriva locuitorului, care să fie dat 
in judecată, si un raport amănunţit de către ingtitutorul din Măcin, 
asupra săpăturilor făcute si lucrurilor găsite, chestiunea a rămas 
în acelaş stadiu (2). Prefectura de Tulcea a socotit rolul ei împlinit 
prin simplul referat trimes atunci Ministerului, pe baza raportului 
subprefecturii de Măcin. Muzeul National împiedecat de alte lucrări, 
deasemenea nu s'a mai ocupat cu aceste ruine. 

In timpul din urmă însă, sau găsit tot lângă comuna Turcoaia 
două fragmente de inscripții, dintre cari una tocmai pomenește 
acel territor/ium legionis] resp. [municipii], de care vorbiam mai 
sus. Cele douá pietre au fost donate de dirigintele scoalei din Tur- 
coaia Muzeului regional din Hársova, iar acolo au fost inregistrate 
ca provenind din ruinele cetății Troesmis (3). Chiar însă dacă aceste 
pietre au făcut cumvà parte, ca material de construcție, din ce- 
tatea byzantină, făcută de Iustinian pe locul vechiului Troesmis, una 
din inscripții, cea cu territorium, prin cuprinsul ei arată că ori- 
ginar piatra n'a fost pusă, în nici un caz, la vreo clădire din lagărul 


(1) Socotesc ca o datorie de conștiință să protestez si cu acest prilej impotriva vanda- 
lismelor dela Celei, unde subt ochii jandarmilor și ai autorităţilor comunale, cu toate 
intervenirile noastre repetate, atât prin Ministerul Instructiunei cât şi direct la [nspec- 
toratul general a] Jandarmeriei, distrugerea importantelor resturi antice dela cetate 
(castelul antic) și de subt sat (orașul civil antic), continuă absolut neturburată. 

(2) Actele privitoare la ruinele dela Turcoaia, in Dosarul Muzeului Naţional de Anti- 
chitäti, a. 1904, f. 34 si 85. 

(3) Intrebánd incă odată pe d-l director al Muzeului regional din Hârşova special asupra 
originii şi imprejurărilor găsirii celor două pietre, 'd-sa mi-a răspuns că sunt de fapt gă- 
site la Turcoaia. — Mă folosesc şi de acest prilej spre a arătă aici în general pentru 
activitatea d-sale de ocrotitor al antichitätilor locale, toate multumirile mele d-lui di- 
rector V. Cotovu. 
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dela Troesmis, ci a fost așezată într'un vicus de pe territorium 
legionis, adică, cel mult, in cel mai apropiat loc posibil, in vicus 
canabarum legionis V Macedonicae. O origine chiar din ruinele 
antice dela Turcoaia nu e dar, după cele mai sus arătate, nicide- 
cum exclusă. 


1. Primul fragment din ținutul troesmens (vezi planga V, fotogr.: 
2 si desemnul alăturat) e o piatră de calcar, înaltă de c. 0.40, 
lată de c. 0.50 și groasă de 0.10—0.14 m. Inältimea literelor e de 
c. 0.05 m. In stânga se mai observă o parte din profilul chenarului. 


í INO. 
4 ioo 


XXXI ID 
u 


Fig. 9. 


Inscriptie funerará. De completat, exempli gratia, cam astfel: (C. 
Iulius Valens, miles [ori, posibil, si veteranus]leg..... ) mél[itavit] 
anno[s . . . .] vixit ann(os) XXXXII, p[osu[it titulum]. . . 

Că e aici vorba de un fast militar, cred că nu mai încape dis- 
cutie, întrucât cuvântul annos e repetat: odată, se vede clar, că 
pentru anii vieții; cealaltă, după chiar urmele de litere din primul 
rând, fără indoealá pentru anii milităriei. După forma literelor, ins- 
criptia se arată a fi de pe la sfârșitul secolului al II-lea, sau înce- 
putul celui al III-lea. 


2. Al doilea fragment dela Turcoaia e de marmoră albă, înalt 
de 0.76 m., lat sus de 0.84, iar jos de 0.24 si gros de 0.05. E 
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deci o placă, prelucrată pe fața cu inscripția (vezi planga V, fot. 2) 
pe motivul bine cunoscut de tabula ansata, folosit între altele si 
pentru inscripțiile de fundaţie ori inaugurale. Inálfimea literelor e 
de c. 0.07. In rândurile de sus literele sunt însă mai late, pe când 
în cele de jos sunt mai înguste. Pentru a se obținea cát mai mult 
spațiu, în rândurile de jos devin frecvente si ligaturile. 


IMPERAIORIBV 
M AVRHIOANTO 
LAVRE OVIRO 
SVBMSERV 
PRPRCPI NA 

ANCYRM: 

TERRIOP 

VM 

SISE 


Fig. 10. 


Intregirea acestei inscripții trebue să plece dela singurele rân- 
duri al căror conţinut si lungime le pulem mai intâiu cu siguranță 
restabili. E vorba de rândul 4, care nu a putut cuprinde decât 
numele guvernatorului și menţiunea LEG - AVG, continuată în rândul 
următor cu restul titlului PR - PR, și rândul 1, care nu a mai putut 
contineà decât cuvântul CAESARIBVS: dacă întreg, ori prescurtat: 
CAESS, vom vedeă mai jos. 

Dela început mai trebue apoi accentuat că textul a trebuit să 
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conţină în rândurile de jos mai multe lilere ca în cele de sus, pentru 
motivul mai înainte arătat, iar placa din pricina atâta destinaţiei 
ei inaugurale (1), cât si a textului din r. 1 si mai ales din r. 4, a 
trebuit să fie spre dreapta încă destul de lungă mai departe si a 
continuat sus probabil cu încă aproape o jumătate din lățimea actuală, 
având deci in total o langime de c. 1.25 m. — 1.30 m., care față 
de înălțimea ei de 0.75 m., ne dă proporţia mai putin obicinuită, 
dar totus folosită de peste 1—1*/, (2). 

Sá trecem la restaurare. 

Rândul 1 n'a putut cuprinde decât doară vorba Caesaribus, 
scrisă, cel mult întreagă: 


IMPERATORIBVS ë CAESARIBVS (8 


În acest caz, pentru rândurile următoare, având în vedere că 
mărimea literelor rămâne neschimbată până pe la al patrulea șir, 
nu putem admite pentru aceste rânduri un text mai lung decât cel 
mult 23 de litere (primul rând în cazul că vorba CAESARIBVS a 
fost scrisă întreagă) -]-2-4 litere, ca diferintá de lățime a carac- 
terelor în r. 2 față de r. 1. Cu 25—27 de litere, noi însă nu putem 
da in r. 2 si 3 decât titulatura cea mai simplă a împăraţilor, nu- 
mai cu vorba AVGVSTVS, fără P(ONT) : M(AX), TR(IB) - POT si COS, 
respective si filiatia. De altá parte insá numai cu cuvintele AVG (4) 
si ET nu cápátám decát un ránd de 21 litere, ceeace e inadmisibil 
față de cele 23 de litere mai late din r. 1. Incă mai grea e re- 
staurarea rândului 3, unde avem în loc de ANTONINVS numele 
asà de scurt VERVS. Trecem dară deocamdată la r. 4. 


(1) De obiceiu pietrele comemorative de acest fel au o formă accentuat prelungă, de 
cel puţin două ori lăţimea plăcii, dar adesea şi mai mult, deci lăţimea (adică ináltimea) 
faţă de lungime (adică lăţimea inscripţiei), e ca 1: 2—2 1/,, ba în inscripţiile de fundaţie 
ale lagărelor de pe limes-ul alutan chiar de aproape 1 : 3 (CIL. III, 12601b : dela Bivolari, 
şi 13795: dela Racovita-Copäceni; originalelela Muzeul Naţional). 

(2) Si anume folosită tocmai în ţinutul nostru, la piatra inaugurală a castelului dela 
Carcaliu (CIL. 11I, 12483, a. 339): 0.80 X 110 m., care e deci chiar mai scurtă decât 
cum presupunem că a fost piatra dela Turcoaia-Iglita. 

(2) Palmeta din mijloc e sigură: ea se poate observă şi în fotografie, In ce priveşte 
această anticipare a titlurilor-nume comune celor doi împărați, cf. și inser. din Gor- 
tyna în Creta, pusă în a. 169: Sacratissimi Imperatores Caesares Aurelii Antoninus et 
Verus Aug. Armeniaci, etc. (CIL. III, 14120). 

(3) Căci AVGVSTVS nu se serie întreg, ci prescurtat, şi anume totdeauna astfel: AVG, 
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După o inscripţie onorará din Roma (1), care-i dă întreaga carieră, 
numele complet al guvernatorului pomenit în inscripția noastră a 
fost: M. Servilius, Q. f. Hor. Fabianus Maximus. Fără filiatie 
Si trib, dar cu toate numele îl întâlnim pe Fabianus pe o piatră 
miliară găsită la Casapchioi în ţinutul anticei Histria, în anul 162: 
ca guvernator al Moesiei inferioare M. Servilius Fabianus Maximus 
repară drumurile imperiale(2). 

Dimpotrivă într'o inscripție dela Gromsin, în Bulgaria, prin păr- 
file anticului Municipium Montanensium, Fabianus e pomenit nu- 
mai cu aceste nume: M. Servilius Fabianus, după cari imediat ur- 
mează titlul sáu de leg. Aug. pr. pr.(3). Insvriptia dela Gromsin, 
foarte înrudită in ce privește cuprinsul ei, cu inscripția noastră 
dela Turcoaia, sună astfel: 

l(ovi) O(ptimo) M(aximo) pro salute Imp. Caes. M. Aureli 
Antonini Au[g(usti)] et Imp. Caes. L. Aureli Veri Aug. M. Ser- 
vilius Fabianus leg. Aug. pr. pr. lemplum vetustate corruptum 
a so[ljo per refg(ionem)] Mont(anensium) restituit. 

lar o altă inscripție dela Bela Slatina, tot in NV Bulgariei, po- 
meneste, la câtivà ani după Fabianus(4), pe un alt guvernator al 
Moesiei inferioare tot ca ziditor de temple: 

[Sarjapidi pro sa[l. Imperatorum] Caesarum Aug[g. M. Aurel 
Anto]nini et L. Aureli Veri [et Faustinae Aujg(ustae) libe- 
r(orwm)q(ue) eorum t[emplum cum signi]s M. Ialli(us) Bass(us) 
le[g. Aug. pr. pr. inchJoavit ; consummavit [....(alter')....] [ljeg. 
Aug. pr. pr. [....] (5). 

Pe baza acestor două inscripţii v. Domaszewski trage chiar con- 
cluzia: «cura igitur legati ad omnia templa regionis pertinuit». 

Spre deosebire de pietrele miliare ori inscripţiile onorare, pre- 
cum Si cele inaugurale de caracter solemn si strict oficial, unde atât 
impáratii cât si guvernatorii sunt pomeniti cu toate numele si titlu- 
rile lor (6), pe inscripţiile inaugurale de caracter mai putin solemn 
și împărații si guvernatorii sunt citati nu cu numele de ceremonie, 


(1) CÍL. VI, 1517. 

(2) CIL. III, 12514. 

(3) CIL. III, 12385. : 

(4) Stout, Governors, p. 54 sq., fixează pe Fabianus în a. 162 (după CIL. III, 12514) iar 
după el, în a. 165, pe M. Iallius M. f. Volt. Bassus Fabius Valerianus. 

(5) CIL. III, 12387. 

(6) Pentru M. Iallius Bassus, cf. CIL. XII, 2718, unde i se dau toate numele (trei 
cognomina) si cariera întreagă, 
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ci numai cu numele si titlurile lor strict necesare si de fapt obici- 
nuite,—precum sa putut; vedeă si din cele două inscripții dela 
Gromsin si dela Bela Slatina. 

Este deci puţin probabil ca în inscripţia noastră dela Turcoaia să fi 
fost date toate titulaturile împăraţilor și toate numele guvernatorului. 
Din r. 8: VMASO, care nu poate fi decât [o clădire, probabil: 
templ/um a so[lo: sigur], vedem că cuprinsul total al inscripției a 
trebuit să fie foarte înrudit cu al celor două inscripții citate mai 
sus. Completarea inscripției noastre trebue deci făcută cu referire 
specială la cele două pietre inaugurale dela Bela Slatina și Grom- 
sin. Potrivit deci cu prescurtarea AVGG (sigură) din inscripţia dela 
Bela Slatina, alăturea de textul complet [I[MPERATORVM]: CAESA- 
RVM, trebue, din cele două dificultăți ale completării textului in- 
scriptiei noastre: una, de a serie CAESARIBVS complet, dar de a 
nu puteà apoi ocupă rândurile următoare in chip convenabil, si 
cealaltá, de à scrie CAESS, dar a aveà nesimetria cu IMPERATO- 
RIBVS scris complet, —să alegem si noi pe cea mai mică, admițând 
textul scurt CAESS, după cel de mai sus AVGG. 

Rándul întâiu al inscripţiei noastre a trebuit deci să fie astfel: 


IMPERATORIBVS © CAESS 


Având 18 litere in r. 1, putem admite in rândul al doilea chiar 
cu 3 mai mult, precum am arătat mai sus, la p. 495, deci 21 
de litere: 


M + AVRELIO - ANTONINO : AVG : ET 


De altă parte r. 4 n'a cuprins, de sigur, decât numele scurt 
al guvernatorului, ca în inscripţiile dela Gromsin si Bela Slatina, 
deci : 


SVB: M - SERVILIO : FABIANO : LEG : AVG 


Din numárul de 25 de litere ce ne iese in acest ránd trebuesc 
mai întâiu scăzute cel putin 2, căci SERVILIO a fost scris, precum 
se poate observă în fotografia acestei inscripții, numai SERVIL 
deci L legat cu I, după care a urmat, cu un punct între L si F 
(vezi în fotografie diferitele puncte între cuvinte), FABIANO. Dar 
e foarte probabil că AN din FABIANO a fost legat, ca in PLANC 


Analele A. R.— Tom. XXX V.—Memoriile Seol. Istorice. 82 
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din rândul următor (vezi fot.), asà încât r. 4 n'a avut decát cel mult 
(1) 22 de litere: 


SVB.M.:SERVIL. FABIANO (2). LEG. AVG 


Intorcándu-ne acum si la r. 3, în chip regulat nu putem aveă 
aici decât 15 litere: 


L: AVRELIO - VERO: AVG 


Prin urmare, sau aici, prin excepție, AVGVSTO a fost scris întreg, 
sau spațiul lăsat gol a fost umplut cu vreun ornament, ca de pildă 
una sau mai multe palmete, precum găsim inr. 1.—Dar mai e și o 
a treia posibilitate. Pe o piatră miliará găsită la Buiuc-Tatlágeac 
la N de Mangalia, Verus poartă singur încă in a. 162 titlul de 
Armeniacus (3), pe care Marcus Antoninus de abià din 164 înainte 
îl primeşte si numai după insistențele fratelui său(4). Chiar dacă 
piatra dela Tatlâgeac, n'ar aveă, cum crede Mommsen (5), valoare 
pentru a. 162, ci numai pentru a. 163, încă putem aveă în vedere 
pentru inscripţia noastră titlul de Armeniacus, căci nu avem nici 
un motiv să credem că M. Servilius Fabianus n'a mai fost în 163 
guvernator al Moesiei inferioare, ci chiar dimpotrivă. Intre 162 si 
169 el e guvernator în cele două Moesii, intàiu in cea de jos, apoi 
în cea de sus (6): cât însă a stat într'o provincie si cát în cealaltă, 
deocamdată nu putem prea precis arătă, lipsindu-ne știrile. — Dacă 
admitem deci, că în inscripția dela Turcoaia a fost pomenit si titlul de 
biruintá al lui Verus, atunci si ultima dificultate pentru completarea 
rândului 3 ar dispăreă. Am aveă atunci numai de prescurtat titlul 
de Armeniacus, aşă ca rândul întreg să nu fie decât cu o literă, 
două mai lung decât cel precedent, adică cel mult de 23 de litere: 


L- AVRELIO - VERO: AVG : ARMENIACO (7) 
Pentru rândurile 5—9 ale inscripţiei noastre avem nevoie intàiu de 


(1) Căci se poate ca si B să fi fost legat cu I ca L cu I în SERVIL, sau ca B cu I, in 
inscripţia dela Bela Slatina (vezi-o in CIL. III, 12387). 

(2) AN legate impreună. 

(3) CIL. HI, 7616. 

(4) Vezi izvoarele de mine: M. Aurelius Verus Caesar și L. Aurelius Commodus, p. 
133 şi la v. Rohden, P.-W II, p. 1186. 

(b) Arch.-epigr. Mitt. VIII, p. 249. 

(6) Cf. si Stout, Governors, p. 28. 

(7) NI legate împreună. 
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explicat cuvintele territorium si consistentes, cari apar în chip evi- 
dent în rândurile 7 și 9. 

In anii 162—163 legiunea V Macedonica se află tot la Troesmis, 
căci încă prin 165 subt M. Iallius Bassus o constatăm aici (1). 

Prin urmare, acei consistentes de cari vorbeşte inscripţia noa- 
stră trebue să fie tot bine cunoscutii veterani et cives Romani con- 
sistentes ad canabas legionis V Macedonicae (2), organizaţi quasi- 
municipal intr'un vicus canabarum, cu doi magistri canabensium 
si un aedilis, și, firește, un ordo (decurionum) (3) care aici se nu- 
meste, încă înainte ca Troesmis să fi obţinut drepturi municipale,— 
ordo Troesmensium (4), — precum acest vicus canabarum legionis 
V Macedonicae se numește in chip cu totul exceptional si printr'o 
autonomie foarte largă, cu numele indigen Troesmis(5) încă din 
timpul lui Antoninus Pius: c{ives) Romani) Tr[oesmé consis- 
tentes] (6). 

Ce este acum acel territorium de care pomeneşte inscripţia 
noastră ? Fireşte, câtă vreme legiunea e încă la Troesmis, el e ferri- 
torium legionis V Mac. Dar, în practică, precum vicus canabarum 
legionis V Mac. a devenit un vicus Troesmensium, tot asà, si 
cu atât mai mult, ţinutul rural atârnător de legiune—adică de 
fiscus (7)—dar dat în arendă coloniștilor, e de fapt territorium 
Troesmense sau Troesmensium. Intrebarea e însă dacă prin ter- 
ritorium Troesmense avem a înţelege si organizarea quasi-mu- 
nicipală a tuturor vici-lor din acest territorium, în felul celor 
de pe territorium | Capidavense, având adică quinquennales ai 
întregului territorium ca magistrati supremi ai comunei acesteia 
rurale. In privința aceasta răspunsul e mai greu de dat. Putem 
spune numai atâta cu oarecare siguranță: având în vedere auto- 
nomia largă de care se bucură. Troesmis ca vicus canabarum si 
rolul aproape municipal, pe care am văzut că-l jucă, e foarte pro- 


(1) CIL. III, 6169. Cf. si Filow, o. c., p. 64. 

(2) CIL, III, 6166 (si p. 1008: din timpul împăratului Hadrian si 6167 din timpul lui 
Antoninus Pius. 

(8) CIL. III, 6166 (dela Hadrian), 6162 si 6167 (dela Antoninus Pius) și cf. J. Jung tn 
Beiblait la Jahreshefte des Oesterr. archaeol. Inst. in Wien, XII, 1910, p. 148sq. si nota 
10, — si Schulten la Pauly-Wissowa, III, p. 1453. 

(4) CIL. III, 776 interpretat de Jung, L c., n. 10. 

(6) CIL. III, 6167. 

: (6) Cf. Jung, în Jahreshefte, L. c, p. 148, n. 10. 
(7) Cf. Jung, L c., p. 144 si Filow, o. c, p. 65, cu Schulten, la P.-W. IIT, p. 1454. 
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babil cá diferitii vict de pe territorium legionis,—cari, fireşte, ca 
autoritate supremă administrativă si fiscală atárnau direct de le- 
giune, adicá, in ordine ascendentá, de primus pilus, de praefectus 
castrorum si în sfàrsit de legatus legionis,—să se fi grupat îm- 
prejurul organizaţiei quasi-municipale din vicus Troesmensium, al- 
cátuind mai mult un fel de «territorium municipii» decât un 
«territorium legionis» (1) sau un territorium pur rural, ca cel din 
Capidava. In orice caz însă, acest territorium se va fi numit Tro- 
esmense, întocmai ca şi canabele de lângă lagăr, şi va fi atârnat 
edilitar de magistri si aediles din Troesmis, mai mult decât de 
orice altă autoritate. 

Guvernatorul Fabianus având în 162-163 de făcut a solo clădirea 
de care vorbește inscripţia noastră, va fi procedat şi aici ca si în 
territorium Montanensium: templum vetustate corruptum a solo 
per regionem  Montanensium restituit (2), adică a însărcinat pe 
quasi-magistratii si pe decurionii teritoriului să facă în numele său 
clădirea. Ce titlu vor fi purtat magisiri-i din Troesmis ca repre- 
zentanti ai întregului territorium Troesmense, e firește greu de 
hotărît. Ei sau putut numi si praefecti si praepositi si principes 
si actores si curatores si poate si magistri ori quinquennales (3), 
ori chiar aediles, ca la Regensburg: aedilis territori? contr(arii ) 
et kastrorum Reginorum (4). Mai probabil e, având in vedere ca- 
racterul de domeniu fiscal al teritoriului troesmens, să se fi numit 
praefecti (5), ori, având în vedere numai situaţia lor de magistri 
canabensium în Troesmis, să se fi numit pentru territorium, prin- 
cipes terrilorii Troesmensis (6). 

Potrivit cu aceste consideraţii am aveă dară pentru rândurile b—9 
de dat următoarele completări cu titlu ipotetic: 


(1) In sensul strict al cuvântului, referindu-se numai la insus ţinutul folosit direct 
de legiune pentru nevoile ei, ca în inscripţia din Aquincum, CIL. III, 10489: Imp. 
Caesar M. Aur. Severus [Alexander p. f. Aug.] balneum a solo territorio leg. II Ad. p. 

S. fecit curante Fl. Marciano cos. Cf. și inscr. din a. 268 pomenind niste thermas 
maiores leg, IT adi Claudianae (CIL. III, 10492). 

(2) CIL. III, 12386. Cf. observatia lui Mommsen la acest numár: «mihi regío videtur 
accipienda esse de civitatis territorio eaque civitas iussu legati aedem refecisse». 

(8) CIL. III, p. 4661sq. si p. 2673. 

(4) CIL. III, 14370, 

(6) Of. CIL. III, p. 2562, s. v. 

(6) Vezi analogiile in CIL. III, p. 2552 s. v. 
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PRPR C PLANCéus - +. n n n nnm domo 
ANCYR M: INsfeius(?) «e praef. (1) 


TERRITORZ Troesmensis templ 
VM- A. SOlo fecerunt vet. et e, E. con 
SISTENTIBus Troesmi ad legionem V Mac. (2) 


Am admis in r. 9 lectiunea consistentibus Troesmi, în vedere 
că uzul stabilit pe vremea lui Pius prin inscripţia CIL. IIT, 6167: 
cives Romani Troesmi consistentes, n'a putut în anii următori să 
slăbească, ci dimpotrivă va fi devenit statornic, iar determinarea 
iuridică a legăturii celor consistentes cu legiunea am crezut că e 
în deajuns exprimată prin ad legionem V Mac., ca în diferitele in- 
scriptii din Pannonia: veterani et cives Romani consistentes ad 
legionem II Ad.(3),—aceasta cu atât mai mult, cu cát consistentes 
Troesmi ad canabas.... ar fi fost propriu zis un pleonasm, ex- 
presia Troesmi înlocuind în inscripția de pe vremea lui Pius ex- 
presia ad canabas de pe vremea lui Hadrian (4). 

Cât priveşte insás justificarea epigrafică a textului propus, am 
aveă in r. 7, 24 —25 de litere, în r. 8, 25, iar in r. 9, 29. 

Numárul de patru litere in plus in ultimul ránd e aproape indicat 
prin ingustimea încă si mai mare a literelor din acest rând faţă de 
cele precedente si prin numărul mare de ligaturi ce-l observăm în 
partea păstrată a acestui rând. 

Având în vedere cele de mai sus, inscripția restaurată s'ar infátisà 
cam ca în fig. 11. 

. Adică: Imperatoribus /Caes(aribus)] M. Aurelio Antoni[no 
Aug(usto) et] L. Aurelio Vero [Aug(usto) Armeniaco] sub M. 
Servil(io) [Fabiano leg(ato) Aug(usti)] pr(o) pr(aetore) C. Plan- 
c[ius.... domo] Ancyr(a) M. In/steius?.... praef(ecti)] territor[ii 
Troesmensis templ]wm a sojlo fecerunt vet(eranis) et c(ivibus) 
R(omanis)con/sistenti[bus Troesm ad legionem V Mac(edonicam)]. 

Inscripția are deci a fi datată din a. 162—163, şi anume pentru 
cazul cá titlul de Armeniacus s'ar confirmă, mai exact din 163. 

(1) Sau principes. 

(2) Pentru fecerunt cu dativul interesului, cf. inscr. analoagá din Durostorum (CIL. III, 
144); templum et statuam c. R. et consistentibus in canabis Aelis leg. XI Cl. Cn. Oppius 
Soterichus et Oppius Severus fil. eius de suo fecerunt (pe vremea lui Pius): dedicatia a 
fost fácutà prin guvernatorul provinciei 

(8) Vezi citatele la Schulten, in P.-W. III, 1452 sqq. 

(4) CIL. III, 6167 cu 6166. 
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Fig. 11. 


De reţinut din ea e documentarea teritoriului troesmens ca or- 
ganizatie specialá si dupá cum am cáutat a dovedi mai sus, oarecum 
autonomă, în legătură mai mult cu insus centrul quasi-municipal, 
cu constituție vicaná din Troesmis, decât cu însăș legiunea V Ma- 
cedonica si reprezentantii ei. 

Fireşte partea ce ni sa păstrat din inscripție e prea mutilată, 
pentru a conchide cu siguranță asupra amánuntelor de organizare 
a teritoriului pomenit, dar sper că în linii mari cele mai sus sus- 
ținute sunt exacte si se vor confirmă prin descoperirile ce se vor 
mai face în acest ţinut. 


IV. 
Stiri nouá din Noviodunum. 


In anul 1902, Tocilescu anunță cá a primit la Muzeu o piatră cu 
inscripție, găsită ca material de construcţie in ruinele cetății antice 
dela Isaccea si o publică in Revista pentru Istorie, VIII (1902), p. 
283, dându-i numai textul: 

TON cjuram agent(ibus) Ti(berio) Cl(audio) Valen(te) q(uin)q(wen- 
nale) et Calsi(o) Celerian(o) et.... m(agistris), cu această explicare: 
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«Este de sigur vorba de o lucrare făcută sub îngrijirea lui Tib. 
Claudius Valens duumvirul quinquennal si cei doi magistri ai unui 
pagus de pe teritoriul vechiului Noviodunum». 

Cum explicaţia dată de Tocilescu nu este exactă, am căutat să revád 
Si textul inscripţiei, înainte de a-i da interpretarea cuvenită. Printre 
pietrele depozitate la Muzeul Naţional am găsit în adevăr fragmentul 
respectiv, care e o simplă așchie (groasă numai de câtivà centi- 
metri: 0.085 —0.10, înaltă de 0.74 si lată de 0.62) de pe fața scrisă 
a unui altar votiv(1) Din profilul inferior al altarului (vezi foto- 
grafia) e păstrat doar strictul trebuitor pentru a mai puteà recu- 
noaste natura monumentului (înălțimea soclului 0.33, lățimea păs- 
tratä 0.68, adâncimea profilului 0.06). 
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Fig. 12. 


Revederea textului inscripției (înălțimea literelor: 0.065 în r. 1—5 
gi 0.032 in r. 6) mi-a arătat cá de fapt lectura lui Tocilescu erà 
pe alocurea greşită. Se pot vedeà încă foarte clar pe piatră urmă- 
toarele litere: 


(1) Vezi pl. VI, fig. 1. 
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.. d(...) cu|ra(m) agent(ibus) | Ti(berio) Cl(audio) Valent(e) | 
q(win)q(wennale) et Celsio | Celerian(o) et Cl(audio) | ... mag(istris). 


Literele destul de frumoase ale inscripției si profilarea îngrijită a ` 
bazei indică prin caracterul lor secolul al Il-lea d. Hr. Rustici- 
tatea netezirii feței pietrei calcaroase arată de altă parte mediul 
rural unde a fost făcut si pus monumentul. 

Despre teritoriul rural al Noviodunului n'avem până acum decât 
știri indirecte. Şi anume, cu absolută siguranță nu putem socoti ca 
aparținând la acest territorium decât villa si vicus pomenite în 
CIL. III, 14447: termin? positi inter Siampudi [vil]lam [et] vican(os) 
B...ridave.... et Siribuendu.....kal. Apr., prin a. 200, când pietrele 
de hotar au fost puse/î/ussu et ex decr[et]o v. c. Ovini Tert[ul]li 
co(n)s(ularis) (1). 

Tot de teritoriul noviodunens a ţinut însă fárá indoealá si in- 
semnata așezare romană dela Nicolitel, care într'o vreme, poate in 
legătură cu náválirile Gotilor din sec. al III-lea înainte, a căpătat si foarte 
puterniee întărituri, atât ca cetate, cu ziduri, cât si ca întărire stra- 
tegică, cu un întreg sistem de valuri de pământ, cari se întind 
până azi pe o distanță de zeci de chilometri la NE, SE si SV 
de satul Nicolitel (2). Inscripţiile găsite la Nicolitel (3) documenteazá 
aici prezența unei populaţii romane cu caracter numai civil, si 
anume: una din inscripții, in latina vulgară, pomeneşte pe membrii 
unei numeroase familii care ridică un monument funerar pari (=com- 
pari) et patri, iar cealaltă, votivá, ne face cunoscuţi trei sacer- 
dotes Iovis Optimi Mazimi Dol(y)cheni, cari pun un votum zeului 
lor,—adorat pe cât se pare, mai mult decât alţii în ţinutul novio- 
dunens, — precum se înțelege din această inscripție in Sala cu 
cea, următoare dela Meidanchioi. 

In adevăr e mai mult decât probabil —avánd în vedere apropie- 
rea de Isaccea — cá tot in territorium Noviodunense e de aşezat 
si centrul roman dela Meidanchioi (4), de unde avem inscripția inau- 
guralá a unui templu ridicat lui Jupiter Optimus Maximus Doly- 


(1) Cf. Cetatea Tropaeum, p. 20. 

(2) Cf. harta dela Cetatea Ulmetum, I, 

(3) CIL. III, 7520 si 7621. 

(4! Lucru pe care l-am făcut incă în harta mea istorică Dobrogea în timpul Romanilor, 
dată ca anexă la Cetatea Uimetum, I, 1912. 
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chenus, pe vremea lui Elagabal (1) de trei sacerdotes ai lui, după 
nume orientali, doi poate chiar Syrieni (2) (Barsemon, Dammas) 
si cari templum a solo fecerunt (3), în respectivul vicus al cărui 
nume nu-l cunoaştem încă. 

Dimpotrivă este cu siguranță greșită în Corpus III, p. 2670, in- 
terpretarea inscripției găsite la Babadag si care pomenește la a. 
178 un vécus locuit de cives Romani (et) (4) veterani vico Nov. (con- 
sistentes ?)(5), atunci când vico Nov. e rezolvit de editori ca vico 
Nov(éoduni).— Piatra a fost găsită la Babadag : aceasta e sigur. 
Dar la Babadag sau mai găsit si alte monumente antice (6), cari 
tocmai ne arată că acolo a fost în orice caz o așezare romană și 
deci nu avem nevoie să presupunem că inscripția noastră a fost 
adusă la Babadag tocmai dela Isaccea. Căci un vicus Novioduni 
numai la Isaccea poate fi căutat, precum au și făcut editorii Corpului, 
identificând acest vicus Nov. cu Noviodunum. Tocilescu cetind (7) 
c(ives) h(omani) v(eterani) et Viconov(enses), greseste in ce pri- 
veste stabilirea raportului epigrafic între termenii acestei formule, 
care nu poate fi decât: c(âves) Romani) (et) vet(erani) vico Nov. 
(consistentes) (8), dar are dreptate când si in Fowilles et recherches (9) 
si in Catalogul Muzeului Naţional (10), nu admite lectura din Corpus, 
cu Noviodunum, ci dá un wicus Novus, un Sat Nou, ca nume al 
localității antice dela Babadag. 


Intorcându-ne acum la inscripția din Isaccea. privitoare la un quin- 
quennalis si având în vedere explicaţiile ce am dat în prima parte 


(1) Peste numele lui care a fost martelat e apoi săpat numele impăratului Severus 
Alexander. 

(2) Cf. Tocilescu, Fouilles et recherches, p. 206. 

18) CIL. II, 14445, 

(4) Cives Romani veterani, fără a subintelege e£, e un pleonasm neadmisibil, de aceea 
in transcrierea textului inscripţiei trebue numai decât pus sf între parenteze ca fiind 
aici subinteles de cei antici, și uitat ori lăsat cu știință la o parte din lipsa de acura- 
tel, altfel in general caracteristică acestei inscripţii. 

(5) CIL. IIT, 14448, - 

(6) CIL. III, 13739, 1421424 și 14448. 

(7) In Fouilles et recherches p. 203. 

(8) Se poate de altfel ceti și simplu Viconovenses, cum a cetit Tocilescu, adică fără 
consistentes. 

(9) P. 203 

(10) Bucureşti 1906, p. 34, nr. 492, unde repetă greșeala: ,cetdfenii romani veterani (In 
loc de «și veferantis) gi cei din (tn loc de „locuind în“) Satul Now". 
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a acestei comunicări, despre territorium Capidavense, interpretarea 
titlurilor de quinquennalis si magistri din noua inscripţie dela 
Noviodunum nu poate fi decât aceasta: 

Tiberius Claudius Valense quinquennalis territorii Noviodunensis, 
in întregimea acestui territorium ; ca atare el ocupă față cu cei 
doi magistri pomeniti împreună cu el o situaţie supraordonată: 
cei doi magistri reprezentând numai un, sau câte un vicus din 
territorium. 

Opera făcută de acești «magistrati» rurali firește nu poate fi 
gândită ca in insus cuprinsul castrului, ori al teritoriului rural 
al castrului dela Noviodunum, ci numai pe teritoriul de caracter 
civil, quasi-municipal, organizat în vecinătatea si sub auspiciile sta- 
țiunii militare dela Isaccea, dar autonom față de comandamentul 
militar de aici si avându-și ca si la Capidava numai legături foarte 
laxe cu autoritățile militare. 

Cari sunt aici aceste autorităţi si cât de departe se întinde te- 
ritoriul rural noviodunens cu caracter milităresc, adică anexat direct 
lagărului, pentru trebuintele sale? La această întrebare nu se puteà 
răspunde până acum decât numai cu privire la timpul de după Dio- 
cletian, dela care înainte în Noviodunum e garnizonată o întreagă 
legiune, I Jovia (1) (împreună apoi si cu auxiliarii milites primi Con- 
stantiani) ; întinderea de territorium. necesară în acel timp lagărului 
din Noviodunum eră firește mult mai mare ca înainte, când aici 
nu eră decât un castellum de graniță, cu o garnizoană de trupe— 
am zice deocamdată prin ipoteză — auxiliare. 

Mai multe cărămizi găsite în ultimul timp la Isaccea ne dau 
în sfârșit răspunsul la întrebarea de mai sus și pentru sec. II—III. 
Anume în Noviodunum eră o staţiune a flotei imperiale a Moesiei 
classis Flavia Moesica. 


Pe cărămizile găsite la Isaccea deosebim următoarele stampile 
(vezi fig. 13): 


(1) Asupra izvoarelor şi discuţiei, dacă in Noviodunum a fost așezată de Dioclețian 
leg. I Iovia ori leg. II Herculia (după nouăle argumente aduse de mine si de Filow, in 
Troesmis; cf. si Mommsen in CIL. HI, p. 999) cf. scrierea mea Salsovia, p. 21, 26, 39 
si n. 2, 40 și notele, si Filow, Die Legionen der Provinz Moesia, p. 83 sq.—Pentru alte 
menţiuni antice despre Noviodunum, v. A. Forbiger, Handbuch der alten Geographie 
von Europa, WI, p. 551. 
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Prescurtarea obicinuită a fost deci: CLFLM, cl(assés) Fl(avia) 
M(oesica). — Cár&mizile fabricate de soldafii cari isi fáceau serviciul 
în staţiunea dela Noviodunum a flotei de pe Dunărea Moesică, au 
servit firește la ridicarea lagărului si cazármilor respectivilor classici 
de aici. 

Astfel prin cărămizile dela Noviodunum ni se face cunoscută prima 
stațiune sigură a flotei Moesice, înainte de secolul al IV-lea (1). Căci 
altininteri nuștim din descoperirile monumentale de până acum de- 
cât următoarele lucruri despre classis Flavia Moesica în primele 
trei veacuri ale existenţei ei. 


(1) Prin Notitia Dignitatum Or. ni se fao cunoscute urmátoarelestatiuni: Margum, Vimi- 
nacium, Egeta, Ratiaria, in Moesia Superior (XLI și XLII', — Transmarisca, în Moesia In- 
ferior XL! si Plateypegiae in Scythia Minor (XXXIX'. Ca detașamente din foasta classis 
Moesica, cu staţiuni navale in Flaviana (Scythia Minor: XXXIX 20) Appiaria și Alti- 
num [Moesia Inferior XL 22 $i 28, avem a socoti pe milites nauclarii pomenifi de Noti- 
lia ca garnizonând în aceste localităţi. Cf. şi Fiebiger, in P.-W., III, p. 2646 sqq. Pentru 
o staţiune a flotei Moesice în interiorul provinciei Moesia Superior, pe lângă Naissus, 
la Morava (Margus), cf. Premerstein-Vulió în Jahreshefte d. k. Oesierr. arch. Inst. MI, 
1900, Beibl. p. 132, . 
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Intr'o diplomă militară dată de împăratul Domitian la 14 Iunie 92 
dis qui militant in classe Flavia Moesica, găsim pomeniţi şapte 
soldaţi veterani, cu nume în parte specific provinciale (1). O altă di- 
plomá dela Traian, dată la 14 August 99, menţionează în special 
pe classici în Moesia: inferiore (2), iar o a treia tot dela Traian, 
dată la 13 Maiu 105, pe aceiași classici, însă fără altă determinare 
specială (3). In sfârşit o diplomă dela Hadrian, dată la 28 l'evruarie 
138 pomenește pe classici în Moesia, de asemenea fără determi- 
narea, specială, dacă numai din Moesia Inferior, precum se preci- 
zează pentru auxiliarii din alae si cohorles, sau în general din 
Moesia (4). 

Apoi, din câtevă inscripţii răspândite (5) cunoaștem vreo cinci 
prefecti ai flotei Moesice; notăm în special o inscripţie din Salonae, 
care ne face cunoscut pe un praefectus classis Flaviae Moesicae, 
devenit apoi procurator Aug. in Dalmatia (6); o inscriptie din Tomi, 
pomenind pe un Exapyos «Jáconec OX(asotac) Mvo Lopăavis, de- 
venit apoi si el, dupá terminarea carierei militare, tot procurator Au- 
gusti (7) si anume chiar in Moesiă inferioară; o inscripţie din Cher- 
sonesus 'Taurica, pusă în a. 185, menţionează pe un írierarchus 
classis Flaviae Moesicae, originar din Ravenna (8), iar o a patra, 
din Tomi, începută latineste si încheiată greceste(9), pe un vele- 
ranus classis Flaviae Moesicae (10). 

Cárámizile dela Isaccea alcătuesc deci o foarte prețioasă contri- 
butie la istoria flotei Moesice, asà de putin cunoscute, si în aceeas 
vreme ne lămuresc și asupra caracterului primului castel militar 
ridicat la Noviodunum. Acest centru militar a fost anume la ince- 
put numai o stațiune a flotei Moesice, iar teritoriul anexat lagă- 
rului spre folosința classici-lor a trebuit să fie foarte modest. Ca 


(1) CIL. III, p. 1966, D. XXII (=p. 858, dipl. XV). 

(2) CIL. III, p. 1970, D. XXX. 

(8) CIL. III, p. 1972, D. XXXIII (—p. 865, D. XXII. 

(4) CIL. III, p. 2328, D. CVII. 

(6) CIL. VIII, 9368; IX, 3609; VI, 1643; III, 8716 si Arch.-epigr. Mitt. VIII, 22 sq. și cf. 
Fiebiger, 2. c. Dimpotrivă Sex. Octavius Fronto din CIL. III, p 858 nu este praefectus 
classis, ci leg. Aug. pr. pr. al Moesiei inferioare, precam aratá si Stout, Governors, p. 43. 

(6) CIL. III, 8716. 

(7) Arch.-epigr. Mitt. VIII 22 sq. Cf. si Klebs, Prosopographia imp. Rom. I, p. 13, 3. v 
P. Aelius Ammonius. 

(8) CIL. III, 1421434, 

(9) Nu cum se face de obiceiu, dându-se acelaş text în două limbi. 

410) CIL. III, 7552. 
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urmare teritoriul dat coloniştilor civili a putut fi cát de respec- 
tabil si astfel avem si la Noviodunum, ca şi la Capidava, de con- 
statal o naștere si desvoltare a Romanismului organizat quasi-mu- 
nicipal in territoria cu quinquennales, compuse din vèici conduse 
de magistri, pe baze pur civile, iar nu în legătură cu ocupaţia 
militară, cu territoria, legionum, conduse de comandanții militari 
și colonizate subt auspiciile acestor comandanți. Populaţia pur civilă, 
daco-romană, ori orientalá-romanizatá, constatată mai sus, prin in- 
scriptii ca locuind in diferitii vici de pe territorium Noviodunense, 
a trăit astfel aici în condiţii analoage cu cele dela Capidava, iar nu 
cu cele dela Troesmis, unde avem a face cu un ferritorium 
legionis. 


V. 
Un Mithraeum la Acbunar. 


Franz Cumont cunosteà, páná la 1899(1), trei localitáti in Scythia 
Minor, unde eră adorat Deus Sol Invictus Mithras: Troesmis, 
Tropaeum Traiani si Tomi(2). De atunci s'au mai găsit monumente 
privitoare la cultul Soarelui in Salsovia (3), in teritoriul troesmens (4) 
(la Acbunar) (5) si la Ulmetum (6). De asemenea sa mai găsit la 
Tropaeum Traiani un relief mithriac, rămas până azi inedit si pe 
care il voiu face cunoscut intr'o comunicare specialá, odatá cu cele- 
lalte stiri nouá, destul de numeroase, ce mai avem dela cetate si 
dela monumentele comemorative din apropierea ei. 

Cum despre monumentul dela Salsovia m'am ocupat pe larg la 
timpul sáu, iar despre cel dela Ulmetum voiu vorbi in curánd, cánd 
voiu comunică descoperirile ce am făcut anul trecut in a doua cam- 
panie de săpături la această cetate, pentru azi îmi rămâne să mă 
ocup mai deaproape cu monumentele mithriace dela Acbunar. 

In urma intervenției Directiunii Muzeului Naţional, învățătorul 


(1) Textes et monuments figurés relatifs aux mystères de Mithra, II, Textes et monu- 
ments, Bruxelles, 1896, p. 130, 272 sqq., 470 şi cf. vol. I, Introduction, Bruxelles 1899, 
p. 364. 

(2) Vezi citatele la Cumont, L L 

(3) Vezi toată literatura chestiunii în scrierea mea Salsovia, Buouregti 1906. 

(4) C£ argumentarea de mai jos. 

(6! Cf. C. Moisil în Buletinul Comisiunii monumentelor istorice, Il, 1909, p. 46. 


(6) Cf. Cetatea Ulmetum, II, in An. Ac. Rom. 
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llie Stánescu din comuna Cárjelari, plasa Mácin, jud. Tulcea, a fácut 
in vara anului 1908 o cercetare asupra imprejurárilor in cari s'au 
gásit fragmentele mithriace din satul Acbunar, si, dupá cererea Mu- 
zeului, trimitfándu-le prin prefectură la București, a făcut si un raport; 
cu data de 13 Iunie 1908. Din acest raport citez aici următoarele 
părți: . «L.ocuitorul Drăghie Gheorghe a voit să-şi imprejmueascá 
curtea cu sant. A început a sápà la fundul ei si a dat de un zid 
de piatră în pământ cam de 1 m. lăţime şi de 1 m. adâncime. A 
scos piatră brută pe o lungime de 25 m. (lăţimea curţii lui). Dela 
acest zid înspre Nord, la o depărtare de vreo 30 metri, la su- 
prafata pământului iegiserá, din cauza ploilor si a trecerii vitelor, 
câtevă bucăţi de piatră brută. In acest loc, acum un an, fiul lui 
Drăghie Gheorghe a găsit o monetă de aramă, în mărimea unei 
piese de 5 lei... pe care a dat-o fostului cârciumar.... Săpând [aici] la 
o adâncime de 30 cm. a găsit [unul dintre fragmentele de reliefe] 
si apoi la o adâncime de 0 m. 50 a găsit [un relief întreg). Celelalte 
bucăţi le-a găsit amestecate cu pământ la mici distanțe. In timpul 
săpării s'au găsit si niste bucăţi de olane, mai groase si mai late 
ca cele obicinuite, precum si un fel de opaițe de lut (arse), din 
cari una se păstrează cu cele 12 pietre la oficiul primáriei....». 

Mai intáiu trebue sá notez cá din cele 12 pietre de cari e vorba 
in raport numai 10 au ajuns la Muzeu. Deasemenea nici opaițul 
anti nu a fost trimis(1) Două dintre fragmente sau piordut la 
prefectura din Tulcea (2). Celelalte resturi antice, lămpile, olanele, 
moneta s'au risipit chiar in sat. 

Din raportul învățătorului din Cârjelari rezultă că frazmentele 
de marmoră au fost găsite în situ. Olanele de cari e vorba in 
raport, au alcătuit probabil chiar acoperemântul mitreului (3). Zidul 
cel mare însă, de 1 m. grosime, găsit la 30 m. spre Sud de punctul 
unde se aflau bucăţile de marmoră și olanele, n'a putut în nici un 
caz face parte din insás clădirea mitreului, întrucât lungimea sa 
de 25m. nu ne îngădue a-l socoti nici în lățimea mitreului, care nu 
putea aveă decât cel mult 6—7 m., dar de obiceiu încă mai putin 


(1) Cf. in Dosarul Muzeului Naţional pe 1909, f. 42: adresa prefecturii de Tulcea, cu 
No. 1887, din 11 Martie 1909, 

(2) Precum reiese din compararea adresei citate cu cea anterioară, No. 244, din 14 
Ianuarie 1909 (Dosar cit. f. 12), unde e vorba de o piatră de marmoră si 11 fragmente 
aflătoare la prefectură, pe când cu adresa din 11 Martie se trimet Muzeului impreună 
cu piatra numai 9 fragmente. 

(3) Cf. asupra mitreului din Sarmizegetusa, amănunte analoage la Cumont, II, p. 281. 


www.digibuc.ro 


DESCOPERIRI NOUĂ IN SCYTHIA MINOR. 511 


decât atáta(1), nici in lungimea templului lui Mithras, întrucât chiar 
ca lungime e prea mare (2), și apoi si locul unde s'au găsit olanele 
și reliefele ne împiedecă de a admite o atare orientarea mitreului. 
Zidul de piatră din Acbunar aparține unei alte clădiri publice din 
așezarea civilă romană (un vicus) de aici si anume, fie în directă 
legătură arhitectonică cu mitreul, fie independentă de acesta, 

l'ireste, o orientare mai sigură asupra acestor ruine nu ar puteà 
fi dată decât prin săpături. In orice caz insă mulțimea reliefelor 
mithriace găsite în acelaş loc, lămpile (3), olanele si pietrele nere- 
gulate de zidărie găsite tot acolo, arată in chip sigur cá la Ac- 
bunar avem a face cu un mithraeum părăsit si prăbușit, rămas 
aproape neatins din vechime până la noi. 

In afară de relieful păstrat intact, mai avem în total nouă frag- 
mente, cari fac parte din incă cel puţin trei icoane mithriace, ceeace 
ne dă numărul destul de respectabil de patru sau chiar, mai sigur, 
cinci chipuri de cult solar găsite la un loc. 

Din cele cinci reliefe numai unul a purtat inscripție, celelalte 
sunt fără nici o urmă de litere. Totus—fatä de dimensiunile lor 
modeste — nici unul nu pare a fi fost însuș simulacrum dei, care 
steteă în fundul templului, fie lângă, fie chiar prins în peretele 
respectiv, și aveă de obiceiu dimensiuni mai mari decât diferitele 
reliefe de caracter votiv expuse tot în, sau lângă templu (4), ci cele 


(1) Mitreul din Roma, sub biserica San-Clemente, are 9 m. pe 6 m. (Cumont, o. c. II, 
p. 205': mitreul dela Ostia, lângă termele lui Antoninus Pius, 16 m. pe 5.25 (ibid. 
P. 241); mitreul dela Spoleto 21.10 m. pe 3.90 m. (p. 255); mitreul dela Aquincum 
16.03 pe 7.06 (p. 321), etc. Cel mai mare mithraeum cunoscut, din Sarmizegetusa, ale 
cărui dimensiuni sunt in adevăr excepţionale, pare a fi măsurat (nu e păstrat decât în 
parte) 26 m. pe 12 m. Pentru numeroasele mitree dela Ostia, vezi acum articolul lui L. 
Paschetto: Z¿ culto di Mitra ad Ostia in Bilychnis, Rivista di studi religiosi, I, Roma 
1912, p. 463 sqq., cu desenuri si planuri,—dat ca fragment din monografia aceluiaș des- 
pre Ostia, Colonia Romana, Roma 1912. 

(2) Cf. nota precedentă și în general Cumont, o. c. II. Cf. ca exemplu mai apropiat 
de mithraeum, cel din Konjica (la SV de Sarajevo) cu dimensiunile 9 m. pe 5m. (Patsch, 
Archäol.-epigr. Unters. z. Geschichte d. Rom. Prov. Dalmatien, in Wissenschafti. Mittei- 
lungen aus Bosnien und der Herzegovina, Vl, p. 188'. 

(81 V. pentru lămpi găsite în mitree, la Cumont, d. p. p. 241 (Ostia), p. 212, lit. à gi 
243 lit. m., p. 257 nr. 5 (Spoleto), etc. 

(4) Iată câtevă dimensiuni ale diferitelor simulacra până acum descoperite. La mit- 
reul de pe Capitolin subt Ara Coeli, un simulacrum de 2.54 m. înălțime pe 2.65 (lăţime) 
(Cumont, II, p. 193); la mitreul din Scarbantia (cf. fig. 194) 1.40 iinált) pe 2.30 (lg! 
(p. 328); la Mauls 1.20 pe 1.50 (p. 339); la Neuenheim 2.26 [1.80] pe 2.40 (p. 345 sq.); la 
Osterburken 1.76 pe 1.70 'p. 348sqq. ; la Gross-Krotzenburg 2 m. pe 2 m. (p. 352, ete., 
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cinci reliefe au fost, probabil toate, niste simple ex voto, puse de cre- 
dinciosi fie chiar in templu, fie numai in pronaos, in onoarea zeului (1). 


1. Relieful dela Acbunar pástrat in intregime (vezi plansa VII, 
fig. 1) e de marmoră gălbue având dimensiunile acestea: 0.52 m. 
înălțime, 0.53 m. lățime, 0.06 grosime. Conservarea e excelentă. 
Lucrarea e însă mediocră. In special piciorul stâng al zeului, îndoit 
pe spatele taurului, e total greşit. 

Reprezentarea figurată de pe piatră e obictnuitut sacrificium 
Mitliriacum. Peştera unde se face jertfá e indicată printr'un arc 
aproape ogival, stilizat in formă de boltă cu pietre neregulate. 
Deasupra peşterii, la dreapta şi la stânga, se află câte un bust, şi 
anume, ca de obiceiu, în stânga Sol, cu coroana de raze, în dreapta 
Luna, cu secerea lunii pe cap. 

In grotă tot spaţiul e ocupat de scena sacrificiului. Mithras, în 
tunica, bracae si chlamys, e reprezentat în poziţia tradițională, cu 
corpul întors spre dreapta, cu genunchiul stâng pe spatele taurului 
orientat tot spre dreapta, iar cu piciorul drept sprijinit în toată 
lungimea de coapsa si piciorul drept dindărăt al animalului, cu hla- 
mida fluturánd în vânt, cu mâna dreaptă implántánd cuțitul in gru- 
mazul taurului, iar cu stânga înfiptă în botul (nările) animalului, tinán- 
du-i capul îndărăt. Căciula îrigiană de pe capul zeului e destul de 
amănunțit stilizată în genul unui coif de legionar târziu roman. 

Demn de observat e că figura lui Mithras e întoarsă cu totul 
spre stânga (2) si e redată în profil, iar cei doi dadofori ai zeului 


elc.; că şi aceste simulacra puteau fi dicata de particulari, e dela sine înțeles: chiar 
întreg templul putea fi făcut de un particular. Dar rolul de chip oficial de adorare 
pe care-l aveă un atare simulacrum, cerea și ca dimensiuni o înfățișare mai monu- 
mentală. Că în mitreul din Konjica, in Dalmatia, găsim ca icoană de cult un relief 
relativ modest, având numai 0.59 m. (înălţime) pe 0.825 m. (lăţime), (vezi Patsch, in Wiss. 
Mitt., 1. c. p. 191sqq.)e ușor de explicat, de ce; icoana e cu două fete săpate: deci stă- 
teă nu în fund, la perete, unde avem a ne gândi o pictură de dimensiuni mai mari, 
care să inlocuească relieful obicinuit, ci eră așezată înaintea acelei picturi având a fi 
adorată de ambele părţi. 

(1) Cele mai fnulte din monumentele mithriace găsite până acum, fie inscripţii, fie 
reliefe (acestea din urmă poartă fuarte adesea pe chenarul inferior menţiunea votum 
ori ex voto) au acest caracter de ex voto; numai o mică minoritate e alcătuită de ade- 
vărate simulacra, oficial-religioase (cf. Cumont, II, passim). Cf. si Patsch, Zwei Mithras- 
reliefs în Wiss. Mill. aus Bosnien und der Herzegovina, VII, p. 160. 

(2) De obiceiu zeul e reprezentat cu chipul in fatá ori spre dreapta (toate aceste de- 
terminări, din p. d. v. al privitoruluil): cf. la Cumont, II, passim; totuș nu sunt rari 
nici chipurile cu fata către stânga: cf. ibid. p. 323, 252, 258, etc. 
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Cautes si Cautopates lipsesc(1). Subt taurul înjunghiat se poate 
observă, deși neclar, scorpionul, iar lângă taur târindu-se spre 
dreapta, searpele, si alergând înspre el, la dreapta, câinele. 

Relieful nostru reprezentă deci forma cea mai simplă a sacrifi- 
ciului mithriac, spre deosebire de celelalte trei reliefe cari s'au 
mai găsit la Acbunar si cari înfățișează o mai mare varietate de 
reprezentări simbolice cu privire la zeul solar, precum vom arătă 
numai decât. 


2. Un al doilea relief (vezi planșa VIII, fig. 1), destul de simplu, 
dar având cele două figuri esenţiale ale dadoforilor, e alcătuit din 
patru fragmente de marmoră albă, grunzoasă, cu bobul foarte 
mare si structură zabharoidală. Dimensiunile reliefului, care nu e 
păstrat decât în două treimi ale lui, fiind distrus atât sus cât si 
la stânga, precum și, în mică parte, la dreapta, sunt: in total lá- 
timea de 0.30, înălțimea de c. 0.37 (păstrat până la 0.33) si gro- 
simea de c. 0.045 — 0.050 m. Lipsesc din scena principalá, care e, 
cu tot cu dadoforii, reprezentată in grotă, partea de sus a arcului, 
care formează intrarea peșterii, brațul drept al lui Mithras, care 
eră ridicat in sus spre stânga ca pentru a lovi cu putere in gru- 
mazul taurului si deasemenea lipseşte partea dela brâu în sus a 
dadoforului Caes. Din dreapta lipsesc picioarele lui Cautopates, 
facla lui plecată în jos e însă păstrată. 

Relieful e ca execuţie cu totul primitiv; pe alocurea fondul adâncit 
e lăsat neprelucrat, asà că nu se formează o față netedă. Subt taur 
se observă atât scorpionul, cát si searpele. In ce priveşte pe cel 
de al treilea animal simbolic, câinele, se pare cá a fost si el in- 
dicat prin acea proeminentá neclară care se observă deasupra capului 
lui Cautopates. 

Demn de reţinut e faptul că însuș actul sacrificiului nu e arătat 
ca împlinit, — precum e cazul la aproape totalitatea reliefelor mi- 
thriace cunoscute, unde avem pe Mithras reprezentat cu mâna dreaptă 
pe cuțitul implántat în grumazul taurului,—ci relieful nostru prezentă 
cazul foarte rar(2) de reprezentare a zeului cu dreapta ridicată sus 


(1) Cf. Cumont, I, p. 203, n. 2: «sur les bas-relie(s il est exceptionnel que les dadophores 
fassent défaut....». Ë 

(2) Vezi la Cumont, II, p. 191, fig. 17, o grupă de teracotă din Chersonesul tauric, gá- 
sită la Panticapaeum, reprezentând pe Mithras ca Attis in atitudinea din relieful nostru, 
cu dreapta ridicată spre a lovi, —si p. 249, fig. 84, tot o grupă de teracotă, dela Cales în 
Italia, redând cam aceeas atitudine. 
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către stânga spre a lovi apoi in clipa următoare cu toată puterea 
în taur, Hnsus animalul nu e apoi reprezentat ca de obiceiu, do- 
borit la pământ cu picioarele îndoite subt el, ci pare a fi redat in 
ultimul moment al fugii lui, cánd Mithras il prinde de nári si-1 trán- 
teste la pámánt(1)— Această notă privitoare la taur e însă mai 
comună in reliefele mithriace, — pe când cea de mai sus, cu privire 
la atitudinea zeului e foarte rará. 


3. Dintr'un al treilea relief dela Acbunar ni s'au pástrat douá 
fragmente (vezi plansa VIII, fig 2): unul de jos, din dreapta, mare 
de c. 0.20 (lățime) pe 0.18 (înălțime), iar altul de sus dinspre stânga, 
dar nu chiar din marginea stângă, lat de 0.07 (jos)—0.09 (sus) si 
înalt de 0.15 (dreapta)—0.13 (stânga); grosimea fragmentelor e de 
c. 0.03. Inältimea totală a monumentului pare a fi fost de c. 0.38— 
0.40, iar lățimea cevà mai mică, de c. 0.35. Marmora, desi cu bobul 
mare, a fost bine lustruită si lucrată. Arta e fireşte, ca de obiceiu, 
mediocră. 

Relieful a fost împărţit în trei registre: unul mijlociu, a cărui 
lăţime sigură n'o mai putem fixă, cuprinzând scena principală a sa- 
crificiului; unul superior, lat de c. 0.10 m., cu scene din istoria sim- 
bolică a zeului şi a animalelor sacre mithriace, și unul inferior, lat 
de c. 0.12— 0.13, de asemenea cu reprezentări figurate din istoria 
zeului Mithras si a zeului Sol. 

Din registrul mijlociu nu ni sa păstrat decât capul si partea su- 
perioară a corpului unei paseri, care ar trebui să fie corbul, dar 
în relief nu prea seamănă cu el si, apoi, vârful căciulii frigiene a 
lui Mithras, si anume acestea in partea de sus a registrului, pe 
fragmentul cel mic,—iar in partea de jos, pe fragmentul mai mare 
avem încă: corpul taurului până la grumaz, dar fără picioarele de 
dinapoi, câinele, Cautopates (după urmele faclei plecate în jos, 
la dreapta privitorului, resp. stânga geniului) dela mijloc în jos, şi 
vasul sacru (un crater)(2); dacă din crater bea şearpele ori leul, 
nu se mai poate distinge, relieful fiind rupt imediat deasupra va- 
sului.— De observat e cá searpele de subt taur lipseşte, iar scor- 
pionul pare à fi numai indicat. 

Din registrul superior distingem : 1? taurul în corabie (3), 2° taurul 


(1) Intocmai ca în relieful din Cales, pomenit în nota precedentă, 

(2) Cf. pentrul vasul saoru și rostul lui pe reliefele mithriace, Cumont, II, p. 238, fig. 69, 
p. 278, p. 254 si fig. 88, p. 294 sq, fig. 150 sq. 

(3) Cf. la Cumont, II, p. 309, fig. 167. 
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în căsuță (1), 30 [Mithras la vânătoare) zeul, sau personajul ce-l into- 
väräseste de obiceiu pe reliefe, pitit în genunchi îndărătul unor 
stânci, cu fata si corpul spre dreapta (2) 4° în dreapta stâncilor 
un câine fugind, sus spre dreapta, și un berbec stând culcat, jos spre 
stânga (3). 

Din registrul inferior deosebim: 1° în stânga carul soarelui cu 
caii alergând spre dreapta: Sol cu coroana de raze iea de mánácu 
el in car pe Mithras; 20 în dreapta bustul unui om hirsut (poate, 
după obiceiu, cu cap de leu-—din relief însă nu se distinge), ieşind 
din pământ numai dela brâu în sus și incunjural de un şearpe, care 
isi întinde capul înspre grupa cu carul solar; mâna dreaptă a fi- 
gurii hirsute e ridicată în sus, pe când cea stângă e lipită de 
corp (4). Dacă această figură e de interpretat ca Oceanus (5), ori 
chiar ca Mithras (rezpoyevi)s) (6), nu se poate hotărî: căci ambele 
explicări sunt posibile. 


4. In ce priveşte acum al patrulea relief dela Acbunar (vezi 
plansa VII, fig. 2), acesta prezentă încă o si mai mare varietate 
de scene simbolice mithriace, si cu toate că păstrat numai în partea 
de sus, cuprinsul său ne e destul de clar. 

Partea de sus a reliefului, ruptă în două bucăţi, e lată de 0.41 m., 
iar ca înălțime variază intre 0.12 și 0.22; grosimea plăcii e de c. 0.03. 
Marmora e ca sila celelalte reliefe, cu bobul mare, zaharoidalá, Faţa 
e destul de bine netezită; lucrarea e insácu totul barbară, pe alo- 
curea intelegándu-se numai cu mare greutate rostul diferitelor figuri. 

Relieful a fost împărțit în cel putin trei registre: unul îngust sus 
(lat în partea figuratá de c. 0.05), cu episoade din istoria zeului, 
unul lat, la mijloc, cu scena principală din sacrificium Milhriacum, 
păstrat numai în mică parte, și având probabil o înălțime de c. 
0.20—.0.25 m. si apoi încă unul sau chiar două registre jos, iarás 
cu episoade" din legenda solară. Ináltimea totală a reliefului a trebuit 


(1) Ibid., unde figura taurului e nesigură, și p. 298, 299, unde e sigură. 

(2) Cf. la Cumont, II, p. 298 si 306. 

(3) Cf. ibid, p. 300, fig. 157. 

(4) Cf. pentru şearpe împrejurul omului cu cap de leu numeroasele reliefe din Cu- 
mont, II, p. 207, fig. 85; p. 218, fig. 4t, 43, 41; p. 215, fig. 46; p. 216, fig. 47; p. 232, fig. 
63; p. 238, fig. 63 si 69, p. 259, fig. 98, p. 273, p. 291, etc.; pentru gestul máinei drepte 
p. 218, fig. 44,— p. 295, fig. 151,—p. 295 sq., fig. 152, etc. 

(6) Cumont, IE p. 295 sqq., etc. € 

(6) Pentru Mithras insus cu searpele hnprejurul corpului, atunci când se naște din 
piatră, v. printre alte exemple, ca cel dela p.822, in special figura dela p.498, la Cumont, II. 
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deci să fie de c. 0.35—0.40, deci aproximativ egală cu lăţimea lui, 
așă precum eră si obicinuit. 

In registrul de sus distingem următoarele reprezentări figurate: 1° 
la capetele din stânga și din dreapta ale registrului câte un bust: 
dintre acestea cel din stânga e clar al lui Sol cu coroana de raze, — 
cel din dreapta, deşi deasupra capului nu se vede semiluna, tradi- 
tionalä, e fără îndoeală al zeiței Luna; 2° lângă bustul lui Sol se 
vede Mithras cu căciula frigiană pe cap, șezând ori ingenunchind 
pe o stâncă și trăgând cu arcul spre dreapta; 3? urmează un fel 
de construcţie care pare, ce-i dreptul numai foarte pe departe, a 
semănă cu acea casă a taurului pe care am văzut-o si într'alt re- 
lief dela Acbunar; 4? clar reliefatá se vede apoi barca cu taurul 
culcat in ea plutind pe valuri, iar 5° între barcă și casă un altar, 
așă precum avem încă două alăturea lângă bustul Lunii, la stânga 
zeiței (1); 6° la dreapta bărcii sunt două figuri, cari par a fi cul- 
cate pe o xA(vm: e deci scena banchetului lui Sol si Mithras (2); 
7° mai departe se vede Mithras purtánd in spate taurul pe care-l 
fine de picioarele de dinapoi, iar 8? aláturi, probabil tot Mithras, 
cu O fáclie in mána dreaptá: ambele figuri au cáciula frigianá pe 
cap. Lângă Mithras ca dadafor, sunt cele două altare pomenite. 

Registrul mijlociu este el insus împărţit in trei secţiuni: în mijloc 
subt un arc care reprezentă peștera sacră, Mithras vizibil din față, 
până la piept, cu hlamida fluturând, cu stânga ţinând taurul de 
nări si plecându-i capul pe spate, iar cu dreapta, păstrată numai 
până deasupra cotului [implântând cuțitul în grumazul taurului). Dea- 
supra grotei se vede: 10 în dreapta leul coborind pe pantă, spre 
vasul cu două torti (craterul obicinuit), vizibil înaintea, taurului, 2° 
lângă el Mithras merpoyevs, cu cuțitul în mâna dreaptă și făclia 
în cea stângă(3), iar subt el, 3° un alt cap cu căciulă frigianá si 
cu mâna întinsă în sus, cu o făclie, spre capul taurului, deci, chipul 
dadoforului Cautes. Deasupra grotei, în stânga, se vede: 1° în colţul 
extern taurul în barcă, 20 alături, spre dreapta, corbul, iar 30 subt 
ei, capul cu căciula frigiană al lui Cautopates. Urma de relief din 
dreapta capului dadoforului nu se vede ce a putut fi, căci fáclia 
aprinsă a lui Cautopates, plecată în jos, nu e probabil să fi ajuns 
cu celalalt capăt până în dreptul fetei zeului. 


(1) Cf. pentru reprezentarea altarelor pe reliefele mithriace, d. p. la Cumont, II, p. 293 
p. 198, fig. 23, p. 201, fig. 26, p. 282, fig. 63 (p. 254 cu fig. 88', etc. 

(2) Cf. d. p. Cumont, II, p. 810 sq., eto. 

(8) Cf. la Cumont, II p. 202, fig. 98. 
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5. Cel de-al noulea fragment dela Acbunar (vezi pl. VI, fig. 2 si 
desemnul din fig. 14) nu se potrivește, după stilul lui, cu nici unul 
din celelalte, așă că a trebuit să facă parte dintr'un al cincilea 
relief din mitreul de aici. El e de formă triunghiulară si nu are 
decât 0.09 (baza) pe 0.11 (înălțimea). Marmora e de acelaş fel ca 
la celelate reliefe, dar e mai bine netezită pe fata lucrată si sculp- 
. tura e cevà mai îngrijită ca la celelalte reliefe. 

Pe chenarul profilat fragmentul are si cátevà litere cari aratá, 
aláturea cu însăș scena reliefatá precum si cu marginea de jos a 
fragmentului, bine pástratá, cá aici avem o bucatá din registrul de 
jos al unui simulacrum votiv mithriac. 

Din relief nu sa păstrat decát cevà mai mult ca jumătatea ante- 
rioará a cailor cari duceau carul cu Sol si cu Mithras. Quadriga 
eră orientată, ca de obiceiu spre dreapta, unde va fi fost întimpi- 
nată de Oceanus, precum se vede şi pe cel de-al treilea relief dela 
Acbunar, si în general, e tradiţia reliefelor mithriace. 

In ce privește inscripția se pot deslusi următoarele litere (v. fig. 14), 
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cari, probabil, sunta se ceti /I/anuar(is) (sau—as) v(otum) s(olvit) 
subinfeles înainte de Ianuaris (—as), kalendis (—as) sau idibus 
(—"ws), și deci ar arătă data dedicatiei. Inainte de aceste cuvinte 
a trebuit să fie numele adorantului. Caracteristică e forma greacă 
Y a lui V, ceeace arată sau un artist grec, sau, în orice caz, cel 
putin o influență greacă, de altfel firească în aceste locuri si în 
acest timp. 


Toate cinci reliefele dela Acbunar arată a fi după stil, precât 
poate fi vorba de stil la niște lucrări aproape barbare, dela sfâr- 
şitul secolului al II-lea ori inceputul celui de-al III-lea. 

Cât privește teritoriul, din care fáceà parte acel vicus dela 
Acbunar, unde a fost mitreul nostru, situația geografică a satului 
Acbunar, care nu e decât la 10 km. de balta brăileană a Dunării 
si la c. 15 km. de anticul Troesmis, iar din punctul de vedere al 
împărțirii teritoriilor romana din Nordul Seythiei Minore nu poate 
cădeă decât numai în éerritorium Troesmense, este evident cá vicus... 
dela Acbunar a făcut parte până la Marcus Aurelius din territorium 
legionis V Macedonicae, iar apoi din territorium municipi? di 
esmensis (1). 

Intensitatea cultului lui Mithras, constatată încă mai de demuli 
la Troesmis(2) (in lagár si canabae si apoi in oras), se aratá acum 
prin monumentele dela Acbunar cá a fost generalá in intregul te- 
ritoriu troesmens, pe când dimpotrivă, în celalalt ţinut important rural 
dela Dunărea de jos, la Noviodunum si în diferitii vici de pe res- 
pectivul territorium (3) până acum nu sa găsit nici un monument 
privitor la Deus Sol Invictus Milhras. 


VI. 


Cimitirul roman dela Râmnicul de jos. 


Nenumäratii tumuli din Dobrogea, cari sau mai păstrat până la 
noi, acoperă subt ei adormiti întru eternitate din epoce foarte deo- 
sebito între ele, dar continuate una prin alta din secol în secol, 
în vreme de aproape un mileniu și jumătate. Dela movilele ridi- 
cate de «Scytho»-Thracii din secolul V—IV a. Chr. ori de Elenii 


(1) Cf. mai sus, p. 492 si 491 sqq. 
i2) Cf. Cumont, II s, v. 
13) Vezi mai sus, c. IV, p. 502 sqq.: Ştiri nouă din Notiodunum. 
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din cetățile dela Mare ale aceluiaș timp si până la movilele ridi- 
cate de barbarii bulgari chanilor lor din sec. VII—IX, obiceiul de 
a închină morţilor astfel de memoriale s'a continuat în chip sta- 
tornic la toţi locuitorii Dobrogei, — astfel că azi găsim în acești tu- 
muli resturi istorice din toate timpurile pomenite, și putem lămuri 
si documentà cu monumente de-ale morţii vieata acelora cari altfel, 
sau nu ne-au lăsat de fel alte știri despre dânşii, sau ne-au lăsat 
numai prea puţine, 

In marea lor majoritate însă, movilele dobrogene aparţin epocei 
greco-romane, Cele mai vechi de acest timp au fost—de erau mai 
mici—făcute una cu pământul încă de agricultorii greco-romani și 
thraco-romani. Cele mai târzii au fost în orice caz mai puţine, căci 
o populaţie asà de deasă ca în vremea romană (sec. II—III) n’a 
mai avut Dobrogea decât în timpurile nouă de tot. 

Diferitii vici si villae thraco-romane din Scythia Minor, întru cât 
n'au fost prefácute apoi în sec. III— VI in castella ori burgi, au 
pierit cu totul in scurtá vreme dupá asezarea barbarilor prin aceste 
părți. Modestele clădiri ale colonilor romani nau putut adesea nici 
chiar ca ruine ori temelii subpământene ajunge până la noi. Grupele 
de tumuli însă, cari încet-încet s'au alcătuit pentru odihna morţilor 
pe lângă vici si villae sau păstrat. 

O astfel de grupă de movile se vede si azi lângă şi în satul 
Râmnicul de jos, la hotarul de Miazăzi al judeţului Tulcea, cam la 
vreo 12 km. spre NE de Ulmetum. | 

Cărei vremi au aparţinut movilele dela Râmnicul de jos, știm 
acum sigur din descoperirea într'una din ele a unui altar funerar de 
prin anii 200 d. Hr., precum vom dată mai jos monumentul. 

E vorba adică de cimitirul unui vicus thraco-roman de prin aceste 
părţi, întemeiat de coloniștii adunați împrejurul unei stalio de be- 
neficiarii de pe drumul cel mare roman care treceă prin Ulmetum 
spre Nord către Noviodunum $i spre Sud către Tropaeum Traiani: 
acea statio a trebuit să fie undevà prin apropiere, — si, având în ve- 
dere că o atare staţiune de beneficiarii se instituià la încrucișarea 
unor drumuri, poate că aici avem a cáutà acea statio care a tre- 
buit să existe la încrucișarea drumului imperial pomenit mai sus, 
cu drumul dela Carsium spre Răsărit, pe lângă Dulgheru şi Ca- 
simcea, către Sarighiol și Ceamurli de jos(1). Destul că aşezarea 
dela Râmnicul de jos se documentează sigur ca romană. 


(1) Vezi harta mea Dobrogea în timpul Romanilor, anexată la Cetatea, Ulinstum, I. 
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Movila—cu un diametru de c. 30 m.—unde s'a găsit monumentul 
nostru(1) a fost săpată pe vremuri de niște Bulgari drept in mij- 
locul ei, pentru a se găsi conioara ascunsă în ea. In loc de comoară 
n'au găsit decât osemintele unui biet om, cu a cărui feastá multă 
vreme s'au jucat după aceea copiii din sat. 

Proprietarul actual făcându-și șanțul de împrejmuire al proprie- 
tátii sale a tăiat movila în partea de Sud, dela Est la Vest si cu 
acel prilej a dat peste monumentul funerar ce-l vom descrie mai 
jos. Acest monument fiind prea greu pentru a fi dus mai departe, 
a fost tárit numai la cátivà metri dela locul descoperirii și răstur- 
nat cu fața scrisă in sus. Deacurmezisul lui țăranul și-a făcut apoi 
imprejmuire de piatră, trecând cu zidul lui primitiv peste însus mij- 
locul monumentului (vezi planga IX, fot. 1). 

In această stare a rămas piatra de mormânt scoasă din movilă 
până in vara trecută, când mergând eu acolo am hotărit ridicarea 
ei și ducerea la Ulmetum, întru cât chiar în Râmnicul de jos n'aveă 
unde fi păstrată și fusese încă și stricată de copii, de când sta sub 
zidul de împrejmuire, în vreme ce la Pantelimonul de Sus aveam 
atât șantierul de săpături cât si un gardian permanent al Muzeului 
si al cetăţii antice Ulmetum, astfel cá pretiosul monument fără a 
fi îndepărtat; prea mult de locul de origine puteă fi pus în sigu- 
rantá față de alte stricăciuni. 

Cât privește însăș movila am hotărit săparea ei spre a stabili: 
10 locul exact unde fusese așezat altarul funerar si 2° felul de im- 
mormántare a celui ráposat. 

Sondarea movilei s'a făcut printr'un șanț paralel cu cel făcut de 
locuitor, asà fel ca să treacă prin centrul movilei (vezi fig. 15). 

La capătul de Vest al șanțului (lung de c. 15 m.) sa dat de 
trei pietre mari: a (de 1.55 pe 0.75—0.85 pe 0.63), b (1.20 pe 
0.60) si c (1.50X1.00X0.45) precum și de niște. dărâmături si 
așchii de piatră, d, cari toate (vezi plansa IX, fot. 2) arătau cá 
aici au fost substructiile monumentului funerar propriu zis, pe care 
țăranul cu locul îl găsise cevă mai spre Sud, târit acolo fără în- 
doeală de Bulgarii cari săpaseră întâiu movila, 

Despre un cavou de piatră în felul celor aflate la Mangalia, pe 
teritoriul anticului Callatis, nu poate fi deci vorba la acest tumu- 
lus dela Râmnicul de jos. Cel de veci adormit fusese immormäntat 
în felul obicinuit: fie inhumat, fie ars, — si deasupra mormântului 


(1) Drept în colțul de SV a] satului, în curtea Jocuitorului Dumitru Munteanu. 
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se ridicase movila, iar la poalele ei, cátre Vest fusese pus altarul 
comemorativ funerar.—Cât privește craniul găsit de Bulgarii cáutá- 
tori de comori în movilă, sunt înclinat a crede că el nu a aparţinut 
Romanului îngropat aici, ci vreunui locuitor de mai târziu, îngropat 
mai la suprafatä(1), tot in aceeas movilă. 

Altarul funerar de calcar conchiliar e un enorm monolit, înalt de 
2.13 m., lat sus de 0.92 si jos de 0.97 (la nivelul profilelor), iar 
la mijloc de 0.69 (la nivelul inscripţiei) si gros sus de 0.88, iar la 
mijloc de 0.64. (Vezi plansa X, iar în text fig. 16). 


PI ANVL SAPATVRII PRIN MOVII A DE LA RAMNICVL DE JOS 
Fig. 15. 


Profilele sunt proeminente faţă de câmpul scris cu 0.115 si au 
înălţimea, totală: cel de sus de 0.38, din care 0.21 front vertical, 
iar cel de jos 0.37, din care tot 0.21 front vertical. Inálfimea lite- 
relor e de 0.07 în rândul cu D: M, de 0.055 în primul rând lung, 
de 0.04 în al doilea rând si—variind—de 0.035—0.040 în celelalte 
trei rânduri. Literele sunt îngrijite, dar fără eleganţă. La o datare 


(1) Astfel de cazuri de utilizare a vechilor tumuli şi pentru lagropări mai recente 
sunt foarte dese, 
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mai precisă nu pot servi, fiind destul de comune ca duct, atât pen- 
tru sec. II cât si III (prima jumătate). 
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Fig. 16. 


Relieful din partea de sus a monumentului intre cele douá litere 
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D si M, reprezentá chipul obicinuit al eroului cäläret. In relief foarte 
slab, deabià indicat, se vede cälärind spre dreapta un bärbat cu 
mantia fluturánd în vânt, în mâna dreaptă cu o lance, iar în stânga 
ținând un scut. 

Inscripţia e a sa ceti precum urmează: 

D(és) M(anibus) Ael(i) Ingenui b(ene)f(iciarii) co(n)s(ularis) 
leg(ionis) XI Cl(audiae) ; vixit an(nos) [XL] (1). Ulpia Matrona 
coiugji be]ne merenti fecit. vajle] viat(or). 

Primul lucru vrednic de însemnat in privința lui Aelius Ingenuus 
este faptul cá el e pomenit nu ca ez beneficiario (adicá veleranus) 
ci ca beneficiarius, in activitate. Explicarea si datarea inscripției 
va aveă deci a fi făcută din acest punct de vedere. 

Știm cá diferifü beneficiarii erau intrebuinfati nu numai oriunde 
în cuprinsul provinciei in care garnizonă legiunea lot,—in special 
ca şefi de stațiuni militare postale pe marile drumuri romane (2), 
dar chiar in alte provincii —având delegații speciale, primite dela 
guvernatorul lor, comandant general și al legiunii din care făceau 
ei parte (3). Prin urmare nu e obligator ca într'un ţinut mai apro- 
piat de cartierul legiunii V Macedonica—precum eră stațiunea de- 
la NV de Râmnicul de jos—să fi fost așezat un beneficiarius con- 
sularis luat din această legiune, ci el puteă fi adus din oricare 
legiune a Moesiei inferioare, sau chiar din vreo legiune aparținând 
unei provincii vecine, ca de pildă acel beneficiarius consularis 
legionis XIII geminae Antoninianae, pe care îl găsim la Taita, 
spre NE de Troesmis ca șef de stație, detaşat tocmai din Dacia (4). 

Totus, in deobste, se tineà în seamă și situația de fapt, deta- 
şându:se la diferitele stationes din ţinutul ocrotit de o legiune, 
beneficiarii din legiunea respectivă. Astfel la Axiopolis, care e mai 
aproape de Durostorum, ca de oricare alt lagăr legionar, găsim un 
beneficiarius legali legionis XI Claudiae(b), la Tomi un benefi- 


(1) Inceputul numărului e asigurat prin fragmentul de bară superioară oblică păstrat 
din stânga cifrei X, iar sfârşitul e asigurat prin faptul că după X nu mai eră loo pe 
piatră decât pentru o singură cifră; această cifră nu poate fi X, pentrucá Ja această 
vârstă 'respectivul nu puteă fi încă beneficiarius, nici C, căci la 90 de ani respectivul 
nu mai puteă fi în serviciu, ci numai L : deci, XL. 

(2) Cf. A. v. Domaszewski, Die Beneficiarierposten und die Römischen Slrassennelze, 
in Westdeutsche Zeitschrift XXI, 2 (1902, p. 158 sqq. 

(8) Cf. la v. Domaszewski, Die Rangordnung des Rômischen Heeres extr. din Bonner 
Jahrbücher, 117, Bonn 1908', p. 33, citatele respective. 

(4) CIL. III, 6161 si cf. Cetatea Ulmelum, I, p. 88. 

(6) CIL. III, 14439. 
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ciarius consularis duplicarius, din leg. V Macedonica (1), dela 
Troesmis; in sfársit chiar acel beneficiarius din leg. XIII gemina pe 
care l-am întâlnit la Taifa e acolo, pentrucá leg. V Macedonica 
pe timpul inscripției (încep. sec. III) nu mai eră la Troesmis, ci in 
Dacia. La Troesmis nefiind nici o legiune, iar drumul pe la Taifa 
fiind în dependenţă economică și strategică de Dacia, eră oarecum 
firesc să fie detașat aici un beneficiarius din Dacia. 

Prin urmare, dacă vedem în stațiunea dela NV de Râmnic un 
beneficiarius consularis luat din leg. XI Claudia dela Durosto- 
rum, deși ar trebui să găsim unul dela Troesmis, din leg. V Ma- 
cedonica, e oarecare probabilitate că leg. V nu mai eră în acel 
timp în Moesia Inferior, ci fusese mutată în Dacia. Firește cu ab- 
solută siguranță nu se poate afirmă nimic în această direcție, dar 
e un mare grad de probabilitate, cá de fapt timpul instalării be- 
neficiariului Aelius Ingenuus la Râmnicul de jos e, cel mai de vreme, 
sfârşitul secolului al II-lea, deci epoca lui Septimius Severus. La, 
această concluzie ar conduce de altfel în chip mai aproximativ și 
însăș caracteristica epigrafică a monumentului. 

Dimpotrivă putem socoti ca un fapt definitiv câștigat existența 
unei statio de beneficiarii la NV de Râmnicul de jos pe drumul 
imperial Marcianopolis-Noviodunum. 

In adevăr, Aelius Ingenuus—beneficiarius in activitate—fiind 
immormântat in cimitirul dela Râmnicul de jos, locul sáu de sta- 
tionare in timpul vieții n'a putut fi nici la Ulmelum, care e prea 
departe spre Sud, nici la Kizilassar (? Ibid), care e prea departe 
spre Nord, ci în vreo statio intermediară. Dar in afară de acele 
două mari răspântii pomenite ale drumului imperial NS cu diferi- 
tele semitae EV, nu avem prin aceste părți un quadrivium decât 
numai în ţinutul dela NV de Râmnicul de jos și de sus unde, pre- 
cum am amintit, drumul imperial SN eră tăiat de semita VE Car- 
sium-Ceamurli de jos (resp. Casapchioi gi regio Histriae). 

In harta mea istorică «Dobrogea în timpul Romanilor», dată ca 
anexă la prima comunicare despre Cetatea Ulmetum, am fixat tra- 
seul celor două drumuri conducându-mă de descoperirile făcute până 
atunci în Chiuciucchioi si Caildere, pentru drumul SN (2), şi in Dul- 
gheru, Casimcea și Sarighiol pentru drumul de VE (3). Cu acel 
prilej, am deviat drumul de SN, pentru inscripția dela Chiuciucchioi 


(1) CIL. III, 7550. 


(2) Vezi Cetatea Ulmelum, I, p. 82, 
13) Ibidem, p. 87. 
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cevă spre V de direcţia absolut dreaptă, care ar fi dus cevà mai 
spre Răsărit, mai in apropiere de Râmnic, si am deviat, din pri- 
cina inscripţiei dela Casimcea, drumul de VE cevà spre N de di- 
rectia neîntreruptă VE, care ar fi dus iarăș mai pe aproape de 
cele două Râmnice. Restabilind acum liniile drepte ale celor două 
drumuri, fixăm respectiva statio de beneficiarii la V de Râmnicul 
de sus si la NNV de Râmnicul de jos, marele drum imperial tre- 
când spre Nord-Nord-Est, pe culmea podișului dela V-de cele două 
Râmnice, la egală distanță şi de așezarea antică dela Chiuciucchioi 
şi de cea dela Râmnicul de jos şi anume numai la câte c. 1500 m. 
de fiecare din ele. 

Cât priveşte acum punctul mai precis de răspântie la via cu se- 
mila, el trebue fixat poate chiar cevă mai la N de direcţia Râmnicului 
de sus, întrucât nu putem admite pentru drumul Dulgheru—Sari- 
ghiol nici o prea mare deviare spre Sud.--E drept că descoperirea, 
prin monumentul dela Râmnicul de jos, a unei statio de benficjari? 
în această regiune ispiteste să admitem încă un drum direct spre 
Histria trecând dela Râmnic prin Imam-Cesme și Taliverdi, —- si 
anume aceasta cu atât mai mult, cu cât nu numai cele două Râm- 
nice, dar chiar si Chiuciucchioi atârnau ca territorium de Histria (1). 
Firește însă, până la nouă argumente nu putem consideră acest nou 
drum decât ca o simplă ipoteză. 

„Pentru Romanismul din Dobrogea de mijloc și în special din te- 
ritoriul orașului Histria, inscripţia pusă de Ulpia Matrona la 
Râmnic soțului ei Aelius Ingenuus are o însemnătate cu atât mai 
mare, cu cát ea ne documentează prezența in acest ţinut a unui 
element oficial, curat roman, pe lângă cel privat, colonial, greco- 
roman (2). 

Incheierea inscripției: vale viator, indică apriat așezarea monu- 
mentului la drum, după obiceiul antic, si anume, în cazul nostru 
special, cu faţa spre V, căci el a fost așezat în această parte a mo- 
vilei, orientat absolut exact pe linia EV. Această încheiere confirmă 
încă odată existența unui drum roman pe la V de Râmnic, cu di- 
rectia firește SN, ceeace ne-ar face să credem că e vorba chiar 
de drumul imperial discutat mai sus. O așezare a monumentu- 
lui nostru la drumul imperial e însă nu numai probabilă, ci .chiar 
sigură, dacă ne gândim la calitatea specială pe care a avut-o cel 


(1) Cf. Cetatea Ulmelum, T, p. 86 sq. și harta. 
(2) Cf. Cetatea Ulmetum, l. c. si passim. 
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răposat, în legătură tocmai cu drumul imperial, el fiind beneficiărius 
consularis, șef de statio, pe însuş acel drum, lucru care a cerut 
oarecum în chip obligatoriu aşezarea respectivului {tumulus in apro- 
pierea drumului si orientarea altarului funerar cu fata spre acel drum. 


VII. 
Castrul roman dela Pantelimonul de jos- 


Cel mai drept drum care legă Tomi, metropola Pontului, cu Nord- 
Vestul Dobrogei se ridică în sus pe valea Casimcei până la punctul 


CASTRVLROMAN DELA PANTELIMONVL DE JOS 
CV IMPREJVRIMILB ANTICE SI MODERNE. 


unde această vale se întâlnește cu valea Ceatalorman, unde dru- 
mul se bifurcă: o ramură o apucă tot înainte pa Casimcea, spre 
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Nord, către Noviodunum, iar o alta o apucă spre Apus, la Ulmetum, 
unde eră marea ráspántie a drumurilor Dobrogei centrale, și de unde 
aveà legături în toate direcţiile, dar în special direct spre Carsium. 

La punctul de intersecţie al văii Casimcei cu valea Ceatalorman, 
pe spatele unei coline foarte lin ascendente câtre V, în unghiul al- 


— 


PLANVL'DE:SITVATIE:AL CASTRVLVI-ROMAN:DELA : PANTELIMONVLDESVS 
Fig. 18. 


cătuit de întâlnirea celor două văi, si anume pe punctul cel mai de 
jos și mai înaintat al podișului către albia apelor, dar totuș destul 
de înnalt și predominant față de înseși văile dela baza colinelor, 
apărat de vânturi și de observatorii îndepărtați, dar apărând foarte 
bine cheia drumurilor ce treceau prin cele două văi de subt ei (vezi 
planul din fig. 17 si 18) — se află aşezat un castru roman al cărui profil 
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e azi aproape distrus, dar pe care, odată constatat la faţa locului 
în vara trecută, am reuşit a-l restabili destul de precis prin cerce- 
tările si săpăturile făcute acolo. 

Castrul are o formă absolut regulată, dreptunghiulară, de 220 X 150 
m., deci o suprafață de 33.000 m.p. si e orientat exact pe linia 
NS cu cele două porți principale, având laturile sale către cele 
patru puncte cardinale. 

Dela însăş albia pârâului Ceafalórman castrul e departe pe la- 
turea estică cu 130 m., iar pe cea sudică cu 230 m. Dela castru 
până la cetatea Ulmetum dela izvoarele pârâului Ceatalorman, sunt 
cam 3 km., iar dela castru până la marginea satului Pantelimonul 
de jos, de pe valea Casimcei (către NNE) sunt cam vreo 1000—1200 
metri. De aceea pentru determinarea localității cu un punct de reper 
modern am referit castrul la Pantelimonul de jos si nu la cel de 
sus unde e Ulmetum. 

Pe laturea de S a castrului până în albia Ceatalului se găsesc 
multe cioburi antice si se observă accidente de teren provenite evi- 
dent din acţiunea omului asupra terenului. De altfel în chip firesc 
eră şi de așteptat acest lucru, către S fiind porla decumana a 
castrului și deci în această parte si respectivele sale canabae (cf. 
planul din fig. 18). 

Chiar numai după o examinare sumară, fără sondagii și săpături, 
se poate observă că lagărul a avut pe cele două fronturi princi- 
pale numai câte o poartă, iar pe cele două laterale cáte două, In 
fata porților se observă încă, in special foarte bine către N la 
porla praeloria, fiecare litulus, care ocrotià intrarea. Valul e de 
asemenea de jur împrejur păstrat, deși pe alocurea deabiă pe un 
nivel de c. 0.50 m. Șanțul exterior e dimpotrivă numai pe laturea 
nordică bine distins; pe celelalte sa astupat sau sa erodat total 
în curgerea vremii. 

Pentru a cunoaște mai de aproape caracterul castrului am făcut 
săpături. Rezultatele obținute sunt acestea. 

Lagărul a fost numai de pământ. Nicăieri nu s'a întrebuințat 
piatră: nici chiar la întărirea valului (ca nucleu sau ca acopere- 
mânt), ori la asigurarea escarpelor șanțului extern. De asemenea 
nici în interior nu am constatat prin sondajele făcute vreo urmă 
de substructie de piatră. Avem dară de-a face aici cu niste castra 
aestivalia, alcătuite pentru nevoia câtorvă săptămâni în cursul unei 
expediţii și folosite apoi probabil numai cel mult ca popas, în nici 
un caz însă statornic. Paza regiunii s'a făcut, cum știm acum din 
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descoperirile dela Ulmetum, prin garnizoana si cetatea întărilă de 
acolo, încă din sec. III înainte, 

O secțiune făcută transversal pe valul si șanțul de pe laturea 
nordică (vezi planul fig. 19) mi-a dat elementele trebuitoare pentru 
reconstituirea profilului întăriturilor, pe care-l dau alăturat în ve- 
derea intreitá: 1° a nivelului actual, aproape disparent ca profil, 
20 în linia de adâncime a săpăturii de explorare si 3? în linia ideală, 
reconstituită după înfățișarea terenului pătruns de secţiunea trans- 
versală, atât pentru val si bermá cât și pentru escarpele șanțului. 
Atât valul cât si șanțul au fost ca profil foarte pronunţate, având 
fiecare peste 3 m. de înălțime, resp. adâncime, deci un profil total 
de c. 6 m. 

Inaintea porților am spus cá se află câte un titulus. Am făcut 
secțiuni si sondagii la porta praetoria (către N), unde înfățișarea 
antică a terenului e cevă mai bine păstrată, și am constatat că 
șanțul ce încunjură castrul nu se întrerupeă la porti, ci continuă 
printr'un sant mai mic, peste care la porţi aveà a se aruncă un 
podef miscátor. In adevăr înaintea porții s'a găsit tot pământ pre- 
pus care a astupat șanțul ce apără intrarea. Dacă valul dela titu- 
lus (1) mai aveà si în exterior un alt şanţ, nu se poate precis de- 
termină, dar e foarte probabil că a avut. 

La cele patru colţuri ale castrului se pot încă până azi observă 
terasele interioare, cari alcătuiau chiar în colţuri un fel de tur- 
nuri primitive de pământ servind la mai buna apărare a castrului. 
Nici aici n'am putut găsi prin sondagii vreo urmă de construcţie 
în piatră sau cu piatră, 

Din sondagiile făcute în interiorul castrului n'am putut constată 
nici o urmă de clădire în piatră, ca praetorium si quaestoriwm. 
Rezultă deci că chiar locuința comandantului a fost tot un cort, 
ori o baracă de lemn, lucru de altfel firesc la niște castra aestiva, 
cari nu aveau nevoie ca hiberna (adică stativa) de clădiri mai solide 
si mai confortabile. 

Faptul că găsim pe laturile secundare—lungi—ale castrului nostru 
câte două porti, in loc să găsim numai câte una, la capetele res- 
pectivei via principalis, — cá deci si pentru via quintanüau fost făcute 
ieșiri peste întărituri, pe la capetele ei, e cevà în adevăr neobici- 


(1) Titulus, sau cum zice Hyginus, in Liber de munitionibus castrorum 19 si 50, titu- 
lum, este propriu zis o fossa, iar nu un vallum : «regressis pedibus exterius sexaginta 
per latitudinem portarum similiter fossa fiet, quod propter brevitatem ’ titulum cogno- 
minatum est» și «similiter ante portas ut titulum est fossa ad vallum». 
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nuit in castrametatia clasică, asà cum ne apare pentru timpul 
imperiului la Hyginus, si este de fapt exceptional pentru lagárele 
romane in general cunoscute până acum pe lêmes-ul german ori 
pe cel danubian. 

De altă parte insă mai toate lagărele cunoscute nouă sunt stativa, 
cari aveau interesul să se folosească de cât mai puţine porți pen- 
tru a nu slăbi puterea de apărare a lagărului la un asediu înde- 
lungat. Dimpotrivă la un lagăr de marg, precum erau castra aestiva, 
cari nu erau făcute decât pentru o scurtă rezistență, soldaţii având 
a ieși cát mai repede la câmp deschis, întocmai de altfel ca și la 
lagărele prea mari, de mai multe legiuni, eră nevoie pentru mis- 
carea mai ușoară a trupelor de mai multe porți, si în special too- 
mai la via quintana, asà precum însus Hyginus, in Láb. de munit. 
castr. 17, ne informează apriat: via [quintana] accipere debel la- 
titudinem pedum XL, si portae ibi datae fuerint L pedes ac- 
cipiel. 

Suprafata castrului roman dela Pantelimonul de jos, de 33.000 
m. p. àr corespunde in ce priveste capacitatea de ocrolire si apá- 
rare militará la o armatá de c. 15—18 cohorte, socotind dupá Hy- 
ginus, cap. II, pentru fiecare cohortá necesari 1.879 m. p. (adicá 
21.600 picioare pătrate). Prin urmare cam o legiune si jumătate pu- 
tuse să se adăpostească în acest lagăr de marș dela Pantelimon. 
Că aceasta însemnă o adevărată armată de 7—9 mii de oameni, nu 
trebue să ne mire, căci, încă odată, castrul nu eră decât trecător, 
- Pentru un castru stativ cele 3'/, hectare de abiă ar fi ajuns pentru 
3—4 cohorte, 

A încercă acum să punem ridicarea castrului nostru în legătură 
cu vreuna dintre expedițiile militare romane la gurile Dunărei, ar 
fi otios. El a putut să fie făcut tot agà de bine în vremea lui Traian, 
ca și în aceea a lui Valens. Faptul de seamă ce rămâne de con- 
statat pe urma existenţei acestui castru aestival la ráspántia dru- 
murilor către Ulmetum — Carsium, Noviodunum şi Tomi e tot insem- 
nătatea deosebită a acestei regiuni centrale dobrogene pentru apă- 
rarea Imperiului împotriva barbarilor si realitatea acelei rețele de 
drumuri romane, pe cari cu alt prilej și cu mai puţine date am 
încercat să o stabilesc în această provincie, iar acum o constatăm 
adeverită si prin nouăle descoperiri. 


Analele À. R—Tom. XXXV.—Memoriile Sec[. Istorice. Sie 
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VIII. 
Stáncile cu inscriptii grecesti din pádurea Seremetului. 


Călătorul pe șoseaua, Constanta-Tulcea ajungând in drumul către: 
Nord prin dreptul satelor Cavärgic si Peletlia, rămâne.dacă e vre- 
mea frumoasă adânc impresionat de vederea ce se desfăşoară spre 
Apus. Valea adâncă a râului Casimcea, săpată în massivul câlearos 
dobrogean până la 100 m. si mai bine, a âlcătuit pe versantul .ei 
apusean un massiv abrupt, care de' pe ináltinile: mai: mărunte dini 
Răsărit, pe podişul pe caré mefsge spre: N șoseaua naţională, ‘pare: 
un sir de munti, ce închide cälätorütui drumul spre “Apusul Dobrogei. 
Pe massa albă a stâncii se ridică din loc in loc."páleuri de tufani, 
cari ieau aspectul! unor. impunătoare păduri de stejari, iar în fundul. 
văii pământul roditor alcätueste un fel de câmpie omogenă, contra- 
stând puternic. cu goliciunea si:sálbátecia stâncilor de calcar, ce se 
ridică drept iñ ‘sus, adesea” dând iluzia, unor imense cetăţi si.bur- 
guri ridicate de uriași : deasupra văii: cu -blocuri colosale: pare: cá: 
intr adins asezate acolo. 

' Privirea, această; &' desăvârșită” prin perspectiva adâncă spre-Apus, 
pe care o: deschide drept în. mijlocul «inunfilor» tăietura imensă, 
făcută transversal pe linia lór: de valea foarte potrivit numită: «gura 
Dobrogei». Se pare in.adevár că numai pe aici se deschide o poartă 
spre interiorul „provinciei închise ca o cetate .dé: massivul:; stâneos 
al Casimcei. 

Călătorul aulié, cane ^ va fi mers din Histria în. interiorul teri- 
toriului rural «al oraşului, fie pe drumul dela Caraharman, fie pe: 
cel dela Caranasuf, prin Peletlia către Apus spre Cavargic, pentru 
a trece apoi in. drumul mare Tomi—Cavargic, Seremet, Panteli- 
monul de Sus (Ulmelum)— Carsium, aveă încă: dela “jumătatea : dis- 
tanței între Peleilia si Cavargic privirea impunătoare de 'caré am 
amintit -inai sus. 

In: vremile bune ale ‘Histriei un ţinut ca cel dela' gura Dobrogei, 
care amintiă asà de viu vederile lodurilor..sacre din. Grecia, ea là 
bolphi. ori la: Epidauros, trebuiă să ‘atragä in anotimpul'frumos'sute: 
si mii de pelerini către «munţii», , «pădurile» si .«speluncile» cu. 
izvoare bogate și clare din valea Casimcei și dela gura Dobrogei 
(vezi fotogr. de pe planga XI 1 si 2, XII 1 și 2 si XIII). 

Asezárile rurale din această parte trebuiau oarecum în chip ne- 
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qesar:sá capete: un caracter cát mai grecesc, chiar atunci când ro- 
manismul 'jrivadase, precum am- văzut cu alt prilej(1), aproape întreg 
teritoriul rural al Histriei. 

Sărbătorile câmpenești ale diviuitätilor agreste Silvanus și Diana, 
atât de mult adorate de colonii romani din. Dobrogea mijlocie(2), se 
înfrăţiau aici cu cultele chthonice-rurale ale Demetrei— Ceres(8), ale 
lui Liber Pater-Dionysos si al diferitilor «eroi» greco-romano-thraci, 
särbätoriti là Rosalia, cari aici în 'teritoriul Histriei, de altfel ca si 
la Tomi, erau foarte strălucitor celebrate (4). In sfârșit cultul solar 
al lui Sul Invictus Mithras, adorat tot prin peşteri, àl marei mame 
a zeilor, Cybele, si al lui Zeus Casios, adorati pe înălțimile munţilor, 
contribuiau încă si mai mult la unirea frumusetei sălbatece a tinu- 
tului cu adorarea mistică a eternelor puteri necunoscute si totus 
aşteptate de inițiați spre epifanie în locuințele lor pământeşti din 
acele regiuni,—astfel ca admiraţia si adorarea să se topeascá într'un 
sentiment unic, de iubire superstitioasá a solului frământat prin pu- 
terile elementare ale naturii si adus la o înfățișare care amintià pe 
cea a operelor monumentale omenești inchinate zeilor nemuritori. 

Călătorul pe valea Casimcei spre Constanţa vede cu vreo doi 
kilometri înainte de satul Seremet táindu-se în massivul abrupt din 
dreapta (la Apus) un defileu strâmt care mărgineşte dinspre NV un 
imens burg ciclopiq așezat la vreo 80 — 100 metri înălțime aproape 
perpendicular deasupra văii și dominând până departe imprejurünile. 
Intrând în defileu, ai în stânga cetatea aceast, naturală(5), iar în 
dreapta panta mai putin abruptă şi populată de tufani a massivului 
calcaros. Defileul e la vreo 200 metri închis brusc de un alt massiv, 
care se ridică în fundul lui, așă că te simţi îndemnat să nu mai 
înaintezi. Deodată însă la dreapta malul defileului se pleacă si in 
unghiu de 90* trecătoarea se îndreaptă spre NV, paralel cu insus 
malul prăpăstios pe care-l observasem în valea Casimcei și-l credeam 
mult mai compact si mai întins spre Apus decât vedem cá e cazul. 

Drumul prin crângul de tufani devine primejdios din pricina marei 
inclinári.à pantei! și-a desimii copacilor, cätärati pe stâncile abrupte. 

Dar încă puţin; şi oarecum închizând drumul, ne. intimpiná o 
imensă stâncă, destul „de netedă, tăiată pare că. într 'adins ca un fel 


#0) V. Getatea Ulmetum, passim. 

ig) -Pretioase. amănunte inedite voju da în a doua comunicare despre Ulm etum. 

. (8) Un vicus Cereris cunoscut chiar în teritoriul histrian: CIL. III, 7526, dela Caraharman, 
(4) Vezi citatele; în ale mele Contrib. epigr. la ist. crest. daco-rom., p. 113. 

ibl Vezi pe harta alăturată, fig. 20, litera A, 
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de contrafort al înălțimilor ce se ridică în spatele ei spre Răsărit, 
și pe stâncă cetim mirati în litere greceşti destul de bine săpate 
următoarea inscripție (pe hartă, fig. 20, litera a) de două rânduri: 


OPOI KACIANGN KAI 
CIIHAOVXA 


Rándul de sus e lung de 1.90 m., cel de jos de 1.15 m.; literele 


e 


9 Pazarlia 


Fig. 20. 


de sus sunt înalte de 0.09 —0.13 m., cele de jos de 0.11—0.15m. 
(Vezi p. această stâncă cu inscripţie pl. XI, fot. 2 si XIV, fot. 1). 

Imediat mai departe se deschide spre dreapta un imens amfiteatru 
(pe hartă, lit. B) asà de regulat cá o clipă ai iluzia că a fost săpat 
in stánca vie de locuitorii antici ai acestor finuturi. Impresia aceasta 
e cu atât mai vie, cu cát întocmai ca la un teatru antic, in fața 
hemiciclului cu rândurile de bănci, se înalță la Apus destul de 
simţitor din fundul văii un tăpșan care închipue o scenă naturală, 
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tot așă de bine potrivită ca si însuș amfiteatrul din: fata ei: sus 
pe culmea semicercului blocuri gigantice par a încoronă tot ou in- 
tentie omenească această minunată operă a spiritelor tainice ale 
pământului. 

In poziție absolut analoagă cu cea a primei stânci cu inscripţie, 
o a doua stâncă, tot asà de regulat netezită, dar aceasta în chip 
clar prelucrată în partea ei de jos şi ca o gigantică bancă de odihnit 
(vezi desemnul din fig. 21) si încadrând deci împreună cu prima 


tu At 
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DE 


Fig. 21. 


stâncă în chip simetric cele două aripi ale teatrului natural, se ri- 
dică purtând tot pe două rânduri următoarea inscripție cevà deo- 
sebitä de prima (pe harta din fig. 20, litera D). 


OPOI KACIANON 
CIIHAOYXON 


Rândul de sus e lung de 1.28 m., iar cel de jos de 1.18 m.; 
literele din primul rând sunt înalte de c. 10 cm., cele din al doilea 
de c. 12cm. (Vezi pentru această inscripţie fotogr. de pe planga 
XIV, n. 2). . 

Indoealá deci nu mai poate încăpaă, că cei antici au prețuit fru- 
musetea acestor locuri si că le-au înţeles în felul descris mai sus. 
Teatrul natural oferit lor aici de zeii munteni si pădureni ai «mun: 
filor si codrilor dela Apus», precum vor fi vorbit despre regiune 
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cetăţenii din llistria, a fost foarte probabil chiar folosit: de cei cari 
în timpul sau cu prilejul vreuneia dintre aceste sărbători agreste 
au crezut de nevoie să însemne pe stânca vie până -unde anume 
mergea „hotarul Casianilor». 

In adevăr, ambel^ inscripţii au cam'aceluş înțeles; prima înseamnă: 
«marginile Casianilor și spelunca», cea de-a doua «marginile Ca- 
sianilor|si] speluncilor» (1). - ^ 

Ce.erau aceste spelunci ştim: sunt nenumăratele” peșteri pe cari 
le întâlnim pretutindeni în Dobrogea si cari aici au fost notate 
special, foarte probabil pentrucă si aveau, în legătură cu peisagiul 
asà cum l-am descris si explicat mai sus, o anume însemnătate spe- 
cială. Cuvântul greco-roman ozÀo0y« =spelunca, determină numai 
incă mai precis ceeace si aprioric puteam sti din regio Histriae, 
că influența romană asupra Grecilor e aici precumpánitoare si cá ea 
le dă acestora o sumă de neologisme, cari presupun nu numai o 
formă ci și un fond sufletesc roman, trecut elementului grec dela 
Mare. 

Pentru timpul Imperiului, și anume pentru sec. H sau III de 
când datează inscripţiile (după caracterul literelor și necesitatea is- 
torică a unor condiţii mai linistite de vieafá, cari să îngădue pu- 
nerea inscriptiilor si pe cari le intimpinäm aici mai ales intre 100 
si 230 la 240), speluncile sunt de obiceiu în legătură sau cu cultul 
mai mult de caracter roman al lui Sol Invictus Mithras (2), sau cu 
cultele mai mult elenice, celebrate pentru partea lor de mister și de 
sacrificii sângeroase nu numai în temple ci și prin grote, al Cy- 
belei, Magna Mater, al lui Dionysos cu Demeter, si chiar, nu pentru 
grote, ci pentru înălțimile pe cari erà adorat, în . singurătatea säl- 
batecă a munţilor Zeus Casios (3), pe care a întâlnim si intr'o in- 
scriptie din Naissus, în Moesia Superior, adorat ca Jupiter pater- 
nus Gepilofius, precum observă cu dreptate v. Premerstein si 
Vulić, „probabil ca o traducere-a unui epichoric (dardanic sau 


(1) Jar nu «marginile speluncilor casiane», care ar fi o indicație cam ciudată, intrucát 
pestere erau si sunt din belșug prin aceste părţi. Mult mai verosimil e că cuvântul x«i, 
care trebuiă să urmeze în primul rând cuvântului Kaotavóv, ca în prima inscripție, a 
fost uitat; căci vreo urmă de litere pe a doua stâncă după cuvântul Kactev&v nu se poate 
observă. 

(2) Cf. la Cumont, o. c. H p. 263 fig. 101 intrarea intr'un mithracum săpat in stânca 
vie (o peșteră: spelaeum) la Angera in Italia. 

i3) Vezi la Roscher, Myth. Lex., diferitele articole subt Zeus Casios, Casios si Ké&otog. 
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jhracic) Zebs rurp@oc'ènthémoc" (1), deci încă un exemplu de cultul lui 
Zeus pe înălțimi (2). , 

r Pentru 'p legătură a pesterilor cu caracter sacru din pădurea 
Serémetului cu cultul lui Zeus Casius ar milità numele așezării 
greco-romane. ale cărei hotare se isprăviau aici: ct Kactayot sunt 
anume, fără, indoealá; locuitorii dintr'un vicus Casianum de prin 
aceste părți, probabil de. pe podișul inalt'dintre Esteru, l’azarlia 
şi valea Casimcei (vezi harta din fig. 20). Pentru o denumire a vicu- 
lui după Zeus Casius s'ar puteă găsi un argument de natură, is- 
toricá in stiutele dedicatii a două cupe si a unui corn de bour, 
prelucrat in aur tot ca o cupă, făcute de impăratul Traian acestui 
zeu după biruința sa asupra lui Decebal, închinare pe care împă- 
ratul Hadrian ne-o face cunoscută în una din epigramele sale (3). 
Colonii thraco-romani din noul vicus l-ar fi numit atunci in potri- 
vire şi cu caracterul special al localității, care îndemnă la adorarea 
lui Zeus Casius, vicus Casianus sau Casianum. Firește însă că, 
de altă parte nu e imposibil ca acest vicus să-şi fi luat numele si 
dela un simplu cetățean Casius ori Casianus, așă precum un alt 
vicus nu departe la SV de el se numise Clementianum (4), s. a. 
m. d. (5). 

Important e cá acest vicus Casianum, ale cărui fines cădeau 
în romantica așezare de lângă Seremet, nu numai fineà tot de te- 
ritoriul Histriei(6), dar eră direct influențat de cultura greacă de 
acolo, manifestată aici, exceptional, asà de departe în interior in 
formele ei originale. 


Am comunicat azi numai câtevă fragmente din vieafa anticá—asà 


(1) Jahreshefte d. Oesterr. arch. Instit. IMI, 1900. Beibl. p. 131. 

(2) Cf. și art. lui Judeich, Gargara und der Altar des Idăischen Zeus, cu interesantul 
altar de stâncă vie fotografiat in fig. 160 pe p. 112 din Jahreshefte IV, 1901, gi care 
documenteazá in Troada acelaş cult al Jui Zeus-de-pe-inältimi. 

(3) Anthol. Palat. VI 382: dotă Aita nododatăala, xal Bods obpou orb ypoci nappavâwvrt 
xépac—Zvt Kaotw. 

(4) In CIL. III, 7565, probabil rău cetit, Numele exact al acestui vicus ni-l dá in chip 
sigur de abià o inscripție găsită in vara trecută la Ulmetum, şi pe care o voiu face cu: 
noscutá in a doua comunicare despre aceastá cetate. 

(5) Cf. poate un praedium ori o localitate Cassianum la Rinul de jos între Gellep și 
Langst, la Ihm, in P.-W. Suppl. p. 296 s. v. Cassianum. 

i6) Cf. pentru fines terrae vici CIL. III 12488 tot din regio Histriae si 12508 (din Bul- 
garia),— iar in general pentru fines (pot) terrae, territorii, coloniae, etc. cf. CIL. III, p. 
2549 s. v. fines. 
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de putin cunoscută incá— a Scythiei Minore. Aceste fragmente însă 
sunt prin excelență reprezentative. Arme, bijuterii, podoabe, monete, 
sunt iluzii trecátoare ale vanitátii muritorilor, incredintate pámán- 
tului ocrotitor numai prin zádárnicia tuturor celor omenesti. Dim- 
potrivă monumentele si știrile ce am comunicat azi sunt insus pä- 
mântul ocrotitor în formele lui umanizate. Sunt semnul de recu- 
noastere a legăturilor dintre omul trecător si pământul etern — 
numiri de dragoste date locurilor de fiii lor recunoscători. 
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RESUME. 


Nouvelles découvertes dans la Scythie Mineure. 


La campagne des fouilles de l'été 1912 à Ulmetum a été complétée par 
quelques recherches archéologiques dans le centre de la Dobrogea, dont 
jexpose les résultats ci-dessous. 


I. Le camp de Capidava. — Le vicus Ulmelum faisait partie de l'or- 
ganisation quasi-municipale nommée territorium Capidavense. On sait ce- 
pendant que le centre du territoire, Capidava, était au point de vue romain 
un simple castellum avec un vicus civil dans sa proximité, tandis que le 
lerrilorium même était aussi étendu et important que ceux des grandes 
villes gréco-romaines de la Mer Noire, Tomi et Histria. 

Ce fait qui au premier abord semble sortir de la régle commune des 
formations territoriales quasi-municipales dépendantes des castella des limites 
s'explique par le caractére tout à fait spécial de ses origines. Le camp des 
troupes auxiliaires élevé vers l'an 100 apr. J.-Chr., prés du village dace 
Capidava, avait au commencement pour but principal la surveillance de la 
région du centre de la Dobrogea peuplée en partie par les Daces de Capi- 
dava et des villages environnants, mais surtout par les Besses qui, comme 
colons barbares, habitaient cette contrée depuis plus d'un siécle. Aprés la 
prise de cette région, par les Romains, en possession définitive, au premier 
siécle apr. J.-Chr., des colons romains de tous les coins de l'Empire in- 
nondérent le pays et nous y trouvons, dés 140 des vici peuplés par des 
cives Romani el Bessi qui avaient leurs magistri, leur principes el leurs 
quinquennales autonomes; l'autorité militaire de Capidava semble peu à peu 
rentrer dans son véritable róle, en protégeant le limes contre les Barbares 
de l'extérieur, et laissant la police interne à la charge des autorités civiles 
des vici et du territorium (quasi-municipal, different du territorium castelli). 

Nous possédons maintenant, nous servant comme point de repére pour 
la chronologie de la colonisation romaine de Capidava dès la première 
moitié du Il-e siècle, un monument du temps de l'Empereur Pius, qui, 
quoique seulement fragmentaire, est d'une assez grande importance. (Voir 
la photographie pl. I, fig. 1, et le texte, p. 471), 
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C'est un fragment d'autel votif en pierre calcaire, haut de 0.69 m, 
large et épais de 0.480. Sa largeur au niveau du prolil est de 0.58. Les 
lettres, assez négligemment gravées ont une hauteur de 0.045—0.050 m. 
L'hauteur totale du monument semble avoir été au moins de 1.40—1.50 m. 
L'ara est dédiée à Jupiter en l'honneur de Pius et du Caesar M. Aurelius. 
Les noms et qualités des dédicants manquent. Mais d'apres l'inscription trou- 
vée à Ulmetum, dans le méme territorium Capidavense (CIL. III, 1421426, 
de l'année 140) d'un monument élevé trés probablement en méme temps 
que celui de Capidava (parceque les formules et circonstances sont à peu 
prés identiques) et par des dédicant3 analogues, on doit présumer: qu'ils 
étaient des veterani el cives Romani consistentes ad canabas aloe, etc. (Voir 
toutes les autres possibilités, ci-dessus, p. 472 suiv.). . 

En ce qui concerne le camp même de Capidava, (voir le plan de si- 
tuation .ci-dessus, p. 474) situé sur une élevation escarpée au bord du Da- 
nube, il a la forme d'un polygone pouvant étre inscrit dans un trapeze 
irrégulier avec les coins orientés vers les quatre points cardinaux. Au‘ 30) 
le camp est longé par le fleuve, au NO, NE et SE par un profond ravin 
qui paraît avoir communiqué des deux parts avec le Danube. Le coin 
d'Ouest est à présent détruit ainsi qu'une assez grande -partio des murg 
intérieurs. Le côté NE du camp a une longueur de 135 m. celui SE a 
110 m. Les deux autres cotés, incomplètement conservés, semblent avoir eu, 
à peu prés les mémes dimensions. Donc la surface totale aurait étó de ca. 
14.000—15.000 m. []. 

Dans sa partie du Sud, le camp de Capidava présente un casírum, 
(ou castellum civitatis) dont forme et situation sont à peu près identiques, 
à celles du castrum du camp romain d'Évreux en Gaule. Ce fait: nous ins 
dique comme époque d'origine pour notre camp le IV-e siècle (ou la fin 
du IILe). Le cuneus equitum. Solensium, connu à Capidava par la Notitia 
Dignitatum, a sans doute cantonné dans le camp dont nous venons’ de, 
décrire les vestiges. t 

Au delà du ravin qui isole le camp, vers le Nord, sous l'actuel village 
de Kalakeui, s'étend l'ancien vicus civil de Capidava, On n'a pas fait de 
fouilles scientifiques, jusqu-à présent en ce lieu. (On trouve, ci-dessus, p. 
474, le plan du camp, mais seulement à titre provisoire: mes relevés pora 
tant sur les traces des décombres et non sur la ligne précise des murailles), 


II. Monuments inédits de Carsium. — 1. Fragment en pierre calcaire, 
haut de 0.21 m., large de 0.15 m., épais de 0.19. Hauteur des lettres ca, 
0.05 (voir pl. 1, fig. 2 et ci-dessus p. 479). On y lit encore Mes/sius?] et 
[Ueglionis ?]. Peut-être une inscription funéraire. 
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2. Fragment en pierre, calcaire, haut de 0.30 m., large de 0.46 m., 
épais de 0.18 m. Hauteur des lettres ca. 0.03 (voir pl. I, fig. 3 et ci-dessus 
p. 479). Relief rudimentaire représentant une figure barbue. En haut à gauche 
quelques lettres qui indiquent l'âge du défunt: /vixit ann(os)] LX VI. 

9. Timbre grec, en creux sur le corps d'une amphore haute de 0.67 m. 

trouvée à Hârşova (Carsium): ME'K9H (voir pl. HI, fig. 1. Ce timbre en 
creux parait indiquer d'après les remarques d'Albert Dumont (ci-dessus 
p. 480, rem. 4), une origine pontique. 
. 4. Fragment en pierre calcaire, haut de 0.48 m., large de ca. 0.40 m. 
et épais de 0.26 m. Hauteur des lettres dans la premiere et quatrieme ligne, 
ca. 0.085 et dans lu ILe et Ill-e ligne, ca. 0,075 (voir pl. HI, fig. 2 et le 
dessin p. 481) L'inscription peut étre complétement restaurée à laide des 
considérations suivantes. 

Dans la premiere et seconde ligne nous trouvons le nom et les titres 
de l'empereur Trajan. Trajan est appelé Dacicus, pas encore Parthicus (c'est 
donc entre 103—116). La troisième ligne contient le nom du légat de la 
Mésie Inférieure, disons-le tout de suite: Fabius Postuminus, qui gouverna 
en ces lieux entre les limites extrémes de l'an 102 (à cette date on y ren- 
contre M. Laberius Maximus) et le 13 Mai de l'an 105 (quand on trouve en 
Mésie A. Caecilius Faustinus) ou encore plus précisément entre 103 (com: 
mencement de l'année) et 104 (fin de l'année). 

D'autre parb nous voyons par une inscription de Tomi de l'an 103, dans 
laquelle . notre legat est cité comme inaugurateur d'un édifice public en 
lhonneur de l'empereur Trajan, que c'est de cette méme année que doit 
dater, avec le plus de probabilité, l'inscription de Carsium. Admettant l'an 103 
pour date de notre inscription, la restauration des trois premières lignes du 
fragment est assurée. La quatrième ligne commence par le mot ala. 
Le caractere officiel de l'inscription et la forme méme du monument, ainsi 
que les circonstances spéciales indiquées par la citation d'un corps de trou- 
pes comme édificateur du monument, conduisent à la conclusion que cette 
méme inscription est l'acte commémoratif de l'inauguration du camp ro- 
main de Carsium; voir ci-dessus, p. 485, la restauration des trois pre- 
mières lignes. ; . 

I] reste maintenant à voir quelle a été l'ala qui a bâti et ensuite habité le 
camp de Carsium. De toutes les alae, constatées par les monuments comme 
ayant résidé dans la Mésie Inférieure, je ne puis avoir en vue pour notre 
inscription (voir ci-dessus les considérations exposées p. 485 suiv.) que l'ala 
Gallorum Flaviana et lala II Hispanorum et Aravacorum. Mais, seule- 
ment la dernière de ces deux alae est constatée comme ayant vraiment ré- 
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sidé dans ou prés de Carsium, l'an 200, quand nous la trouvons réparant 
la voie romaine qui longeait le Danube. D'autre part nous voyons dans 
d'autres inscriptions, que cette ala a résidé sans interruption dans la Mésie 
Inférieure, au moins depuis 99 jusqu'à 200. Je me tais sur les arguments de 
nature secondaire (voir ci-dessus p. 488). La quatrième ligne doit avoir 
contenu les mots: ala II Hispanorum et Aravacorum. Je donne ci-dessus, 
p. 488 et 499, le texte complet de l'inscription restaurée. 

9. Fragment d'épistyle en marbre blanc, long de 1.70 m., le kymation 
haut de 0.52 m. et large à la partie faisant face au sol de 0.27 m. (voir 
pl. IV, fig. 1, et ci-dessus le dessin p. 490). En comparant le style d'orne- 
mentation de ce fragment à celui des quelques épistyles conservés à Tomi, 
(dont un est daté: ca. an. 162 apr. J.-Chr, pl. IV, fig. 2; voir pour l'autre, 
pl V, fig. 1) nous pouvons préciser comme époque d'origine de l'édifice 
public auquel il a appartenu, le temps des Antonins. 


III. Monuments inédits de Troesmis. — Dans la proximité du village Tur- 
coaia à 8—4 km. au sud d'[glita (Troesmis) un paysan a découvert en 1904 
quelques murs anciens qu'il a détruit pour en extraire le matériel de con- 
struction. C'étaient les ruines d'un bâtiment antique que je crois pouvoir 
expliquer comme ayant été une villa (rustica) du territorium Troesmense. 
On a découvert, les derniers temps, dans le méme village, aussi deux frag- 
ments d'inscriptions qui ont été données au Musée régional de Hársova. 

1. Fragment en pierre calcaire, haut de 0.40 m., large de 0.50 m., épais 
de 0.10—0.14. Hauteur des lettres, ca. 0.05. Inscription funéraire. On y 
lit encore: militavit] anno[s..] vixit ann(os) XXXXII, p/osujil titu- 
[lum. ...] II—III. siècle. (Voir pl. V, fig. 2 et ci-dessus le dessin, p. 493). 

2. Fragment en marbre blanc, haut de 0.76 m., large à sa partie su- 
périeure de 0.84, en bas de 0.24, épais de 0.05. Plaque travaillée en forme 
de tabula ansata. Hauteur des lettres: ca. 0.07. (V. pl. V, f. 2et p. 494). C'estune 
inscription inaugurale posée au temps de Marc-Auréle et Lucius Verus, sous 
le légat M. Servilius [Fabianus], à l'occasion de la construction ou restauration 
a solo d'un édifice situé dans le territorium /Troesmense] à l'usage des consis- 
tentes de ce territoire. C'est ce qu'on peut, à premier coup d'œil, extraire de 
notre fragment. On doit procéder à la restauration de l'inscription en partant 
de la première ligne d'où ne peut manquer que le mot Caesaribus et de la 
quatrième ligne qui n'a contenu en plus que le nom du légatimpérial suivi 
des lettres leg. Aug. et dans la cinquième ligne pr. pr. On sait que Fa- 
bianus gouvernait la Mésie Inférieure en 162 apr. J.-Chr. et qu'en 165, au 
plus tard, il a été remplacé par M. Jallius Bassus. Il nous reste donc à com- 
pléter dans la deuxième et la troisième ligne les noms des empereurs de 
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manière que la dernière ligne comprenne non seulement le nom de L. 
Aurelius Verus, qui ne remplirait pas tout l'espace, mais aussi le titre d'Ar- 
meniacus. Je dois, pour raccourcir, passer sous silence les calculs que j'ex- 
pose ci-dessus p. 495 suiv. et p. 497 suiv., en vue du nombre de lettres 
que pourrait contenir chaque ligne. 

Pour la fin de l'inscription il nous reste à éclaircir les mots territorium 
et consistenti[bus] dans la 7-iëme et la 9-ième ligne. En 165 sous le gouver- 
neur M. Jallius Bassus,la V-ième légion cantonnait encore à Troesmis. Ter- 
rilorium, dans notre inscription, désigne donc le territoire de la légion 
et les consistentes sont les velerani el cives Romani consistentes ad cana- 
bas legionis V Macedonicae, organisés quasi-municipalement en un vicus 
canabarum avec deux magistri canabensium, un aedilis, un ordo, qui, sans 
que Troesmis soit un municipium, s'appelle ordo Troesmensium,—de méme 
que le vicus canabarum, dejà sous Pius, par une autonomie trés large porte 
le nom indigène, Troesmis: cives Romani Troesmi consistentes. Par analo- 
gie avec ordo Troesmensium et Troesmis, ci-dessus cités, je restaure dans 
la 7-iëme ligne: territorii Troesmensis et dans la 9-ième consistentibus 
Troesmi ad legionem V Mac. (La fin de la ligne, d'aprés les inscriptions 
de Pannonie—vet. et c. R. consistentes ad legionem II Ad.). Il nous reste à 
compléter læ 6-ième, 7-e et 8-e ligne; une inscription de Kutlovica en Bulga- 
rie, mise sous le méme gouverneur, Fabianus, en 162—163, nous le mon- 
tre présidant à la restauration d'un temple: templum vetustate corruptum a 
solo per regionem Montanensium restituit, c'est-à-dire par les magistrats 
quasi-municipaux, de ce territorium. On sait d'autre part que le soin de 
tous les temples de la province était à la charge du gouverneur. L'édifice 
cité dans l'inscription de Troesmis parait avoir été un temple. Les magis- 
trats du lerrilorium devaient s'appeler praefecti ou principes en considé- 
rant que le nom de magister aurait du être réservé aux chefs des vici. 
Les consistentes recevaient la dédication : datif de l'intérét. 

À la suite de ces considérations je restaure l'inscription de Troesmis 
comme on le voit ci-dessus p. 501 et dessin p. 502. 


IV. Inscriptions de Noviodunum. — 1. Fragment en pierre calcaire, haut 
de 0.74, large de 0.62, épais de 0.035—0.10 m., détaché par fendage dela 
partie antérieure d'un autel votif, dont le profil inférieur, haut de 0.33, large 
de 0.68, profond de 0.06, est encore conservé. (Voir pl. VI, fig. 1 et le dessin 
p. 503). Hauteur des lettres, 0.065 pour les lignes 1—5 et pour la 6-ième 
0.032. Le texte de l'inscription a déjà été communiqué en 1902 par Toci- 
lescu dans sa Revista p. îstorie, mais incomplétement et avec erreurs. De 
méme son commentaire était insuffisant. Je me sens donc en devoir de 
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faire connaître ce fragment, avant de communiquer mes nouvelles inédites sus: 
Noviodunum. (Voir ci-dessus, p. 503 suiv., le texte de l'inscription). Les lettres 
indiquent le Il-e siècle. En ce qui concerne le quinquennalis et les magistri 
de cette inscription, il est évident que le- premier était de méme que le 
quinquennalis territorii Capidavensis d'Ulmetum, un quinquennalis terri- 
torii Noviodunensis, tandisque les magislri gouvernaient—en espèce—seu- 
lement le vicus ou les vici des environs du camp de Noviodunum. Lë 
territorium Noviodunense était, ainsi que celui de Capidava, trés étendu et 
comprenait au moins les deux vèici de Nicolitel (où nous trouvons un en- 
tier système de fortifications, avec un camp en pierre et de grands vallums* 
stratégiques), et celui de Meidankeui. Je crois, au contraire, que l'inscrip^ 
tion de Babadag (CIL. II, 14448), parlant d'un vicus Nov. ne peut en 
aucun cas désigner celui de Noviodunum (CIL. III, p. 2670), mais un vicus 
nov(us) quelconque de Babadag, où nous connaissons. par d'autres monu- 
menís un étáblissement romain. i . ; 

9. On ne connaissait pas jusqu'à présent le corps de troupes qui occupait avant 
Dioclétien le camp de Noviodunum. Des briques trouvées à Isaccea, portant les 
timbres de la classis Fi(avia) M(oesica) nous font savoir que les classici de 
la Mésie Inférieure avaient à Noviodunum une station navale avec lé camp 
et les bâtiments respectifs, élevés comme de coutume par eux-mémes. Cette 
station de la flotte imperiale en Mésie, est pour le I-e et le IlLe siècle la 
première, qui soit précisément docutnentée par des inscriptions. (Voir fig. 
13, ci-dessus, p. 507). Toutes les síaliones de la classis Moesica connues 
jusqu'à présent sur le Danube ne neus sont déterminées-que par la Notiliu 
Dignitatum. Dans ce résumé je passe sous silence les renseignements de ca- 
ractére général procurés par les diplomes ‘militaires et les inscriptions sur les 
classiéi in Moesia inferiore et renvoie pour ce-ci au texte ci-dessus, p. 508, 
oü l'on trouvera cités les monuments respectifs. 


V. Le mithraeum d'Acbunar. — En 1908, un páysan d'Acbunar, voulant 
creuser un fossé autour de son enclos, trouva à une petit& profondeur un 
mur épais de 1 m. et long de plus de 25. Separées de ce mur par une 
trentaine de métres, d'autres ruines commençaient, à la suite des pluies, à 
paraître. C'est en.ce lieu que le fils du même paysan trouva une ‘monnaie 
en bronze, maintenant perdue, et fouillant.à une profondeur de 0.30 m. un 
fragment de relief. en marbre. Puis, un à un, on trouva parmi les restes de: 
murs écroulés douze fragments de reliefs mithriaques ainsi què des. tuiles 
et des lampes romaines. Des 12 morceaux de marbre, deux furent perdus 
à la préfecture de 'Tulcea, les autres sont au Musée National. Les tuiles et' 
les lampes ont été dispersées dans le village. Il résulte de ces faits; que 
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les-‘reliefs mithriaques”ont été trouvés in silu et que l'édifice des ruines 
duquel nous venons de parler a du être un milhraeum. Le grand mur, long 
de 25 m., appartenait sans doute à un autre bátiment. J'ai donné ci-dessus, 
v. 511 les raisons de cette affirmation. Aucun des reliefs n'a servi comme 
simulacrum dei. Ils sont tous des ex volo. Parmi les dix morceaux en 
marbre, un est un 'relief complet. Les neuf autres peuvent reconstituer encore 
quatre reliefs "mithriaques. 

t. Relief en marbre jaunâtre, haut de 0.52 m., large de 0.53 m., épais de 
0.06. Trés bien conservé. (Voir phot. pl. VII, fig. 1. On y trouve le sa- 
crificium Mithriacum dans sa représentation la plus simple: dans la grotte 
Mithras sacrifiant. ' Au-dessus de la grotte, à droite et à gauche deux bus- 
tes: Sol avec la couronne irradiée et Luna avec le croissant. Est à remar- 
quèr la figure de Mithras tournée de profil à gauche, et l'absence des deux 
dadophores. Des animaux symboliques on n'y trouve que le aoip le 
serpent et le chien. ` 

2. Quatre fragments en marbre blanc constituant les deux tiers d'un 
relief mithriaque, haut de ca. 0.37 m. (partie conservée, 0.33) large de ca. 
0.30, épais de ca. 0.045—0.050 m. (voir pl. VIII, fig. 1). À la scène princi- 
pale, représentée avec les deux dadophores dans la grotte, il manque la partie 
supérieure de l'arcade, le bras droit de Mithras, levé comme pour frapper 
avec plus de forcé, le cou du taureau, âinsi que partie des corps des da“ 
dophores. On y distingue le scorpion et le serpent. Le chien n'est qu'indiqué 
áu-déssus de la tête de Cautopates. On doit remarquer, ce qui est très 
rare pour les reliefs mithriaques, que le sacrifice n'est pas représenté 
córhme étant accompli, mais en train de l'étre: le taureau est au dernier 
moment de sa course avant d'étre terrassé par le dieu. 

" 8. 'D'an troisième rélief, nous sont conservés: deux fragments en marbre 
juumâtre : celui de droite, en bas, haut de 0.18, large de 0.20, l'autre, de 
gauché en haut, large à la partie inférieure de 0.07, à la partie supérieure de 
0.09, et haut à droite de 0.15, à gauche de 0.13; les deux fragments sont épais' 
de ca. 0.03. La hauteur du monument à du être de ca. 0.30—0.40, sa lar- 
geur de ca, 0.35 (voir pl. VIII, fig. 2). Le relief avait trois bandes tra- 
vaillées: celle du milieu plub large, comprenant la 'scâne principale du sa- 
érificé, puis au-dessüs et en-dessous deux plus étroites avec des scénes' 
symboliques de l'histoire du dieu. Il nous reste de la scène principale la' 
tête et la partie Supérieure du corps d'un oiseau qui a du être le corbeau; 
puis le sommet du bonnet phrygien de Mithras, le corps du: taurea 
jusqu'au! cou, sans les pieds de derrière, le chien, Cautopates (la moitié in- 
fârieure du ‘corps) et le cratère. Le serpent manque, le scorpion n'est qué va” 
guement indiqué. On distingue surla bande supérieure: 1° le taureau dans la: 
85 
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nacelle, 2° le taureau dans la maisonnette, 3° Mithras à la chasse, 4° un chien 
et un bélier. Sur la bande inférieure: 1° Sol et Mithras sur le char, 2° une 
figure chevelue et barbue enserrée par un serpent, pouvant étre aussi bien 
Oceanus que Mithras zerpoyevys (je suis enclin pour le premier). 

4. Le quatrième relief en marbre jaunátre est conservé seulement dans 
sa partie supérieure, brisée en deux morceaux, haute de 0.12—0.22, large 
de 0.41 et épaisse de ca. 0.03. De méme que le précédent, ce relief com- 
prenait trois bandes dont seulement la -supérieure nous est conservée avec 
une partie de la bande du milieu. La hauteur totale du relief semble avoir 
été de 0.85—0.40 (voir pl. VII fig. 2). Sur la bande supérieure on distingue: 
1" à droite et à gauche les bustes de Sol et de Luna, 2° Mithras à la 
chasse, 3° la maisonnette du taureau, 4° le taureau dans la nacelle, 5° 
entre la nacelle et la maisonnette, un autel, 6° le banquet de Sol et de 
Mithras, 7 Mithras portant le taureau, 8° Mithras dadophore, 9 deux au- 
tels. La bande du milieu est divisée en trois sections : au centre, Mithras 
dans la grotte sacrifiant; au-dessus à droite: 1° le lion descendant vers le 
cratère qu'on voit en face du taureau, 2° Mithras mevpoyev?e, 3° Caules; à 
gauche: 1° le taureau dans la nacelle, 2° le corbeau, 3 la tête de Cau- 
lopates. 

5. Le neuvième fragment d'Acbunar faisait partie d'un cinquième relief 
mithriaque, en marbre. Il est large (à la base) de 0.09, et haut de 0. 11 
(voir pl. VI fig. 2, et ci-dessus, le dessin p. 517). On ne voit que la partie 
antérieure des chevaux qui portaient le char avec Sol et Mithras. En marge 
rehaussée, quelques lettres, que je lis: [kalendis (ou —as) ou idibus (—us) 
Tanuar(is, ou—as) v(otum) s(olvit). La forme du V, Y, indique un arti- 
San grec. 

Le vicus romain d'Acbunar a du faire part, ayant en vue sa situation, du 
lerrilorium Troesmense. L'intensité du culte mithriaque dans Troesmis est 
avérée; par nos reliefs d'Acbunar elle devient evidente aussi pour le terri- 
toire rural de ce municipium. 


VI. Les fumul/ de Râmnicul de jos. — À 12 km. au N. E. d'Ulmetum, 
prés du village Râmnicul de jos émergent en groupe quelques dizaines de 
tumuli, qui, comme de coutume dans la Scythie Mineure, représentent le 
cimetière d'un établissement antique. Un de ces tumuli nous donne des ` 
renseignements trés précis sur cet établissement. En effet, les paysans du 
village, en fouillant le tumulus, il y a plus de vingt ans, ont découvert l'autel 
funéraire d'un beneficiarius consularis en activité, enterré en ce lieu. Le 
monument a été ensuite oublié jusqu'à ce que je l'aie trouvé. Ce document 
prouve qu'à Râmnicul de jos avait existé une statio des beneficiarii autour de 
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laquelle s'établirent des colons romains constituant un vicus dont nous ne 
voyons aujourd'hui que le cimetière. J'ai donné dans ma carte historique, 
La Dobrogea au temps des Romains, annexée à la première communica- 
tion sur mes fouilles d'Ulmetum, un tracé de la voie romaine Marciano- 
polis, Tropaeum, Noviodunum, trés différent de celui admis dans le C. I. 
L. III. Ce tracé est maintenant de nouveau confirmé par le monument de 
Râmnicul de jos et en méme temps rectifié dans ses détails sur son par- 
cours d'Ulmetum à (?)lbida. En effet la vía Ulmetum— Noviodunum a dů 
avoir dans Wette région une direction un peu plus vers l'Est et la semita 
Carsium—regio Histriae, de méme vers le Sud. Le carrefour avec la statio 
respective a dú être situé un peu plus au Nord de Râmnicul de sus. Le vicus 
des colons romains fut établi au Sud de la statio, où nous voyons le groupe 
des tumuli ci-dessus cités. Le monument du beneficiarius avec son tumulus 
devait étre situó conformément à la tradition et à /'acclamalio du monu- 
ment, vale viator, à proximité de la voie romaine. š 

Faisant des fouilles pour déterminer la position qu'a dú occuper l'autel 
funéraire dans le tumulus (voir pl. IX, fig. 2 et le plan ci-dessus p. 521) 
jai pu établir que le monument, qui à mon arrivée gísait sous l'enclos 
du paysan dans la cour duquel se trouve le tumulus (voir pl. IX, fig. 1), 
était originairement posé au pied du tumulus du cóté Ouest ce que 
nous indique aussi le tracé de la voie romaine, passant à l'Ouest du vilage 
Râmnicul de jos, sur le haut plateau qui s'étend au Nord et à l'Ouest de 
la vallée du Râmnic. 

L'autel en pierre calcaire est un énorme monolithe, haut de 2.13 m. (voir 
toutes les dimensions sur le plan ci-dessus, p. 522) La hauteur des lettres 
est de 0.07 dans la ligne D. M., de 0.055 dans la premiére ligne, de 0.04 
dans la seconde, et de 0.035—0.040 dans les autres. Le relief gravé entre 
les lettres D et M., nous montre le héros Cavalier, si souvent représenté sur 
les monuments funéraires thraco-romains, manteau au vent, tenant de la 
droite une lance, de la gauche un bouclier. Je donne ci-dessus p. 523 le 
texte de l'inscription (voir pl. X et dessin p. 522). Le beneficiarius mou- 
rut à l’âge de quarante ans: le chiffre X du nombre XL est assuré par un 
reste de barre oblique conservé sur la pierre, et le chiffre L, est indiqué 
par le sens (il n'y a d'espace que pour un seul chiffre!; Ce chef de statio 
était détaché de la legio XI Claudia : beneficiarius consularis legionis XI 
Claudiae. Quoique les cas ne fussent pas rares où les beneficiarii étaient 
employés aussi dans les provinces éloignées du lieu de garnison de la lé- 
gion à laquelle ils apartenaient, la régle générale était qu'ils soient pris 
au corps de troupes le plus proche de le station ou de la loealité oü ils 
étaient envoyés en mission spéciale (voir des exemples pour la Scythie Mi- 
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neure ci-dessus p. 523 et suiv. En trouvant à Râmnicul de jos un be- 
neficiarius de la legio XI de Durostorum au lieu d'y trouver un de la 
legio V de Troesmis, on peut présumer que la legio V n'était plus de ce 
temps à Troesmis, mais en Dacie: ainsi le monument de Râmnicul de jos 
appartientdrait à la fin du ILe siècle. 


VII. Le camp romain de Pantelimonul de jos. — La voie la plus courte 
qui liait Tomi, la métropole du Pont, avec Carsium et le Nord-Ouest de la 
Scythie Mineure suivait la vallée de la Casimcea jusq'au point^oü elle ren- 
contrait la vallée de Ceatalorman; en ce lieu le chemin se bifurquait: une 
branche passait vers l'Ouest, à Ulmetum et à Carsium, l'autre suivait en 
amont la Casimcea pour aller à Noviodunum (voir la carte ci-dessus p. 526). 
L'embranchement de la voie romaine était dominé à l'Ouest par une hau- 
teur qui descendait en pente douce vers la confluence des deux rivières. 
(Voir le plan de situation ci-dessus p. 527) Sur la derniere des terrasses 
de cette hauteur nous constatámes l'été dernier un camp romain, de 
forme rectangulaire, orienté vers le Nord, et mesurant 220 sur 150 m., 
c'est-à-dire ayant une surface de 33.000 m. Q. Le camp est situé non loin 
du lit du ruisseau Ceatalorman, à une distance de 130 m., à l'Ouest, et de 
230 m. au Nord; Pantelimonul de jos est le village le plus rapproché — à 
1000—1200 m. vers le N-NE; c'est son nom que nous avons donné à 
notre camp. On y remarque vers le Sud, à la poría decumana, des frag- 
ments de briques et de vases en terre cuite. 

Le profil actuel du camp est trés réduit: sa hauteur est par endroits 
à peine de 0.50 m. Le fossó ne peut étre remarqué que du cóté Nord, 
des autres cótés il a étó comblé par les éffritements du vallum. On voit 
sur les fronts principaux, N et S, deux portes: praeloria et decumana, avec 
des liluli au devant; chacun des deux autres côtés a aussi ses deux por- 
tes (en tout quatre, pour les deux extrémités des via principalis et via 
quintana) J'ai fait des fouilles pour fixer plus précisément le caractère du 
camp et j'ai obtenu les résultats suivants. Le camp a été construit tout en 
terre; on n'a nulle part employé la pierre: méme les vallums et les fossés 
ont 6t6 laiss6s avec des escarpements en gazon. De méme dans les coins 
et par tout l'intérieur du camp mes sondages n'ont révélé aucune construc- 
tion en pierre. Nous avons donc affaire à des castra aestivalia, construits 
pendant quelque expédition de l'armée romaine vers le Nord de la Scythie 
Mineure. Je donne ci-dessus, p. 529, le plan du camp avec des sections 
transversales sur les quatre côtés, de méme qu'une reconstruction du pro- 
fil ancien des fortifications. J'ai calculé pour ce profil une hauteur totale 
de la coupe transversale de ca. 6 m., dont ca. 3 m., pour le vallum et 
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8 m. pour le fossé: ces cotes doivent naturellement être regardées seule- 
ment comme hypothétiques, en considérant que la ligne de démarcation 
entre le sol antique et les éffritements ne peut étre qu'aproximativement 
fixée. 


VIII. Rochers avec inscriptions grecques dans la forêt de Seremet.—Le 
voyageur qui traverse la vallé de la Casimcea apercoit prés du village Sere- 
met, a deux km. en amont, dans le gigantesque massif escarpé en pierre 
calcaire, qui borde la vallée à l'Ouest, un défilé étroit qui semble ne pas 
avoir de continuité, pour déboucher de lautre cóté de la montagne. Mais à 
quelques 200 m. de son ouverture il tourne brusquement en angle droit 
vers le Nord, en s'ouvrant sur un vallon boisé qui sur son versant d'Est 
présente un immense amphithéâtre naturel bordé en haut par des blocs 
cyclopéens qui semblent avoir été levés et arrangés par main d'homme. 
(Voir ci-dessus p. 584 la carte des environs de Seremet avec le défilé et 
l'amphithéátre, sous B). Aux deux extremités du hémicycle, nous pouvons 
lire, gravées sur la roche nue en lettres grecques du Il-e ou III-e siècle après 
J.-Chr,les deux inscriptions reproduites ci-dessus p. 534 et 535 et pl. XIV. 
L'un des rochers est évidemment travaillé par l'homme de manière à former 
un banc de repos (voir ci-dessus le dessin p. 535). La première des inscrip- 
tions a deuxlignes, dont l'une est longue de 1.90 et la seconde de 1.15 m.; 
les lettres ont une hauteur assez inégale, variant entre 0.09 et 0.15 m. 
La deuxième inscription a de méme deux lignes, dont la première lon- 
gue de 1.28 m. et la seconde de 1.18. La hauteur des lettres est dans 
la première ligne de 0.10 et dans la deuxième de 0.12. Les «fins» ou «fron- 
tières des Casiani», dont parlent nos inscriptions, regardent sans doute 
quelque vicus Casianus ou Casianum qui s'étendait jusque là. 

En ce qui concerne «les grottes» (le mot oxyAoüya n'est que le latin spe- 
lunca: l'influence du latin sur le grec dans la regio Histriae est connue 
aussi par d'autres inscriptions : voir mes Contribuţii epigrafice la ist. 
Crest. daco-roman, p. 63), elles doivent avoir à coté de leur signification 
géographique (ce qui ne serait que peu de chose, parce que nous trou- 
vons des grottes par toute la Scythie) aussi une importance religieuse. Du 
temps de nos inscriptions, le culte de Mithras était à son apogée dans 
l'empire et il était officiellement célébré dans des grottes. Mais les cultes de 
Magna Mater, Dionysos et Demeter demandaient aussi des sacrifices accom- 
plis dans des grottes. Quoiqu'il en soit, le caractère religieux des grottes 
mentionnées dans nos inscriptions ne saurait étre mis en doute. Si Zeus 
Kasios, le dieu adoré sur les hauteurs solitaires a quelque rapport avec 
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l'origine du vicus Casianum (des points d'appui seraient à trouver dans 
l'épigramme de Hadrien sur Trajan, Anthol. Palat, VI 332) et avec les 
grottes et l'amphithéátre de Seremet, nous ne saurions le préciser. Il est 
toutefois plus probable que le vicus tienne son nom d'un Casius ou Casia- 
nus quelconque. 
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Fig. 1. Altar votiv, găsit la Calachioi (Capidava). 
Autel votif, trouvé à Calakeui (Capidava). 


Fig. 2.— l'ragment de inscripţie Lig. 3.— Fragment de monument funerar. 
funerară. Fragment d'un monument funéraire. Hârsova (Carsium). 


Fragment d'une inscription funéraire. 
Hársova (Carsium). 


Analele A. R.—Tom. XXXV.—Memoriile Secf. Istorice. 
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Vederea orașului Hârşova cu ruinele cetăţii antice Carsium. 
Vue de la ville de Hársova avec les ruines de la forteresse romaine Carsium. 
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Fig. 1. 


Amforä cu inscripţie grecească. 
Amphore avec inscription grecque. Hârsova (Carsium). 


Fig. 2. 
Fragment din inscripţia de fundaţie a cetăţii antice Carsium, 
Fragment de l'inscription de fondation du camp romain de Carsium (Hârsova), 
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Fig. 1.— Fragmentul unui epistyl de marmorá. 
Fragment d'un épistyle en marbre. Hársova (Carsium). 
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Fig. 2.— Epistyl de marmorä gäsit la Constan(a (c. a. 162 d. Hr). 
Épistyle en marbre trouvé à Constantza (C. a. 162 après Chr.). 


Analele A. R.—Tom. XXXV.—Memoriile Sec[. Ialorice. 
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Fig. 1.— Fragmentul unui epistyl de marmoră găsit la Constanţa. 
Fragment d'un épistyle en marbre trouvé à Constantza, 


Fig. 2.— a) Fragment dintr'o inscripţie inaugurală din teritoriul Troesmens, b) fragment 
de monument funerar. 
a) Fragment d'une inscription inaugurale du territorium de Troesmis, b) fragment d'un monument funéraire. 
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l'ig. 1.— Fragment dintr'o inscripţie de pe teritoriul rural Noviodunum. Fig. 2. Fragment de relief mithriac. Acbunar. 
Fragment d'une inscription du territorium de Noviodunum. Fragment d'un relief mithriaque. Acbunar. 
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Fig. 1.— Reie’? mithriac, gásit la Acbunar. 
Relief mithriaque trouvé à Acbunar. 


Fig. 2.— Fragment dintr'un relief mithriac. Acbunar. 
Fragment d'un relief mithriaque. Acbunar. 


Analele A R.— Tom. XXXV.- Memoriile Sec]. Istorice. 
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Fig. 1.— Fragmente dintr'un relief mithriac. Acbunar. 
Fragments d'un relief mithriaque. Acbunar. 


Fig. 2. Fragmente dintr'un relief mithriac. Acbunar. 
Fragments d'un relief mithriaque. Acbunar. 
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Fig. 1.— Imprejmuirea unui sătean din Ràmnicu] de jos, așezată peste un 
monument funerar antic, 
L'enclos d'un paysan de Râmnicul de jos, posé de travers sur un monument funéraire antique, 


Fig. 2.— Săpătura in movila din care a fost scos monumentul următor, 
Fouilles dans le tumulus d'où provient le monument suivant, 


Analele A. R.—Tom XXXV.—Moemoriile Secf. Jetcrice. 
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Monument funerar ul unui beneficiarius consularis. 
Monument funéraire d'un benef. cons. trouvé à Râmnicul de jos. 


Analele A. R.—Tom. XXX V.—Memoriile Sec[. Istorice. 
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Fig. 1.— Defileul stâncos de lângă Chirislic. Valea Casimcei. 
Le défilé rocheux près de Chirislic. Vallée de la Casimcea. 


Fig. 2.— Stânca cu inscripţie greacă in pădurea Seremetului pe Valea Casimcei. 
Rocher avec inscription grecque dans la forêt de Seremet. Vallée de la Casimcea, 
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Fig. 1.— Izvorul cel mare dela gura Dobrogei. 
La grande source de la «Gura Dobrogei» (= l'entrée de la Dobrogea). 


F'ig. 2.— Vedere dela «gura Dobrogei». 
Vue sur la «Gura Dobrogei:s. 


Analele A. R.—Tom. XXXV.—Memoriile Sect, Istorice, 
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Intrarea unei peşteri dela «Gura Dubrogei». 
L'entrée d'une grotte de la :Gura Dobrogei». 


Analele A. R.— Tom. XXXV.—Menjoriile Sec. Istorice. 
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Inseriptii grecești pe stânca vie in pădurea, Seremetului pe valea Casimcei. 
Inscriptions grecques sur le rocher, dans la forêt de Seremet. Vallée de Ja Casimcea. 
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IDEILE DE LEGI SI DE PREVEDERE 


DE 
A. D. XENOPOL 


Membru al Academiei Române. 


Şedinţa dela 17 Maiu 1913. 


I. 


Noţiunea de lege a luat naștere intáiu în sfera vieţii sociale. 
Ea însemnă la inceput indatorirea oamenilor de a-şi îndreptă purtarea 
lor după nişte norme impuse, sau de religii și de concepțiile morale 
pe calea tradiției, sau de cele născute din ideile juridice si în- 
trupate în obiceiuri, mai târziu în formule scrise. De aici provine, 
în limba română bunăoară, numele de lege aplicat religiei, ale 
căreia prescrieri sunt îndatoritoare. Si la alte popoare, desi în 
un înțeles nu asà de obstesc, se intrebuinteazá cuvântul de lege 
pentru religie. 

Cu timpul omul a bágat de seamá, cá si in naturá se petrec 
unele fapte in chip necesar, ca si cánd ar ascultà si ele de o 
voință superioară ce se impune manifestării lor. După cum omul 
trebue sá asculte de porunca dumnezeeascá, si sá se inchine, astfel apa 
trebue să asculte de aceea a gerului si să îngheţe; aceeas regu- 
laritate în manifestarea puterilor naturii, care se vede la om în 
trebuinta îndeplinirii îndatoririlor sale. La om abaterea dela a- 
ceastă îndatorire se rezolvă în rău, aplicat de Dumnezeu sau de 
autoritate asupra lui; în natură sancţiunea este încă mai puternică, 
deoarece se îndeplineşte dela sine si în chip fatal, rezolvándu-se, 
în raport cu omul, tot în rele cari îi ating şi-i ránesc vieata. Bunáoará 
incarci un vas mai mult decum poate duce, si el se cufundă în 
mare împreună cu toate productele muncii omenești adunate în el. 

Această analogie între normele îndreptătoare ale vieţii omenești 
gi acele ce stápánesc mersul naturii conduse la aplicarea ideii de 
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lege și la îndeplinirea fenomenelor naturale, și de aceea găsim pe 
Platon si pe Lucretius vorbind în scrierile lor de legile naturale 
(pócsoc vólvoç, leges naturae). 

Stiintele naturale sau exacte cari se desvoltará tot mai mult de 
la Renastere incoace, intárirá fárá incetare idea de lege in cámpul 
fenomenelor lor. Se restránse idea intervenirii fiintei supreme in 
manifestările puterilor naturii; era minunilor încetă si idea de 
lege neinduplecată se lăți necontenit, până cuprinse întregul orizon 
al cercetărilor ştiinţifice cu orbitoarea ei lumină. 

Se stabili în curând o deosebire de principiu între sfera naturii 
Si aceea a faptelor omenești. In cea dintâi domniă fatalitatea le- 
gilor ei; în cea de a doua se rásfáfà jocul libertății conștiinței si 
a răspunderii morale. In cea dintâi fenomenele erau legate de ma- 
nifestarea puterilor si îndeplinirea lor eră necesară; in cea dea 
doua, omul lucră pe propria-i răspundere, si îndeplinirea legii 
morale nu eră constrângătoare ci producătoare numai de mustrări 
sau pedepse. Aceste două sfere erau cu totul deosebite, și mintea, 
celor mai adânci filozofi se chinuiă cu rezolvirea problemei liber- 
tátii omeneşti, cea mai de seamă ce aveă de deslegat. 

Cu timpul se făcu însă o schimbare în concepțiile minţii asupra 
fenomenelor pe cari ea le cercetà. Se ivi întrebarea dacă nu cumvă, 
si în sfera faptelor omenești, domnește aceeas fatalitate ca in do- 
meniul celor naturale, și idea de lege fu înapoită de științele 
naturale, așă cum ele o prelucraseră, cercetărilor îndreptate asupra 
evenimentelor ce se petrec in vieata omenirii. Nu mai fu vorba de 
supunere la normele diriguitoare din propriul îndemn al sufletului, 
cu corectiunea unei pedepse dumnezesti, sau autoritare, în caz de 
încălcare, ci de mersul forțat al lucrurilor, care nu se poate inde- 
plini altfel decât cum se îndeplineşte, și care face să nască pedepse 
în caz de împotrivire, din însăș firea lucrurilor, nu dela o putere 
din afară. Când se fac poame multe şi preţul lor scade din cauza 
legii ofertei și a cererii, mántinerea unui pret prea mare va aveà de 
efecl că proprietarul lor va răinâneă cu ele nevândute. Această 
pagubă, acest rău, îl lovește, nu fiindcă Dumnezeu sau Statul l-a 
pedepsit, pentru neascultarea de o prescriere religioasă, penală sau 
civilă, ci din cauză cá legea însăș a lucrurilor atrage după ea 
urmările cele rele pentru economia omenească. Când te sui pe 
o scară ale căreia spite sunt prea slabe pentru susținerea greutăţii 
corpului, vei cádeà si te vei vătămă, vei suferi o durere, un rău ce 
nu-ți va fi impus de cinevà pentru neascultare, ci va fi o urmare directă 
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$i neinláturabilá a faptei tale ce nu a tinut seamá de legea 
rezistenței materialurilor. 

Conceptia veche a legilor sociale, din care s'a desvoltat aceea a 
legilor naturale, fáceà sà atárne sancţiunea de o putere exterioară 
legii insás. 

Concepţia nouă a legilor sociale, cea formată după analogia le- 
gilor naturale, implică sancţiunea ei in însuș jocul puterilor mani- 
festate prin lege. La cele dintâi se încăpeă iertare, la cel de al 
doilea nu. La cele dintâi se puteà gradà pedeapsa după chibzuinta 
judecátorului, Dumnezeu sau Stat; cele deal doilea se indeplinesc 
cu o precizie matematică, până la ultima limită. Când cazi si-ti 
frângi un picior, fractura va aveă în tocmai întinderea ce trebuiă 
să o dea innáltimea căderii, greutatea corpului, poziţia de pe care ai 
căzut si modul cum căderea s'a făcut. 

Dacă sar puteă calculà toate aceste elemente, ai putea să-ți dai 
seama de vătămarea oaselor rupte până la cea din urmă margine 
a măsurii. 


II. 


Idea de lege asà formulată se aplică ea oare cu cuvânt în sfera 
faptelor omenești ? 

Pentru a răspunde la această întrebare, trebue să cercetám mai cu 
deamăruntul caracterul noțiunii de lege în sfera științelor naturale. 

Legea nu poate apăreă în fenomenele naturale decât acolo unde 
"aceste fenomene se repetă, adecă se reproduc necontenit în acelaș 
mod în părțile lor esențiale. Dacă fenomenul înfățișează deosebiri, 
acestea nu trebue să se aráte decât în elementele lor de a doua 
mână. Așă bunăoară alternarea zilelor și a nopţilor este un fenomen 
de repetire, cu toate că aspectul cerului, înălțimea temperaturii, 
lungimea respectivă a zilei si a nopții pot să se deosebească ne- 
contenit, aSà că ar fi greu de găsit două zile și două nopți absolut 
identice. Nu aceste deosebiri secundare caracterizează însă feno- 
menul, ci alternarea luminii cu umbra, product al invártirii pă- 
mântului în jurul său propriu. 

Când fenomenul se repetă, mintea poate, după o lungă obser- 
vatie, să pătrundă modul cum această repetire se petrece, să des- 
copere și să formuleze legea acelei repețiri. Asà sa infiripat cu 
încetul civilizația omenească, omul! înregistrând necontenit repetirile 
fenomenelor naturii și căutând să tragă folos din această cunoștință. 
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Omul a înjghebat astfel cu încetul un mănunchiu de cunoștințe 
practice care l-a pus în putinţa de a se folosi de puterile naturale 
al căror mod de manifestare el îl învățase. Asà a descoperit el 
focul, din frecarea a două bucăţi de lemn; a descoperit fiertul apei 
și immuiarea alimentelor prin fierturi ; asà a învățat el a pune o 
greutate pe niște roți pentru a ușură strămutarea ei; a pune la 
unealta lui de cremene o coadă de lemn pentru a-i mări puterea 
de lovire, și asà mai departe. Toată civilizația omenească nu este 
decât o îngrămădire necontenită de cunoștințe de legi naturale, cu 
toate că nu formulate abstract, ci deprinse numai din practică şi puse 
în slujba nevoilor omenești. Dela o vreme însă, această dobândire 
de cunoştinţe nu mai fu lăsată numai cât indeletnicirii practice, ci 
deveni obiectul cercetărilor teoretice, și atunci se născu ştiinţa care 
nu este decât un pas mai hotăritor în stăpânirea naturii prin cu- 
noasterea legilor ei, si anume nu numai a stăpânirii practice care 
grăbeşte si sporeşte civilizaţia, ci si a celei teoretice (legile astro- 
nomice bunăoară) care, deși nu slujește la scopuri practice, mân- 
dreste si înalță pe om în proprii lui ochi, arătându-l ca stăpânul 
lucrurilor neatinse. 

Legile naturale sunt toate fatale și necesare. Ele trebue să se 
îndeplinească si nu pot fi impiedecate in realizarea lor, decât doar 
de lucrarea altor legi cari vin să le încrucișeze. Asà bunăoară apa 
fierbe la 100 grade; dacă mărim însă sau micgorám presiunea at- 
mosferică, putem întârziă sau grăbi punctul de fierbere, căci pre- 
siunea aerului are un efect asupra evaporării apei, care dă naștere 
fierberii. O bilă de biliard bătută înainte însă lovită agà ca să 
iea o mișcare de rotaţie inversă, se intoarce înapoi, când lovește 
bila asupra căreia este indreptatá. Aceeas picătură de apă strálu- 
ceste ca o boabă de rouă pe petalele unei flori, călătorește în 
nourul din văzduh, hrănește apele izvoarelor din cari se nasc râurile, 
împinge din pământ plantele spre vegetaţie, se combină in materia 
alcătuitoare a corpurilor organice, mișcă mașinile, susține vasele 
plutitoare. fierbe alimentele, produce erupțiile vulcanice si se a- 
mestecă în puterea multor legi deosebite, în multe din fenomenele 
acestei lumi. 

Deși toate legile trebue să se îndeplinească, precizia cu care o 
fac variază după sfera de fenomene asupra cărora ele lucrează. Cele 
astronomice sunt supuse la lucrarea unor legi de o precizie cu 
atât mai minunată cu cât mărimea însăș a corpurilor si fenome- 
nelor ce ele cuprind pare mai puţin în stare de a fi măsurată cu 
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agà exactitate. Fenomenele fizice vin in al doilea rang cu privirea 
preciziei îndeplinirii lor si tot asà gi cele chimice. Asà bunăoară 
legea compresibilitátii gazelor arătă clătinări, când se apropie de 
punctul de lichefactie. Cele biologice și fiziologice, desi tot atât de 
neaparate, nu se mai pot măsură în precizie cu acelea din lumea 
neorganică. Asà bunăoară poti fi sigur că un animal nehrănit sau 
neadăpat va pieri. Cât timp însă va rezistă el lipsei de nutriment, 
nu se poate spune. Din ghindă va răsări cu siguranță stejarul; 
care va fi însă înălțimea, bogăţia frunzisului si cât va tineà traiul 
acestui arbore, nu se poate hotărî. Un cal trage de obiceiu 2.000 
de kilograme ca încărcătură. Ce efect va aveă însă asupra puterii 
lui o schimbare a hranei lui, d. ex. din ovăz în orz, nu se poate 
Sli de mai înainte s. a. m. d. 

Această lipsă de precizie în câmpul materiei organice vine de acolo 
că corpurile acestei materii constitue individualitáti deosebite, cu 
centre de reacţii vitale variabile si acest element individual, ame- 
stecându-se în jocul legilor, împiedică realizarea lor în aceeaș 
măsură. 


III. 


Dar oare toate fenomenele naturii sunt supuse la legi? Aici este 
greșeala, celor mai multi din filozofii si oamenii de sliinte de până 
acuma. Ei cred cá in naturá predomneste pretutindeni fatalitatea 
legilor, principiu formulat in chip fals încă si astfel: cá în natură 
predomneste legea cauzalitátii, în opoziție cu aceea a libertăţii care 
ar predomni în faptele omenești. 

Această opoziţie intre natură si om din punctul de vedere al legi- 
lor stăpânitoare ale fenomenelor acestor două mari sfere ale uni- 
versului nu are nici un înțeles. 

Sunt în natură un număr nesfârșit de fenomene a căror 
producere nu este supusă regularității legilor. Este clasa, 
întreagă a fenomenelor ce nu se repetă ci se succedă, fiind totdea- 
una nouă în producerea lor. Noi înţelegem prin succesiune nu 
reproducerea pur și simplu în cursul timpului a unor fenomene; 
căci și reproducerea are nevoie de timp pentru a se puteă manifestă. 
Bunăoară zilele si nopțile sau revoluţia pământului în jurul soa- 
relui nu se pot petrece decât în timp. 

Prin termenul de succesiune noi înțelegem acele fenomene cari se 
urmăresc în timp, fiind totdeauna deosebite unele de altele și de- 
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osebite în așă fel, ca elementele deosebitoare să alcătuească esența 
lor, iar asemănările ce ar puteà înfăţișă să nu aibă insem- 
nătate. 

Ca fenomene de succesiune in natură noi aducem pe cele geo- 
logice, succesiunea straturilor ce alcátuesc scoarța pământului; aceea 
a plantelor si a animalelor ce s'au desvoltat unele din altele pe 
această scoarță, ca prefacerea lui Elephas primigenius în elefantul 
zilelor noastre, a animalului numit de paleontologi Eohippus în 
calul de astăzi, a reptilelor în pasări, a cuadrumanilor în oameni. 

Toate aceste fenomene nu pot fi formulate în legi, pentru sim- 
plul motiv că ele nu s'au petrecut decât o singură dată pe pământ 
şi nu se vor mai repetă în veci. Neexistánd deci repetiție, nu pot 
există norme după cari aceste fenomene să se reproducă, prin ur- 
mare nu pot există nici legi de producere sau mai bine de repro- 
ducere a lor. Formele succesive fiind fără încetare nouă, o lege 
a devenirii lor este un non sens, căci nu se poate formulă o 
lege de producere a unor lucruri nouă, Ci numai una a unor 
întâmplări vechi, cunoscute și cari se reproduc și se vor repro- 
duce și în viitor. 

Fenomenele succesive adecă istorice ale naturii nu sunt deci su- 
puse nici unei legi si nu se poate deci susțineă principiul, că toate 
fenomenele naturii ar cădeă sub puterea legilor. Numai acele feno- 
mene naturale sunt stăpânite de legi, cari se repetă; cele ce se 
succed nu cad sub puterea lor. 

In opoziţie însă cu fenomenele naturii, cari ar fi totdeauna supuse 
acțiunii legilor, filozofii de până acum aduc faptele minţii ome- 
nești, cari s'ar urmă totdeauna, ar [i în o vecinică succesiune și asupra 
cărora legea cauzalitátii nu ar puteă fi aplicată. 

Si această opoziție este eronată. Sunt anume, si o mare mulțime, 
o clasă întreagă de fenomene mintale cari se repetă întocmai ca si 
clasa corespunzătoare de fenomene naturale, precum pe de altă parte 
mintea, infátiseazá, ca si natura geologică, fenomene de succesiune. 

Opoziția repetirii si a succesiunii nu cadrează cu sferele naturii 
si ale minţii. In ambele aceste domenii se întâlneşte si repetirea si 
succesiunea, și aceasta este deosebirea fundamentală în modul no- 
stru de a concepe logic lucrurile și teoriile obișnuite trecute şi 
contimporane, 

Sá cercetám fenomenele de repetire ale mintii omenesti. Mai in- 
tâiu sunt toate operaţiile logice cari sunt supuse legilor logice. 
Bunáoará aceie cari determină modul cum se va trage concluzia 
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din premise, acele cari proced la conversiunea judecátilor, acele cari 
reguleazá raportul dintre sfera unor noliuni si continutul lor, si altele 
încă. Toate aceste fenomene mintale sunt tot atât de fatale si ne- 
cesare ca și îndeplinirea rotației pământului in jurul lui însuș, sau 
aceea a lunii în jurul pământului. Când rationez: Toţi oamenii sunt 
muritori; N este om. Concluzia neapărată, si care nu poate fi 
altfel.este cá si N este muritor. Este apoi invederat cá în noțiunea 
de animal sunt cuprinse mai multe lucruri decât în aceea de bou, 
sau când vreai să întorci propoziţia: Oamenii sunt muritori, trebue 
să zici: unii din muritori sunt oamenii. 

Un om care nu sar supune legilor logice si nu ar voi să le recu- 
noască, ar fi nebun, adică nu ar mai fi om, căci şi-ar fi pierdut 
mintea, atributul suprem al omenirii. Aceste legi nu numai că sunt 
fatale si necesare; ele sunt si precise, și stápánesc mintea in uni- 
versalitatea ei, nedeosebindu-se de loc în aplicarea lor dela in- 
divid la individ. Ele seamănă cu legile astronomice din domeniul 
naturii. 

Sub legile logice vin acele psicologice cari, cu toate că si ele 
au valoare pentru întreaga omenire, totus nu mai sunt asà de ri- 
guroase ca cele logice, si lasă libertate si jocului individualitátii 
omenești. Asà bunăoară legea formării noțiunilor, aceea a prefa- 
cerii actelor voluntare în acte instinctive, aceea a întăririi me- 
moriei, acele ce prezidează la prelacerile limbilor, și altele multe, 
sunt toate fatale și necesare, dar variază în realizarea fenomenelor 
lor, după formele individuale prin cari se îndeplinesc. 

Tot asà si cu legile sociologice cari stăpânesc faptele de repetire ce 
se petrec în sinul societăților. Asà aceea cá orice guvern se 
roade și se slăbește prin mânuirea, puterii, ceeace în statele abso- 
lute conduce cu timpul la revoluţii, iar in cele constituţionale la 
schimbarea regimului; că exercitarea oricărei libertăţi tinde a 
depăși marginile permise și a degeneră în licență, fiind deci de ne- 
voie lângă fiecare libertate și măsuri răstrângătoare; că autori- 
tátile sunt pururea indemnate a depăși atribuţiile lor si a apásà pe 
cei administrati, ceeace aduce trebuinta de a li se pune pu- 
rurea o stavilă, cum este de nevoie a se stavili si avântul abuziv 
al libertăţilor; că acţiunea oamenilor conducători asupra masselor 
se va micșoră în proporţie cu desteptarea acestora ; că propásirea 
popoarelor si a omenirii se va îndeplini totdeauna de sus în jos, 
dela, sferele mai înalte către straturile adânci, și așă mai departe 
cu nenumărate legi cari adesea sunt formulate ca principii de ocâr- 
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muire practice, urmánd de a fi imbrácate in formule stiintifice gi de a 
fi întemeiate pe calea raţională a cugetárii sistematice. 

Toate aceste fapte ale minţii omenesti sunt fapte de repetire, 
cari se reproduc necontenit în orice stare a societăţii, dela cea 
mai barbară până la cea mai cultă. Aceste fapte de repetire au in- 
dus pe oameni în eroare a proclamă adeseori că sub soare nu se 
poate naște nimica nou, şi de aci principiul cel absolut fals cá 4s- 
toria se repetă necontenit. 

Rotile pe cari să invârt faptele omenești ca si cele naturale sunt 
în adevăr aceleași; puterile ce împing faptelele la lumina zilei sunt ace- 
leași; raporturile între ele rămân iarág identice si această identi- 
tate de construcție a naturii sau a societăţilor în fiecare moment ne 
ingeal si ne face să credem că nimic nu se schimbă. 

In adevăr legile astronomice, fizice, chimice si biologice au rá- 
mas pururea neschimbate. Totdeauna materiile mai grele din scoarța 
topită a pământului s'au depus mai la fund; totdeauna presiunea gazu- 
rilor sau a aburilor de apă au provocat ridicarea unor straturi şi 
prin repercusiune mecanică prăbuşirea altora; totdeauna scurgerile 
de siroaie au produs roaderea malurilor; totdeauna organele între- 
buintate s'au desvoltai şi au câștigat în putere, iar cele neintrebuintate 
sau cárcit; totdeauna plantele au absorbit acidul carbonic si au ră- 
suflat oxigenul, pecând animalele au făcut tocmai contrariul, prin- 
tr'o admirabilă prevedere a naturii, sprea nu stirbi pretiosul element al 
atmosferei. Dar aceste învârtiri necontenite ale acelorași roate 
nu au împiedecat propăşirea naturii materiale, nu au împiedecat 
deosebirile de stratificare a rocelor geologice, nu au impiedecat 
prefacerea formelor plantelor și ale animalelor ce au apărut dela 
un timp pe scoarța pământului răcorită. 

Cu toată repetirea aceloraşi rotiri, nu se poate tăgădui mersul 
înainte si anume prin forme fără încetare nouă ale chipurilor na- 
turii. Repeţivea se mäntine in sinul propășirii, si trebue tot- 
deauna bine deosebit ceeace rămâne identic de ceeace se schimbă. 


IV. 


Tot asà si in societăţile omenești. Si aici întâlnim legile logice, 
psicologice si sociologice cari nu se schimbă niciodată, dar tre- 
când prin condiţii pururi nouă pentru a da naștere la fapte, produc 
necontenit forme nouă. Rivalitatea între grupele omenești, triburi 
sălbatice sau popoare civilizate, provenite din tendinţa de intindere 
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care le asigură tot mai mult existenţa, vor produce rásboaie, cuceriri 
şi stratificări de popoare, combinări de elemente chiar deosebite cari vor 
da naștere la neamuri nouă de oameni, la minți nouă cari vor desvoltà 
tot altfel de producte intelectuale, imbogátind tezaurul civilizaţiei. In- 
räuririle repetite la cari vor fi supuse popoarele vor preface, după 
legea psicologică cunoscută, apucăturile lor la început cugetate în 
de acele instinctive cari se vor stratifică în caracterul naţional al 
diverselor neamuri. Francezii vor ajunge un popor răsboinic, Spa- 
niolii vor fi cu totul stápániti de idea religioasă, Românii vor de- 
veni nestatornici si schimbători, Grecii vor trái numai pe seama 
antichităţii, Japonezii vor desvoltă iubirea de ţară până la un prin- 
cipiu aproape excluziv de vieatá, si așă mai departe. Uneori însă, sub 
loviturile aspre ale ciocanului destinului, caracterul popoarelor se va 
schimbă năprasnic, ca acel al poporului francez care a devenit din 
răsboinic agà de paşnic, iar acel alpoporului german schimbat de odată 
din visator, poetic si filozof în unul practic si cu tendință de stă- 
pânire— toate aceste schimbări uriașe datorite unui singur mare 
evenement, răsboiul din 1871. In lăuntrul terilor vedem revoluții, 
toate productul acelorași legi sociologice, căutarea unei stări mai 
bune chiar cu primejdia pieirii individului în favoarea întregului; 
ascultarea de conducători si sugestionarea din partea lor mai ales 
în sinul unor mulțimi cari au proprietatea de a însuti puterea su- 
gestiei; depășirea măsurii trebuitoare şi căderea prin reacţie iarág 
sub absolutism, în cazul când revoluția s'a petrecut numai în 
organismul intern al unui neam și nu a izbucnit contra unei stă- 
pâniri străine; abuzurile repetate de toate guvernele ce se succedează 
la cârma statului și cari le aduc numai la cădere. 

Dar pe toate aceste rotiri identice, date de lucrarea legilor psi- 
cologice și sociologice, se trăgănează mai repede sau mai încet, ca 
un balaur ce sirar desfășură inelele lungului sáu corp, fazele pro- 
pășirii cari fac ca poporul sau omenirea să meargă fără încetare 
înainte spre nişte destine acoperite de pânza viitorului. 

Si natura deci si omenirea infátisazá fenomene de repetire și 
fenomene nouă, acele de succesiune. Deosebirea între natură si o- 
menire în această privire este că cea dintâi sa desvoltat în vre- 
muri mai vechi,iar dela un timp, pe care cadrul comunicării mele 
nu-mi învoește a-l determină, desvoltarea formelor materiale s'a 
oprit, întâiu a celor neorganice, mai apoi și a celor organice, iar 
evoluția schimbătoare de forme şi-a abătut puterea numai asupra 
minții omenești, producând, cum spune Edgard Quinet, anume forme 
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nouă de civilizație, după cum produceă altă dată roce sau forme 
de vieatá nouă. In adevăr, pământul s'a așezat şi comotiile lui, ca 
sruperi vulcanice sau cutremure de pământ, nu mai sunt producă- 
toare de schimbări de condiţii în scoarța pământului. Ele au căzut la 
rangul de simple fenomene de repetire, iar vietuitoarele de pe dânsul 
nu se mai prefac în formele lor: speciile se pot stânge, cum sa 
întâmplat cu Drontul, cum e amenințat Chitul, dar nu se mai 
prefac în altele nouă. Că speciile nu s'au mai schimbat de mai mult 
de 10.000 de ani, se vede pe monumentele cele primitive ale 
Egiptului, cari infátisazá câini, boi, cai în aceeas formă în care 
se văd și astăzi. 

Trebue totdeauna bine deosebit în cercetări partea neschimbată, 
legile de producere ale fenomenelor astronomice—fizice, chimice si 
biologice pentru natură, logice, psicologice şi sociologice pentru 
om—de curentul veșnic schimbător al evoluţiei adus prin elementele 
nouă asupra cărora aceste legi sterne lucrează. Numai așă se poate 
limpezi uriașa complexitate a fenomenelor și mintea poate să-și dea 
seama de ele și să le înțeleagă rostul. 


V. 


Să trecem acuma la idea prevederii in materie atât fizică cât 
și socială. 

Această chestie a fost implicit cuprinsă în expunerea de până 
acuma si de aceea ne vom puteă mărgini la mult mai putin în a 
ei atingere. 

Faptele de repetire pot totdeauna să fie prevăzute, îndată ce s'a 
aflat formula legii repetirii lor. Precizia prevederii atârnă de sfera 
cărei faptele aparţin. Foarte riguroase pentru cele de caracter 
astronomic și logic, scade la acele culese din câmpul naturii fizice 
şi chimice a corpurilor, şi încă mai mult pentru cele biologice, 
psicologice şi sociologice, aici din cauza reacției pe care formele 
individuale ale vieţii le opun formulei legilor. 

Cât despre faptele succesive, prevederea lor este absolut cu ne- 
putință, din pricină că aceste fapte fiind totdeauna nouă si unice, 
legea repetirii lor nu poate fi prinsă, ceeace împiedică prevederea. 
A prevedeă cevă nou și care nu sa mai întâmplat încă, este un 
non sens si o contrazicere. 

Legile sociologice invoesc cu toate aceste o prevedere cu totul 
obştească, dedusă din seriile istorice ce le-au dat naștere. Ele ne 
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dau mijlocul de a ântrevedeă numai îndreptarea obgteascá in care 
se vor mişcă evenimentele viitoare; dar ele nu pot niciodată să ne 
aráte nici când, nici prin cari evenimente se va îndeplini, adică prin 
ce serie de evenemente se va introduce în aevea lucrurilor. 

Legile de desvoltare a faptelor culese de ştiinţele naturale nu ar 
fi putut nici ele ajunge, pe când se îndepliniau, la rezultate mai 
precise în acele cari chiar astăzi caută să stabilească mersul des- 
voltărilor în faptele materiale sunt în acelaș caz. De aceea legea care 
stabilește identitatea ontogeniei cu filogenia nu va puteă sluji 
niciodată la prevederea formelor pe cari o ființă organică, vie le 
va dobândi prin creșterea ei. Legile de desvoltare ale boalelor, din 
cari mai multe sunt cunoscute, nu ne vor învoi a prevedeă dacă 
ele vor conduce la tămăduire sau la moarte. Toate aceste serii 
de desvoltare ale formelor materiale cari dau naștere legilor 
sociologice, obținute prin acelaș mijloc al generalizării seriilor, nu 
vor puteă sluji decât a întrevedeă direcția obștească pe care ur- 
marea faptelor va luà-o în viitor, și această perspectivă poate fi ea 
însăș șovăită în proiecția ei prin intervenirea hazardului. 
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Sedinta dela 21 Maiu 1913. 


I. 


In vártejul furtunilor ce s'au desläntuit asupra Ardealului, în urma 
expediției nenorocite din 1657 a principelui Gheorghe Râkoczy II in 
Polonia, au avut un rol important în vieata publică a Ardealului 
doi Români: Acațiu Barcsai și Sava Brancovici. Cel dintâiu — Ro- 
mân de origine, dar înstrăinat prin credință și cultură de neamul 
său—a ajuns să cârmuească timp de 2 ani chiar ca principe al Ardealu- 
lui, iar al doilea, deși străin de origine, înrudit însă prin credință cu 
poporul nostru, a fost ridicat prin destoinicia sa la treapta de con- 
ducător al bisericii române din Ardeal, impártásind și el soartea 
tristă si grea a credincioșilor săi, pe cari a cercat să-i apere si 
să-i ajute în multele lor nenorociri. 

Barcsai eră fiul unui Român, nobil de rând din Bârcea mare 
(Nagybaresa, comitatul Hunedoarei). Crescut la curtea principelui 
Gheorghe Räkoczy I, el s'a distins repede prin tactul si intelep- 
ciunea sa. De aceea încă de tânăr a fost trimis din partea atăpâ- 
nului său, în mai multe rânduri, în misiuni diplomatice. La ince- 
putul anului 1636, când Ştefan Bethlen, pretendent la tronul Ar- 
dealului, amenință domnia lui Gheorghe Räkoczy I, Acațiu Baresai 
fu trimis, dimpreună cu Toma Bassa, la Bucureşti, spre a cere pe 
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seama stăpânului său ajutorul lui Mateiu Basarab, asigurându-l 
totodată pe acesta de sprijinul si prietenia principelui ardelean (1). 

Către sfârşitul aceluiaș an Barcsai se duse și în Moldova cu 
aceeaş misiune de a întări legăturile de prietenie între G. Rákoczy 
şi Vasilie Lupu. De aci înainte numele lui Acațiu Barcsai se în- 
tâmpină adeseori în misiuni diplomatice dintre cele mai importante. 
Ca să răsplătească serviciile insemnate ale lui Barcsai, Râkoczy il 
numi in 20 Decemvrie 1644 Ban de Lugoj si Caransebeș, iar cu 
4 ani mai târziu comite suprem al comitatului Hunedoara, dăru- 
indu-i totodată şi oraşul Deva (2). 

Aderent convins al calvinismului, în timpul cât a stăpânit ca Ban 
în părțile bänätene, Barcsai s'a interesat de aproape si de soartea pro- 
pagandei calvine, care făcuse încă din secolul al XVI-lea cuceriri 
printre Românii bănăţeni. In bisericile românești din Lugoj și Ca- 
ransebes se cântau psalmi tradusi în românește (3), sub influența 
calvinismului, de predicatorul din Lugoj Stefan Fogarasi. Acesta a 
tradus pentru școlile românești bänätene si un catechism calvinesc, 
pe care il tipări la 1648 Acațiu Barcsai cu cheltueala sa în tipo- 
grafia din Alba-lulia (4). 

In privința zelului cu care Barcsai sprijiniă propaganda calviná 
între Români, el semănă foarte mult cu patronul sáu Rákoczy,care 
făceă acelaş lucru în Ardeal, sprijinit si de superintendentul Geleji 
Katona Istvân. Acesta consideră starea bisericilor române din Ca- 


d) N. Iorga, Studii și documente, IV. Legăturile Principatelor române cu Ardealul 
dela 1601—1699. București 1902, pag. CLXXXII. 

(2) Erdélyi Alajos, Barcsay Akos fejdelemsége în Századok, 1906, pag. 412 şi urm. 

(3) N. Iorga, Istoria literaturii religioase a Românilor până la 1688, București 1904, 
pag. 144. 

(4) Titlul unguresc in traducere românească al acestui eatechism sună astfel: «Cate- 
chismus, adecă: a creștineştii religii şi credinţe în scurte întrebări şi răspunsuri cuprinse 
cu fapte din Sfânta Scriptură întărită cuprindere sau máduvá. Care din latineasca și 
ungureasca limbă în valahica limbă a tradus Ştefan Fogarași, a Lugoșului, acum după 
dreptate parte recunoscut al valaho-maghiarei ecclesii sufletesc păstor... In Alba-Julia 
s'au tipărit de către Martin Maior dela Brașov în anul 1648». In prefața acestui cate- 
chism adresează Fogarasi cuvinte de laudă şi de mulfämire lui Barcsai, scriind între 
altele: «Dar vezi, câtă bădărănie e între Uugurii noștri, unii în vârstă de 20 sau 25 
ani, oameni cu barbă și abiă dacă în vieafa lor au avut în mână Biblia. Dar fiindcă 
Biblia nu se găsește în orice tufă şi e scumpă (mai ales în fara noastră) și fiindcă nu 
se află rezumată în întrebări şi răspunsuri. Aşă au găsit apoi întrebările şi răspunsu- 
rile cu privire la tainele credinţei adecă Catechismul; care Catechism răposatul întru 
pomenire Domnul Alstedius, profesor în Alba-lulia, il numeşte Biblia mică, Așă apoi 
judecând, dar mai ales văzând această Biblie mică, adică Catechismul ca fiind demn 
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ransebes și Lugoj ca pe una demnă de a'fi generalizată si la Ro- 
mânii ardeleni. De aceea stáruià ca între condiţiile ce aveà de 
gând Gheorghe Râkoczy I să impună mitropolitului român din Bălgrad, 
să fie luată si aceasta: «cântările calvinesti, traduse pe românește, de 
cari se folosesc cei din Caransebeș și din Lugoj, să le tipărească 
și să le cânte în toate adunările înainte și după predică sau ru- 
gáciune» (1). 

Gheorghe Rákoczy I aveà multă încredere in Barcsai. De aceea 
a îngrijit ca nici fiul si urmaşul sáu, Gheorghe Räkoczy II, să nu 
fie lipsit de sfaturile si serviciile acestui om bun și luminat. Astfel 
îl găsim pe Acațiu Barcsai în situaţii foarte înalte si pe timpul lui 
Gheorghe Rákoczy II, înlocuindu-l adeseori pe acesta la zile de 
judecată, conducând dieta ardeleană si luând parte la lucrările 
comisiunii din 1653, însărcinate cu revizuirea „Constituţiilor apro- 
bate“. 

Pornirea spre aventuri politice si ambitiunile deșerte începuseră 
a abate gândul lui Gh. Rákoczy II dela afacerile din lăuntrul Ar- 
dealului spre alte teri. De când a reușit principele ardelean Stefan 
Báthory a se încoronă ca rege al Poloniei (1 Maiu 1576) împotriva 
împăratului Maximilian, căruia deasemenea îi plăceă să se intituleze 
„electus Rex Poloniae“ (2) — a rămas ca o dorință vie a princi- 
pilor ardeleni planul de a-și întinde stăpânirea si în afară de gra- 
nifele Ardealului. In deosebi tronul regesc al Poloniei il ispitià pe 
Gheorghe Rákoczy al II-lea, spre care ísiintorsese privirile, la în- 
ceputul anului 1656, si partida Polonilor nemultámiti. Incercarea 
regelui polon Ioan Casimir de a-l multámi pe Rákoczy cu promi- 
siunea cá va adoptà pe fiulacestuia ca viitor rege polon sau chiar 
îi va cedà tronul, cu condiția ca să treacă la catolicism si să se 
aşeze în Polonia, — nu reuși. In cursul anului 1656 Räkoczy in- 
cheie alianță cu regele Svediei si cu Cazacii, si se asigură de 
ajutoare si din partea Muntenilor și Moldovenilor. In vara anului 


si potrivit cu mintea copilului, care încă e fraged, așă după putintele mele nu cu pu- 
ţină muncă am tradus-o din limba maghiară in valahica, pe care si Măria Ta, cinstite 
d-le Ban, când ti l-am arătat, îndată ai primit a se tipări sub protecţia d-tale, în aceste 
două locuri cu deosebire, în Lugoj și în Caransebeş pentru scoalele de religie cresti- 
nească și pentru întărirea în credinţă a tinerilor elevi de acolo, pentru care fapt Dom- 
nul să Te răsplătească pe Măria Ta, atât în această vieatá, cât si in cea după această 
vieaţă...». (Cf. Bianu-Hodoş, Bibliografia românească veche, I, pp. 161 si 163). 

(1) Dr. A. Bunea, Jerarhia Românilor din Ardeal si Ungaria, Blaj 1904, p. 243. 

(2) Zsirkó Iános, Báthory István lengyel király külpolitikája, Nyitra 1909, p. 5. 
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1656 sosesc în Ardeal trimisii regelui Svediei, dimpreună cu o de- 
putatie à Cazacilor spre a întări legăturile de alianţă (1). 


II. 


De sigur nu e o simplă întâmplare, că tocmai în cursul pregáti- 
rilor intetite ce fáceà pentru proiectata expediţie contra Poloniei, 
află Räkoczy momentul potrivit spre a întregi scaunul vládicesc din 
Bälgrad (vacant dela 1653) prin numirea lui Sava Brancovici. Din 
cuprinsul decretului de confirmare, dat în 28 Decemvrie 1656, se 
vede cá Sava Brancovici a fost recomandat de superintendentul 
Csulai, cu oarecare stäruintä, principelui Rákoczy şi că acesta ți- 
nând seamă de «modestia, integritatea vieţii si destoinicia în mártu- 
risirea credinţei lui», l-ar fi asigurat de mai nainte pe Brancovici, 
că-i va conferi lui «episcopatul» Bălgradului (2). Nefiind încă deplin 
lămurite împrejurările în cari a ajuns Sava Brancovici mitropolit, 
nu putem sti, cât timp a trecut de când i-a dat Rákoczy lui Sava 
această asigurare și până la 28 Decemvrie 1656, când l-a și con- 
firmat. Nu sunt cunoscuţi nici contracandidatii pe cari îi va fi avut 
Sava. Dar se poate admite ca întărirea lui tocmai la sfârşitul 
anului 1656 să fi fost determinată, pe lângă recomandatia lui Csu- 
lai si prealabila asigurare a lui Râkoczy, si de oarecari considera- 
tiuni de politică exterioară si anume de scopul ca legăturile dintre 
principatul Ardealului si dintre Muntenia si Moldova să devină si 
mai strânse. Această presupunere se sprijineste si pe faptul că din 
decretul de confirmare al lui Sava Brancovici lipsesc cele 15 con- 
ditiuni, impuse prin diploma lui G. Räkoczy I din 10 Octomvrie 


(1) a... auch im Junio (1656) eine Muskovitische Legation mit den Schweden mitkam 
damit der Rakoczi an der Sach undt ihrer Confederation nicht zweiffeln sollt». Sieben- 
sbürgische Chronik des Schässburger Stadschreibers Georg Krauss (1608—1665) în Fonte 
Rerum Austriacarum, Scriptores, Wien 1862, vol, I, p. 242. Cf. si Iorga. Studii si do- 
cumente, IV, pag. CCLXXVIII. 

(2) «singulari quadam intercessione commendatus nobis fuerit de ejus modestia, vita- 
que integritate ac eruditione in suae religionis professione, eoque nomine assecuratione 
a Nobis de Episcopatw Albensis Transylvaniae, Hunyadiensis, Zoriniensis, Bihoriensis, 
Zaradiensis, Krasznensis, Szolnok Mediocris et Interioris, Dobocensis, Colosiensis, Thor- 
densis, de Kükülló et Maramoros Comitatuum: Kóvariensis, Bistriciensiset Belenyesien- 
sis Districtuum nec non universarum sedium Sículicalium et Saxonicalium inter Graecos, 
Rascianos et Valachos sibi a Nobis conferendo, consecutus sit», etc. Magaein istoric 
penirw Dacia, vol. III, 1846, pag. 251. 
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1643 lui Simion Ștafan, si despre cari s» stià cá in principatele 
române vor stârni împotrivire si nemulțumiri. 

La 30 Decemvrie 1656 Rákoczy publicá un manifest contra re- 
gelui Casimir gi pornește spre Polonia cu ostirile sale, între cari 
se aflau si «2.000 de Munteni cu cápitanul Odivoianul si tot atátia 
Moldoveni, având în fruntea lor pe Serdarul Grigorie Hábásescul 
şi pe Frátita, căpitan de Fálciiu» (1). Această expediţie avù un sfârșit 
foarte trist. La 10.000 de ostași ai lui Râkoczy se prăpădiră pe 
drum, iar 20.000 au ajuns, împreună cu comandantul Ioan Kemény, 
în robia Tătarilor (23 Iulie 1657)(2). 

După această nenorocire aveau să urmeze asupra Ardealului alte 
primejdii si mai mari. Aventura lui Rákoczy a atras mânia Porții 
otomane asupra Ardelenilor, cărora li s'a trimis porunca hotäritä 
de a nu-l mai suferi pe neascultătorul Rákoozy ca principe, ci să-l 
înlocuească cu altul. Staturile ardelene, întrunite la 25 Octomvrie 
1657 în dietă la Alba-lulia, încep a se sfătui, pe cine să aleagă 
principe în locul lui Râkoczy. Unii erau de părere să-l aleagă pe 
loan Kemeny, care eră în prinsoare la Tătari. Insă de teamă că 
aceștia vor cere despăgubire prea mare pentru liberarea lui, au 
abandonat planul acesta. Astfel rámaserá numai 2 candidați: Acațiu 
Barcsai $i Franciso Rhédey. 

Aderentii lui Barcsai puteau să aducă multe argumente in favo- 
rul candidatului lor, pe care îl láudau pentru destoinicia ce a do- 
vedit ca guvernator al feri în multe cazuri grele, pentru cuno- 
$tintele lui vaste și consideratia de care să bucură înaintea Turcilor, 
pentru serviciile făcute în timp de câtivà ani ca preşedinte al dietei, 
pentru rezultatele misiunilor sale in teri străine si pentru popularitatea 
sa. Protivnicii lui Barcsai însă spuneau că trebue să fie cu bágare 
de seamă, cui dau titlul si demnitatea de principe, căci dela unul 
ca acesta se cer multe lucruri și anume: să aibă frica lui D-zeu, 
înțelepciune, pricepere, să fie de neam mare și bogat. Adevărat 
cá Barcsai nu e chiar cerșitor — ziceau ei — dar este de origine 
umilă și după națiune e Valah; are puţină avere si puţine moșii; 
de aceea’ sar puteă întâmplă ca nebucurându-se persoana lui de 
autoritate, să se micşoreze prin aceasta si demnitatea principelui; 
altă scădere a lui Barcsai e că nu are copii si nici măcar spe- 
ranță de a dobândi din căsătoria lui. La acestea mai adäogau 


(1) Iorga, Studii și documente, IV. p. CCLXXXI, 
(2) Idem, ibidem si Erdélyi Alajos, 1. ç, 
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că vechile familii nobile nu vor puteà cu ușurință să cinsteascä 
pe un principe parvenit, si vor trái în neînțelegere, ceeace va fi mai 
mult spre paguba decât spre folosul terii (1). 

Desi argumentele aderentilor lui Barcsai erau destul de puter- 
nice, au rămas totüs biruitoare ale protivnicilor sài. Staturile ar- 
delene au ales in 2 Noemvrie 1657 pe Francisc Rhédey, pe care 
însă Turcii mau voit să-l recunoască, Dieta, ţinută la începutul anu- 
lui următor in Medias, primi iaräs pe Gheorghe Räkoczy II, care 
împotriva Turcilor ceru ajutor dela impăratul Leopold, dar fără 
rezultat. Această purtare a lui Räkoczysi a Ardelenilor a înfuriat si 
mai mult pe Turci. Marele vizir Mohammed Chiupruliul, care încă 
dela începutul anului 1657 amenință pe Ardeleni că «vor încercă 
prin fier și foc mânia împăratului», auzind de târguelile dintre sta- 
turile ardelene, dintre Rhédey si Rákoczy, spuneà cá «mai curând 
va plouă iarăș către cer ploaia, decât să fie iertat acel ce a ridicat arma 
impotriva poruncilor primite» (2). Amenintärile acestea n'au fost 


(1 Cf. ziarul despre dieta din 1657 publicat în „Monumenta comitialia regni Transylvaniae 
XI (1699—1658) sub litlul: „Nonnulla consignata super partialis conventus regnicolarum 
Transilvaniensium Albae Iuliae 1657 die 25 Octobris celebrati acta“;la pag. 308—309sunt 
redate sfátuirile dietei din 2 Noemvrie cu privire la alegerea noului principe; dacă ar 
alege pe Kemény cum doriau unii, chätte der Tartar den Braten in der Hand, wie hoch 
er ihn anbringen wollte, und müsste das Land satisfaction thun, wăre er also eim ge- 
kaufter Fürst, welches fürstlicher authorität viel derogiren und Verächtlickeiten nebst 
andern absurditeten gebahren könnte. Alii aliter: Der Edle Herr Acatius Bartsai ist 
nur schier ein sehr lang dieses Landes Gubernator gewesen, und sich zimlich wohl 
qualificirt gemacht in allerhand vorgefallenen schweren casibus, kat auch grosse Kund- 
schaft bey den Türken und Gunst, ist ein durchlôcherter politischer Herr, auf jezige 
praktische Welt treflich aptiret, hat wegen seine liberalitas und familiarische conversa- 
tion mit jederman, auch beim gemeinen Mann Gunst und ist beliebt, ist etliche Jahre 
her in denen Landtagen Praesident gewesen, hat etliche Legationes in fremden Lân- 
dern vollbracht, und also verdient gemacht, dasz ihm sein Stand durch diese vorgefal- 
lens Gelegenheit gehóchert werde. Contra: Es ist dem zwar also, aber dieses ist zu 
bedeuten und wohl in Acht zu nehmen, wem der Méltóságos Nahmen Fürst gegeben 
werden solle, dasz zufórderst angesehen solle werden I, Goftesfurcht, Weisheit und 
Verstand, Geschlecht, Reichtum, Der gedachte Edle Herr ist zwar kein notorischer Bett- 
ler nicht, noch gleichwohl ist er von geringer Herkunft wnd zwar Nation ein Wallach, 
hat wenig Iósedgen und würde durch seine allgemeine Familiarität und Poszenreiszers 
fürstl, authorität sampt der Person in Verachtung kommen, hat keine Kinder auch 
keine Hofnung bei dieser Ehe. . . . . . Zudeme würden diejenigen so aus alter vor- 
nehmen Geschlechte sein und von vielen Jahren her Landesherren gewesen, nicht 
leichtlich einen so bald gewachsenen und angenommenen Fürsten veneriren, sondern in 
Uneinigkeit und Misztrauen leben, welches dem publico regni statui schädlicher als 
nützlich sein würde ,... 

(2) Iorga, Studii și documente, IV, pag. COLXXXII $i CCLXXXVI. 
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rostite zadarnic. In vara anului 1658 Ardealul a trebuit să ispă- 
geascá în mod cumplit greșelile cârmuitorilor săi si în deosebi încă- 
pățânarea principelui Räkoczy. Turcii, Tătarii si Cazacii au pustiit 
fără milă Ardealul, dând pradă flacărilor până si cetatea de scaun, 
Alba-Iulia. Marele Vizir impuse acum staturilor ardelene ca prin- 
cipe pe Acațiu Barcsai Acesta primi tronul numai de silă, cu 
gândul de a se retrage, îndată ce Räkoczy ar reuși să-i împace pe 
Turci, si cu văditul scop de a pune odată capăt pustiirilor turceşti 
si tătăreşti. Conditiunile ce i sau impus din partea Turcilor erau 
destul de grele: Cetățile Inăul, Caransebesul și Lugosul să rămână 
în stăpânirea Turcilor, haraciul să fie urcat la 40.000 galbeni, pe 
lângă aceasta să mai plătească și 1.000 de pungi (500.000 taleri) 
ca amendă pentru răsboiul purtat si să prindă pe Râkoczy. Statu- 
rile ardelene se ingrijirà să mai sporească numărul condiţiilor 
si prin câtevă puncte cari lipsiau dintre condiţiile impuse princi- 
pilor de mai nainte si cari erau menite a stirbi puterea principelui. 
Astfel îl indatorau a confirmă orice hotărire adusă cu invoirea ce- 
lor 3 naţiuni. (Nobili, Sácui si Sasi), iar dacă n'ar voi s'o confirme, 
aceasta va fi totus inarticulată și va aveă putere de lege. Mai de- 
parte, temându-se că principele Barcsai va căută să se îmbogăţească, 
pe cái nelegiuite, cum făcuseră Râkoczeștii, staturile îl opresc de a 
se amestecă în procesul de moștenire al vreunui supus și dea 
cercà să pună însuş stăpânire asupra moștenirilor vacante, fiind 
decretat că astfel de moșteniri fără urmași trebue să revină fiscului, 
iar nu principilor (1). 

Cu mare greutate se hotări Barcsai să primească tronul Ardea- 
lului. Cuvântarea ce a rostit în 10 Octomvrie 1658, cândi sa 
comunicat în dietă că este ales principe, arată sbuciumările sufle- 
testi prin cari a trecut acest om lipsit de ambiţie si de vanitate, 
determinat mai mult de împrejurări decât de propria sa voință, a 
urca tronul «cráiesc» al principatului ardelean. In această cuvân- 
tare deplángeà soartea țerii, care a avut mai înainte, în timpuri 
fericite principi luminati, gloriosi, născuţi din familii înalte, iar acum 
în timpuri nefericite, cum să poată purtà de grijă unei generafiuni 
ajunse la ultimul pericol, el, cel născut din pat umil, ca fiul unui 
nobil sărac. Si exclamă cá mai bine de nu sar fi zămislit niciodată, 
în pântecele maicei sale, ori să fi murit în oara în care sa născut, 
decât să piară sub cârmuirea lui libertatea acestei feri și să se 


(1) Erdélyi Alajos, 7.0. 
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înceapă prin dânsul scoaterea dărilor grele, imposibile de plătit (1), 
Deşi în 11 Octomvrie 1658 Barcsai a pus jurământ că îndată ce 
Rákoozy va reuși să se împace cu Turcii, dânsul se va retrage 
şi-i và cedă tronul, Rákoczy înfuriat îl acuză că e un trădător si 
«un monstru de nerecunostintá», pe care familia sa l-a ridicat din 
pulbere (2). 

Prin purtarea sa loială si răbdătoare ajunge Barcsai la începutul 
anului 1659 la înțelegere cu Rákoczy. Acesta recunoaște necesita- 
tea ce i sa impus lui Barcsai de a primi tronul, si renunţă deo- 
camdatá la Oradea-Mare, Chioar si la părțile adnexate Ardealului, 
cu condiția însă, cá la orice ocazie potrivită cauza Räkoczestilor să 
fie apărată şi susținută la poarta otomană. După ce ocupase Gherla 
si Dejul, izbutind să-l mulcomească si pe Rákoczy, Barcsai convocá 
pe ziua de 26 Fevruarie 1659 la Bistriţa o dietă, care fu cea mai 
bine cercetată dintre toate câte s'au ţinut in timpul scurtei lui 
domnii. Poarta stăruiă ca Ardealul, Moldova și Tara-Románeascá 
să încheie legături de alianță. Veniră deci solii din Principate la 
această dietă. Dar Barcsai nu recomandă staturilor spre confirmare 
decât alianța cu principele Moldovei Ghica, iar pe Mihnea Vodă 
din Tara-Romäneascä îl respinse. 


(1) Monumenta comitialia, vol. XII, pag, 74: «Sua Principalis Celsitduo offerens in- 
defessos Suos labores in quibuscumque rebus praestandos, his lacrimosis ac sanctuosis 
verbis ordiens orationem: Mely keserves sorsra jutott nyomorú hazánknak állapatja, 
kinek fejedelmi nagy-elmëjü, derék értékü, dicséretes hirrel névvel tündekló, uri rend- 
böl születettek voltak bóldog idökben, hát én csekély ágyban születtetell, egy szegóny 
nemes ember gyermeke, hogy tudjak ilyen bóldogtalan és legutolsó veszedelemre for- 
dult nemzetségre gondot viselni. Vaj! adta volna az isten, hogy az annyämnak méhiben 
avagy soha nem is fogantattam volna avagy, mikor születtettem, azon órában haltam 
vólna meg, hogy ez hazának szabadsága én általam romlik meg, fizethetetlen adója én 
általam kezdetödik etcetera. Haec declaratio multis verbis qualificatur, tandem sermo 
recurrit ad divinam providentiam, si deo ita visum est, bene sperandum, in deo con- 
fidendum», 

(2) Ibidem si Iorga, Studii şi documente, IV, ccxcv si Krauss: Siebenbürgische 
Chronik, vol. I, pg. 365, unde celim următoarele: «Hatdemnach der Rákoczi, wie auch 
seine Mutter, die alte Fürstin (Susana Lorántffi) den Petri Franz und seinen Hofpredi- 
ger einen Ungarländer legationsweis zum Fürsten Baresai geschickt und ihn alle 
dessen, so ihm von ihm und dem alten Rákoczi widerfahren und mie sie ihn aus 
einem Stubenheizer eu einem Herrn und zwar Ban über Lugos und Karansebes ge- 
macht erinnern lassen dabei anhaltend, dass er im Fall er gutwillig vom Fürstenthum 
abstehen und ihm das Regiment gelassen würde, sollte er in grossen Ehren und ne- 
ben ihm, als ein anderer Fürst gehalten werden, im Falle nicht und er ihn zu Hän- 
den bekommen möchte, wie cr der Hoffnung wäre, sollte er des allerschmáhlichsten 
Todes sterben». 
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III. 


Relatiile dintre principele Acatiu Baresai si Sava Brancovici erau 
la inceput destul de bune. Aceasta rezultá din decretul dela 9 Ia- 
nuarie 1659, prin care Acatiu Barcsai nu numai confirmá diploma 
de numire a lui Sava din 28 Decemvrie 1656, ci — spre a da o 
dovadă de bunăvoință deosebită față de dánsul,— sporește teritorul 
supus jurisdicției mitropolitane a lui Sava, adăugându-i si Tara 
Făgăraşului, ca s'o stăpânească «cu aceeas autoritate» ca si cele- 
lalte ţinuturi ce i s'au încredințat spre păstorire în 1656 (1). Ra- 
portul de atârnare a bisericilor românești din Tara Făgărașului 
față de mitropolia Bălgradului, se stie că eră destul de nestatornic. 
Când li se acordă mitropolifilor din Bălgrad jurisdicție si asupra 
acestui teritoriu, eră un semn de graţie și deosebită bunăvoință 
din partea principilor calvini. Astfel aflăm din un decret al prin- 
cipelui Gheorghe Räkoczy I din 21 Maiu 1647, că principele Ga- 
vriil Bethlen, cunoscând purtarea credincioasă si meritele mitropo- 
litului Gheorghe Bradi (Ghenadie II) i-a dat acestuia dreptul de 
inspecție si peste bisericile, preoţii si protopopii din Tara Făgăra- 
sului. Din acelaș decret aflăm că si jurisdicția mitropolitului Ilie 
Iorest se intindeà peste acest ţinut. Prin decretul de numire a lui 
Simion Stefan (10 Octomvrie 1643) însă, 3 protopopiate din Tara 
Făgăraşului sunt scoase de sub jurisdicţia mitropolitului român si 
supuse superintendentului calvin. Iar prin mentionatul decret din 
21 Maiu 1647 întreagă Tara Făgărașului devine în privinţa bise- 
ricească independentă atât față de mitropolitul din Bálgrad, cât si 
față de superintendentul calvin, căpătându-şi un conducător pro- 
priu, pe protopopul Ștefan din Berivoi, care nu atârnă de ni- 
menea decât de principele terii, are dreptul de a vizită protopopii 
şi preoții români din Tara Făgărașului, de a cercetà bisericile si 
de a face dreptate după obiceiul vechiu al locului şi după legile 
treii, cu condiţia însă de a nu se amestecă în lucruri necuviincioase, 
contrare legilor lui Dumnezeu și legilor terii, de a trái bine cu 
preoţii unguri, de a învăță pe oameni catechismul si biblia în limba . 
română si de a mustrà pe cei păcătoşi. Desi nu i se dă lui Stefan 


(1) «pro amplioré erga eundem munificentiae nostrae declaratione Ecclesias Vallacha- 
. les in Districtu etiam Fogarasiensi existentes Episcopatui et iurisdictioni ipsius (sc. Sa- 
wae) annectimus et cum ea authoritate, qua reliquas superius specificatas dirigendas 
comisimus vigore harum»; cf. N. Dobrescu, Fragmente privitoare la istoria bisericii 
române, Budapesta 1905, pag. 38. 
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din Berivoi în acest act numele de episcop, drepturile ce i se 
acordá sunt cu mult mai mari decát ale unui protopop obisnuit (1). 
Aceasta ne îndreptățește a-l consideră pe Stefan din Berivoi ca pe 
un antecesor al lui Daniil, aşezat de Mihail Apafi la 20 Aprilie 
1662 ca episcop al bisericilor române de peste Olt (2). Cât de ar- 
bitrar procedau principii calvini in conferirea demnitätilor biseri- 
cești si in fáurirea condiţiilor de cari le făceau atárnátoare, dove- 
deste si cazul protopopului Stefan din Berivoi, independent faţă 
de orice autoritate bisericeascá superioará, in comparalie cu cazul 
episcopului bihorean Avram Burdanfalvi, pe care acelaş Gheorghe 
Rákoczi I îl numise la 30 Septemvrie 1641, supunându-l nu nurnai 
superintendentului, ci si protopopului calvin (3). 

Când s'a ţinut dieta la Bistriţa, veni si mitropolitul Sava în 
acest oraș, însoţit de Sárpataki Márton (4), un om de încredere al 
principelui Barcsai si cu rol important si mai târziu (5). 

Probabil si acesta va fi intervenit la principe în favorul lui Sava 
si al preotimii române. Dar se poate presupune că și fără altă 
intervenţie se va fi simţit Acațiu Barcsai înduplecat a ascultă ru- 
gămintea lui Sava si a luă dispoziţii în favorul preoților români, a 
căror soarte devenise atât de insuportabilă. Ca om răsărit din sânul 
poporului român, principele Barcsai dovedește prin câtevă decrete 
ale sale dela începutul anului 1659, că n'a dat cu totul uitării su- 
ferintele poporului din care sa ridicat, ci la diferite prilejuri a 
cercat sà usureze după putință soartea celor obiditi. 

In decretul său din Bistriţa, dela 15 Martie 1659, prin care 
scutește întreagă preoțimea română de plátirea dijmelor si nonelor 


(1) <... praeficialtunk Berivojon lako Istvän Papot feó- Esperestejoknek az egész Fo- 
garas feöldi Papoknak, ugy hogy itt valo Tisztviselaóikkel egy értelembeól Fogaras 
feóldi Esperesteket, Papokat és egyób rendeket visitilhasson, teórvényeket az helynek 
régi usussa és ez ország teórvénye, Constitutiója szerint szolgáltathasson durante be- 
neplucito nostro..». — (O copie a acestui decret, scoasă din Liber Regius se află la 
autor). 

(2) «... in Episcopum seu Superintendentem generalem Ecclesiarum Valachalium in 
hoc regno nostro Transsylvaniae ultra fluvium Olt existentium nuncupamus». Dr. A. 
Bunea, Vechile episcopii românești, Blas 1902, pag. 114. 

3) N. Dobrescu, l. c., pag. 26. 

(4) N. Iorga, Documente românești din arhivele Bistriţei, Bucureşti 1900 (vol. Il, 
pag. 9). 

(5) In Aprilie 1662 fu trimis în misiune diplomatică la Poartă, împreună cu Ștefan 
Szombatfalvi si Stefan Tattarlaki (Fontes Rerum Austriacarum Scriptores.—Krauss, Sie- 
benbürgische Chronik, II, pag. 265). 


www.digibuc.ro 


PRINCIPELE ACATIU BARCSAI SI MITROPOLITUL SAVA BRANCOVICI. 573 


din vite si bucate, arată motivele ce l-au îndemnat să dea pe 
seama preotimii roniáne acest privilegiu si cari sunt urmátoarele: 
«cugetánd noi dupá datoria deregátoriei noastre, sš vedem si sá 
cercám starea preotilor románesti din tara noastrá a Ardealului si 
din părțile Ungariei celor impreunate ei, am cunoscut cum că ei 
pentru multe feluri de împiedecări ce au, abiă pot să împlinească 
de ajuns chemarea lor, mai ales pentru aceea, pentrucă din vre- 
mile cele dintâi ale principilor terii acesteia a Ardealului, cari mai 
înainte de noi au fost, cu plătirea și stoarcerea dijmelor, a nonelor 
si a altor asemenea greutăți prin diregătorii cei la aceasta puși, — 
fără indoealá peste voia prinților, numai folosul său căutând — cu 
afurisită orbire se asupresc, ceeace se impotriveste atât cu legea 
dumnezeească, cât şi cu chemarea lor cea bisericească. Drept aceea 
noi din născuta cu noi milă, care pururea o avem, ascultând si 
rugăciunea făcută pentru ei de prea cinstitul Sava Brancovici, 
episcopul tuturor bisericilor românești în [ara noastră, si de 
protopopi, — de toată darea dijmelor si a nonelor, adecă de dijma 
grâului, secării, orzului, ovăsului, meiului, lintei, mazerii, bobului, 
fasolii, cánepii, inului, stupilor, mieilor, mieluseilor si a altor vite 
si marhe, care sau obicinuit a se dijmui si a se da fiscului nostru 
în fiecare an, milostivește am socotit să-i scutim și să-i mántuim 
pentru totdeauna, precum îi scutim și mântuim prin puterea aces- 
tei cărți...» (1). 

Motivarea acestui decret suná ca o acuzare contra dregátorilor, 
cari din cele mai vechi timpuri sau obicinuit să asuprească 
preoțimea română «cu afurisită orbire», fie cu voia, fie peste 
voia principilor si cârmuitorilor acestei teri. Ea mai amintește 
apoi si de intervenţia mitropolitului Sava si a protopopilor, precum 
si de mila specială, care a înduplecat pe Acațiu Barcsai să usureze 
soartea preotimii românești din Ardeal, după cum aceeas milă si 
legătură de sânge, care «nu se face apă», va fi contribuit si la 
scutința acordată de regele Matia în 1479 pe seama preoților ro- 
mâni din Maramureș. 

Cu cinci zile mai târziu, tot din Bistriţa a dat Barcsai un decret 
special pentru preoții din Tara Făgărașului, scutindu-i de orice dări 
nedrepte, afară de cinstea ce este în obiceiu a o da domnilor de 
pământ, si deeventuale impozite, pe cari le va votà dieta după tre- 
buinfele terii. In acest decret Barcsai spune din nou, cá preoţii din 


(1) Cf. cronica lui Șincai, an 1659 și Cipariu, Arhiv. pentru ist. şi fil. pag. 571—2, 
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Tara Făgărașului, precum si toți preoţii români din Ardeal si «păr- 
tile adnexe», trebue să stea sub inspecția si cârma vlădicului ro- 
mânesc din Ardeal (1). 


IV. 


Dacă ambițiosul Gheorghe Räkoczy al II-lea s'ar fi putut impácà 
cu soartea si dacă prin nestatornicia sa n'ar fi adus zile de pus- 
tiire si de sfâsiere asupra Ardealului, relaţiile dintre principele 
Acațiu Barcsai si mitropolitul Sava Brancovici sar fi continuat mai 
departe in aceeas direcţie pacinică si favorabilă, in care le-am vá- 
zut înciripându-se la începutul anului 1659. 

Dar curând după intrarea lui Barcsai în Alba-lulia (16 Iunie 
1659), Râkoczy începe pregătirile de răsboiu contra lui. La stăruința 
lui Kemény, care ajunsese conducător al staturilor ardelene, acestea 
recunosc iarás pe Räkoczy ca principe si el intră, la sfârşitul lui 
Septemvrie 1659, cu triumf în Murás-Osorheiu (2). 

Dar Turcii nici acum nu voesc să-l recunoască; ei promit ajutor 
lui Barcsai, care in Decemvrie 1659 sa retras în Sibiiu, unde fu 
impresurat de ostirile lui Rákoczy. Cronistul Sas spune că Rák oczy 
ar fi fost cauza tuturor nenorocirilor co au avut să îndure Arde- 
lenii în anii aceștia tristi. In timp detoamnă și iarnă ostirile lui 
hákoezy atacau Ardealul și-l jefuiau, iar vara, când se apropiau 
Turcii, se retrăgeau in Ungaria si bietii Ardeleni rămâneau pradă 
Turcilor. Astfel atitudinea lor se schimbă după timp; când eră 
cald, țineau cu Barcsai, îndată ce se fáceà frig, se dau de partea 
lui Rákoczy, iar pe Barscai il tradau ca niste fáfarnici si lingusitori (3). 


(1) Ecclesiarum Valachicarum Districtus Fagarasiensis Pastores, quam etiam universi 
eiusdem ordinis in quibuslibet Regni nostri Transylvaniae partibusque eidem annexis 
siti ac commorantes a talibus iniquis exactionibus quorumlibet a modo in perpetuum 
successivis semper temporibus ut immunes sint, inspectionique ac directioni Episcopi 
Ecclesiarum. Valachicarum Transylvaniensi subjaceant, praestare saltem teneantur ho- 
noraria Dominis terrestribus hactenus per ipsos ex debito soluta, ac si quae tributa in 
generalibus Statuum Comitiis, juxta necessitates regni ipsis imposita fuerint». N. Do- 
brescu, o. ©., pag. 39. 

(2) Erdélyi AL, L c. 

(8) ,Das thet alles des Rakotzi ehrgeiz und Ambition, dass er mit seinen Ungerlendi- 
shen Krigsgurgeln und teuffelskindern (dannenher sie Ordeghlelkü-genanndt worden) so 
vil einfall ins land thet, dass jedermann seines berufs vergasse und alle administrirung 
eingestellet wurde, darauss denn die Port solches Verzuchs wegen, nur zum Zorn be- 
weget worden, waren aber dabei nur wintergăst, da sie niemanden fürchten; wenn 
der Sommer herbei kam, nahmen sie die Flucht, führeten ihren Raub in Ungerlandt 
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Asediul Sibiiului a durat din Decemvrie 1659 până in Maiu anul 
urmátor. In timpul acesta Sibiienii au avut mult de suferit din cauza 
scumpirii mijloacelor de traiu, din cauza lipsei de nutreţ pentru 
vite si a diferitelor molime ce s'au iscat din mortáciunile cari ză- 
ceau pe strade. Pe urma asediului s'a ivit si holera, care a sece- 
rat 2.733 de inşi dintre locuitorii Sibiiului (1). Incă din Aprilie 1660 
începuseră a muri mulțime mare de oameni, astfel încât zilnic erau 
în Sibiiu câte 10—15 îmmormântări, in 14 Aprilie chiar 33 (2). 
Dintre Români încă au murit foarte multi si au suferit pagube mari, 
neputând scoate vitele la pășune din cauza dușmanului care îm- 
presură Sibiiul (3). 

Purtarea blajinului Barcsai în timpul asediului n'a fost destul de 
statornicá și consecventă. Adevărat că și situația lui familiară il 
nelinistià mult: sofia sa, Elisabeta Szalánezy, zăceă bolnavă de 
moarte în Deva, unde a şi răposat în Martie 1660. Pe de altă parte 
acest principe, cu firea sa înclinată spre pace, modestie și senti- 
mentalism, eră totdeauna gata să se împace cu Râkoczy şi să re- 
nunte la tron; pe fratele sáu Andreiu îl trimise în tabăra lui Rá- 
koczy la Șelimbăr, cu promisiunea că îi va predă cetăţile Deva si 


und liessen uns den fainden zu theill und musten dergestallt alleweil unsere mäntel 
nach dem wind hangen, baldt kalt und Rakoceisch, baldt warm und Barczisch sein, mit 
wahrheit aber so zu sagen, ist doch das Landt musste theill alleweil mehr Rakoczisch, 
denn Barezisch gewesen. . . .die heuchler, schmeichler undt allerhandt Verrüther, 
so der Fürst Barcsai voraus umb sich gehabt, zur Zeit der Gnaden ihm favoriziret undt 
in dem ein kalter Windt kommen, von ihm abgefallen undt ihn auf allen Seiten ver- 
rathen, ja auch in der Zeit, als sie ihn seiner Gunst gewesen, wie offt gesagt, alle heim- 
ligkeit dem Rakoczi zugeschrieben, dass mir mit dem Hieronimo recht sagen kennen: 
Plus nocet lingua adulationis, quam gladius persecutoris». Georg Krauss, Siebenbürgische 
Chronik, 1. c. II, pg. 7—8. 

(1) Johann Grafius, Siebenbürgische Ruin, la Kemény, Deutsche Fundgruben der 
Geschichte Siebenbürgens, vol, II, pag. 230. 

(2) Demeter Kereseturi's Tagebuch über die Belagerung Hermannstadt's durch Georg 
Rákoczi II., bearbeitet von Carl Albrich, Hermannstadt 1884, pag, 166. 

(8) <. . . und Wallachen sind aussermassen viel gestorben, denn als der Rakoczi die 
Stadt anfing zu belagern, hat er straks der Stadt die fliessende Wasser benommen, das 
nichts in die Stadt ist kommen und nachdem es treflich trucken Wetter bevoraus in 
Martio, Aprili, Majo gewesen und kein einziges mahl geregnet, wie auch den ganzen 
winter kein Schnee gehabt, auch in diesen 3 Monaten eine trefliche Hitze war, so hat- 
ten die Bauern auch viel Vieh in der Stadt, welche nicht Futter gehabt, auch nicht kônnen 
ausgetrieben werden wegen des Feindes vor der Stadt, also ist viel Vieh gestorben, 
auch sonsten aller Unflath beyde von Meuschen und Viehe» . . . Iohann Grafius (preot 
săsesc din Sibiiu) la Kemény, |. c., vol Il, pag. 218. 
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Sibiiu dimpreuná cu tronul, multumindu-se cu domeniul dela Armeni. 
In acelaş timp nu incetà însă a solicită ajutor turcesc (1). 
Aderentii lui Barcsai l-au impiedecat însă de a ajunge la învoeală cu 
Rákoczy, spunând cá totus e mai mare puterea Turcilor, cari pe acesta 
nu vor să-l mai sufere nici decum pe tronul Ardealului. Se poate 
ca tratativele acestea cu Rákoczy să le fi inițiat Barcsai si numai 
din simț diplomatic, ca să amâne momentul deciziv până către pri- 
măvară, când puteau să sosească ajutoare turceşti mai numeroase. 


* 


— «ln asemenea împrejurări, când erau doi «Crai», între cari 
rămâneă să hotărască norocul și Turcii, un Vlădică românesc obis- 
nuit s'ar fi putut strecură neobservat și nimeni nu l-ar fi întrebat, 
cu cine este. Dar Sava Brancovici eră un personagiu politic potri- 
vit pentru misiuni în străinătate, eră fratele unui dibaciu negociator 
Si un om a cărui faimă se intindeà peste hotare. El trebui să se 
hotărască în acelaş sens ca si poporul său» (2). Astfel el rămase 
partizan al lui Rákoczy, si prin aceasta s'a înstrăinat de Barcsai. 
Asà se explică ușor faptul că în vara anului (Iulie) 1659, după 
ce intrase Barcsai în Alba-Iulia, nu-l mai găsim pe Sava în scaunul 
mitropolitan (3), ci pe Ghenadie, care se intitulează «arhiepiscop de 
Bălgrad, Maramurás si a toată tara Ardealului» (4). La acest «părinte 


(1) «Quamvis enim subsidium Imperatoris Turcarum indesinenter per literas implo- 
raret, dictus princeps (sc. Barcsai) fratre tamen suo germano, sub praetextu aliarum re- 
rum ad principem Rakocium (in oppidum Selimberk) misso, arcis Devae, civitatisque 
Cibiniensis (quae solae in fidelitate ipsius perstiterant) deditionem renunciationemque 
principatus concludit. Curiam quandam Oermenyes dictam, cum bonis ad eam pertinen- 
tibus, pro his omnibus optans. Quam princeps Rakocius (imo decuplo etiam majora) se 
libentissime daturum spondet. Certa praeterea aureorum millia, commeatum suficientem, 
securumque iter praesidio Turcico pollicetur. Reque (quasi conclusa) Andream Barcsai 
bene potum in urbem remittit» J. Bethlen, Rerum Zransilvanicarum libri quatuor 
1664, pag. 129). 

Un amănunt interesant: nevasta lui Andreiu Barcsai umbla in haine româneşti» 
(«Dass die Frau des Andreas Barcsai in walachischen Kleidern herumgeht, daran zwei- 
fleich nichta), cum se vede din scrisoarea lui Barcsai către Rákoczy, trimisă din Sibiiu 
la 1 Maiu 1660 si in care Barcsai dimpreuná cu oamenii sái din nou declará cá ar fi 
gata să- recunoască pe Rákoczy ca principe, dar numai cu învoirea Porții (Ziarul 
lui Kereszturi, pag. 177—178). 

(2) N. Iorga, Sate gi preoți din Ardeal, Bucureşti 1902, pag. 65. 

(3) Dr. I. Radonici în cartea sa despre Contele Gheorghe Broncovici şi epoca sa, 1911, 
afirmă că Sava Brancovici s'ar fi hotărit pentru politica lui G. Rákoezy cam pe la ju- 
mătatea anului 1659; cf. Dr. S. Dragomir, O nouă carte despre Brancovicesti, Tel. 
Rom. 1912, nr. 58. 

(4) N. Iorga, Documente românești din arhivele Bistriţei, pag. 9. 
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Ghenadie» au venit doi candidati de preoti brasoveni, la 1659, ca 
să-i preoțească. Insă «vázándu-i Sfintia Sa că sunt tineri si nein- 
vátati, datu-le-au multă certare si n'au vrut să-i preoțească, ci au 
venit acasă nepreotiti (1). 

Dar către sfârşitul anului 1659, după ce Barcsai fu strámtorat 
împreună cu oamenii săi în cetatea Sibiiului, Sava Brancovici se 
află iarăș in Alba-Iulia, de unde scria Bistritenilor, în Decemvrie 
1659, amintind de Sárpataky Márton, cu care a fost împreună în 
Bistrița la începutul anului «când a fost Barcie Acos» (2). 

Precum erau deci în anii aceștia nenorociti 2 principi în Ardeal, 
tot astfel erau și pentru Românii supuși lor 2 mitropoliți: Ghe- 
nadie, pentru cei de sub ascultarea lui Acațiu Barcsai, și Sava pentru 
partizanii lui Răkoczy, cari erau mai multi la număr. Intre aceștia 
izvoarele contimporane amintesc, in repeţite rânduri, vitejiile popii 
Gheorghe (3) din Ciurila (Csürülye, Comit.-Turda- Arieș) care aveà 
o ceată de 600 flăcăi în jurul său si tineà pe toţi sătenii gata de 
luptă contra dușmanului comun al creștinătății (4). 

Se vede cá Rákoczy, ca să câștige preoții si țăranii români pe 
partea sa, ii afifà contra lui Barcsai si pe motiv că acesta eră 
sprijinit de Turci, deci de păgâni si de dușmanii creștinilor. Si 
această împrejurare va fi determinat, pe lângă alte motive, la o 
atitudine contrară lui Barcsai si partidei lui, pe mitropolitul Sava 
Brancovici, despre care știm că și mai târziu, la 1668, şi-a expri- 
mat în Rusia, dorința de a se începe un atac general contra «pro- 
cletilor de Agareni». In scrisoarea sa din Moscva (1 Iunie 1668) 
spuneà hotárit cá ar fi gata la orice luptă contra Turcilor, căci 
«este în părțile acestea mare mulțime de creștini pravoslavnici: 
Sârbi, Bulgari, Români, toți aceștia aşteaptă, să fie de undevà nă- 
vală a creștinilor asupra blestematului de Turc, căci sunt în mare 


(1) Sterie Stinghe, Istoria biserecei Scheilor Brașovului. Brașov 1899, pag. 10. 

(2) N. Iorga, l. c. 

(3) Krauss, Siebenbürgische Chromik, L c. vol. II, pag. 68 si I. Bethlen, o. c., pag. 152. 

(4 « . .sexcentos ex iis (sc. Valachis) secum habebat, universis praeterea rusticis. 
ut contra communem Christianitatis hostem armati presto essent». I. Bethlen, o. c., pag. 
145. In lupta dintre Gyalu și Feneș, in care fu rănit mortal principele Rákoczy, acest 
preot Gheorghe din Ciurila a atacat bărbăteşte pe Turci («Sacrificulus Caurüllyei cum 
suis predonibus viriliter Turcas aggressus, universis, vix cum paucis evasit (Bethlen, 
152—153. Sfârşitul lui popa Gheorghe a fost tragic. Rămănând din toate frământările 
acestia Turcii biruitori, l-au prins dimpreună cu fratele său, i-au dus în Făgăraș, unde 
după diferite chinuri amândoi au fost trasi în tapá(«nachdem beide zwo unterschiedlige 
Marter erlitten, sein sie in Spiess gezogen worden». Krauss, o. c., Il, pag. 288). 
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lipsă, necaz si strâmtorare; dacă ar vrea Dumnezeu, aceștia toți ar 
fi cu oaste gata» (1). Presupunerea mai veche, că Sava Brancovici 
ar fi umblat în anul 1659 sau 1660 prin Rusia, nu sa pututade- 
veri, căci din documentele păstrate în arhivele ruseşti și date în 
timpul din urmă publicităţii, rezultă că el a fost numai odată în 
Rusia, la anul 1668 (2). 

Anii viforosi de luptă între Rákoczy si Barcsai, iar mai târziu 
intre acesta si Ioan Kemény i-a petrecut deci mitropolitul Sava in 
Ardeal, având ca rival un timp oarecare pe amintitul mitropolit 
Ghenadie, care in seria mitropoliților din Bălgrad ar fi Ghenadie 
al III-lea. 


V. 


Sá vedem acum, cine erà acest Ghenadie si cum a ajuns el vlá- 
dicá în Ardeal? O ipoteză mai veche ni-l prezentă ca pe «un episcop 
român din Maramureș» (3). Din împrejurarea că in mentionata sa 
scrisoare din Iulie 1659 vorbește despre «vládica Sava» ca despre un 
antecesor al său, nu ar urmă numai decât că sub acest «vlădica Sava» 
ar fia se înțelege Sava Brancovici. Se stie că la 12 Aprilie 1650 Rákoczy 
confirmase ca episcop peste părțile maramurásene şi sătmărene pe 
popa Savu(4). Deci Ghenadie, dacă ar fi fost episcop român in 
Maramureș, ar fi putut să confirme o sentință emanatá dela acest 
vlădică Sava, iar nu dela mitropolitul Sava Brancovici. Pe lângă 
împrejurarea că la «părintele Ghenadie» au venit, in 1659, la Bäl- 
grad candidati de preoți din Braşov ca să-i sfinteascá, mai există însă 
un document important, care dovedeşte că acest Ghenadie a fost 
mitropolitul impus şi susținut de principele Baresai în Ardeal. Acest 
document e decretul de confirmare, dat de principele Acatiu Barcsai 
în Sibiu, la 15 Februarie 1660, pe seama unui vlădică românesc 
necunoscut până acum, cu numele din decret: Georgius Putivlensis 
Moscovila. Nu încape îndoeală cá acest Gheorghe e identic cu Ghe- 
nadie, amintit în «istoria bisericii Scheilor Braşovului» la 1659 si în 
scrisoarea din Iulie acelaș an. Deosebirea de nume se explică prin 
faptul, că în decret e amintit cu numele de botez: Gheorghe, iar în 


(1) Dr. S. Dragomir, Relaţiile bisericii românești cu Rusia în veacul XVII. Analele 
Acad. Rom. 1912, Tom. XXXVI, pag. 1185. 

(2) Idem, ibidem, pag. 1101. 

(8) N. Iorga, Doc. Pistrifii, Il, prefaţă, pag. XXII. 

(4) N. Dobrescu, o. Ç., pag. 31—2. 
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celelalte douá izvoare istorice cu numele de cälugär: Ghenadie. Este 
deci cazul analog cu al mitropolitului Gheorghe Bradi, care in cá- 
lugárie à purtat si el numele Ghenadie. Dar numirea din decretul 
lui Barcsai ne indică si originea acestui nou vlădică românesc, ri- 
val al lui Sava Brancovici. El eră adecá Moscovit, de loc din Pu- 
tivlia, un orăşel la graniţa de Sud-Vest a Rusiei (1). Când va fi 
venit din Putivlia în Ardeal, nu știm. S'ar puteă formulă însă două 
ipoteze: ori a venit ca băiat tânăr, la 1629, când sau întors din 
Putivlia, ieromonahul Teodosie, ierodiaconul Ghedeon si monahul 
Mardarie, — trimişi de egumenul Antonie si de tot soborul fraților 
din mânăstirea Prislopului spre a se închină Țarului si Prea Sfin- 
titului patriarh al Moscvei, dar reținuți în orășelul de graniţă si 
inapoiati în Ardeal fără multă ispravă, — ori a venit mai târziu ca 
membru al vreunei deputatiuni moscovite, cum a fost d. e. cea 
din Iunie 1656, sosită în Ardeal cu scop de a încheiă legături de 
alianță cu Rákoczy în vederea apropiatei expeditiuni contra Polo- 
niei (2). 

In decret se spune că înainte de a ajunge vlădică, acest Gheorghe 
din Putivlia a fost preot român in Bălgrad («pastore annis ut per- 
hibetur superioribus Albensi valachico»). Dacă va fi venit, ca om 
tânăr, la 1629, cu călugării amintiţi, el a trebuit să se aşeze în 
mânăstirea Prislopului și aci să-și facă anii de ucenicie călugărească. 
De aci va fi ajuns cu timpul în mânăstirea Bălgradului ca unul 
dintre călugării mai harnici și mai distinși. E probabil ca el să fi 
fost chiar din 1656 un rival al lui Sava Brancovici. In cazul acesta, 
raportul dintre acești rivali la scaunul vlădicesc din Bălgrad ar fi, 
după întărirea lui Sava, analog cu acelaș raport de rivalitate, care 
există între popa Simion Ștefan din mânătirea Bălgradului,—candi- 
dat de vlădică si el la anul 1640— si între Ilie Jorest, preferit de 
Gheorghe Räkoczy I, la stăruința principelui moldovean Vasile Lupu. 

Invinuirea principală ce o aduce Barcsai in decretul de numire 
al lui Gheorghe Moscovitul contra lui Sava Brancovici, este cá 
acesta n'ar fi împlinit cerințele slujbei sale, n'ar fi respectat con- 
ditiile ce i s'au impus, ci nepăzind credința față de principe si neavând 
grije de binele public al patriei, —s’a amestecat în afacerile publice 
ale acestei feri, istovite de foarte multe calamitáti si prin aceasta, 
ar fi accelerat pericolul suprem atât asupra principelui, cát si asupra, 


(1) Dr. S. Dragomir, 1. c., pag. 1068. 
(2) Krauss, 1. c., L, 242 «eine muskovitische Legation». 
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acestei patrii mult iubite («Szavam Brenkovits, Episcopum scilicet 
hactenus Valachalem ....in ruinam Regni huius nostri compluri- 
bus pro nunc exhausti calamitatibus eiusmodi se immiscuisse negotiis, 
quae non minus nobis, quam Patriae etiam huic dulcissimae ul- 
timam accelerare perniciem censeantur») Ca să nu ajungă biseri- 
cile româneşti fără păstor, in primejdie ca o turmă rătăcitoare, 
(«inslar gregis errabundi periclitentur») și ca să nu se răspândească 
între ele, sub conducerea lui Sava, un rău si mai mare, Barcsai 
spune cá a aflat de lipsă să pună în fruntea lor, după ritul si 
obiceiul primit din vechime, ca conducător un episcop învățat, 
evlavios si cu bune merite («juxta ritum et consuetudinem olim 
ab ipsis receptam Moderatorem seniorum, pastorum universorum 
*c aliorum etiam, quorum videlicet intererit, doctum scilicet, pium 
et benemeritum Episcopum praeficiendum duximus»). La stáruinta 
sfetn;cilor săi, ţinând seamă si de intervenţia unor protopopi români 
(«atte ntis etiam clementer et consideratis memoratorum iam Honora- 
bilium quorundam. seniorum Valachalium humili pariter pro Eodem 
intercessione») precum și de bunele năravuri, de evlavia si Invátá- 
tura îndestulătoare a lui Gheorghe Moscovitul din Putivlia,—Barcsai 
îl alege si numeşte pe acesta episcop al bisericilor românești, sár- 
besti $i grecești de sub stăpânirea sa («Ecclesiarum Valachalium, 
Rascianarum et Graecarum ubivis in ditione nostra Transilvanica 
partibusque Hungariae eidem annexis existentium universarum») pe 
lângă următoarele condițiuni: 

I. Să nu cuteze a predică cuvântul lui Dumnezeu în biserică în 
limbă străină, nici altora să nu permită a încercă acest lucru, ci 
să predice numai în limba lor maternă, curat românească («nativa 
sola lingua pure Valachica»). 

II. Va părăsi atât dânsul, precum va îndemnă și pe alţii să pă- 
răsească mulțimea de superstiții obicinuite la dânșii mai nainte în 
orice mod. Tainele nu le va administră si nu va permite nici altora, 
să le administreze decât așă cum e scris în Sfânta Scriptură, adecă 
taina, cuminecäturii cu pâne curată si vin, botezul cu apă curată, 
neadmitánd nici o superstiție. Sărutările de icoane, cruce s. a. după 
putință le va desfiintà («pro posse eradicabit»). Nu va cuteză să 
divorțeze pe nimenea fără știrea si învoirea episcopului unguresc 
ortodox și a protopopilor români. 

III. Atât dânsul cát și preoții săi vor inváfà pe ascultători numai 
Sfânta Scriptură («solam Scripturam Sacram auditores docebit...»), 

IV. Nu va sfinți ca preoţi decât oameni vrednici si cu bune merite 
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sau pe aceia cari vor corespunde acelei chemári sfinte. Dar nici 
pe aceștia nu-i va sfinţi fárá învoirea si aprobarea episcopului un- 
guresc şi a protopopilor români. 

V. Va îngriji ca protopopi si preoții bisericilor românești, sår- 
besti și grecești să ceteascá în biserică Noul Testament al Domnu- 
lui nostru Isus Ilristos, conform condiţiilor impuse; tot astfel să 
invete cu stáruintá din catechismul apărut cu cátivà ani mai nainte 
în limba română în tipografia din Alba-Iulia. 

VI. Dela biserici, dela protopopii şi preoţii românești să nu stoarcă 
mai mult decât plata sa obișnuită. Nici să nu îndrăznească a pe- 
depsi cu pedepse mai aspre pe cei ce păcătuesc. 

VII. Pe protopopi si preoți nu-i va vizită în alt chip, decât con- 
form condiţiilor ce li sau dat (1). 

VIII. Mosiile ce se vor da sau cari sau dat mai nianle biseri- 
cilor, nu le va risipi, ci le va folosi numai pentru edificarea scoa- 
lelor románesti si a bisericilor («illa in Scholarum saltem Valacha- 
lium 'Templorumque aedificia convertendo»). 

IX. Va fi dator a atárnà in toate de episcopul ortodox si a trái 
in bună înţelegere cu el. 

X. Să nu cuteze a se amestecă în afeceri contrare principelui 
sau acestei feri a Ardealului. Călugări sau alti oameni străini, de 
orice tagmă ar fi, fără știrea si învoirea principelui sau a episco- 
pului unguresc, nu-și va aduce, nici îi va suferi la sine. 

XI. Să nu îndrăznească a ocroti în mânăstiri sau în alte locuri 
nici un făcător de rele, care lucrează contra legilor terii. 

XII. In deciderea controverselor sau în alte greutăţi, impreunate 
cu oficiul său, să procedeze totdeauna în mod legal, cu învoirea 
protopopilor. 

XIII, Dreptul de dispunere al episcopului unguresc ortodox în 
bisericile românești să rămână și în viitor neatins (2). 

In acest decret este deci vorba de cáfivà protopopi cari ar fi 
intervenit la Barcsai, în favorul lui Ghenadie. Inainte de acest de- 
cret pare a se fi ținut în Sibiiu o adunare de protopopi, cari l-au 


(1) Condiţiile acestea, date de Ioan Kemény la 28 Martie 1650 și de Susana Loräntffi, 
văduva lui Gh. Rákoczy I, pentru preoţii români din Tara Făgărașului, sunt publicate 
de Pokoly József in Magyar Protestáns Egyhdztdoteneti adattár, Budapest 1910, pag. 
110—112. 

(2) Originalul latinesc se păstrează in arhiva universităţii säsesti din Sibiiu, sub no. 
889 din 1660, de unde și autorul a luat o copie, cf. si Hurm. vol. XV. partea IT, 1918, 
pag. 1291— 3, 
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ales pe Ghenadie. Numai dupá aceastá alegere a urmat confirma- 
rea din partea principelui. Cele 13 conditiuni impuse lui de către 
Barcsai sunt in esenţă identice cu cele 15 impuse lui Simion Stefan 
în 10 Octomvrie 1643 de către Gheorghe Rákoczy I; numai în 
formă sunt cevà mai simplificate si mai reduse, accentuând Barcsai 
în punctul II, cá anume deprinderi si obiceiuri ale poporului, cum 
este sárutarea icoanelor, a crucii s. a. le va desfiintà vlădica numai 
după putinţă («pro posse»), deci nu i se impune în mod categoric. 

Despre activitatea acestui Ghenadie mai avem o amintire în 
ziarul lui Kereszturi, care dă cele mai multe amănunte privitoare 
la soartea Sibiiului din Noemvrie 1669 și până la sfârşitul lui Maiu 
1660 (1). Kereszturi spune că în timpul asediului, în ziua de 24 Apri- 
lie 1660, cátivà ingi dintre oamenii lui Barcsai au fost răniţi in 
luptă; între ei se află şi nobilul Petru Balmocz de Somostelke, care 
a si murit in aceeas zi(2). A doua zi l-au îngropat pe acest 
nobil și, fiindcă eră de legea românească, a fost immormántat 
după obiceiul românesc astfel : «la locuința lui sa săvârşit 
slujba îmmormântării, cu luminări de ceară aprinse, și în limba ro- 
mână de către episcopul părţilor (preoţilor) ardelenesti, ales aici în 
Sibiiu; dela locuinţa sa mortul a fost dus cu cântări românești si 
sunet de trámbitá la cimitirul mânăstirii fericitei Elisaveta, așezată 
oarecând între zidurile cetăţii, dar e de observat că în cimitir nu 
sa mai făcut nici o pompă, nici în limba română, nici altfel, ci tru- 
pul s'a îmmormânt cât mai în grabă» (3). = 

Desi nu e amintit la Kereszturi numele episcopului care a im- 
mormántat pe Balmoez, din faptul cá se spune despre alegerea lui 


(1) Acest ziar, intitulat: Acta dierum; sub quibus illustres principes Georgius Rákoci 
et Achatius Barczai una cum suis adhaerentibus intra et extra civilalem Szeben super 
regimine regni Transylvaniae contendunt anno Domini 1660, per Demetrium Keresz- 
turi de Dobofalva observata et conscripta a fost publicat la 1884 de Car? Albrich în 
Arhiv des Vereines für siebenbürgische Landeskunde si de aci reprodus în broşură sub 
titlul: Demeter Kereseturi's Tagebuch über die Belagerung Hermannstadls. 

(2) «Dominus Balmoez Peter nobilis de Somostelke lethaliter accipit vulnus ab ense et 
moritur eodem die»; ibidem, pag. 170. 

Intre oamenii de incredere ai lui Baresai eră în Sibiiu şi intimul sáu, Alexandru Budai 
«cabicularius Principis» probabil vreo rudă a lui Iosif Budai de Piskinez, succesorul 
lui Sava Brancovici (Iorga, Ist. bis. rom. I, p. 367). 

(3) «. . . dominus Balmocz Peter tumulatur, qui quia Valachorum confessionem fuit 
secutus, cum exegiis valachicis funeratur taliter: in suo hospitio ardentibus cereis can- 
delis celebratur ipsa concio per idioma valachicum mediante episcopo parenthiarum 
Tronsylvaniensium hic cibinii electo, expost ducitur cantu valachico et inflato tubarum 
sonitu ad coemeterium monasterii beatae Elizabethae intra muros civitatis quondam 
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întâmplată aci în Sibiiu („hic Cibinii electo“), se poate deduce cu 
siguranță că acesta e Ghenadie, ales si confirmat de Barcsai in 
Sibiiu la 15 Fevruarie 1660. 

Păstorirea lui a trebuit să fie de scurtă durată. E probabil că 
a murit în vara anului 1660, când începuse holera a-și seceră vic- 
timele dintre locuitorii Sibiiului (1). 

Principele Acațiu Barcsai nici după ce rivalul său Gheorghe Rá- 
koczy al II-lea, rănit în lupta cu Turcii lângă Gilău (Gyalu), muri in Ora- 
dea mare la 5 Iunie 1660, nu văzu zile mai bune. Căci în fruntea 
aderentilor lui Rákoczy päsi fostul comandant al acestuia Ioan Ke- 
mény, pe care la începutul anului 1661 staturile ardelene îl ale- 
seră ca principe în locul lui Barcsai. "Turcii trimiseră curând po- 
runcă Ardelenilor, să rămână în ascultare si cu credință față de 
Barcsai, și se pregátiau să-l pedepsească pe Kemény. Acesta în fața 
primejdiei turcești trimite în solie la Viena pe Dionisie Bánffy si 
pe Kászonyi. Leopold promite ajutor în schimbul unor cetăţi dela 
granița Ardealului. Dieta, din Bistriţa (Aprilie 1661) decide să se 
alieze cu Nemţii contra T'urcilor şi să sdrobeascá pe protejatul aces- 
tora, pe Barcsai. 

In Maiu 1661 Kemény invitá la sine la vànat pe Acatiu Barosai 
si pe fratele sáu Andreiu; ii prinde pe amándoi, pe cel din urmá 
il trimite la Făgăraș, unde il spânzură peste 10 zile. lar pe Aca- 
fiu se face a-l trimite la un adăpost mai bun în Chioar, potrivind 


situati, sed tamen observandum, quod in coemeterio nulla pompa valachica aliave exer- 
cetur, verum quo citius ipsum corpus tumulatur» (ibidem, pag. 170—171). 

Cu privire la cuvântul neobicinuit parenthiarum, Carl Albrich presupune cá ar fi 
forma latinească a cuvântului românesc părinte, deci episcopus parenthiarum—episcopul 
părinţilor sau preoţilor. 

(1) In cimitirul bisericii din Groapă (Sibiiu) se află o piatră de mormânt cu inscrip- 
tia deteriorată: «arhiemitropolit chir Ghenadie anno Domini 1638 (?) . . . esc die 19 Iu- 
nius ... N. Iorga, Scrisori și inscripții ardelene si marämuresene (Stud. şi doc. vol. 
XIII) 1906, pag. 180. Acest arhimitropolit chir Ghenadie nu poate fi Ghenadie al II-lea 
(Gheorghe Bradi), căci acesta, după cum se știe, n'a murit în 1638, ci în 3 Septemvrie 
1640. (cf. Bunea, Vechile episcopii, pag. 86). Dacă s'ar puteà admite cá pe respectiva 
piatră de mormânt ar fi gravat numai din greşeală anul 1638 în loc de 1660,—am aveà 
şi data precisă a morţii acestui rival al mitropolitului Sava Brancovici. Deoarece Petru 
Maior povestea cu cățelul adus în batjocură să-l boteze mitropolitul român, nu o pune, 
ca Samuil Klein, in legătură cu sfârşitul mitropolitului Sava, ci cu moartea altui mi- 
tropolit, Dr. A. Bunea zice că nu Sava ci rivalul sáu Ghenadie III ar fi fost omorit 
pentru statornicia sa în credinţa orientală, căci nu vede „pentru ce să dea mai mult 
crezământ lui Clain decât lui Maior" (ibidem, pag. 129. Accastä părere e neverosimilá. 
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astfel lucrurile, ca pe drum să fie omorît si el, ceeace sa și fu- 
tâmplat în Iulie 1661 (1). 

Dar si pe Kemény îl ajunse curând răsplata meritată pentru fárá- 
delegile sale. Incă în vara aceluiaș an Turcii veniră în Ardeal, Ke- 
mény nefiind ajutat de imperiali, fu silit să se retragă. Iar Ali Pasa, 
comandantul oștilor turcești, impuse staturilor ardelene, la 14 Sept. 
1661, pe Mihail Apaffi ca principe. După plecarea lui Ali Pasa din 
Ardeal, Kemény încercă la începutul anului 1662 si alunge pe 
Apaffi, dar Turcii veniră repede în ajutorul acestuia si pe câmpul 
de luptă de lângă Nagyszóllós trupul lui Kemény fu sdrobit în pi- 
cioarele cailor. 

# + 

In 23 Aprilie 1662 Sava Brancovici obtinü dela principele Apaffi 
o nouá diplomá de confirmare in scaunul vládicesc din Bálgrad. In 
diploma aceasta nu se face amintire de Gheorghe Ghenadie III, ales 
si întărit de Barcsai in Sibiiu, ci se vorbeşte despre o vacanţă ce 
ar fi fost cauzată de vicisitudinea timpurilor («verum hoc temporo 
propter vicissitudinem temporum et rerum vacaverit»). Mai departe 
se spune cá nu de mult s'au adunat in mare sobor preoţii ro- 
mâni la Alba-Iulia, alegând cu vot unanim si cu înţelesul tutu- 
rora pe Sava Brancovici iaräs ca «episcop» al lor (« .. . denuo... 
a Pastoribus ejusdem confessionis, in generali eorum congregatione 
noviter Albae Iuliae celebrata, unanimi voto et consensu in Epis- 
copum suum electus fuerit») (2). După această alegere, Apaîfi il 
confirmă pe Sava Brancovici, lăsându-i dreptul de iurisdictiune pe 
care l-a avut mai nainte, cu excepţia Teri Făgărașului, («excepta 
parte ultra fluvium Olt sita»), unde în 20 Aprilie acelaș an Apaffi, 
la stăruința, cancelarului ardelean şi sfetnicului său Ioan Bethlen de 
Kis-Bun, întărise ca episcop sau superintendent al Românilor pe 
Daniil (3). 

Sava Brancovici își exercită însă drepturile sale de mitropolit si 
înainte de această nouă confirmare. In 18 Aprilie 1661 el ordonă 
lui «Mije Mihaiu din Bungard a se prezentă la judecată cu fata sa, 
ce i-au fost măritată după popa Petru» (4). 

De aci se vede că alegerea și confirmarea cea nouă din 1662 


(1) Erdélyi Alajos, 1. c. 

(21 Bunea, Vechile episcopii, pag. 121. 

(3) Zbidem, ibidem, pag. 114. 

(4) Iorga, Documentele Bistriţei, Il, pag. 10. 


www.digibuc.ro 


PRINCIPELE ACATIU BARCBAI SI MITROPOLITUL SAVA BRANCOVICI. 585 


a fost numai o formalitate, pe care Sava Brancovici fineà să o în- 
deplinească si față de principele Apaffi, știind cá va mai aveà încă 
mult de lucru cu acesta, până va reuși să-l induplece a re- 
cunoaște si întări privilegiile date de Barcsai pe sama bisericii si 
preotimii române la 15 Martie 1659. Apaifi întări privilegiile acestea, 
la 1 Sept. 1663, mai adăogând și scutirea preoților români de dijma 
vinului si de censul montan (1). Asemenea scutinte a dat Apaffi, la 
insistența lui Sava Brancovici, și mai târziu în câtevă rânduri, dar 
fără mult rezultat. Dieta din Sighişoara, dela 1680, le-a desființat pe 
toate (2). In ce priveşte în special pe cele acordate de Barcsai, ele 
au fost abrogate si desfiinţate prin articolul XVII al dietei ardelene 
din 1684, dimpreună cu toate donatiunile și privilegiile date de 
către Barcsai (3). 


* 
* * 


Asemänafi unul cu altul nenorocitul principe Acatiu Barcsai, — 
ridicat din pulberea umilei sale origini «valahe» până la treapta 
cea mai inaltá pe care principatul Ardealului puteà s'o dea celor 
mai aleși dintre cetățenii săi—și mitropolitul Sava Brancovici, ne- 
greșit că știrile câte ni s'au păstrat despre dânșii din acei ani vi- 
forosi (1658—1661) ni-l prezentă pe cel dintâiu într'o vădită supe- 
rioritate culturală față de al doilea. Ca om, care sa ridicat prin 
propriile sale puteri, ajungând să i se incredinteze misiuni impor- 
tante prin teri străine, Barcsai eră nu numai la înălțimea nivelului 
cultural al timpului, ci in multe privinţe întreceă pe contimporanii 
săi. Oricât de cult și luminat însă, împrejurările i-au fost atât de 
vitrege, încât abiă ajuns în culmea carierei sale, l-au prăbuşit, prin 
răutatea sălbatică si desfrânată a rivalilor săi, repede în abizul 
pieirii. Desteptáciunea, bunătatea si ingäduinfa sa nu erau calități 
potrivite unui om pus să cármueascá o țară între împrejurări atât 
de turburi și pline de răutatea patimilor negre, cum au fost cele 
din anii 1658—1661. 

In privinţa politică si diplomatică întâietatea i se cuvine însă mi- 
tropolitului Sava Brancovici, care și în împrejurări atât de grele și 
primejdioase, declarându-se în mod hotărit aderent al partidei cres- 


(1) Cipariu, Arhiv, pag. 572. 

12) Bunea, Vechile episcopii, pag. 123. 

(8) «Baresai Akos néhai illegitimus fejedelemnek mindennemü, collatioit, donatioit és 
privilegiumit vigore praesentis articuli in perpetuum cassäljuk, tolläljuk és invalidáljuk», 
Monumenta comit, Transylvaniae, XVIII pag. 218. 
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tine si potrivnic al celei sprijinite de Turci, a fost destul de dibaciu 
spre a puteà trage foloase, nu numai pentru sine, ci si pentru bi- 
serica sa, — din schimbările repezi si furtunoase cari au secerat ne- 
numărate victime din rândurile bărbaţilor cu rol activ in vieata publică 
a Ardealului de atunci. Ca om de acţiune, arhiereu prevázátor si diplomat 
iscusit, ela reușit a se strecurà teafăr prin vârtejul atâlor primejdii, 
pe cari Barcsai neștiindu-le evită, a lunecat în mormântul ce i l-a 
pregătit înainte de vreme, în mod atât de barbar, rivalul sáu Ke- 
mény. Adevărat cá si Sava Brancovici, după o păstorire indelun- 
gată, de aproape un sfert de veac, a fost ursit să aibă un sfârșit 
destul de trist: același Apaffi si acelaş mare sobor al protopopilor 
și preoților, cari îi recunoscuserá in 1662 calităţile eminente si îl 
aleserá din nou cu vot unanim, iscodirá pricini spre a-l osândi, 
degradă si maltratà în mod rusinos, la 1680, tot cu vot unanim 
(«nemine excepto») si căutară pretexte spre a da oarecare aparenţă 
de legalitate nedreptátii lor strigătoare. Acest caz de nedreptate isto- 
rică poate servi ca o dovadă mai mult în sprijinul adevărului, că 
nu există tirănie mai cruntă decât cea exercitată la umbra legilor 
si păstrând aparențele justiţiei. Contimporanul Mihail Cserei, care 
vorbește despre mitropolitul Sava Brancovici ca despre un «om 
învăţat si procopsit» (tanult es expertus ember), spune că destitui- 
rea acestui mitropolit a fost o «ne mai auzită, păgânească și 
cumplită tiränie» (2). 

(2) Nagyajtai Cserei Mihály historiija, ed. Kazinczy Gábor, Pest 1852, pag. 293—4: 
»hallatlan pogányi kegyetlenség“. 


Săliște (Transilvania), 6 Decemvrie 1912. 
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